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ÖN SÖZ 

 Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀ’sının Türklük Bilimi adına taşıdığı önem Türk dili 

ile yazılan ilk peygamberler kıssası olması ile sınırlı değildir. Dilinin işlekliği ve mensur 

olan eserde konunun işlenişine göre seçilen manzum parçalardaki şairanelik ve 

müellifinin konuyu ele alış şeklindeki ustalığıdır. Bu nedenledir ki yazıldıktan yüzyıllar 

sonra dahi pek çok kez istinsah edilmiş ve ortaya çıkan yeni nüshalarıyla da bu yelpaze 

genişletilmiştir.  

Bizim de çalışmamız ise Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀ’sının geç dönem ya da 

modern Leningrad nüshalarına dayanan bir taşbaskısı olup 398-526 sayfalarının 

çeviriyazısı ile gramatikal ve özel adlar dizinini içermektedir. Bu kısımlara geçilmeden 

önce çalışmamızın Giriş kısmında eser, eserin müellifi, nüshaları hakkında kısa bir bilgi 

verildikten sonra elimizdeki nüsha tespit edilmeye çalışılmıştır.  

 Gerek tez yazım sürecinde gerekse ders döneminde hiçbir fedakarlıktan kaçınmayan, 

kıymetli vaktinin çoğunu bize ayıran ve onun engin bilgilerine danışmaktan asla 

vazgeçmeyeceğim çok kıymetli hocam Prof. Dr. Önal KAYA’ya içten teşekkürlerimi 

sunmak isterim. Yine çok verimli bir ders döneminin ardından bu tezi çalışmamızı teklif 

edip bununla birlikte bizleri her anlamda önemseyen, bakış açısıyla ufkumuzu açan,  

zorlukları kolaylaştıran Prof. Dr. Aysu ATA Hocama teşekkürü borç bilirim. Bu sancılı 

süreç ve nicesinde hep yanımda, canımda olan çok sevgili babam Nuri Kara, annem 

Mesude KARA, ağabeyim Ozan Mert Kara, ablalarım Eda ŞİMDİ ve Fatma Ceren 

ÖLMEZ’e, kız kardeşlerim Gül Tuğba AKYOL ve Serap İŞÇAKAN’a ve kardeşim 

Gıyasi BABAARSLAN’a kalpten teşekkür ederim. Yine bu süreci birlikte, yan yana, 

omuz omuza atlattığımız sevgili dostlarım Safiye ÇELEBİ ÇAM ve Musa AYTEKİN’e 

teşekkür eder, nicelerini temenni ederim.  



 

II 

 

ALFABE VE TRANSKRİPSİYON İŞARETLER 

 

 ¬ , «  : a, À, e 

 » : b, p 

 Û : p 

 ® : t 

 À : å 

 c, ç : ج 

 ç : چ

 ó : ح 

 ò : خ 

 œ : d 

 ‹ : õ 

 — : r 

 “ : z 

 Š : j 

 ” : s 

 ‘ : ş 

 ’ : ã 

 ÷ : ø 

 ¹ : ù 

 ´ : ô 

 Ÿ : è 

 à : غ 

 - : f 

 ‚ : ú 

 „ : g, k 

 ‰ : l 

 Â : m 

 Ê : n 

 pì, „ : Æ 

 Ë : o, ö, u, ÿ, ü, v 

 ˆ : h, a, e 

 È : ı, i, ì, y 
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İŞARETLER 

 

[ ]                     metne eklenmiştir. 

 

KISALTMALAR 

Ar.:            Arapça 

a.g.e.:        adı geçen eser 

a.g.m.:       adı geçen makale 

bkz.:          bakınız 

C.:             Cilt 

ç.:              çoğul 

Far.:           Farsça 

H.:              Hicri 

İbr.:            İbranice 

K.:               Klasik 

K.E.:          Kısasü’l-Enbiyâ 

krş.:            karşılaştırınız 

Mo.:            Moğolca 

S.:                sayı 

s.:                 sayfa 

TDK:          Türk Dil Kurumu 

TDAY:        Türk Dili Araştırmaları 

Yıllığı Belleten 

Y.:               Yeni 
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GİRİŞ 

 “Bir metin diğer tüm anlatımlardan yalıtılmış, onlardan soyutlanmış bir şey değildir. 

Bir metin tek başına yazılmamıştır, tek başına değildir ve tek başına okunamaz. Bu metnin 

başka metinlerle ilişkisine göre bir değeri ve anlamı vardır.”1 Metnin metin olma değerini 

arttıran önemli özelliklerinden biri metinlerarasılıktır. Üzerine çalıştığımız metnin 

Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀ’sı yani “Peygamberler Kıssası” olması, onu hem Türkoloji’nin 

kaynak eserleriyle hem de İslami muhitle bağlantılı hâle getirmektedir. Bu nüshayı kültür 

tarihimizde konumlandırabilmek adına girdiğimiz bu yolda birbirinin gereği olan üç 

basamaktan geçtik. Bunlardan ilki metni betimleme adına yapmış olduğumuz dilsel kod 

çözme basamağıydı. Daha sonra metni çözümleme adına kendi içinde anlamlandırma 

girişiminde bulunduk. Bunları yaparken Doğan GÜNAY’ın belirttiği gibi tek başına olmayan 

metnimizi tek başına okuyamazdık. Bahsettiğimiz bu iki basamak tarihî metinlerimizin 

çeviriyazılarının yapılması ve dillik özellikleriyle anlamlandırmasıydı. Bu sayede asıl 

hedefimiz olan, elimizdeki metni yazıldığı coğrafya ve o coğrafyanın konuşurlarına, dönem 

ve o dönemin gerektirdiklerine göre yorumlayıp yerleştirebilmekti. “VII. yy.da başlayan 

İslâmiyetle birlikte zenginleşen yazın tarihimizde verilen her eser, kültürümüzün temel 

taşlarıdır. Benim dileğim bundan sonra eski Türk diliyle yazılmış eserlerin çeviriyazılarının 

yapılıp bırakılmaması. Biraz da o eserin içeriğiyle ilgili kültürel bağların kurulması.”2  

                                                             
1 Doğan GÜNAY, Metin Bilgisi, MULTILINGUAL Yay. İstanbul 2007, s.211 

2 Aysu ATA, “Kur’an Tercümesi, Kısasü’l-Enbiya ve Nehcü’l-Feradis’i Ortaya Çıkaran 

Kaynaklar, III Uluslararası Türkiyat Araştırmaları Sempozyumu, Bildiriler Kitabı, C.I, 

Ankara 2011, s. 83-89. 
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 Kısasü’l-Enbiyâ (Úıãaãü’l-EnbiyÀ, KE), adından da anlaşılacağı üzere 

peygamber kıssalarını konu alan siyer-i nebevi türünden bir eserdir. Başta Hz. 

Muhammed olmak üzere İslâm dininin doğruladığı diğer peygamberler ile 

‘Avac bin Annak, Harut ve Marut gibi Kur’an’da adı geçen bazı kıssaları da 

içerir.3 

Eserin Yazarı, Yazılış Tarihi ve İthaf Edildiği Kişi 

KE, Nâsırü’d-dîn Burhânü’d-dîn Rabgûzî tarafından 1310 (H. 710) yılında yazılmış 

ve Tok Buga’ya sunulmuştur. Yazar kendi kaleminden bu bilgileri şöyle 

aktarmaktadır: Bu kitÀbnı tüzgen, ùÀèat yolında tizgen, maèãiyet yÀbÀnın kezgen, az 

azuġluġ köp yazuúluġ Ribaù Oġuzluġ, BurhÀn oġlı ÚÀêì NÀãr settera’llÀhu èaybehu 

ve nevvere úalbehu (2r17-20)4  

Buradaki  bilgilerden de anlaşılacağı üzere Rabġÿzì tarafından kaleme alınan eser 

1310 yılında yazılmış olup Tok Buga’ya sunulmuştur. Tok Buga’nın kim olduğu hakkında 

Fuad KÖPRÜLÜ Türk Edebiyatı Tarihi adlı çalışmasında RIEU’ya katılarak Sultan 

Tarmaşiri’nin emiri olduğunu belirtmiştir5. Aysu ATA ise 1310’da yazılmış bir eserin, 

                                                             
3 Aysu ATA, Çağatay Türkçesinin İlk Devresi Harezm Altın Ordu Türkçesi, 2. baskı, Ankara, 

Ankara Üniversitesi Yay., 2016, s. 26-27. 

4 Aysu ATA, a. g. e., s. 26. 

5 Fuat KÖPRÜLÜ, Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul 1986, s. 287. 
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saltanatı 1326’da başlayan bir hükümdara sunulması fikrine karşı çıkarak bu konuda en 

iyisini Rabgûzî’nin bildirdiğini aktarmıştır6 

Eserin Nüshaları 

1. London British Museum Add. 78517 

2. Leningrad Nüshaları8 

a. Leningrad, Public Library T.H.C. 71 (16. yy?) 

b. Leningrad, Or. Inst. C245 (1600) 

c. Leningrad, Public Library Dorn 507 (Kaufman Derlemesi, 17. yy.) 

d. Leningrad, Or. Inst. D45 (18. yy) 

e. Leningrad, Or. Inst. D46 

f. Leningrad, Or. Inst. D43 

3. İsveç Nüshaları 

a. University Library of Uppsala, Sweden, Nova 578 ve 5809 

                                                             
6 Aysu ATA, NÀãırü’d-dìn bin BurhÀnü’d-dìn Rabġÿzì. Úıãaãü’l- EnbiyÀ (Peygamber 

Kıssaları), I. Giriş-Metin-Tıpkıbasım, Türk Dil Kurumu Yayınları:688-1, Ankara 1997, s. 

XIII.  

7 Aysu Ata, a. g. e., s. 28 

8 H. BOESCHOTEN, “The Leningrad Manuscripts of Rabghuzi’s Qısas”,  Türk Dilleri 

Araştırmaları, 1991, s. 47-79. (akt. Aysu ATA, a.g.e.)  

 
9 J. ECKMANN, “Die Kiptschakische  Literatur”, Philologiae Turcicae Fundamente, 1964, 

s. 278. (akt. Aysu ATA, a.g.e.) 
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b. University Library of Lund, Sweden, UniversitΣtsbibliothek10 

4. Paris Nüshası 

Paris, BibliothΧque Nationale, Suppl. turc 1012 (18. yy)11 

5. Bakü Nüshası 

Bakü, Azerbaycan Cumhuriyeti İlimler Akademisi Yazma Eserler Enstitüsü (16. 

yy)12 

6. Tahran Nüshası 

Tahran Üniversitesi Merkez Kütüphanesi 213213 

7. Kazan Nüshaları14 

a. Kazan Devlet Üniversitesi Kütüphanesi T-9 (tam ve müstensihi belli olan nüsha) 

                                                             
10 G. JARRING, Studien zu einer ostturkische Lautehre, Lund, 1933, s. 20. (akt. Aysu ATA, 

a.g.e.) 

 

11 E. BLOCHET, Catalogue des manuscripts turks, Bd. II, Paris, 1993, s. 138. (akt. Aysu 

ATA, a.g.e.) 

 

12 Necmettin HACIYEVA, “Rabguzi’nin Kısasü’l Enbiya Eserinin Bakü Yazması”, Türk 

Dili Dergisi, 2010, S.514,  s. 292-296. 

13 Ali CİN, “Rabguzi’nin Kısasü’l Enbiyasının Tahran Nüshası”, Turkish Studies, 2010, 

S.5/1, s. 237-245. 

 
14 Avni GÖZÜTOK, “Rabgûzî, Kısasü’l-Enbiyâ: XIX. Yüzyıla Ait Bir Kazan Yazması” 

Atatürk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, 2008, S. 37: 1-30. 
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b. Kazan Devlet Üniversitesi Kütüphanesi T-447: 486 s. 

c. Kazan Devlet Üniversitesi Kütüphanesi T-618: 280 s. 

d. Kazan Devlet Üniversitesi Kütüphanesi T-619: 320 s. 

8. Özbekistan Nüshaları15 

a. Özbekistan SSR Fenler Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 1025 

b. Özbekistan SSR Fenler Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 7397 

c. Özbekistan SSR Fenler Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 1874 

d. Özbekistan SSR Fenler Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 1834 

e. Özbekistan SSR Fenlerjoıhb Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 6246 

f. Özbekistan SSR Fenler Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 6685 

g. Özbekistan SSR Fenler Akademisi Biruni Şarkşinaslık Enstitüsü 6124 

 

Eser Üzerine Yapılan Çalışmalar 

 Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀ’sı üzerine pek çok çalışma yapılmıştır. Osman 

KABADAYI şimdiye kadar yapılan bu çalışmaları derli toplu hâle getirip listesini 

hazırlayarak 2017’de yayımlamıştır.16 Bu çalışma eser üzerine yapılan çalışmaların 

bibliyografyasını içermekle beraber yeni nüshalar üzerine yapılan çalışmaları bildirmesi 

açısından da önem teşkil etmektedir.  

                                                             
15 Özbek Edebiyatı I, Taşkent 1978, Fen Neşriyatı, s. 178, dipnot 4 (akt. Avni GÖZÜTOK) 

16 Osman KABADAYI, “Yetmiş Yıl Önce Yayımlanan  ‘Rabgûzî Sentaksı’ Adlı Eser 

Üzerine Düşünceler ve El-Rabgÿzí’nin Kısasü’l-Enbiyâsı Üzerine Bir Bibliyografya 

Denemesi”, Journal of Old Turkic Studies, 2017, S.1/1, s. 76-97. 
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İncelediğimiz Nüshanın Tespiti Üzerine Değerlendirmeler  

 Çalıştığımız nüshanın kapak sayfası aşağıda verilmiştir. Kapağın üst kısmında naónu 

naúuããu èaleyke aósenü’l-úaãas, ortasında Kıãaãü’l-EnbiyÀé yazmaktadır. Aósenü’l-úaãaã 

adıyla başlayan nüshayı, kitabı için ‘òaber birmekke yegreki’ ve ‘aósen úıããa’ dedikten sonra 

‘aósen timekde óikmet ne irdi?’ sorusunu yönelten ve ‘Úur’Àn içindeki úamuġ úıããalardın 

telimrek, fÀyidesi üküşrek Yÿsuf úıããası turur. Ol yoldın aósenü’l-úaãaã’ cevabını veren 

Rabġÿzì ile ilişkilendirmemize neden olmuştur. Ardından elimizdeki nüshanın 3. sayfasının 

17. satırından itibaren düşülen: ammÀ bu kitÀbnı tüzgen ve ùÀèat yolını kizgen uluġ yoruġluġ 

ribÀù ġuzìniÆ úÀøísı BurhÀnü’d-dìnniÆ oġlı úÀøí NÀãırü’d-dìn kaydı ile kesin bir sonuca 

ulaşılmıştır.  

Kapağın altına düşülen St. Petersburg 23 Ekim 1899 Portsev Matbaası kaydı ise bizleri 

Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀ’sının yukarıda zikredilen Leningrad nüshalarından biri veya 

daha başkası olabileceği fikrine yöneltmiştir.  
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Bu amaçla Leningrad nüshaları üzerine çalışan H. E. BOESCHOTEN’in “The 

Leningrad Manuscripts of Rabghuzi’s Qısas”17 adlı makalesine başvurulmuştur. Leningrad 

nüshalarının her birinin kendine has özellikler ve değişiklikler göstermesi ve bunun kimi 

nüshalarda fazla kimisinde ise daha az olması BOESCHOTEN’i gruplandırma yapmaya 

yöneltmiştir. İlk aşamada Leningrad nüshaları eskiye yani ilk nüshaya bağlı ve 

modernleştirilmiş nüshalar olarak ikiye ayrılmıştır. Bu gruplandırmadan sonra nüshalar 

konunun ele alınış şekli, muhteviyatı ve fonetik, morfolojik, leksikolojik özellikleri 

bakımından değerlendirme yoluna gidilmiştir. Birinci aşamada Nuh ve Lokman kıssaları 

incelenmiş, olay örgüleri ortaya konularak nüshalar arası farklılık ve benzerlikler 

belirtilmiştir. Bunu yaparken esas aldığı British Museum’daki en eski tarihli nüsha olmuştur. 

Bahsi geçen makalede nüsha adları belirli bir sistemde zikredilmiştir18. Kolaylık adına biz de 

aynı adlandırmayı kullanmayı tercih ettik. Makalede Nuh kıssasını incelerken ms.A 

nüshasını en eski nüsha olması bakımından baz almış,  Lokman kıssasını ise ms.C üzerinden 

yapmıştır. Çünkü ms.C’de üç eklenti kıssa daha vardır.  

ms.A: London, British Museum. Add. 7851 

ms.B: Leningrad, Public Library. T.H.C. 71. (16. yy.?) 

ms.C: Leningrad, Or. Inst. C.245 (1600 civarı) 

ms.D: Leningrad, Public Library. Dorn 507. 

ms.E: Leningrad, Or. Inst. D45 (d.d. 1750/1) 

                                                             
17 H. BOESCHOTEN, 1991. 
18 H. BOESHOTEN, a. g. m.  



 

12 

 

ms.F: Leningrad, Or. Inst. D46. 

ms.G: Leningrad, Or. Inst. D43. 

Biz ise incelediğimiz nüshadaki Lokman kıssasını da bu kıyasın içine dahil etmeye 

çalışacağız. Kendi nüshamızla diğer nüshaları kıyas yoluna gitmek için geçen olaylardan 

kısaca bahsedelim. Bunu yaparken de BOESCHOTEN’le aynı numaralandırma ve olay 

sıralaması esas alınmış, kendi nüshamızda olmayan olaylar koyu renkle gösterilmiştir. 

I. Giriş kısmında Hz. Lokman’ın Davud peygamber zamanında yaşaması, 

Habeş ehli olup marangoz çırağı olmasından bahsedilmektedir. (tüm 

nüshalarda mevcut) 

II. Allah’ın Hz. Lokman’a peygamberlik mi yoksa âlimlik mi sorusu üzerine Hz. 

Lokman’ın peygamberliğin uzun bir yol olması ve herkesin ilime ihtiyaç 

duyması sebebiyle âlimliği seçmesi. (tüm nüshalarda mevcut) 

III. Hocasının buğday ek buyruğuna uymayıp Lokman’ın arpa ekmesi ve hocasına 

bu hadise sonrası hikmetli bir söz söylemesi. (tüm nüshalarda mevcut olmakla 

birlikte yalnızca ms.E’de bu hikayeye eklentiler mevcuttur.19)  

IV. Lokman’dan dört kez borç alan kişinin ilk üç kez aldığı borcu vermeme adına 

girdiği yollar ve her seferinde kötü niyeti üzerine cezalandırılması, 

dördüncüde iyi düşündüğü için amellerini yerine getirebilmesi olayı. (ms.F 

nüshası hariç hepsinde mevcuttur.)  

V. Lokman’ın Hocasının ondan bir koyun kesmesini ve en güzel yerini getirmesini 

istemesi, Lokman’ın koyunun dili ve yüreğini getirmesi üzerine şaşıran 

                                                             
19 bkz. H. BOESCHOTEN, 1991, S. 67. 
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hocasına iyiyse dilden ve yürekten daha iyi yer yok, kötüyse daha kötü yer yok 

cevabını vermesi. (ms.E, ms.F ve kendi nüshamızda bulunmamaktadır.) 

VI. Lokman’a borcu olan birine oğlunu göndermesi ve göndermeden ona üç 

nasihatte bulunması. Bu yolculukta Lokman’ın oğlunu Hızır aleyhi’s-selâmın 

zehirli yılan taşıyan kadından, alacaklısı olduğu adamdan koruması. (ms.A, 

ms.B ve ms.D nüshalarında bulunmamaktadır.) 

VII. Lokman’ın oğluna ‘eşine asla sırrını söyleme’, ‘muhafız, kolluk kuvvetle asla 

yakın olma’ ve cimri bir kimseden asla borç alma’ nasihatlerini söylemesi, 

oğlunun bunu denemesi ve babasının haklı çıkması olayı. (ms.F’de yok) 

VIII. Lokman’ın Hz. Davud’un huzuruna gitmesi, onun o esnada demir dövmesi, o 

söylemeden Lokman’ın, Davud peygamberin hâli ile ilgili ‘sabır kılmak 

hikmettir, onu yerine getiren azdır’ sözünü söylemesi. (yalnızca ms.C’de 

mevcuttur.) 

IX. Lokman’ın oğlu için kız bakması, ama gittiği yerlerde halk içinde oğlunu 

dövmesi, soranlara ‘ben ne dersem yapıyor, demeden yapmıyor’ cevabını 

vermesi. İçlerinden yalnız bir kızın Lokman’ı haklı bulup kendi ayakları 

üzerinde durması gerektiğini söylemesi ve oğlunu bu kızla evlendirmesi. 

(ms.A, ms.E, ms.F ve kendi nüshamızda bulunmamaktadır.) 

X. Lokman’ın diri diri gömülmesi 

Xa. Lokman’ın dönemin padişahı tarafından diri diri gömülmesi, bu yere 

girerken yanına kuru üzüm alması. (ms.F hariç hepsinde mevcuttur.) 

Xb. Halefi olan padişahın Lokman’ı bulmaya çıkması (ms.F hariç hepsinde 

mevcuttur.) 
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Xc. Gidip bulduklarında Lokman’ın canlı olması ama çok zayıflaması (ms.F 

hariç hepsinde mevcuttur.) 

Xd. İhtiyar birini sevmekle genç birini sevmek (úız úuçúan úarı Àdem bile bir 

úarı òatun alġan yaş yigit) arasındaki farkın anlatılması 

1. Lokman’ın sağlığına kavuşabilmek adına iki kadın talep etmesi (ms.F 

hariç hepsinde mevcuttur.) 

2. Lokman’ın genç bir kadın seven yaşlı adam ile yaşlı bir kadın seven geç 

adam getirmelerini talep etmesi, bunun üzerine genç kadın seven yaşlının 

kolunun sert olması, yaşlı seven gencin kolunun cıvık olması. (ms.D ve 

ms.F de mevcut değildir.) 

Olay örgüsü incelendiğinde dikkatimizi çeken ilk özellik metnin bilinen en eski 

nüshası olan ms.A’da dahi olmayıp yalnızca ms.C’de olan VIII. olaydır. Üzerine çalıştığımız 

nüsha, en eski nüsha olan ms.A ile yalnız VI. olay açısından farklılık göstermektedir. Diğer 

bir dikkat çekici nokta ise elimizdeki nüshanın ms.E ile V. madde olmak üzere yalnız bir 

olayda farklılık göstermesidir. BOESCHOTEN’in modernleşmiş nüshalar arasında zikrettiği 

1750’lerin ilk dönemleri içerisinde değerlendirdiği ms.E elimizdeki nüshayla daha çok 

benzemektedir. Üzerine çalıştığımız nüshanın tespitiyle ilgili fikirlerimiz bu nüshanın 

tarihlendirilmesi meselesinden sonra aktarılacaktır. 

Eserin Kim Tarafından, Ne zaman ve Nerede Yazıldığı 

Elimizdeki nüshanın giriş mahiyetindeki 3. ve 4. sayfaları ve òÀtimetü’l-ùabè başlıklı 

528. sayfasına danışılıp bu konu hakkında elimizden geldiğince açıklama yapılacaktır. 

Üzerine çalıştığımız nüshanın Kadı Burhaneddin’in oğlu Kadı Nâsırüddin tarafından 

yazıldığını  “ammÀ bu kitÀbnı tüzgen ve ùÀèat yolını kizgen uluġ yoruġluġ ribÀù ġuzìniÆ 
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úÀøísı BurhÀnü’d-dìnniÆ oġlı úÀøí NÀãırü’d-dìn, setera’llÀhu èuyÿbehu ve ġafera õünÿbehu 

(3/17-20)” kaydı ile saptayabilmekteyiz. Buradaki bilgiler ile en eski nüsha olan British 

Museum nüshasındakiler paraleldir. “… bu kitÀbnı tüzgen, ùÀèat yolında tizgen, maèãıyet 

yÀbÀnın kezgen, az azuġluġ köp yazuúluġ, RibÀù Oġuzluġ, BurhÀn oġlı ÚÀêì NÀãır 

setteraèllÀhu èaybehu ve nevvere úalbehu.”20 Ancak paralel gitmeyen kısım eserin 

tarihlendirilmesi hususundadır. “tÀrìò bir miÆ bir yüz toúúuz it yılıda rebìèu’l-evvel ayını 

yigirmeside bu kitÀb FÀrisì tilidin Türkì tiliġa ögrülüp tamÀm boldı.”  (4/ 1-2) Buradaki 

bilgiler ışığında  1109 (H.) yılı, Rebièü’l-evvel’in 20. gününde yani miladi olarak 6 Ekim 

1697’de tamamlanmıştır. Bu konuda en eski nüsha ile kıyasa gidilecek olursa “tÀrìò yėti yüz 

toúuzda it yılınıÆ evvelide úÀãıd yetildi kim peyġÀmber úıããalarıġa (2v13) diyerek esere 

başlama tarihini ve  yėtti yüz on erdi yılġa bitildi bu kitÀb (249v14) diyerek iki yerde bitirme 

tarihini belirtmiştir. Yani 1310 yılında (H. 710) eserini tamamlamıştır.”21 kaydı ile elimizdeki 

nüsha arasında 350 yıl kadar bir çelişki mevcuttur. Diğer kafa karışıklığı yaratan mesele ise 

“Farsçadan Türkçeye çevrilip tamamlandı” hususundadır. Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀ’sı 

telif bir eserken neden çeviri gibi gösterilmiştir? Yoksa telif olan 1310 tarihli en eski 

nüshayken elimizdeki nüsha gerek yukarıda yakınlığını tespit etmeye çalıştığımız ms.E (Or. 

Inst. D45) temeliyle gerekse çeviri yolu ve hatta müstensihin yer yer özgürleşerek 

müellifmişçesine bir role bürünmesiyle mi ilgilidir? Bu konuyla ilgili fikirlerimizi 

bildirmeden önce nüshanın son sayfasından bahsetmenin gerekli olduğunu düşünmekteyiz. 

                                                             
20 Aysu ATA, 2016, S. 26 

21 Aysu ATA, 2016, S. 27 
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Elimizdeki nüshanın òÀtimetü’l-ùabè başlıklı son sayfasının 9. satırında “fì yevmi 

erbaèatü ve èışrÿne şehri rebièu’å-åÀnì fì seneti ١٣١٨  min hicreti seyyidü’l-enbiyÀé.” kaydı 

mevcuttur. Buradaki “hicri 1318 Rebièu’å-åÀnì 14. gün” tarihi 11 Ağustos 1900 tarihine 

rastlamaktadır. Bu tarihlendirmenin kapaktaki 1899 tarihiyle yaklaşık olarak 10 ay 

çelişmesinin birtakım hesaplama hatalarından olduğu fikrindeyiz. Bu kısım nüshada emeği 

geçen mollaların adlarını da içermektedir. Molla Abdülkadir’in nüshaya son şeklini veren, 

Molla Mahmud Hoca Efendinin nüshanın yanlışlıklarını giderip süslemesiyle ilgilenen 

kişiler olduğunu bildirip eseri başarıyla tamamlayanlar olarak ise Molla Maksud Hoca ve 

Molla Yusuf Efendi zikredilmiştir.  

Yukarıdaki bilgiler ışığında bu eserin iki molla tarafından oluşturulduğu ve nüshadaki 

değişmeyen el yazısından ise bir yazman olduğu sonucuna ulaşmaktayız. Tamamlanmasında 

emeği geçen mollanın ise bize tez sürecimizde yol gösteren hocalarımızın misyonunda 

olabileceği fikrindeyiz. Rabġÿzì’nin Úıãaãü’l-EnbiyÀsı’nın Leningrad, Or. Inst. D45 (d.d. 

1750/1) nüshası temelinde oluşturulduğu fikrini ise kıssa kıyasıyla elde etmiş bulunmaktayız. 

Müstensih konumundaki mollaların özgürleşmesi ve gerek en eski nüsha gerekse 

temellendirildiğine inandığımız modern nüshadan ayrılması durumunu ise yetkin örnekler 

verebilecek kıvama gelmekle ilişkilendirmekteyiz. Peygamber kıssaları yazma, kabul edilen 

yeni din ve dahil olunan kültürel çevre aracılığıyla yazın tarihimize kazandırılmıştır. İlk 

dönemlerdeki müellif kaygısı dinin kurallarını kendi diliyle öğretmek ve tarihsel zemine 

oturtmak olduğundan konuların ele alınış şekli modern olarak nitelendirilen nüshalardan 

farklılık göstermektedir. Bu nedenle  aynısını yapmak yerine telifmişçesine ama telif 

olmayan bir nüsha ortaya çıkarma kaygısına sahip olan mollaların, ellerindeki diğer 

peygamber kıssalarına da başvurup esas metinden ayrılmadan kendi kurmaca düzlemlerini 
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de ortaya koyarak peygamber kıssaları yazmış oldukları fikrindeyiz. Çünkü girişte de 

belirtiğimiz gibi “Bir metin diğer tüm anlatımlardan yalıtılmış, onlardan soyutlanmış bir şey 

değildir. Bir metin tek başına yazılmamıştır, tek başına değildir ve tek başına okunamaz. Bu 

metnin başka metinlerle ilişkisine göre bir değeri ve anlamı vardır.”22 

 

Tezin Konusu ve Kapsadığı Kıssalar 

 Üzerine çalıştığımız talik yazılı taş baskı nüsha 528 sayfa olup her sayfa 21 satırdan 

oluşmaktadır. Bizim çalışmamız 398. sayfanın 8. satırı, Hz. Cercis kıssasıyla başlayıp 527. 

sayfada Hz. Muhammed kıssasıyla sonlanmaktadır. Kıssalar dinî-didaktik metinlerin 

doğasına uygun olarak karşıt güçlerin çatışmasından sonra iyilerin ödüllendirildiği, kötülerin 

cezalandırıldığı bir sistem üzerine kurulmuştur. Olayların aktırılışında gösterme metodu sık 

tercih edilen metodlardan olmuştur. Çalışmamızda konuların sıralanışı şu şekildedir:  

úıããa-i  Óaøret-i Cercis èa.s.                                                                                         398/9 

úıããa-i  Óaøret-i LoúmÀn èa.s.                                                                                     403/13 

úıããa-i Óaøret-i èÜzeyr èa.s                                                                                          407/21 

úıããa-i EremyÀ Peyġamber èa.s.                                                                                   409/15 

úıããa-i Óaøret-i ÕekeriyÀ ve Óaøret-i YaóyÀ èa.s.                                                         410/5 

úıããa-i Óaøret-i Bibi Meryem                                                                                       412/17 

úıããa-i Óaøret-i èÝsì èa.s.                                                                                                414/5 

                                                             
22 Doğan GÜNAY, 2007, s.211 
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úıããa-i Óaøret-i YaóyÀ ve Şemèÿn ve Fÿlìs èa.s.                                                           420/7 

úıããa-i Óanôala ve ÚuóÀfe èa.s.                                                                                    424/18 

úıããa-i úavm-i Tübbaè                                                                                                  427/12  

úıããa-i AãóÀbü’l-uòdÿd                                                                                                  429/5 

úıããa-i ehl-i Sebe’ni                                                                                                      430/20 

úıããa-i Buòtu’n-naãr                                                                                                      432/11 

úıããa-i BedÀdÀd                                                                                                             432/18 

úıããa-i otke secde úılġanlarnı vÀúıèası                                                                            433/9 

úıããa-i Óaøret-i İskender-i Õü’l-úarneyn                                                                       434/21 

úıããa-i AãóÀbü’l-Kehf                                                                                                     441/7 

úıããa-i AãóÀbü’r-Ramìm                                                                                                 443/8 

úıããa-i AãóÀbü’l-fìl                                                                                                         444/6 

úıããa-i Óaøret-i Muóammed èa.s.                                                                                 445/11 

Óaøret-i Resÿl èa.s.nı inekke birgenlerini vÀúıèası                                         449/3 

Óaøret-i Resÿl èa.s.nı Bibi Óadìce’ni alġanlarını beyÀnı                                 452/2 

Óaøret-i Resÿl èa.s.ġa peyġamberlik vaóy úılġanını beyÀnı                           465/10 

Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhunı İslÀm’ġa müşerref bolġanları                 469/4 

Óaøret-i Resÿl èa.s.ni  aãlu nesebleri                                                                471/14 
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Óaøret-i ãaóÀbe-i beyÀn-ı vÀúıèaları                                                                   472/6 

Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu èanhunı faøìletlerini beyÀnı                 473/5 

Óaøret-i èÖmer’ni faøìletlerini beyÀnı                                                                 474/4 

Óaøret-i èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhunı faøìletlerini beyÀnı                                  475/1 

Óaøret-i èAlì kerema’llÀhu vechehu faøìletlerini beyÀnı                                  475/16 

Óaøret-i Resÿl èa.s.nı èArab kÀfirlerini ìmÀnge daèvet úılġanlarını beyÀnı       476/6 

aynı işÀret birle ikki pÀre úılġanlarını beyÀnı                                                    481/17 

Óaøret-i Resÿl-i Ekrem èa.s. MièrÀc’ġa çıúúanlarını beyÀnı                               482/5 

Bedr cengini beyÀn-ı vÀúıèası                                                                              498/7 

Uóud cengini beyÀnı                                                                                            500/7 

Emìr Óamza-i ãÀóib-úırÀnnı şehìd bolàanlarını beyÀnı                                     502/12 

úıããa-i Bedrü’ã-ãuàrÀ’nı beyÀnı.                                                                        503/11 

úıããa-i èÁmmü’l-cizye beyÀnı                                                                             504/4 

ġalebetü’r-Rÿm’nı beyÀnı                                                                                    506/4 

Àn-óaøarat èaleyhi’s-selÀmnıÆ vefÀtları beyÀnı                                                  509/1 

Óaøret-i EbÀ Bekr raøıya’llÀhu èanhunı òilÀfetke olturgenlerini beyÀnı.           513/11 

Óaøret-i èÖmer raøiya’llÀhu èanhumÀnı òilÀfetke olturgenlerini beyÀnı              514/9 

Óaøret-i èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhunı òilÀfetke olturgenlerini beyÀnı                   515/7 
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Óaøret-i èAlì kerrema’llÀhu  vechehÿnı şehÀdetlerini beyÀnı                            516/21 

Óaøret-i İmÀm Óasan’nı şehÀdetlerini beyÀnı                                                      518/4 

Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ni şehÀdetlerini beyÀnı                                                    519/3 

Temmeti’l-kitÀb bi-èavni’l-meliki’l-vehhÀb                                                            527/20 

òÀtimetü’l-ùabè                                                                                                                 528/1 
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[398] (8) Yigirme yittinçi (9) úıããa-i  Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀmnı beyÀn-ı vÀúıèaları turur. 

Cercìs, DÀdyÀne atlıġ pÀdişÀhnı tevóìdġa (10) delÀlet úıldılar. Ol şaúì hergiz úabÿl úılmadı. 

Ol ġarìzni ziyÀde ôulmler birle yitti mertebe úatl úıldı. Óaú taèÀlÀ (11) öz faøl ve keremi ve 

kemÀl-i úudreti bile cÀn èaùÀ úıldı. Hergiz èilÀc tapmadı. Cercis èaleyhi’s-selÀm ôuhÿr 

úıldılar. (12) Ez-cümleé: ŞÀkirdÀn-ı ÓavÀriyyÿn aydılar. ÓikÀyetde andaġ aytıpdurlar ki ŞÀm 

vilÀyetide DÀdyÀne atlıġ (13) bir pÀdişÀh bar irdi. Eflÿn atlıġ bir büti bar irdi. Filisùìn şehride 

bir èÀbid bar irdi, müdÀm èibÀdet (14) úılur irdi ve yana sÿdÀ-gerlik hem úılur irdi. PÀdişÀh 

bile dost bolurge köp mÀl yüklep ŞÀm’ge (15) bardı. Yolda bir kempìrdin sordılar ki bu şehrni 

pÀdişÀhı kÀfir mü yÀ müselmÀn mu? Ol kişi aydı ki büt-perest- (16) -dür. Munı işitip köp 

ġam-gìn bolup alıp barġan mÀllarını faúìr ve dervìşlerge ãadaúa úılıp cönediler. (17) Bir Àdem 

pÀdşÀhke aydı ki bir dìvÀne ãıfat sÿdÀ-ger sizge bisyÀr tuòfeler alıp kilip körünüş úılmay (18) 

kiltürgen mÀllarını faúìrlerge birip kitti. PÀdişÀh munı işitip kişi buyurup kiltürdi. Aydı ki: 

(19) Ey sÿdÀ-ger, mini şehrimġa kilip maÆa körünmey kitip-sin, bÀèiåi nimedür, didi. 

Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm (20) aydılar: Min ÒudÀy taèÀlÀnı bir øaèìf bendesidür-min, 

sin pÀdişÀh bolsaÆ hem ÒudÀy taèÀlÀnı úulıdur- (21) -sin, dostlıġ bir munça tuòfe kiltürüp 

irdim, bildim ki büt-perest iken-sin, óelÀl mÀlımnı ÒudÀy taèÀlÀnı düşmeniġa 

[399] (1) birsem øÀyiè bolur dip faúìrlerge birdim, didiler. PÀdşÀh der-ġaøab bolup aydı ki 

mini bütümge secde úılġıl (2) bolmasa siniÆ türlüg türlüg èaõÀblar bile öldürür-min, didi. 

Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm aydılar mini secde- (3) -gÀhım hem AllÀh’dur, didi. Sin hem 

AllÀhu taèÀlÀnı úulıdur-sin, ÒudÀy taèÀlÀnı bir bilip ìmÀn itkil, dÿzaò èaõÀblarıdın (4) òalÀã 

bolġıl, dip dÿzaònı vÀúıèasını beyÀn úıldılar. BÀz  cehli ziyÀde bolup Àn-heme èaõÀblar úıldı, 

ölmediler. (5) KÀfirler aydı ki: Ey Cercis, bütġa secde úılıp èaõÀbdın úutulġıl didi. Aydılar ki 

rÿ-siyÀh kÀfirler, min hergiz (6) yaratken igemdin yanmas-min, didiler. KÀfirler der-ġaøab 
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bolup tört ùarafke baġlap timür taraġ bile taradı- (7) -dılar. AãlÀ gÿştlar úalmadı, imdi öldi, 

dip kÀfirler şarÀb içip olturup irdiler. Bir şirfe-i èaôìm peydÀ boldı, (8) kÀfirlerni zehresi 

derìde boldı. Cercis èaleyhi’s-selÀm ÒudÀy taèÀlÀnı úudreti birle tirildiler. KÀfirlerġa àulàule 

(9) peydÀ boldı. Şol zamÀn pÀdişÀh úaşıġa kirip aydılar: Ey bed-dìn kÀfirler, bütdin yanıp 

imdi ÒudÀy taèÀlÀġa (10) ìmÀn itiÆler, ötken èömrleriÆde úılġan işleriÆġa peşìmÀn 

boluÆlar, tevbe úılıp dÿzaòdın òalÀã (11) boluÆlar, didiler. Bu kÀfirler óayrÀn bolup aydılar: 

Ey Cercis, mundaġ hem cÀdÿ-ger bolur mu-sin, dip baġlap (12) namÀz-ı şÀmġaça kÿçelerde 

südrep yördiler. Vaútì ki şÀm boldı irse alıp barıp zindÀnġa taşladılar. (13) ZindÀnda bir taş 

bar irdi. Yatúuzup anı úarnılarıġa úoydılar. Şol eånÀda Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm (14) 

kilip aydılar: Ey Cercis, ÒudÀy taèÀlÀ siniÆ peyġamber úıldı, behiştde úızıl yÀúÿtdın bir 

èimÀret yasadı, ãabr úılsaÆ rÀóat (15) tapar-sin, didiler. El-úıããa,  kÀfirler türlüg èaõÀblar bile 

yitti merÀtibe öldürdiler. ÒudÀy taèÀlÀ úudreti birle yana tirildi- (16) -ler. Ol anıÆ ecriġa Óaú 

sübóÀnehu ve taèÀlÀ dìdÀrını vaède úıldı. Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm şükr be-cÀ (17) 

kiltürdiler, turup zindÀndaki taşnı üstide olturdılar. PÀdşÀh cÀdÿ-gerlerni cemè úılıp aydı ki 

(18) Cercis digen cÀdÿ-gerni her èaõÀb bilen öldürsaú yana tirilür, sizler hem ölügni 

tirgüzseÆler köp (19) inèÀm iósÀn biredür-min, didi. Anda cÀdÿ-gerler aydı ki uşal cÀdÿ-

gerni körsaú, didi. Alıp kildi. (20) CÀdÿ-gerlerni uluġı aydı ki ey Cercis, cÀdÿ-gerlıúnı mindin 

körgil, dip bir niçe dÀn kiltürüp yirge (21) saçtı. Şol zamÀn kögerip fişti, alıp nÀn úıldılar. 

CÀdÿ-gerler aydı: Sin hem hüneriÆni körsetġıl, köreli, didi. Cercis èaleyhi’s-selÀm aydılar: 

Min cÀdÿ-ger imes-min 

[400] (1) ÒudÀy taèÀlÀnı bir øaèìf bendesidür-min, barçaġa tirilmaúlıġ, ölmaúlıġnı ol úılur, 

didiler. (2) PÀdişÀh aydı ki ey Cercis, min saÆa zehr birey, eger ölmeseÆ ìmÀn kiltürey, dip  

òÀm suġa yitti miåúÀl zehr (3) úoşup birdi. Cercis èaleyhi’s-selÀm: Bi’smi’llÀhi’r-raómÀni’r-
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raóìm dip. İçip teşne bolup irdim, elóamdü li’llÀh (4) úandım didiler. CÀdÿ-gerler aydı ki yana 

bir cÀm içseÆiz biz hem ìmÀn èarøa úılalı didiler. Yana (5) bir cÀm içtiler, aãlÀ te[é]åìr 

úılmadı. Eger bul zehrni deryÀge taşlasalar balıġlar sìne-i pür-hevÀ bolur (6) irdi. Bul cÀdÿ-

gerler aydı ki ey pÀdişÀh, munça zehrni ŞÀm òalúını hemesi içse biri úalmay helÀk bolur (7) 

irdi. Bul maòlÿúnı işi irmes, dip cÀdÿ-gerler ìmÀn itip müselmÀn boldılar. Úalġan kÀfirlerni 

cehli çıúıp (8) bu müselmÀn bolġanlarnı yirge kömüp üstide şarÀb içer irdi. ÒudÀy taèÀlÀnı 

fermÀnı birle bir úatıġ şimÀl turup (9) kÀfirlerni èimÀretini vìrÀn úıldı, kÀfirlerni uçurup kitti. 

Cercis èaleyhi’s-selÀm kilip aydılar: Ey cÀhil kÀfirler, (10) ÒudÀy taèÀlÀnı bir bilip 

bütleriÆni otġa salıÆlar, didiler. DeróÀl pÀdişÀhnı vezìri miÆ kişi (11) bilen be-ãıdú-ı dil 

müselmÀn boldılar. Ol kÀfirler der-ġaøab bolup heme müselmÀnlarnı şehìd úıldı, behişt-i 

èanber- (12) -siriştke ulandılar. PÀdşÀh aydı ki ey Cercis, Eflÿn’ge bir secde úılġıl, 

pÀdişÀhlikimġe şerìk úılayın, úul ve óÿrì- (13) -ler bireyin, didi. Cercis èaleyhi’s-selÀm 

aydılar: Ey melèÿn, ÒudÀy taèÀlÀdın úorúġıl, úılġan işleriÆġa peşìmÀn (14) úılġıl, müselmÀn  

bolup ìmÀn itkil, nÀzük teniÆ Àteş-i dÿzaòdın úutúarġıl, behişt-i èanber-siriştke dÀòil bolġıl, 

(15) taúı der-ġaøab bolup tutup otġa salıp köydürüp küllerini savurdı. Bir pÀre küllerini 

deryÀġa (16) taşladı, imdi úutulduú, dir irdi. Andın kiyin ÒudÀy taèÀlÀdın şimÀlge fermÀn 

boldı ki külni yaúġıl, dip. (17) ŞimÀl bir sÀèatde yaġdı. ÒudÀy hej-deh hezÀr èÀlem cÀn èaùÀ 

úıldı. Yana kilip pÀdişÀhnı aldıda turup ìmÀnġa (18) daèvet úıldılar. Heme òalú Cercis’ni 

ÒudÀy uluġ bolmasa bu ùarìúa bolur mu, dip yana miÆ kişi müselmÀn boldı. (19) Bu kÀfir-i 

bed-baòtnı yana bir vezìri bar irdi. Ol aydı ki ey Cercis, peyġamber bolsaÆ bizge bir muècize 

körsetġıl, ìmÀn (20)  kiltüreli, didi. ni muècize tiler-sin, didiler. Aydı ki mini tört kürsüm  bar, 

her biri bölek úısm yıġaçdın turur, (21) eger siniÆ dìniÆ rÀst ve ÒudÀy’ıÆ ber-óaú bolsa 

her úaysı kürsì dıraòt bolsun, şÀòlap mìve úılsun, didi. DuèÀ úıldılar, úuruú yıġaç kögerip şol 

zamÀn mìve peydÀ boldı, pişti, üzüp yidiler.  
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[401] (1) Vezìr ayttı ki: èAceb ustÀ cÀdÿ-ger iken-sin imdi yana bir öldüreli, yana tiriliÆ 

ìmÀn kiltüreli didi. Naúlìdür ki (2) Benì İsrÀéìl’de bir òatun bar irdi. Bir kün kilip aydı ki: Ey 

Cercis, dünyÀlıúda bir kìne höküzüm bar irdi. Ol (3) hem öldi. DuèÀ úılıÆız, tirilse didi. 

èAãÀlarını birip aydılar: HöküziÆni aldıġa barıp “úum bi-iõni’llÀh” (4) dip urġıl didiler. 

Barıp “úum bi-iõni’llÀh”  dip urup irdiler. DeróÀl höküz tirildi. Bu vÀúıèanı (5) körüp tört 

miÆ kişi müselmÀn boldı. Bularnı hemesini şehìd úıldı. FÀnì dünyÀdın bÀúìġa rıólet itti- (6) 

-ler dipdürler. El-úıããa Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm’nı başlarıġa erre úoydı. İkki pÀre 

boldılar. Úazanġa yaġ úoyup yaġ (7) bile úaynattılar. Şol zamÀn Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm’ġa 

fermÀn boldı ki: ÚuréÀn’nı zebÿn úılġıl dip. DeróÀl kilip ÚuréÀn’nı (8) zebÿn úıldılar. Cercis 

èaleyhi’s-selÀmge AllÀhu taèÀlÀ cÀn birip óayÀt úıldı. Şol zamÀn kilip pÀdşÀhnı ìmÀnġa (9) 

daèvet úıldılar. Yana ol vezìr ayttı ki: Yana bir óÀcetim bar. Eger siniÆ TaÆrıÆ şol 

óÀcetimni revÀ úılsa min ìmÀn (10) kiltürey didi. Cercis èaleyhi’s-selÀm: Nime óÀcetiÆ bar 

didiler. Vezìr ayttı ki: On kişi fülÀn vaútda ölüp (11) irdi. Olarnı tirgüzseÆ müselmÀn bolur-

miz didi. Úabrini körsetgil didiler. El-úıããa pÀdşÀh özi aùlanup (12) başlap gÿrnı başıġa bardı. 

Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm duèÀ úıldılar. Şol zamÀn ÒudÀy taèÀlÀnı úudreti (13) birle on 

yitti kişi tirilip gÿrdın turdı. Cercis èaleyhi’s-selÀm sordılar:  ÖlgenleriÆġa niçe yıl (14) boldı 

dip. Aydılar ki: Yüz yıl boldı ammÀ biz bütġa secde úılur irdük. Ölgendin beri bir sÀèat 

èaõÀbdın (15) òalÀã bolmadük. ÇendÀn peşìmÀnlar úıldük, fÀéide birmedi. Bu kün ÒudÀy 

taèÀlÀnı úudreti birle ve sizniÆ (16) muèciziÆiz birle tirildük. Ey pÀdşÀh, ÒudÀ’nı bir bilip 

peyġamberiġa úÀyil bolup müselmÀn bolġıl, bÀùıl dìndin (17) yanıp bütlerni otġa köydürġıl. 

Áòirü’l-emr peşìmÀn bolup yüz miÆ Àh u nedÀmetler úılur-sin, fÀéide (18) úılmas. Bu 

tirilġanlar “LÀ ilÀhe illÀ’llÀh ve inne Cercis resÿlu’llÀh” dip müselmÀn boldılar. Aydılar ki: 
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(19) Ey Peyġamber-i ÒudÀ, duèÀ úılıÆ, biz öleli didiler. Hemesi müselmÀn bolup behişt-i 

èanber-siriştke ulandılar. (20) AmmÀ kÀfirler taúı hem aydılar ki: Bu cÀdÿnı öldürsaú yana 

tiriledür, ölügni tirgüzedür. İmdi munı (21) bir öyàa úamap ùaèÀm birmey açlıġge öldüreli 

dip. Bir tul kempìrni öyiàa úamap úoydılar. Anda köp maóall açlıà tartıp 

[402] (1) yattılar. Bir kün aydılar ki: Ey kempìr, bir ùaèÀmnıÆ bolsa birseÆ didiler. kempìr 

ayttı: MiniÆ ùaèÀmım bolmas. Özüm (2) èÀciz turur-min ammÀ bir oġlum bar. Úolı tutmas, 

úuvveti basmas, közi körmes, tili sözlemes, hìç işige yaramas (3) dip irdi. Şol zamÀn duèÀ 

úıldılar. ÒudÀy taèÀlÀnı úudreti birle öydeki üstün kögerip mìve úıldı. DeróÀl (4) pişti. Üzüp 

yidiler. Ol kempìr munı körüp óayrÀn úalıp aydı ki: Ey Cercis, şol ÒudÀy’ıÆnı óaúúı ve 

óürmeti oġlumge (5) duèÀ úılġıl, sÀlimü’l-aèøÀ bolsun didi. DuèÀ úılıp irdiler. Bu oġulge Óaú 

tebÀrek ãıóóatlig èaùÀ úıldı. (6) Andın soÆ Óaøret-i Cercis bu oġulnı úuçúarıp irdiler. 

‘‘Lebbeyk’’ dip óÀøır boldı. Aydılar ki barıp bütlerge ayġıl ki: (7) Sizlerni Cercis çarlaydur 

digil. Ol oġul barıp büt-òÀnege kirip aytıp irdi: Heme bütler ser-nigÿn (8) bolup revÀne boldı. 

Vaútì ki bütler aldılarıge kildi. Bir bütni yirge urup irdiler. Heme bütler yirge (9) kirip kitti. 

Şol zamÀn bul kempìr oġlı birle müselmÀn boldı. Bu vÀúıèanı Àdemler işitip pÀdşÀhġa aydılar. 

(10) PÀdşÀh, Cercis èaleyhi’s-selÀm’nı alıp barıp ayttı ki: Ey Cercis, bu sözüÆdin yanġıl. 

Min sini òalú arasıda uluġ (11) úılıp pÀdşÀhlıġımge şerìk úılay. Án-heme èizzet [ve] 

óürmetler úılıp belki min siniÆ aldıÆda òiõmet-kÀr bolay (12) didi. Cercis èaleyhi’s-selÀm 

irte cevÀb bireyin didiler irse kÀfirler şÀd-mÀn bolup aydı ki: Cercis bizniÆ (13) sözümizge 

kirgü dik boldı didiler. İmdi dil-cemè boldük dip çaġır içmaúke muúayyed boldılar. Óaøret-i 

Cercis (14) èaleyhi’s-selÀm münÀcÀt úılıp aydılar ki: İlÀhì ÒudÀvendÀ, yüz miÆ munça belÀ 

kilse òoşnÿd turur-min. Sin hem öz faøl ve (15) keremiÆ birle mindin òoşnÿd bolġıl dip 

münÀcÀt úılıp olturup irdiler. PÀdşÀhnı òatunı işitip (16) aldılarıge barıp ayttı ki: Ey Cercis, 

kimġa zÀrì úılur-sin? Mini köÆlüm saÆa köydi. Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm aydı ki: 
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(17) Ol ÒudÀy taèÀlÀge kim siniÆ ve miniÆ birilgen ölügni tirgüzgüçi ve tirigni öldürgüçi 

ve cemìè-i cÀn-dÀrge  (18) rızú birgüçi AllÀhu taèÀlÀge zÀrìlıú úılur-min didiler. Bul òatun 

şol zamÀn be-ãıdú-ı dil müselmÀn boldı. (18) İrtesi pÀdşÀh çarlap miniÆ sözümge nime dir-

sin didi. Óaøret-i Cercis: Mini büt-òÀnege başlap barġıl didi- (20) -ler. PÀdşÀh başlıġ heme 

òalú òoşnÿd bolup büt-òÀnege bardılar. Cercis bütke secde úıladur dip (21) şöhret boldı. Kilip 

bütòÀnege kirdiler. Kördiler ki bir bütni üzeside ŞeyùÀn-ı laèìn yatadur. İblìs aydı ki: Ey  

[403]  (1) Cercis, maÆa yol biriÆ didi. Yol birdiler. Çıúıp kitti andın Cercis èaleyhi’s-selÀm 

ayaġlarını yirge urup irdiler. (2) Heme bütlerni yir yutup yiberdi. PÀdşÀh bu óÀlni körüp bì-

hÿş bolup yıúıldı yana hÿşıge kilip úopup (3) òatunıġa barıp aydı ki: Bu cÀdÿ-ger barça 

bütlerni yoú úıldı dip vÀúıèanı beyÀn úıldı. Òatunı (4) ayttı ki: Ey cÀhil kÀfir, bütni aãlı yoú, 

bÀùıl nemersedür. AnıÆ yoú bolurı maèlÿm irdi didi. PÀdşÀh (5) aydı ki: Sini hem bul cÀdÿ 

yoldın çıúarıpdur didi. Andın buyurup dÀrge aşturup yiberdi. Òatun (6) ìmÀn bile cÀn-be-óaú 

teslìm úıldı. Behiştni devlet ve nièmetleriġa müşerref boldı. Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀm 

(7) aydılar: Ey dÀdyÀne, èaceb köÆli úara kÀfir iken-sin. ÒudÀy taèÀlÀ’nı Àn-heme 

úudretlerini kördüÆ. (8) MüselmÀn bolmadıÆ. İmdi ÒudÀy taèÀlÀ sizlerge bir belÀ yibergey 

didiler. Bu kÀfir-i bed-baòt yana Óaøret-i Cercis èaleyhi’s-selÀmnı (9) tutup baġladı. MünÀcÀt 

úıldılar. İlÀhì ÒudÀvendÀ öz faøl ve keremiÆ birle maÆa raómet úılġıl. KÀfirlerni úolıda 

(10) helÀk bolay, tirgüzmeġıl didiler. Bu bì-óayÀ kÀfirler úılıç birle çapıp pÀre pÀre úıldı. 

ÒudÀy taèÀlÀ bir bölek ot (11) yiberdi. Bir sÀèatde hemesi mÀl [ve] memleketleri bile köyüp 

helÀk boldı. CÀnı dÿzaòge kitti. Óaøret-i Cercis èaleyhi’s- (12) -selÀmnı aldıla[r]ıda ottuz 

miÆ er, yüz miÆ òatun müselmÀn bolup irdi va’llÀhu taèÀlÀ aèlemü bi-óaúìúati’l- (13) -óÀl 

ve bi’llÀhi’l-èiãmeti ve’t-tevfìú 

yigirme sekkizinçi Óaøret-i LoúmÀn’nıÆ vÀúıèaları turur Óaøret-i LoúmÀn (14) Óaøret-i 

DÀvÿd èaleyhi’s-selÀm vaútlarıda irdiler. Óabeş’din irdi ammÀ bir direvger úulı irdi. ÒudÀy 
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(15) taèÀlÀge köp ùÀèat úılġan sebebleridin üç miÆ biş yüz yaşda èömrleri tamÀm boldı. Bir 

kün (16) tüş vaúti irdi. ÒudÀy taèÀlÀ ikki ferişteni yiberdi. Kilip aydılar: Ey LoúmÀn, 

òºÀhlasaÆ peyġamber bolġıl, (17) òºÀhlasaÆ èilm-i óikmetni taèlìm birey didiler. Óaøret-i 

LoúmÀn aydılar: Peyġamberlik uluġ yoldur. èİlm-i óikmet- (18) -din köp kişi óÀceti çıúar 

didiler. Andın bu ferişteler èilm-i óikmetni taèlìm birdiler. Cemìè-i pÀdşÀh ve ehl-i (19) èÀlem 

bularge muótÀc  

boldılar. Óaøret-i LoúmÀn èaleyhi’s-selÀm bir kün tamÀm òalÀyıúke naãìóat úılıp olturup 

irdiler. (20) Benì İsrÀéìl uluġlarıda bir kimerse kördi ki òalÀyıúlar bir yirge yıġılıpdur. Kilip 

Óaøret-i LoúmÀn’nı körüp sordı ki: (21) Ey LoúmÀn, bu mertebeni úaydın taptıÆ? Óaøret-i 

LoúmÀn aydılar: RÀst yolġa yörgenimdin taptım didiler. ÓikÀyet úılıp-  

[404] (1) -durlar ki bir kün Óaøret-i LoúmÀn’nı òºÀceleri buġday ikġıl dip buyurdı. Bu kişi 

arfa iktiler. ÒºÀceleri körüp aydı ki: (2) Min buàday ikġıl disem sin arfa ikip-sin didi. Óaøret-

i LoúmÀn aydılar: Arfa iksem buàday çıúmas mu  (3) didiler. ÒºÀceleri aydı ki: Úaçan arfadın 

buġday çıúġay? Óaøret-i LoúmÀn aydılar: Andaú bolsa (4) ni üçün yamanlıú úılıp yaòşılıú 

ümìd iter-sin didiler. Bu söz bile ÒºÀce günÀhdın yandı. (5) Óaøret-i LoúmÀn òalúke köp 

menfaèat tigürür irdiler. Her kişi pul ve mÀl úarø alsa bì-güvÀh birür irdiler. (6) Bir kün bir 

Àdem kilip miÆ miåúÀl altun úarø aldı. KöÆlide taãavvur úıldı ki birmey tip alıp barıp bir 

úızıl (7) lettege urap yanıda úoyup irdi. Gÿşt fehm úılıp bir úarġa alıp úaçtı. Alıp barıp Óaøret-

i LoúmÀn’nı (8) aldılarıġa taşladı. Körseler ki özleri kişiġa birgen altunlarıdur. Alıp öyde 

úoydılar. Ol kişi (9) yana kilip miÆ miåúÀl altun kirek didi. Yana miÆ miåúÀl altun birdi. 

KöÆlide hem aydı ki evvelde hem kişi (10) yoú. El-óÀl hem yoúdur niyyet úılıp bile bir uluġ 

sudın ötüp barur irdi. Úolıdın suge (11) tüşüp kitti. Her çend istep tapa’lmadı. Ol kiçe Óaøret-

i LoúmÀn ġusl úılmaúge tüşüp. Tapıp aldılar. Alıp barıp (12) öylerige úoydılar. Ol kişi yana 

miÆ miåúÀl altun lÀzım dip kildi. Yana birdiler. Yaman niyyet úılıp irdi. (13) Yanından 
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tüşüp úaldı. Kÿçede Óaøret-i LoúmÀn’ge uçradı. Anı hem alıp barıp öyde úoydı. El-úıããa 

törtinçi nevbet (14) mülÀóaôa úılıp aydı ki: LoúmÀn’dın üç miÆ miåúÀl altun úarø-dÀr 

boldum. Yana miÆ miåúÀl altun alıp sÿdÀ-ger- (15) -çılıġ úılıp özümni úutúaray dip yana 

miÆ miåúÀl altun alıp irdi. Yoú bolmadı. Andın sÿdÀ-ger- (16) –lik úılıp fÀyide körüp tört 

miÆ miåúÀl altun alıp Óaøret-i LoúmÀn èaleyhi’s-selÀm’nı òiõmetleriġa kilip aldılarıġa 

úoydı. (17) Óaøret-i LoúmÀn bir miÆ miåúÀlni aldılar. Andın úalġannı almadılar. Bu Àdem 

óayrÀn úaldı. Sordı ki: ni üçün (18) mundaġ úılur-siz dip aydılar. Mindin algen fulliÆ üç 

miÆ miåúÀli özimàa yitkendür. MiÆ miåúÀl óaúúım bar. (19) Anı aldım didi. Bu kişi òoşnÿd 

bolup üç miÆ tengeni alıp cönedi. Óaøret-i LoúmÀn bir kün münÀdì úıldı ki (20) her kim 

úarø-ı óasene alsa mini aldımġa kile birsün dip òaber birdiler. Bir kün bir şehrdin kilip úarø 

aldı. Vaútıda kiltürüp (21) birmedi. Anı alıp kiltürmaúke ferzendlerini yiberür boldılar. 

Aydılar: Ey ferzend, yolda bargünçe bir merd-i kelÀn hem-rÀh  

[405] (1) boladur. Aãlen anı sözidin çıúmaġıl ve yana tenhÀ dıraòtnı tekyede oòlamaġıl. 

Şehrge kirgende bir òatun körsetürler. Hergiz  (2) almaġıl. Yana pul alġan kişini öyide 

úonmaġıl dip revÀne úıldılar. Oġulları çıúıp bir ferseng yol yörüp irdiler. Bir merd-i (3) kelÀn 

hem-rÀh boldı. Vaútì ki bir dıraòtke yittiler. Anda ol pìr aydılar: Şol dıraòtnı tekyede bir nefes 

yatalı didiler. Bul oġul (4) aydı ki: Atam yalġuz, dıraòtnı tekyede yatma dip irdiler. Pìr aydı 

ki: Yolda bir merd-i kelÀn dÿçÀr bolur. Anı sözidin (5) çıúmaġıl dip naãìóat úılmadı mu 

didiler. Andın keyin tüşüp ol dıraòtnı sÀyeside yatıp irdiler. Bu dıraòt- (6) -dın bir yılan tüşüp 

úaãd úıldı. Ol pìr yılannı öldürüp başını alıp torbaġa salıp úoydılar. Andın ötüp (7) şehrge 

dÀòil boldılar. Anda bir òoş-rÿy “muôlimÿ mehni” alġıl dip delÀlet úıldılar, úabÿl úılmadılar. 

Pìr aydı ki: Alġıl (8) ammÀ mindin bì-ruóãat yaúınlik úılmaġıl didiler. Andın aldılar. Pìr 

yılannı başını birip aydı ki bu yılannı başını (9) otúa salıp köydürüp òatunıÆnı tekyeġa tutġıl 

didi. Bul oġul andaġ úılıp irdi. Ol òatunnı (10) içidin bir yılan ùabaú üstiġa tüşüp öldi. AmmÀ 
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bu yılan ol òatunnı beçedÀnıda úarÀr alıp irdi. Her kim ki (11) ol òatunġÀ yaúınlik úılsa aldıġa 

zehr salıp öldürür irdi. Mundaġ bolup ni çend kişiler ölgen irdi. (12) Her yirdin müsÀfir sÿdÀ-

ger kilse ölgendin soÆ mÀl [ü] emvÀlini alur irdi. El-úıããa bu yigit, òatunġa yaúınlik (13) 

úıldı. İrtesiġa ol òatunnı úavm ü úarındaşları gÿyÀ ölgendür dip kilse ölmepdür. ÓayrÀn 

úaldılar. Sebebi (14) nedür tip sordılar. Òatun vÀúıèanı bir bir beyÀn úıldı. El-úıããa pul alġan 

kişiġa bardılar. Aydı ki: Bu kün munda (15) úaluÆ irte bilen birey didi. Úabÿl úılmadılar. 

Merd-i kelÀn úonġıl didiler. Úondılar. Ol kişi bularge (16) deryÀnı lebiġa orun salıp birdi 

ammÀ özini oġlıge deryÀdın yıraú yirge orun saldı. Ol merd-i kelÀn öz (17) oġlı üçün salgen 

yirde yatġıl didiler. Barıp anda yattılar. Baynı oġlı barıp deryÀnı lebide yattı irse (18) kiçesi 

deryÀ mevc urup baynı oġlını alıp kitti. Óaøret-i LoúmÀn èaleyhi’s-selÀm’nı oġulları selÀmet 

úıldı. İrtesi (19) pulnı alıp yana şol merd-i kelÀn birle yolge revÀne boldılar. Ol pìr aydı ki: 

Ey oġul, mini maãlaóatım bilen (20) ölümdin òalÀã bolduÆ. MaÆa nime birür-sin didiler. 

Ol oġul aydı ki: Nime òºÀhlasaÆız alıÆ didi. (21) Pìr aydılar: MaÆa hìç nemerse der-kÀr 

imes. Min Óıørdur-min dip ġÀyib boldılar. ÓikÀyet úılıpdurlar kim  

[406] (1) LoúmÀn Heúìm oġullarıġa üç vaãiyyet úıldılar. Evvel şol ki: Òatunġa hergiz 

sırrıÆnı aytmaġıl ve yana hergiz nevkìsedin (2) úarø-dÀr bolmaġıl ve yana hergiz çoàalġa 

ÀşinÀ bolmaġıl didiler. Ferzendleri üç vaãiyyetni imtióÀn úılmaú üçün (3) bÀzÀrdın bir úoy 

alıp soyup úaúġa tigip alıp òatunıġa aydı ki: Birle bir Àdem uruşup urup irdim. (4) Ölüp úaldı. 

ÓayrÀn bolup úorúup munda kiltürdim dip at-òÀneġa kömdi. Andın barıp nevkìsedin bir 

nemerse (5) úarø aldı. Andın barıp bir çoàalàa ÀşinÀ boldı. Andın öyige kilip bir bahÀne birle 

òatunını urdı. (6) Öldürür-min didi. Òatunı dÀd-ı feryÀd úılıp pÀdşÀhġa barıp aydı ki: İrim 

kiçe bir Àdemi öldürüp at-òÀneġa (7) kömüp irdi. Bu kün mini hem öldürür-min dip irdi. 

Úaçıp munda kildim didi. PÀdşÀh kişi buyurgünçe (8) bolmay. Ol dost bolġan sipÀhì, min 

öyini körgen-min didi. PÀdşÀh buyurdı: Barıp köp ìzÀ ve ihÀnet (9) birdi. Óaøret-i LoúmÀn’nı 
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oġulları aydı ki: Ey dostum, mini úoyuÆ, bolmasa öldürürler dip yalbardı. AãlÀ onamadı. 

(10) Ġayr kişidin ziyÀde taèaddì úılur irdi. Bu söz birle pÀdşÀhge barur irdi. Bulda nevkìse 

uşlap irdi ki (11) imdi siniÆ öldürürler. Mini pulumnı birgil dip ìzÀ ve ihÀnetler birdi. Bu 

ãıfat birle pÀdşÀhnıÆ (12) aldıġa kildiler. PÀdşÀh sordı ki: Ey LoúmÀn oġlı, ni üçün mundaġ 

işlerni úıldıÆ? Aydılar: Hìç iş úılġanım (13) yoú. Anda òatunı aydı: Bir kişini öldürüp úÀf 

bile at-òÀnege kömmediÆ mü dip serzeniş birdi. Şol zamÀn pÀdşÀh (14)  ikki üç sipÀhìni 

buyurup kömgen cÀyıdın úÀf birle aldurup bardı. ÚÀfnı açıp körseler bir úoynı  (15) küşti 

çıútı. PÀdşÀh óayrÀn úaldı. Bu ni vÀúıèadur, maÆa rÀstını ayġıl didi. Bu kişi aydılar: Atam 

üç (16) vaãiyyet úılıp irdiler. Ol vaãiyyet budur ki aãlen òatunġa sırrıÆnı aytmaġıl. SipÀhì 

bile ÀşinÀ bolmaġıl ve yana (17) nev-kìsedin úarø-dÀr bolmaġıl dip irdiler. Anı imtióÀn 

úılmaú üçün bu işlerni úılıp irdim. Atamnı sözleri  (18) rÀst kildi didiler. PÀdşÀh bu sözni 

işitip maèúÿl bolup köp iltifÀtlar úıldı. ÓikÀyet úılıp- (19) durlar ki: Óaøret-i LoúmÀn 

èaleyhi’s-selÀmnı vaútleride bir yÀd-dÀr23 ġaøab bolup ikki oġlanları birle şehrdin taşúarı (20) 

zindÀn úıldurup elge salıp aġzını birkitip taşladı. AmmÀ Óaøret-i LoúmÀn zindÀnġa kirürde 

òÿrÀkleri (21) üçün úırú batman mevìz alıp kirip irdiler. MiÆ yıl anda úaldılar.  Ol pÀdşÀh 

öldi. Köp püşt ötüp  

[407] (1)  bir pÀdşÀh boldı. Bir pìr kişi aydı ki: FülÀn pÀdşÀh LoúmÀn digen óekimni oġlı bile 

zindÀnġa saldurup irdi. (2) Lìkìn bir niçe vaútġa yata durgen evúÀt yaraġlarını úılıp kirip irdi. 

Úandaġ bolgen iken dip (3) irdi. PÀdşÀh şol zamÀn kişi yıġıp ve özi atlanup barıp tapıp 

zindÀnnı açturup bir kişiniÆ (4) tüşürdi. Ol kişi tüşüp bir ölügni süÆeki bar, tirig kişi yoú 

dip çıútı. Ol òaber aytken kişi (5) èilm-i óikmetdin òaberi bar kişi irdi. Ol kişi çerÀġ alıp özi 

tüşüp kördi ki oġlı ölüpdür ammÀ özini (6) nefesi bar. Çıúıp pÀdşÀhge ayttı ki tirigdür. Munı 

                                                             
23 Metinde yÀd-dar şeklinde geçmektedir. 
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èilÀcını úılgen òÿbdur dip bir niçe èÀúıl óükemÀlar birle (7) tüşüp úarasalar nihÀyetde tirileri 

nefìs bolup úalıpdur. Úul tigse toòta körk imes. Andın maãlaóat bile óikmet (8) işletüp 

Óaøret-i LoúmÀn’nı yatúan yirlerini yanıdın laóm külep bisÀù üzesiġa puóte salıp anı üstiġa 

(9) yumalatup aldılar. Taşúarı alıp çıúsaú ÀftÀb tekye zebÿn bolur dip köterüp turdılar. 

Törtinçi kün (10) sarıġ yaġ bile şìre úılıp bir úaşukdın üç vaút aġızlarıġa úoydılar. Yitti kün 

digende közlerini açtılar. (11) Andın kündin künġa dermÀn birip söz dilediler. Ayttılar ki: 

İkki úız bolsa úuçup yatsam didiler. Şol zamÀn (12) ikki úıznı úuçup yattılar. Bir aydın soÆ 

turup olturdılar. PÀdşÀh sordı ki úız yanıda yatgenni fÀyidesi (13)  ni turur dip. Óaøret-i 

LoúmÀn aydılar: Bir úız úuçúan úarı Àdem bile bir úarı òatun alġan yaş yigitni alıp (14) kiliÆ 

didiler. Alıp kildiler. İmtióÀn üçün körseler úız úuçúan úarını úolı miål úatġan yaġ dik, úarı 

(15) òatun úuçúan yigitni úolı miål su dik irip turuptur. Munı körüp yaş ve úarını tefÀvüt 

úıldılar. (16) Óaøret-i LoúmÀn bu ùarìúa riyÀøet tartmaúlarını bÀèiåi bul irdi ki bir kün ikki 

oġulları bile bir yirde ötüp (17) barur irdiler. Bir çumçuú uyasıġa kirdi. Balaları anı körüp 

çumçuúnı tutup biriÆ didi. Óaøret-i LoúmÀn  (18) küveúġa lette yaútı. Aydılar ki úaytıp 

külürde alur-miz didiler. Muùlaú yÀdlarıdın çıúıp kitti. Çumçuúnı ikki (19) balası bar irdi. 

Ölüp úaldı. Özi ramaú bolup yattı. Ni çend kündin yÀdlarıġa kilip anasını çıúarıp (20) 

yiberdiler. Anda oġlanlarıġa aydılar: CezÀmız şol ki bizler hem zindÀnġa tüşüp sizler anda 

öler-siz. Min yana (21) çıúar-min didiler ammÀ Óaøret-i LoúmÀn’nı baèøılar peyġamber ve 

baèøılar óükemÀ dipdürler.  

Yigirme toúúuzunçı úıããa beyÀn-ı úıããa-i Óaøret-i èÜzeyr [408] (1) èaleyhi’s-selÀm’nı 

vÀúıèaları turur.  

AmmÀ èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm’nı peyġamberlıúlarıda iòtilÀf bardur neçük kim Óaøret-i Õü’l-

úarneyn (2) Õül’l-kifl içinde ? èÜzeyr ŞeróiyÀ aytıpdurlar ki Óaãÿr atlıġ ilde Benì İsrÀéìl öz 

peyġamberlerini öldürdiler. ÒudÀy (3) taèÀlÀ olarge Buòtu’n-naãr anı musallaù úıldı. 
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Barçasını helÀk úıldı. ÓattÀ ki bişikdeki balalarnı hem öldürdi. (4) Òatunlarını yesìr úılıp mÀl 

[ve] emvÀllerini aldı. Bu èÜzeyr olarnı arasıda irdiler. Tevrìt’ni tamÀm yÀd bilür irdi- (5) -

ler. Buòtu’n-Naãr Benì İsrÀéìl’din bir úız alıp irdi. Köp yaòşı körer irdi. Bir kün òatunıdın 

sordı ki: (6) Her ni óÀcetiÆ bolsa aytġıl. Òatunı aydı ki: ÓÀcetim oldur ki mundın keyin Benì 

İsrÀéìl’din kişi öldürmeseÆ (7) didi. Andın keyin öldürmedi. èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm òalú 

arasıdın çıúıp ŞÀfÿr-ÀbÀd’ġa bardılar. Munda hem (8) Buòtu’n-naãr miÆ kişini öldürüp irdi. 

Ol Kinet’de kişi yoú irdi. Anda tüşüp işeklerini (9) bir dıraòtnı sÀyeside baġladılar. Ol 

beytü’l-muúaddes irdi. Bir munça tatlıġ suyı bar irdi. Ol vaútde  (10) èÜzeyr úırú yaşar 

irdiler. Uşbu yirde èibÀdetġa meşġÿl boldılar. Anda ölüp çürüp úalġan òalúnı körüp (11)  

köÆülleride ayttılar ki: ÒudÀy taèÀlÀ ölgendin keyin neçük tirgüzür iken dip úavluhu  taèÀlÀ: 

úÀle ennÀ [yuóyì] hÀzihi’llÀhu (12) baède mevtihÀ24 ÓudÀy tebÀrek ölügni tirgüzmaú, 

úudretini körgüzmek üçün èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm’nı cÀnını aldı. (13) Ölüp anda yüz yıl 

yattılar. Andın keyin tirgüzdi. Aytıpdurlar ki ol ölüm ecel ölümi imes irdi. ÒiùÀb kildi ki: (14) 

Ey èÜzeyr, niçe yıl beri munda yatar-sin dip. èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm turup aydılar: Bir kün 

boldı didi. Andın işek- (15) -ler ölüp üstüòºÀnlar çürüp kitmeyipdür. ÒiùÀb kildi ki: Ey 

èÜzeyr, siniÆ yatúanıÆġa yüz yıl (16) boldı. Andın ÓudÀy taèÀlÀnı emri birle şimÀl eşikni 

tüzüp kitken teveklerini cemè úıldı. Andın (17) gÿşt peydÀ boldı. Tirisi tÀze bolup cÀn kirdi. 

Evvelġı dik çıÆrap turdı. Óaøret-i èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm anı (18) körüp şükrler úıldılar. 

Úavluhu taèÀlÀ: vaèlem inne’llÀhe ÀlÀ külli şeyéin25 ÒudÀy taèÀlÀ barça nemersege úudretlıú- 

                                                             
24 Bakara Suresi, 259. ayet  “Allah burasını ölümden sonra acaba nasıl diriltecek?” dedi. 

(2/259) 

25Bakara Suresi, 259. ayet: (şöyle) söyledi: “(Artık şu müşahademle de) biliyorum ki Allah 

şübhesiz her şey’e hakkıyle gücü yetendir.” (2/259) 
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(19) -dur. èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm ol işekni minip şehrge kirdiler. Öyleriġa kilip körseler ki 

oġullarını saúalı (20) aúarıp aú saúal bolupdur. èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm öydin çıúıp 

kitkenleride oġulları yigirme yaşar irdi. (21) Oġulları yüz yigirme yaşge kirip irdiler. Óaøret-

i èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm evvelġı úırú yaşda turup irdiler.  

[409]  (1) Mundaġ vÀúıèanı hìç kim körmegen bolġay. Oġlanlarıġa min èÜzeyr’dür-min 

didiler. Hìç kim bÀver úılmadı. Ol (2) vaút bir Àdem aydı ki: TevrÀt bir hem yidi siz yÀd bilip 

irdiÆiz. ÓÀlÀ hem bilür mü-siz didiler. èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm başdın (3) tÀ Àòir oúıdılar. 

Bir óarf ġalaù bolmadı. Ol vaút Tevrìt hìç kimni köÆlide yoú irdi. Yana ança bÀver 

úılmadılar. (4) Ol eånÀda bir kimerse aydı ki: Min atamdın işitip irdim. FülÀn yirde Tevrìt’ni 

èÜzeyr bile yaşurup irdük. (5) Anı tapıp birse elbette èazìz èÜzeyr turur didi. Şol zamÀn ol 

yirdin tapıp birdiler. AÆa baúıp turdılar. Yana (6) bu kişi Tevrìt’ni oúıdılar. Bir óarf kem ve 

artuú çıúmadı. Aydılar: AllÀhu taèÀlÀ bizdin TevrÀt’nı kötergen (7) irdi. Hìç kimni köÆlide 

yoú irdi. Bu kün èÜzeyr’ni köÆlidin óÀãıl boldı. ÒudÀy taèÀlÀ èÜzeyr’ni barçadın bihraú (8) 

ve dostraú tutar didiler. èÜzeyr ÒudÀ’nı oġlı turur didiler. Úavluhu taèÀlÀ: úÀleti’l-yehÿdu 

èÜzeyrü’bnü’llÀhi26 aytıpdur- (9) -lar ki èÜzeyr úırú yaşar irdi. Oġlı yüz yigirme yaşda irdi. 

èÜzeyr ölgende oġlı yigirme yaşda irdi. (10) RivÀyetde aytıpdurlar ki bir kün èÜzeyr aydı ki: 

İlÀhì, úullarıÆġa yazuú úılmaúnı sin taúdìr úılıp-sin. (11) İmdi yazuú úılsalar èÀãì úılur-sin. 

Yarlıġ kilindi: Ey èÜzeyr hÀõÀ min èunãurı èilmì yaènì bu miniÆ èilmim aãlı turur. (12) Bu 

sözni sormaġıl. èÜzeyr èaleyhi’s-selÀm yana duèÀ úıldılar. ÒiùÀb kildi ki: Bu sözni mindin 

sorsaÆ atıÆnı (13) peyġamberlik dìvÀnıdın köterip müéminler dìvÀnıda úılġay-min dip. Bul 

sebebdin peyġamberlikleriġa (14) iòtilÀf úılıpdurlar.  

                                                             
26 Tevbe Suresi, 30. ayet: Yahudiler “Uzeyr Allahın oğludur” dedi(ler). (9/30) 
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Va’llÀhu aèlem ottuzunçı úıããa EremyÀ Peyġamber èaleyhi’ã-ãalÀtu ve’s-selÀm’nı beyÀn-ı 

vÀúıèaları (15) turur.  

Aytıpdurlar ki Benì İsrÀéìl günÀh ve maèãiyetge meşġÿl boldılar. Yaòşılar menè úılmadılar. 

ÓudÀy taèÀlÀdın (16) EremyÀ èaleyhi’s-selÀm’nı olarge yiberdi. EremyÀ èaleyhi’-selÀm 

olarge aydılar: Sizler köp maèãiyet úıldıÆızlar. İmdi (17) ÓudÀy taèÀlÀ sizlerge Buòtu’n-

naãr’nı yibergey. Sizlerni uluġlarıÆıznı öldürġay. KiçigleriÆizni úolaġay. Tevrìt’ni (18) 

otġa köydürgey. Beytü’l-muúaddes’ni bozġay didiler irse EremyÀ èaleyhi’s-selÀm’nı tutup 

zindÀnġa saldılar. (19) Ançada Buòtu’n-naãr kildi. EremyÀ èaleyhi’s-selÀm’nı aytkenleri dik 

úıldı. Aydılar pÀdşÀh sin kilmes- (20) -din burun uşbu işlerdin òaber birgen Àdem bardur 

didiler ve yana bizler bÀver úılmadük. Buòtu’n-naãr andaġ (21) bolsa anı kiltürüÆler didi. 

Kiltürdiler. Óaøret-i EremyÀ’dın sordı ki bu işdin senge kim òaber birdi dip Óaøret-i  

[410] (1) EremyÀ aydı ki: AllÀhu taèÀlÀ òaber birdi didiler. Buòtu’n-naãr aydı: Sin mini 

òiõmetimde bolàıl. Devlet ve èizzet körgüzesin (2) didi. EremyÀ èaleyhi’s-selÀm aydılar: Min 

ÒudÀy taèÀlÀnı bendesidür-min. Anı òiõmetini úılur-min didiler. Andın (3) keyin Buòtu’n-

naãr Benì İsrÀéìl’din köp kişilerni öldürüp pul ü mÀlını alıp kitti. Andın úalġan- (4) -ları 

EremyÀ èaleyhi’s-selÀm aldılarıġa kilip ìmÀn itip müselmÀn boldılar. Evvelġı úılġan işleriġa 

(5) tevbe úıldılar.  

Ottuz birinçi úıããa Óaøret-i ÕekeriyÀ ve YaóyÀ èaleyhi’s-selÀmnı beyÀn-ı vÀúıèaları.  
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iõ nÀdÀ rabbehu (6) nidÀéen òafiyyÀ27 òilèatin keygen ve hene’l-èazmü minnì28 dip ÒudÀy 

taèÀlÀġa tevellÀ úılġan ve lem ekün biduèÀéike rabbi şeúıyyÀ29 (7) şükrin úılġan fe-heblì min 

ledünke veliyyÀ30 dip oġul ferzend tilegen ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀmdurlar óikÀyet kiltürüp- 

(8) -dürler ki èİmrÀn atlıġ bir kimerse bar irdi. Bu èİmrÀn Óaøret-i MÿsÀ èaleyhi’s-selÀmnı 

atalarıdın bölek irdi. Bu èİmrÀn (9) bisyÀr ãÀlió irdi. Perhìz-kÀr kişi irdi. Òatunını atı Óınna 

irdi. Óınna bir kün bir úarġanı kördi ki (10) balalarıġa dÀn birip terbiyyetler úıladur. Óınna 

munı körüp aydı ki: ÒudÀy taèÀlÀ maÆa ferzend birse ÀzÀd úılġay-min (11) didi. Ol òalúnı 

resmi bul irdi ki ferzendini toġúan küni anasıdın ayrıp beytü’l-muúaddes’ke alıp barıp (12) 

òiõmet-kÀrlikġa tapşurur irdiler. Ol balanı baúıp kette úılıp òiõmetge salur irdiler. On ikki 

yaşke (13) kirgende mescidni süpürüp perdelerini baúıp kiçesi çerÀġ yandurup òiõmet úılur 

irdi. BÀliġ bolġandın (14) soÆ ò˘Àhlasa mescidġa òiõmet úılıp ò˘Àhlasa özge iş úılur irdi. El-

úıããa: Óınna óÀmile-dÀr boldı. İriġa (15) aydı ki: Minde óÀmile bilgürdi anı neõr úıladur-min 

didi. İri aydı ki: äabr úılġıl, oġul mu úız mu? Eger úız bolsa mescidni (16) òiõmetiġa yaramas 

didi. Òatunı aydı ki: Minde barını neõr úıldım didi. El-úıããa: úız toġdı münÀcÀt úıldılar. Yüz 

óiããe leõõet ziyÀde birdi kiçe kündüz ùÀèat ve èibÀdetġa meşġÿl boldılar. Bir nefes èibÀdetdin 

òÀlì imes irdiler. (17) ÒudÀyÀ oġul bolsa irdi mescidniÆ òiõmetiġa yarar irdi. Úız iken dip 

atını Meryem úoydılar. Meryem digen (18) òiõmet-kÀr digen bolur. Beytü’l-muúaddes’ke 

                                                             
27 Meryem Suresi, 3. ayet: O, Rabbine gizlice niyaz etdiği zaman,(19/3) 

28 Meryem Suresi, 4. ayet: “Ey Rabbim, hakıykat ben… Benim kemiğim yıprandı.” (19/4) 

29 Meryem Suresi, 4.ayet: “Ey Rabbim, ben Sana düâ etme etmişsem bedbaht (ve mahrum) 

olmadım.” (19/4) 

30Meryem Suresi, 5: “Binâen’aleyh bana tarafından (ve kendi sulbümden) bir velî, oğul ihsan 

et.” (19/5) 
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òiõmetke úoydılar. Andın ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀm alıp barıp baútı- (19) -lar Meryem kette 

boldı. Her kişi almaúnı iòtiyÀr itti. İrge hergiz raġbet úılmadılar. Sebeb oldur ki maôlÿmlar 

üç bÀèiå- (20) -din irni iòtiyÀr úılur. Evvel maèÀş üçün, ikkinçi ferzend üçün, üçünçi 

kedòudÀlıġnı leõõeti üçün ammÀ Meryem’ge (21) ÒudÀy tebÀrek miónetsiz rızú yitkürür irdi. 

Atasız èÝsì èaleyhi’s-selÀm dik oġul birdi. Çüftni leõõetidin yüz óiããe leõõet ziyÀde birdi. Kiçe 

kündüz ùÀèat ve èibÀdetġa meşġÿl boldılar. Bir nefes èibÀdetdin òÀlì imes irdiler.   

[411] (1) ÒudÀy taèÀlÀ her kün behiştdin nièmet yiberür irdi. ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀm 

sordılar: SaÆa bu nièmetler (2) úaydın kilür dip. Óaøret-i Meryem aydılar: ÒudÀy taèÀlÀdın 

kilür didiler. ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀm ol óÀlni (3) körüp duèÀ úıldılar kim: ÒudÀyÀ, 

Meryem’ge úış künide yaz nièmetlerini birür-sin. MaÆa bu pìrlıġımda bir oġul ãÀlió birseÆ. 

(4) Mini úarılıġım yitipdür. Mini ornumge saÆa ùÀèat úılsa didiler. ÓikÀyet: Bir kimerse 

ÒudÀy taèÀlÀdın bir oġul ferzend (5) tiledi. AÆa òunåÀ oàul birdi. MünÀcÀt úıldı ki: İlÀhì 

min oàul ferzend tilesem òunÀåÀ ferzend birip-sin. (6) ÒiùÀb kildi kim: Min oàul ferzendni 

birürni bilür irdim. Sin tilerni bilmediÆ. Ey müémin, oàul yaòşı hem bolur (7) yaman hem 

bolur körmes mü sin kim ÕekeriyÀ muùlaú oàul tilemedi maÆa ferzend-i ãÀlió birgil, mini 

ornumge saÆa (8) ùÀèat úılsun didi. AÆa YaóyÀ dik ferzend birdüm. Sin ferzend tilediÆ, 

ferzend digen şol didi. El-úıããa: (9) Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip Óaøret-i ÕekeriyÀ 

èaleyhi’s-selÀmge òaber birdiler ki YaóyÀ atlıà oàul birür, èÝsì atlıà (10) peyàamber kiltürür.  

YaóyÀ bile èÝsì bir óÀmile bolup bir künde tevellüd boldılar. YaóyÀ èaleyhi’s-selÀm bisyÀr 

zÀhid boldılar. (11) El-úıããa: Yitti yaşke kirdiler. Dedeleri òalúke vaèô aytıp dÿzaò ãıfatını 

beyÀn úılur irdiler. Óaøret-i YaóyÀ  (12) işitip bir Àh tartıp bì-hÿş bolup úaldılar. Fırãatdın 

soÆ turup öyleriàa bardılar. Ol èaãrnı (13) pÀdşÀhı bir òatun alıp irdi. Anı evvelġı iridin bir 

úız birge kildi. Ol úız belÀġatke yitti. PÀdşÀh (14) aÆa mübtelÀ bolup úaldı. Andın 

èulemÀlarnı yıġıp nikÀó revÀ bolur mu dip yol sordı. Bular úorúup (15) òoş-Àmed üçün revÀ 
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bolur didi. Úıznı anası aydı ki: YaóyÀ’nı aytıp kiliÆler, nikÀó úılsun didi. Óaøret-i (16)  

YaóyÀ ’nı kiltürdiler. Bul kişi nikÀó irmes dip nikÀó úılmadılar. PÀdşÀh úızàa yaúınlik 

úılmaúàa meyl (17) úıldı. Úız aydı ki: ÕekeriyÀ bile YaóyÀ ’nı öldürmeàunça úabÿl úılmas-

min didi. PÀdşÀh bularnı öldürmaúge úaãd úıldı. (18) HÀtifdin nidÀ kildi ki: Eger YaóyÀ’nı 

úanı yirge tamsa yirdin hìç giyÀh ünmes dip. PÀdşÀh buyurdı ki: Úazannı  (19) içiàa soyuÆlar 

dip Àòir Óaøret-i YaóyÀ’nı mübÀrek başlarını úazanàa salıp boàuzladılar. Úazandın taşıp (20) 

öydin hem taşúarı çıútı. Şehr úanàa tolup heme Àdemler úan astıda úaldı. Óaøret-i YaóyÀ’nı 

kesilgen baş- (21) -larıdın nikÀó revÀ irmes dip ÀvÀz kilür irdi. Andın soÆ mollÀlar cemè 

bolup aydılar ki: Bizler sizdin  

[412] (1) úorúup revÀ bolàay dip irdük. Mundaà işni kesÀfetiàa èÀlemni úan aldı. İmdi ol 

úıznı hem (2) öldürmeàunça úan toòtamas didiler. Áòir ol úıznı hem boàuzladılar, úan 

toòtadı. Ol eånÀda Óaøret-i (3) ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀm úaçıp irdiler. KÀfirler arúalarıdın 

úolap kilgen vaútde bir dıraòtdın penÀh tilediler. (4) Ol dıraòt yarılıp ortası açıldı. Özlerini 

ol dıraòtnı arasıàa aldılar. Ol dıraòt yana óabs (5) boldı. Anda iteklerini uçı çıúıp úaldı. 

KÀfirler kilip tapa’lmay turup irdi. ŞeyùÀn-ı èaleyhi’l-laène (6) kilip nişÀneler aytıp körsetti. 

KÀfirler erre-i dü-sereler kiltürüp başlarıàa úoydı. DeróÀl nÀle ve zÀrì (7) úıldılar. Óaøret-i 

Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip aydılar: Ey ÕekeriyÀ, dıraòtdın penÀh tilegendin AllÀhu 

taèÀlÀ’dın (8) tileseÆ bolmas irdi mü? Dıraòtdın penÀh tilegenni cezÀsı budur didiler. Andın 

soÆ ãabr úılıp (9) turdılar. Eger yana feryÀd úılsalar irdi heme taġlar yıúılıp çeşmeler tutulup 

deryÀlar toòtap úalur irdi. (10) Belki heme maòlÿúÀt köygey irdi dipdürler. Óaøret-i ÕekeriyÀ 

èaleyhi’s-selÀm bu òiùÀbnı işitip ãabr úıldılar. (11) Vaútì ki farú serleriàa yitti. Yana feryÀd 

úılàaylar. ÒiùÀb kildi kim: Mindin özgedin tilediÆ. (12) Yana bir merÀtibe úılsaÆ atıÆnı 

peyġamberlik defteridin bozàumdur dip. Her úaçan kim bir peyàamber kişini úavlide (13) 

şehìd bolsalar yitmiş miÆ kişi ölmegünçe úan toòtamas irdi ve fitne [ve] àavàÀ basılmas 
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irdi. (14) Ol sebebdin yitmiş miÆ kişini cÀnını dÿzaòke sipÀriş úıldılar. Andın soÆ fitne ve 

àavàÀlar (15) basıldı dipdürler. İbni èAbbÀs raøıya’llÀhu anhu rivÀyetleride aytıpdurlar ki 

ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀm (16) penÀh tilegen dıraòt tört irdi. Çıúúan úanları sılúıp baúúam 

boldı. ÚıyÀmetàaça Àdem ferzendleri (17) ol baúúamdın reng úılurlar dipdürler. Va’llÀhu 

aèlemü bi’ã-ãavÀb. 

Ottuz ikkinçi úıããa-i Óaøret-i (18) Bibi Meryem Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀmnı tevellüd 

úılàanlarını beyÀn-ı vÀúıèaları turur. Óaøret-i Óaú sübóÀnehu (19) ve taèÀlÀ òaber birdi ki 

ve’õkur fi’l-kitÀbi Meryeme iõi’n-tebeõet min ehlihÀ mekÀnen şarúıyyen31 yaènì Óaøret-i Óaú 

sübóÀnehu ve taèÀlÀ (20) ayttı ki: YÀ Muóammed, yÀd úılġıl ÚuréÀn içinde Meryem úaçan 

öyündin çıútı. Kün toġarge yörüdi. Aytıpdurlar ki: Bibi (21) Meryem óayø kördiler, özge 

körmediler. Úaçan óayødın fÀriġ boldılar32 úılġanı kün toġarge yöridiler.  

[413] (1) ilgeri óayø körmep irdiler. Kişi körmegey irdi dip bisyÀr òacÀlet boldılar. Úavluhu 

taèÀlÀ: fe’t-teòaõet (2) min dÿnihim óicÀben33 Óaøret-i Óaú sübóÀnehu Cebraéìl èaleyhi’s-

selÀm’nı yiberdi. Bir yigit ãÿretide bolup kildiler. Bibi Meryem şerm (3)  úılıp yıraú turàıl 

didiler. Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Ey Meryem úorúmaàıl. Min Cebraéìl turur-

min didiler. (4) SaÆa ÒudÀy taèÀlÀnı fermÀnı bile yaòşı tÀze ferzend baġışlaġalı kildim dip. 

Bibi Meryem aydılar: MaÆa oàul úaydın (5) bolur? Hìç Àdemi körgenim [yoú] didiler. 

                                                             
31Meryem Suresi, 16. Ayet: Kitabda Meryem (kıssasını) da an. Hani o, ailesinden ayrılıp şark 

tarafında bir yere çekilmişdi. (19/16)  

32 Metinde boşluk var. 

33Meryem Suresi, 17. Ayet: Sonra onların önünde bir perde edimiş (çekmiş) di. (19/17) 
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Úavluhu taèÀlÀ: úÀlet ennÀ yekÿnü lì àulÀmün ve lem yemsesnì beşerün ve lem ekü baàıyyen34  

ÒudÀy (6) ò˘Àhlasa birür dip Bibi Meryem’ni yaúaların tutup aàızlarıàa dem úıldılar. Şol 

zamÀn bir leõõet taptılar. Andın (7) soÆ Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm’àa óÀmile-dÀr boldılar. 

Úavluhu taèÀlÀ: fe-nefaònÀ fìhÀ min rÿóınÀ35  Bir rivÀyetde şol (8) zamÀn toġuldılar. Baèøılar 

ayturlar: Altı ayda toġuldılar. Anı üçün altı aylıġ oġlan tirilür, sekkiz (9) aylıġ tirilmes. AmmÀ 

èÝsì èaleyhi’s-selÀm altı ayda toàulup tirildiler. Ol muècize irdi. Her bÀre analarını (10) 

úarnıda turup anaları bile sözleşür irdi. Her úandaú iş bolurını aytur irdiler. Úaçan ki (11) 

künleri tip teşvìş tartıp bir úoruú óurmÀnı tekyede olturdılar. Şol zamÀn ol dıraòt kögerip şÀò 

(12) mìvesi pişti. Aydılar kim: KÀşkì toġmasdın ölgey irdim. CefÀ tartmagey irdim didiler. 

Aytıpdur- (13) -lar ki Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm’nı baèøılar kindikleridin toġdılar dipdür 

ve baèøılar aàızlarıdın (14) toàdılar dipdürler. Vaútì ki Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm 

analarıdın toġuldılar. Dıraòtdın ÀvÀz kildi ki: (15) Ey Meryem, àam yimeàıl dip. Úavluhu 

taèÀlÀ fe-nÀdÀhÀ min taótihÀ ellÀ taózenì úad ceèale rabbuki taóteki seriyyen36  ÒudÀy taèÀlÀ 

bir arıàda (16) orta su birdi. Ġaraø ol kim köp bolsa úorúar az bolsa àusl úılàay çökmes didi. 

Úavluhu taèÀlÀ: ve huzzì (17) ileyki bi-ciz’i’n-naòleti tüsÀúıù èaleyki ruùaben ceniyyÀ37    

úırÀéat turur. Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip aydılar: Ey Meryem, bu (18) arıàdın su içkil, bu 

                                                             
34Meryem Suresi, 20. Ayet: O: “Benim nasıl bir oğlum olacakmış, dedi, (evlenip de) bana bir 

beşer dokunmamışdır. Ben bir iffetsiz de değilim.” (19/20) 

35Enbiya Suresi, 91. Ayet: Biz ona ruumuzdan üflemiştik.(21/91) 

36Meryem Suresi, 24. Ayet: Aşağısından ona şu nida geldi: “Tasalanma, Rabbin senin alt 

(yan) ında bir su arkı vücuda getirmiştir. (19/24) 

37Meryem Suresi, 25. Ayet: Hurma ağacını kendine doğru silk, üstüne derilmiş taze hurma 

dökülecekdir.(19/25) 
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óurmÀlardın yigil. èÝsì dik oàul birle közüÆ yarutàıl. Úavluhu taèÀlÀ fe-külì ve’şrabì (19) ve 

úarrì èaynen38 Ey bi’l-veled sindin sorsalar bu atasız oàulnı úaydın aldıÆ dise sin ayàıl ki 

ÒudÀy taèÀlÀ birdi. (20) Min bu kün rÿze tutúan hìç kim bile sözleşmes-min dip aytàıl didiler. 

Úavluhu taèÀlÀ fe-úÿlì innì neõertü (21) li’r-raómÀni ãavmen felen ükellime’l-yevme insiyyÀ39 

Bibi Meryem bu yirde úırú kün nifÀsdın tÀze bolàunça turdılar. Andın keyin  

[414] (1) oġullarını köterip úavmlerini úaşıġa kildiler. Cühÿdlardın pinhÀn tutar irdiler. Yolda 

barurlarıda bu recìller (2) yoluútılar. Yolnı sorap irdiler. Tikenlıġ yaman yolnı körsettiler. 

Olarge duèÀ úıldılar. ÚıyÀmetġaça revnaú (3) tapmadılar andın ötüp yana bir úavmge yittiler. 

Olar Bibi Meryem’ge aydı ki: Ey Meryem, sindin burun ataÆda uruúlarıÆda hìç kim 

mundaú úılmadı? Sin èaceb oġlan toġurduÆ, munı úaydın aldıÆ? Bibi Meryem aydılar: (4) 

Bu oġlandın soraÆ, úaydın kilür irmiş. Aydılar: Bişikdeki bala neçük sözleşür? Bizlerni 

masòara (5) úılur mu sin didiler.  

Ottuz üçünçi úıããa-i Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀmnı beyÀn-ı vÀúıèaları turur.  

(6) El-úıããa Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm bu sözni işitip aymışları taşlap. Olarge baúıp irdiler 

ki maÆa ÒudÀy taèÀlÀ (7) İncìl atlıġ kitÀb birip uluġ peyġamber úılur. NamÀz ve rÿze, óac 

ve zekÀt buyurdı didiler. Úavluhu taèÀlÀ úÀle innì èabdu’llÀhi (8) ÀtÀniye’l-kitÀbe40 evvel öz 

úulluġıġa iúrÀr úıldılar. Andın soÆ peyġamber-min didiler. Úavluhu taèÀlÀ ve ceèalenì 

                                                             
38Meryem Suresi, 26. Ayet: Artık ye, iç. Göz (ün) aydın olsun. (19/26) 

39Meryem Suresi, 26. Ayet: “ben, de, o çok esirgeyiciye (Allah) oruç adadım. Onun için bu 

gün hiçbir kimseye kat’iyyen söz söylemeyeceğim.” (19/26) 

40Meryem Suresi, 30. Ayet: (Îsâ dile gelip) dedi ki: “Ben hakıykat Allahın kuluyum. (Allah) 

Bana Kitabı verdi.” (19/30) 
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nebiyyen ve ceèalenì (9) mübÀreken41 yaènì úutluġ ayaúlıġ yarattı. Her kişi mübÀrek tutsa 

aÆa mübÀrek turur-min her cihetdin didiler. Bu sözdin (10) özge söz aytmadılar. Úaçan èÝsì 

èaleyhi’s-selÀm kette boldılar. Andın analarıġa aydılar: ÒudÀy taèÀlÀnı bizni nime üçün 

yarattı? (11) Anaları aydılar ki: ÙÀèat üçün, òıêmet üçün yarattı didiler. Analarıġa aydılar ki: 

Ey ana, munda bizler èibÀdet (12) úılsek òalÀyıúlar òalel birür. Barıp taġda ãavmeèa úılıp 

anda èibÀdet aytalı didiler. Anaları birle ikevlen (13) çıútılar. Kündüz rÿze kiçe èibÀdet úılur 

irdiler. ŞÀm vaúti bolsa caèdì atlıġ ot bile aġızların açar (14) irdiler. Bir kün èÝsì èaleyhi’s-

selÀm ol otnı kiltürmaúġa bardılar irse Melekü’l-mevt ÒudÀy taèÀlÀ óükm bile (15) kilip Bibi 

Meryem’ge selÀm úıldılar. Bibi Meryem èaleyk aldılar, kim-siz didiler. Melekü’l-mevt 

aydılar: Min èAzrÀéìl turur- (16) -min didiler. Sordılar ki: Ni işke kildiÆiz? dip Melekü’l-

mevt aydılar ki: Sizni cÀnıÆıznı uçmaòke iltmekke (17) kildim didiler. Bibi Meryem aydılar 

bir sÀèat ãabr úılıÆ, èÝsì kilsün vedÀè úılayın didiler. Óaøret-i èAzrÀéìl aydılar (18)èÝsì kilürġa 

maÆa fermÀn yoú turur kim fırãat úılsam didiler. Andın Bibi Meryem’ni cÀnlarını aldılar. 

(19)  baèd-ez èÝsì èaleyhi’s-selÀm yitip kildiler. Analarını oòlayur òayÀl úıldılar. Hìç söz 

aytmadılar. ŞÀm bolup (20) aġız açar vaút boldı. Óaøret-i èÝsì aydılar: Ey Ana, namÀz vaúti 

boldı. TuruÆ, namÀz oúuÆ. NamÀz úaøÀ bolmasun (21) didiler. Anaları ÀvÀz birmedi, şÀm 

namÀzı ötüp namÀz-ı òuften yitüşti. Óaøret-i èÝsì hem bul vaútġaça aġızların  

[415] (1) açmadılar. Andaġ òayÀl úıldılar ki anam ùÀèat úılıp imgengen oòşaydur didiler. Ol 

óÀlde hevÀdın (2) bir ÀvÀz kildi ki Meryem dünyÀdın rıólet úıldı dip. Bu ÀvÀznı işitip yıġlap 

yiberdiler. Yana bir ÀvÀz kildi ki: (3) “YÀ èÝsì üskÿt” dip. Ol óÀlde èÝsì èaleyhi’s-selÀm tik 

turdılar. Ol kiçe anaların aldıda òayÀl úıldılar ki Anam (4) rÿze açmadı. DünyÀdın aç bardılar 

                                                             
41Meryem Suresi, 30-31. Ayet: “Ve beni peygamber kıldı. Nerede olursam olayım mübarek 

kıldı.” (19/30-31) 
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dip bu òayÀl birle közleri uyúuġa bardı. Tüş kördiler. Anaları (5) óullehÀ-yı behişt iginleride 

behiştde cevelÀn úılıp yörüpdürler. Ey oġlum, mini üçün perìşÀn (6) óÀl bolmaġıl. Mini 

ÒudÀy raómet úılıp. Behişt èanber-sirişt èaùÀ úıldı didiler. Andın soÆ Óaøret-i èÝsì (7) òoş 

óÀl bolup oyġandılar. İrtesi bir niçe ãÀlióÀ òatunlar kilip yudılar. NamÀz oúup defn úıldılar. 

(8) Andın soÆ Óaøret-i èÝsì ilni úaşıġa barıp òalúnı ìmÀnge daèvet úıldılar. 

Peyġamberliklerini ÀşikÀr (9) úıldılar. Úavmleri aydı ki: Andaġ bolsa muècize körsetġıl 

didiler. Nime muècize körsetey didiler. (10) Ölügni tirgüzüÆ didiler. Andaġ aytıpdurlar ki 

peyġamberler duèÀ úılsalar úavmlerini òºÀhlageni dik (11) ÒudÀy taèÀlÀ muècize birür irdi. 

Óaøret-i èÝsì andaġ kim nefes irdiler. Her úandaú aġrıú ve cerÀóatġa (12) duèÀ úılsalar ãıóóat 

tapar irdi. MiÆ yıllıú ölügge duèÀ úılsalar tirilür irdi. El-úıããa úavmleri (13) muècize 

tilediler. Úandaú muècize körgüzeyin tidiler. Aydı ki: Balçıúdın bir úuş úılġıl, tügi bolmasun, 

(14) uçup tursun didiler. Ol zamÀn balçıúdın bir ãÿret úıldılar. ÒudÀ’nı úudreti birlen uçup 

havÀlandı. (15) Ol úuş şepperek turur. SuéÀl: Özge óÀøır úuşlar ãÿretide úılmay özge ãÿretde 

úılmaúnı bÀèiåi ni irdi? (16) CevÀb: CÀn-verlerdin taÆsuúraú turur. ÇünÀn tügi yoú it bile 

uçar. Özge cÀn-verler toòm bile uçar. Aġzında (17) yem birür ammÀ bu cÀn-ver òatun miållik 

toġar. Bir imçek bile imüzüp kette úılur.  Ádem dik küler, òatunlar dik (18) óayø körer. 

Ádemni tişi dek tişi bolur. Kündüz hìç nimeni körmes ve uçmas. Munı òÿrÀki tırnaúdur. Bu 

úısm (19) èacÀyib nemersedür. Munı hem körüp ìmÀn kiltürmediler. Yana ol nÀ-bekÀrlar aydı 

ki: Nÿó peyġamberni oġlı SÀm’ (20) nıÆ tirgüzseÆiz ìmÀn iter-miz didi. Andın soÆ úabriġa 

bardılar. Şol yirde ikki rekèat namÀz (21) oúup duèÀ úıldılar ve aydılar “YÀ SÀm, úum bi-

iõni’llÀh”  Ol zamÀn gÿr yarıldı. “Lebbeyk yÀ resÿla’llÀh” didi. 

[416] (1) Çıúıp tanõìm úılıp turdı. Kördiler ki saçı ve saúalı aúarıpdur. Sordılar ki: Sizlerni 

vaútleriÆizde (2) saç ve saúal aúarmaú yoú dip işitip irdük. Ni üçün saçlarıÆız aúarıp turur? 

SÀm aydı ki (3) “úum bi-iõni’llÀh” dip ÀvÀz işittim, úıyÀmet bolgen oòşaydur dip úorútum. 
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Anı üçün aúardı didi. (4) èÝsì èaleyhi’s-selÀm aydı: Ey SÀm, saÆa tiriglıú derkÀr mu yÀ yoú 

mu didiler. SÀm aydı: Evvelġı ölgendin biri (5) cÀn açıġı mindin kitken yoúdur. DuèÀ úılsalar 

ölsem didi. DuèÀ úıldılar cÀn be-Óaú teslìm úıldı. (6) Aytıpdurlar ki ol kün köp kişi müselmÀn 

boldı dipdürler. ÓikÀyetde andaġ aytıpdurlar ki Óaøret-i (7) èÝsì èaleyhi’s-selÀmġa olturmaú 

az irdi. Anı üçün ki yörüp òalÀyıúlarge ùabìblıú úılur irdiler. (8) Bir kün bir yirdin ötüp barur 

irdiler. Teşne bolup bir òumdın su alıp içtiler. Bu su ni üçün açıġ turur (9) dip óayrÀn boldılar. 

ÒudÀy taèÀlÀ ol òumge til birdi. Aydı ki: YÀ Rÿóu’llÀh, min bir pÀdşÀh irdim. Óışmım sansız 

(10) irdi. Úaçan öldüm irse mini tofraúke defn úıldılar. Tofraú bolup úaldım. Andın 

tofraġımnı kÿzege alıp (11) òum úıldı. Bu açıġlik ol cÀnnı açıġı didi. ÓikÀyetde andaú 

aytıpdurlar ki Óaøret-i èÝsì (12) èaleyhi’s-selÀm anaları mektebge birdiler. MollÀ’ġa ayttı ki 

köp èilm örgetiÆ az uruÆ didiler. Andın DÀ-mollÀ (13) ebced digil didi. Óaøret-i èÝsì ebced 

digen nime digen bolur didiler. Hevvez digil didiler.  Hevvez digen (14) nime digeni didiler. 

DÀ-mollÀ aydı ki: Evvel oúup örgenüp andın soÆ maènìsini soragil didiler. (15) Óaøret-i èÝsì 

èaleyhi’s-selÀm aydılar: Min bile durgen nemerseni örgenmes didiler. Minge bilmey durgen 

nemerseni (16) örgetiÆ dip aytkeli onamadılar. DÀ-mollÀları der-ġaøab bolup köp urdı. 

Aydılar ki: Ey DÀ-mollÀ (17) anam köp èilm örgetiÆ az uruÆ dip irdiler. Hìç nime örgetmey 

yana nimeke urar-siz didiler. DÀ-mollÀ (18) örgetse onamay-siz didi. Aydılar ki: 

ÖrgetkeniÆizni özüm bilür-min didiler. Úandaú bilür-siz (19) didi. Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-

selÀm aydılar: Elif ÒudÀy taèÀlÀnı ÀlÀsı turur. Be balası turur. Cim cemÀli turur. (20)  Dal 

devÀmı turur. Elif Àdem turur. Be balası turur. Cim ceddi turur didiler. DÀ-mollÀları bu sözni 

işitip anaları (21) úaşlarıġa barıp ayttı ki: OġluÆız bizdin hìç nime örgenmaúı yoú iken belki 

mundın biz ni çend èilmler örgendük  

[417] (1) dip Òaøret-i èÝsì’ni analarıġa tapşurup kitti. Andın soÆ anaları alıp barıp boyaúçıġa 

şÀkird birdiler. (2) Bir kün üstÀdları ãaórÀġa çıúıp irdi. Anda her ni bar bözni bir òumġa 
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tıútılar. ÜstÀdları kilip (3) böz úanı dip sordı. Aydılar ki: Hemesini òumġa salıp úoydum 

üstÀõları aydı ki: Her biri bölek bölek (4) reng bolur irdi dip açıġlandı. Òaøret-i èÝsì aydılar: 

Ey üstÀõ, úayu ùarìúa rengni òºÀhlasaÆız (5) şol rengde òumdın alay didiler. ÜstÀdları ùarìúa-

i rengni ayttı. Andın soÆ bözni òumdın tartıp (6) alıp birdiler. Miål üstÀdları aytgen renkg-

vÀr bolup çıútı. ÜstÀdları óayrÀn bolup úaldı. Andın (7) boyaúçılar imtióÀn üçün bözlerini 

yudılar. TÀ bÀre rÿşen ve tÀze boldı. Anı körüp èÝsì’niÆ peyġamber- (8) -likleri rÀst iken dip 

boyaúçılar müselmÀn boldılar. Alarge köp òalÀyıúlar kilip aydı ki: èÝsì’ġa aytıÆ, (9) anı 

TaÆrısız bizlerġa mÀéide birsün didiler. èÝsì èaleyhi’s-selÀmge ayttılar. Óaøret-i èÝsì 

èaleyhi’s-selÀm aydılar: (10) ÒudÀy taèÀlÀdın úorúuÆ, fitne úılmaÆ. Eger müémin 

bolsaÆız didiler. Úavluhu taèÀlÀ: úÀle’t-teúu’llÀhe in küntüm müéminìne42  (11) Aydılar: Biz 

fitne úılmas-miz. ÁsmÀndın tüşgen ùaèÀmnı tiler-miz didiler. Ol óÀlde èÝsì duèÀ úıldılar 

ayttılar kim: (12) ÒudÀyÀ ÒudÀvendÀ, ÀsmÀndın mÀéide kirek dirler. Ol kün èìdleri irdi. ÒiùÀb 

kildi ki: Ey èÝsì, olar (13) mÀéidedin yip ìmÀn kiltürmeseler andaġ èaõÀb úılġay-min ki cemè-

i èÀlemge èibret bolur didi. Úavluhu (14) taèÀlÀ: úale’llÀhu innì münezzilühÀ èaleyküm fe-

men yekfur baèdü minküm fe-innì üèaôôibühü èaôÀben lÀ üèaôôibühü aóaden mine’l-èÀlemìne43 

Ol óÀlde ÀsmÀnda (15) bir òºÀn köründi. Yüzi úoyı, ayaġı yoúarı. İçinde aú itmekler ve 

büryÀn balıúlar ve bir munça enÀr sirke hem bar. (16) Tüşgenini heme òalÀyıúlar muèÀyene 

kördiler. Úaçan yirge tüşti irse òºÀn aylanıp Óaøret-i èÝsì’ni aldılarıda (17)  tevaúúuf úıldı. 

                                                             
42Maide Suresi, 112. Ayet: “Eğer inanmış (adam) larsanız Allah (ın kudretinden ve benîm 

peygamberliğimden şübheye sapmakdan) korkun” demişti. (5/112) 

43Maide Suresi, 115. Ayet: Allah dedi ki: “Ben onu sizin üzerinize şübhesiz indiriciyim. Artık 

(ondan) sonra içinizden kim nankörlük eder (küfre döner) se ben onu muhakkak ki kâinatdan 

hiç birini azarlandırmayacağım bir azâb ile azâblandırırım.” (5/115) 
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Toúúuz yüz ir ve òatun ol òºÀndın44 ùaèÀm yidiler. Her ùarìúa aġrıú ve èilletlig Àdem hemesi 

ãıóóat  (18) taptı. Ol mÀéide üç kün bu ùarìúada tüşti. Üç kün hemeleri yidiler. Hìç kim úabÿl 

úılmadı. (19) Törtünçi kün ÒudÀy taèÀlÀ hemesini sÿretini mübeddel úıldı. Üç kün toÆġuz 

sÿretide bolup yördi- (20) –ler. Bişinçi kün ÒudÀy taèÀlÀnı úudreti birle bularnı yir yuttı. 

ÓikÀyet úılıpdurlar ki bir ãÀlióÀ òatun (21) bar irdi. Oçaú úızıtıp nÀn yapar vaútide namÀz 

vaúti boldı. Balasını oçaú başıġa úoyup namÀzġa turdı.  

[418] (1) Ol bala imeklep oçaúġa tüşüp kitti. NamÀzını bozmadı. Ol fırãatda iri kilip kördi ki 

òatunı (2) namÀzge turupdur. Balası oçaúnı içide oynap olturadur. Hìç nime bolmapdur. Bu 

vÀúıèanı Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s- (3) –selÀmġa ayttı. Óaøret-i èÝsì aydılar: ÒatunuÆdın sorġıl. 

Nime iş úılıp iken didiler. İri kilip (4) soradı. Òatunı aydı ki: Tört iş úılıp irdim. Evvel 

köÆlümde ayttım ki ÒudÀy taèÀlÀ özi birip irdi. (5) Her ni úılsa özi bilür didim. İkkinçi, 

balaġa ãabr úılıp namÀznı bozmadım. Üçünçi, úaøÀġa rıøÀ birdim. Törtünçi dünyÀ (6) işi birle 

Àòiret işi muúÀbele kildi. DünyÀ işini úoyup Àòiret işiġa muúayyed boldum didi. Óaøret-i èÝsì 

(7) èaleyhi’s-selÀm aydı: Bul òatun ir bolsa peyġamber bolur irdi didiler. ÓikÀyet: Bir kün 

èÝsì èaleyhi’s-selÀm ãaórÀġa (8) çıúıp irdiler. Bir tülkini kördiler ki in külep turadur. Óaøret-

i èÝsì aydılar ki: Öyi bardur, biziÆ yoú (9) didiler. YÀrÀnları aydı ki: Andaġ bolsa sizge öy 

úılıp birelik. Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm aydılar: Andaġ (10) bolsa sizlerge öy yirini 

körseteyin dip bularnı bir deryÀnı lebiġa alıp barıp. Su mevc ura durġan yirni (11) körsettiler. 

YÀrÀnları ayttılar ki: Su fÀnì nemerse turur, úarÀr úılmay, öter. Munda neçük öy úılur-miz 

didiler. (12) Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm aydılar: Andaġ bolsa dünyÀ hem fÀnì turur, hìç 

úarÀrı yoú, ötüp kiter. èÁúil kişi (13) dünyÀda öy úılur mu didiler. YÀrÀnları bu sözni işitip 

sükÿt úıldılar. ÓikÀyet úılıpdurlar ki (14) bir kün èÝsì èaleyhi’s-selÀm bir gÿrsitÀndın ötüp 

                                                             
44 metinde òÀn şeklinde geçmektedir. 
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barur irdiler. Kördiler ki bir gÿrdın nÿr çıúadur. Şol zamÀn (15) èÝsì èaleyhi’s-selÀm duèÀ 

úıldılar kim: İlÀhì, bul ölügġa til birgil, sözleşeyin didiler irse gÿr yarıldı, (16) ölüg tirilip 

gÿrdın bir ùabaúda nÿr başıge úoyup çıútı. Sordılar ki ni işdin bu derecege yittiÆ? Ölüg (17) 

aydı ki: Hìç yaòşı èamelim yoú irdi ammÀ bir ãÀlió yaòşı oàulum bar irdi. Anı oúutup irdim. 

Ol maÆa her küni (18) duèÀ úılur. Anı duèÀsı berekÀtıda ÒudÀy taèÀlÀ mini yarlıúadı. Yana 

sordılar ki: Tirigni duèÀsı ölügge menfaèat (19) úılur mu didiler. Ol ölügler hemesi baş 

köterip aydı: Sizler özge úavmler oġlanlarıġa mÀl (20) tavarlarıġa neçük söyünse bizler 

tirigni duèÀsıġa andaġ söyünür-miz didiler. ÓikÀyet úılıpdurlar ki: (21) Bir kün Óaøret-i èÝsì 

bir yirdin ötüp barur irdiler. Bir yirde üç tört kişi olturup iken bularnı körüp nÀ-pÀk 

Meryem’ni balası kiledür didi. Munı işitip bisyÀr perìşÀn bolup aydılar ki: İlÀhì özüÆàa 

[419] (1) maèlÿm irdi. Anam pÀk turur didiler. Şol zamÀn ol kişini aġzıġa ot tutaşıp heme 

aèøÀsı köyüp (2) helÀk boldı. Bu vÀúıèanı pÀdşÀh işitip bu cÀdÿnı öldürüÆler. CÀdÿluú bile 

heme kişiler helÀk boldı (3) dip öldürmaúġa buyurdı. Úaçıp bir öyġa kirdiler. Cühÿdlar ol 

Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm (4) kirgen öyni aġzın urap aldılar. Cühÿdlar öyge kirmaúke 

úorúup turar irdiler. Bu Cühÿdlarnı kette- (5) -si atı Maùlÿş irdi. Ol aydı ki: Min kirip èÝsì’ni 

tutup çıúay. Ol cÀdÿ yana özini mini ãÿretimde úılıp (6) úaçmasun. Eger mini ãÿretimde 

bolup úaçsa hem uruÆlar dip öyge kirdi. Ol eånÀda Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s- (7) -selÀm 

kilip Óaøret-i èÝsì’ni ÀsmÀnge alıp çıúıp kittiler. Bu kÀfir kirip munda yoú dip aytar. Hem-Àn 

(8) urup yaútılar. Min Maùlÿş dip Àn-heme zÀrìler úıldı. Hìç kişi onamadı. Tayaú astıda 

ölüpdür. Òufte (9) sipÀrş boldı. Ölgendin soÆ baúıp bildiler ki èÝsì çıúıp kitipdür. Maùlÿş’nı 

öldürüp-miz. (10) Yüz miÆ peşìmÀn ve nedÀmet úıldılar. AãlÀ fÀéide birmedi. Şol vaút 

ÀsmÀnġa çıúúanlar niçe tüşmediler. (11) Aytıpdurlar törtünçi úat ÀsmÀndadurlar. Úaçan 

DeccÀlü’l-èayn çıúsa èÀlemni tutúay, iş úatıġ bolgey. (12) Müéminler Mekke Medìne’ġa 

cemè bolurlar. Ol melèÿn-ı bed-baòt èÀlemni kizgey Mekke Medìne’ġa barmaġay. Úaçan 
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Mekke (13) Medìne’ġa úaãd úılsa Óaøret-i èÝsì tüşüp DeccÀl-i laèìnni öldürürler ve yana 

aytıpdurlar ki úaçan Óaøret-i (14) èÝsì ÀsmÀndın tüşseler münÀdì nidÀ úılur ki Óaøret-i èÝsì 

ÀsmÀndın tüştiler dip. DeccÀl anı (15) işitip tüz suda irigen dik DeccÀl irigey. DeccÀl’ni 

leşkeri yitmiş miÆ Cühÿdlar bolġay. Óaøret-i (16) èÝsì DeccÀl’ni öldürgeyler. Cühÿdlar 

úaçgey. Müéminler Cühÿdlarnı úavlaġaylar. Cühÿdlar úaçıp taġlarda (17) yaşunġaylar. 

Müéminlerge taş ve taġlar òaber birgeyler ki Cühÿdlar munda yaşunup yaturlar dip. 

Müéminler (18) kilip öldürgeyler. Andın AãóÀb-ı Kehf yigitleri  

tirilgeyler. ĠÀrdın çıúıp Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm’nı (19) aldılarıġa kilip Óaøret-i èÝsì’ni 

leşkerleriġa úoşulġaylar. Óaøret-i èÝsì’ni leşkerlerini yana úuvvetleri (20) aşgey kün çıúardın 

tÀ kün batarġaça Muóammed èaleyhi’s-selÀmnı şerìèatlerini ióyÀ úılġaylar. Úaysı óiãÀrġa  

(21) tigseler alar boyun birmese ol AãóÀb-ı Kehf yigitleri kilip úavli birle óiãÀrnı açúaylar. 

Her niçe kette  

[420] (1) óiãÀr bolsa hem imçekiàa yitmes. Óaøret-i èÝsì úırú yıl pÀdşÀhlik úılġaylar. Öylenip 

oġul úızlik (2) bolġaylar. Özleri FurúÀn’nı oúup ve dÀyim èibÀdetġa meşġÿlluú úılġaylar. 

Heme òalÀyıú ùÀèat ve èibÀdetġa (3) mÀyil bolġaylar. Muóammed èaleyhi’s-selÀmnı 

ümmetleri birle cemÀèat namÀzını oúup aytkeyler ki min hem úıyÀmetde (4) Ümmet-i 

Muóammed birle turgay-min digeyler  ? (5) MiniÆ ümmetim yamġur dik köp bolur. Evveli 

yaòşı mu Àòir yaòşı mu bilmes-min didiler. Óaøret-i èÝsì òalúnı (6) şerìèat-i Muóammed 

èaleyhi’s-selÀmġa delÀlet úılıp şerìèat yolını ÀbÀd úılıp èÀlem-i òalú òoşluú (7) ve ÀbÀdÀnlıú 

bolup yana úırú yıl èömr körüp dünyÀdın bargeyler.  Va’llÀhu Àèlemü bi’ã-ãavÀb  

Ottuz törtünçi (8) úıããa Óaøret-i YaóyÀ ve Şemèÿn ve Fÿlìs beyÀn-ı vÀúıèaları turur 

. Úavluhu taèÀlÀ: ? (9) yaènì òiùÀb kildi kim: YÀ èÝsì min sini yiberdim. Yoúarı kötergüçi min 

turur-min dip bu òiùÀbnı (10) işitip yÀrÀnlarıġa aydılar ki: Min sizlerdin ayrılur vaút yaúın 

boldı. ÒudÀy taèÀlÀnı sizlerge yibergen (11) nÀãıó turur-min. Sizlerġa ni çend naãióatlerim 
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bardur. Evvel ÒudÀy taèÀlÀge ùÀèat úılıÆlar. Miónet tartsaÆızlar (12) ãabr úılıÆlar. DünyÀ 

talaşup bir birleriÆizge düşmen bolmaÆlar. İslÀm’nı hergiz taşlamaÆlar. ÒudÀy’ġa 

tevekkül (13) úılġuçı boluÆlar. PÀdşÀhlardın ôulm kilür bolsa ÒudÀy’ġa sıġınıÆlar. Her 

yirge barsaÆızlar òalúġa (14) naãìóat úılıÆlar. Şemèÿn araÆızlarda uluġ bolsun dip 

Şemèÿn’ġa aydılar: Sin Rÿm’ge taèliú (15) AnùÀkiyye şehriġa barġıl dip buyurdılar. Şemèÿn 

aydı ki: Andaġ bolsa maÆa hem Àh biriÆ. Min pìr bolupdur-min. (16) Küç ve úuvvetim yoú 

didiler. ÒudÀy taèÀlÀ küç ve úuvvet birgey, barġıl didi. Andın soÆ óavÀrìlerdin (17) Zeyd’ni 

oġlı YaóyÀ’nı úoşup birdiler. Fÿlìs’ni Óabeş’ġa yiberdiler. Özgelerini HindÿstÀn’ġa 

yiberdiler. Bular (18) Óaøret-i èÝsì’din icÀzet tilep yıġlap vedÀèlaşıp cöner boldılar. Barçası 

maãlaóat úılıp aydılar ki: İmdi ayrılur (19) boldük. Bu kiçe hememiz bu yirde yataylük irtesi 

her úaysımız her ùarafġa baralı dip. Bir müssefiú öyge kirip (20) yattılar. Yaènì üsti yapuúluġ 

öy dimek bolur. Ol kiçe ÒudÀy taèÀlÀ bir ferişteni yiberdi. Şemèÿn bile (21)  YaóyÀ’nı 

AnùÀkiyye’ġa iltip úoydı. Şemèÿn ve YaóyÀ seóer vaútide oyġansalar bir ãaórÀda yatıpdurlar. 

ÓayrÀn  

[421] (1) bolup aòşam hememiz bir yirde yatıp irdük dip baúsalar miónetsiz AnùÀkiyye 

şehriġa kilipdürler Vehb bin (2) YemÀnì, Vehb bin Münebbih ayturlar: Bu YaóyÀ birle 

Şemèÿn peyġamber irdiler. Benì peyġamberleri meÆizlik tururlar. Olar (3) irtesi turdılar. 

Bir úalèa köründi.  YaóyÀ ’nı yiberdiler kim barıp aÆlaġıl bu úaysı şehrdür didiler.  YaóyÀ  

(4) bir yirge barsalar birinçi kişiler zirÀèat úılıp yörüpdürler. Bulardın sordılar ki bu úaysı 

şehrdür dip. (5) Bu yıraúdın kilgen cÀsÿs turur dip tutup pÀdşÀhnıÆ aldıge alıp bardılar. Anda 

imkÀnı (6) barıça urup külfetler birdiler. YaóyÀ aydılar: èÝsì èaleyhi’s-selÀmnı óaúúı ve 

óürmeti-min, cÀsÿs imes-min didiler. (7) Yana hem úatıġ urdular. YaóyÀ aydılar: ÒudÀy 

taèÀlÀnı óaúúı ve óürmeti cÀsÿs imes-min didiler. Biz ÒudÀ digen (8) èÝsì digenni bilmes-miz 

dip yana ziyÀde elem külfetler birip andın soÆ úoyup yiberdiler. Úaçıp Óaøret-i (9) 
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Şemèÿn’nı aldılarıġa kilip aydılar: Biz yaman òalúnı arasıġa kilipdür-miz. ÒudÀ’nı hem 

bilmes-miz, èÝsì’ni hem (10) bilmeydür-miz diydür bizni ecelimiz uşbu òalúnı úavlide 

oòşaydur. Min köp yalbarıp úutuldım didiler. Óaøret-i (11) Şemèÿn aydılar: Biz munda 

özimizçe kilmedük. ÒudÀy tebÀrekni fermÀnı birle kildük. Her ni úılurını özi (12) bilür. 

Úavluhu taèÀlÀ: lÀ-teúnaùÿ min raómeti’llÀhi45 fe-innehÿ tevekkele èaleyhi kefÀhu ÒudÀy 

taèÀlÀġa inanıp kildük. (13) Bir türlüg kifÀyet úılġay dip İnùÀkiyye şehriġa kirdiler. ÝmÀnge 

daèvet úıla başladılar. Aydılar: Ey òalÀyıú, ÒudÀy taèÀlÀnı (14)  bir biliÆler. Óaøret-i èÝsì 

èaleyhi’s-selÀmnı peyġamberlikleriġa úÀyil boluÆ. Büt-perestlikdin (15) úaytıÆlar. Úılġan 

işleriÆizġa tevbe úılıÆ ve peşìmÀn boluÆlar. Büt digen TaÆrı imes. (16) Andın hìç fÀéide 

yoúdur. Hemesi øarardur. Cemìè-i èÀlemni yaratken bir ve bar AllÀh turur didiler. Hìç kişiler 

(17) úabÿl úılmadı. Bularnı tutup küçleri yitgençe èaõÀb ve èuúÿbetler úıldı. ZindÀnge 

saldılar. Ol kiçesi (18) anda yatıp oyġansalar hìç yirleri aġrımaydur. äıóóat bolup úalıpdurlar. 

ZindÀn hem açılıpdur. (19) İrtesi çıúıp úatıġ ÀvÀz birle ìmÀnge daèvet úıldılar. Şemèÿn 

bÀzÀrda yörürde teşne boldı. Bir işikġa kirip (20) su tiledi. Öy igesi aydı ki: Min aòsaúdur-

min. Bir úızım bar, ol hem aòsaú turur. Óaøret-i Şemèÿn (21) bütġa secde úılġannı cezÀsı 

şoldur didiler. Munı işitip aydı ki: Andaġ bolsa nimege secde úılayın didi. Óaøret-i  

[422] (1) Şemèÿn aydılar: AllÀhu taèÀlÀġa tapınġıl didiler. Ol kişi aydı ki: AÆa tapunsam 

ayaġım tüzelür mü didi. Tüzelür (2) didiler. Aydı ki: DuèÀ úıl, tüzelsün, köreyin didi. Óaøret-

i Şemèÿn duèÀ úıldılar. ÒudÀy taèÀlÀ èÀfiyet birdi. (3) Şol zamÀn turup ìmÀn kiltürüp 

müselmÀn boldı. VÀúıèaçılar barıp pÀdşÀhġa òaber birdi. PÀdşÀh (4) buyurdı, tutup 

kiltürdiler. Andın pÀdşÀh zindÀn úazdurdı. Çuúurluġı illig úarı, ini (5) ottuz úarı irdi. İşigin 

                                                             
45Zümer Suresi, 53. Ayet: Allah’ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin. Çünkü Allah bütün 

günahları yarlığar. (39/53) 
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úırú kişi köterür irdi. Ol işikni aġzıġa anı ornıġa ornattılar. Şemèÿn (6) birle YaóyÀ’nı aÆa 

saldılar. ÒudÀy taèÀlÀdın Fÿlìs’ke yarlıġ boldı kim: İnùÀkiyye’ġa barġıl. Şemèÿn bile (7)  

YaóyÀ’nı zindÀndın çıúarġıl, daèvet ÀşikÀrÀ úılġıl. Úavluhu taèÀlÀ: iõ erselnÀ ileyhimü’åeyni 

fe-keõõebÿhümÀ46 yana ol ikevini yiberip irdim. Anı yalġange çıúardılar. Sini birle üç san 

bolur-siz. Üçevlen bolsaÆız úavì (8) bolur-siz. Úavluhu taèÀlÀ: fe èazzeznÀ bi åÀliåin fe úÀlÿ 

innÀ ileyküm mürselÿn47 el-úıããa Fÿlìs yolġa tüşti. Vaútì ki şehrniÆ (9) işigiġa yittiler irse 

ÒudÀy taèÀlÀ bir ferişte yiberdi. Şehrni işigini açıp birdi. ZindÀnnı hem işigini (10) açıp birdi. 

Andın Fÿlìs zindÀnġa kirdi. Bu kişini kirgenini hìç kim bilmedi. Andın soÆ Fÿlìs YaóyÀ’nı 

(11) bile Şemèÿn’ġa ayttı ki: Bu iş bisyÀr uluġ turur. Sizler evvel pÀdşÀhġa yaúın bolup andın 

sözleşseÆler (12) yaòşı bolur irdi.  Bì-vaút sözleşip-sizler. ÓÀlÀ hem bolsa sizler ãabr 

úılıÆlar. Min bir tedbìr úılayın (13) didi. İrtesi Fÿlìs kilip pÀdşÀhnı bütóÀnesiġa kirip 

èibÀdetġa meşġÿl boldı. Olar aydılar ki: (14) Bu namÀznı bizni bütlerimizġa úıladur dip bir 

niçe kündin soÆ pÀdşÀhke òaber birdiler ki ni çend vaút (15) boldı. Bir ir kilip büt-òÀnede 

bütlerge ùÀèat úıladur. AãlÀ toòtamas didiler. PÀdşÀh buyurdı. Fÿlìs’ni (16) alıp bardılar. 

PÀdşÀh sordı ki: Neçük kişidür-sin dip. Fÿlìs aydı ki: Benì İsrÀéìl ilidin bolur-min. YÀrÀn- 

(17) -larım bar irdi. Olardın ayrıldım, munda yaòşı atıÆnı işitip kildim didi. PÀdşÀh: Òÿb 

yaòşı bolur. (18) İmdi munda turġıl dip köp èizzet ikrÀmlar úıldı. Yana Fÿlìs aydı ki: Taúı 

büt-òÀneġa baray, èibÀdet (19) úılay didi. PÀdşÀh onamadı. MiniÆ birle turmasaÆ 

bolmaydur didi. Andın Fÿlìs olar bile niçe kün (20) turdı. KÀfirlerni Fÿlìs’ġa iètiúÀdı ziyÀde 

                                                             
46Yasin Suresi, 14. Ayet: Biz o zaman kendilerine iki (elçi) göndermiştik de onları tekzîb 

etmişlerdi. (36/14) 

47Yasin Suresi, 14. Ayet: Biz de bir üçüncü ile (bunları) takviye etmişdik de “Óakîkat biz 

size gönderilen elçileriz” demişlerdi. (36/14) 
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boldı. Bir kün pÀdşÀhġa aydı ki: İşitür-min ki zindÀnda (21) ikki bar irmiş sini dìnġa daèvet 

úılur irmiş. Destÿr birseÆ olarnı körsem didiler.  

[423] (1) PÀdşÀh aydı: Olarnı kiltüreyin, min bilmes-min cÀdÿçılar mu didi. Andın kişi 

yiberip YaóyÀ bile (2) Şemèÿn’nı kiltürdiler. Fÿlìs olarge aydı ki: Sizlerni TaÆrı’Æıznı 

hüneri ni turur, úudreti ni turur (3) didi. Olar aydılar ki: (…) Fÿlìs bu sözni işitip pÀdşÀhnı 

aldıda bularnı sözini (4) almadı. Aydı ki: Uluġ sözlediÆ. Eger bu sözüÆ rÀst bolsa bir hÀn 

körgüzġıl, sözleriÆizni (5) ãıóóat úılsaÆızlar dìniÆizge kireliÆ bolmasa sizlerni küne kün 

èaõÀblar birle úınap öldürür-miz (6) didiler. Olar aydılar ki: Ni óÀcet tiler-siz? Fÿlìs aydı ki: 

Közimiz aldıda balçıúdın bir úuş itip tirgüziÆiz (7) didi. YaóyÀ bir avuç tofraú aldılar. 

Şemèÿn hem bir avuç tofraú aldılar. Tofraúları bile lÀy úıldılar. Ol (8) lÀydın bir ãÿret 

yaşadılar. Birleri duèÀ úıldılar, birleri Àmìn didiler. ÒudÀy taèÀlÀ úudreti birle ol (9) úuş uçup 

kilip pÀdşÀh aldıda turdı. PÀdşÀh taèaccübġa úaldı. Fÿlìs’ġa úarap aydı ki: Bular cÀdÿçı turur 

(10) mu? Keyin Fÿlìs aydı: Buyurġıl ölüg tirgüzür mü? Keyin köreli ikki ölügni tirgüza’lmas,  

cÀdÿçı turur. (11) PÀdşÀh ayttı ki: Meni bir dihúÀnım bar irdi. Sekkiz kün boldı, oġlı ölüpdür. 

Anı tirgüzsün didi. Andın (12) soÆ ol ölügni kiltürdiler. DuèÀ úıldılar. ÓudÀy taèÀlÀ tirgüzdi. 

Ölüg turup bularnı (13) aldıġa kildi. Şemèÿn ölügdin sordılar ki: Nime kördüÆ dip. Ölüg 

aydı ki: Úaçan öldüm irse mini (14) dÿzaòġa alıp bardılar. Her vÀdìler kördüm ki otdın mini 

aÆa salmadılar. Henüz nÀ-resìde (15) oġlan turur didiler. Ayttı ki: Ey pÀdşÀh, ayġıl. AllÀh 

bir turur, èÝsi anıÆ peyġamberi turur. Bular èÝsì’ni (16) yÀrÀnları turur. PÀdşÀh úayġuluk 

boldı. ÒalÀyıúlar ìmÀnge rücÿè úıldılar. Fÿlìs aydı: Ey pÀdşÀh, sin büt- (17) –lerge buyursaÆ, 

olar hem ölüg tirgüzseler. Sizni hem tiliÆiz uzun bolur didi. PÀdşÀh aydı ki: Ey Fÿlìs, (18) 

bu sırnı sizdin yaşurgüm yoú. Bu bizni bütlerimizni aóvÀlini bilseÆ. Sözlemes, úolı tutmas. 

Ayaúı (19) yörümes. Bu işni neçük úıladur didi. Ol óÀlde ölüp tirilġan balanı atası kildi. Oġlı 

ayttı ki: (20) Ata, min ölüp irdim. Mini dÿzaòke alıp bardılar. Bu kün èÝsì peyġamberni 



 

53 

 

yÀrÀnları duèÀ úıldılar (21) irse ÒudÀy taèÀlÀ mini yana tirgüzdi. DeróÀl müselmÀn bolup 

èaõÀbdın úutulġıl didi. Şol zamÀn ol dihúÀn:  

[424] (1) “LÀ ilÀhe illÀ’llÀh ve inne èÝsì resÿlu’llÀh” dip müselmÀn boldı. PÀdşÀh buyurdı, 

öldürdiler. Fÿlìs turup kildi. (2) Aydı ki: Ey melèÿn, öz köziÆ birle kördiÆ. Ölüg tirildi, 

Àòiretdin òaber birdi. Ölügni tirgüzmek (3) ÒudÀy taèÀlÀnı işidür didi. CÀhillik úılıp 

müselmÀn bolmas-sin didi. PÀdşÀh ayttı ki: Ey Fÿlìs, (4) sin hem bul cÀdÿçılardın mu dip. 

Buyurdı ki: Bularnı tutuÆ dip. Hìç kim pÀdşÀhnı söziġa úulaú salmadı. (5) Fÿlìs ve Şemèÿn 

üçevlen taşúarıge çıútılar. BÀzÀrge kirdiler. Ol bÀzÀrda Óabìb NeccÀr digen bir òºÀce (6) kişi 

bar irdi. Ol kiçe anı oġlı öldi. İrtesi Óabìb NeccÀr bularnı işitip kildi. Şehr úırıġında irdi.  (7) 

Úavluhu taèÀlÀ: ve cÀée min aúãÀ’l-medìneti racülün yesèÀ48 bularġa aydı: Oġlumnı 

tirgüzseÆizler ìmÀn kiltüreyin. Baèzılar (8) aytur: Ol Óabìb NeccÀr müselmÀn irdi ammÀ 

ôÀhir úılmas irdi. Bular duèÀ úıldılar irse oġlı èatse urup (9) turup kildi. Ol óÀlde òºÀce bularġa 

köp mÀl kiltürüp birdi. Bular almadı. Ol Óabìb NeccÀr münÀdì (10) úılıp aydı ki: Ey 

òalÀyıúlar, bular mÀl üçün sizlerni ìmÀnġa daèvet úılmas. Sizlerni yaòşı yolġa (11) indeyür 

eger bu yolġa kirseÆizler rÀst yollig bolur-siz. Úavluhu taèÀlÀ: úÀle yÀ úavmi’t-tebièu’l-

mürselìn ittebièÿ49 (12) men lÀ-yeséelüküm ecran vehüm mühtedÿn50 KÀfirler pÀdşÀhġa òaber 

birdi. PÀdşÀh aùlanıp kilip Óabìb NeccÀr’nı (13) ol üç kişini buyurdı, öldürdiler. Kiçe boldı, 

ÀsmÀndın bir ÀvÀz kildi. Ol şehrdeki at ve tive- (14) -ler şehrdin taşúa çıútılar. èAõÀb 

                                                             
48Kasas Suresi, 20. ayet: Şehrin öte başından koşarak bir adam geldi. (28/20) 

49Yasin Suresi, 20. ayet: “Ey kavmim, dedi, uyun o gönderilmiş olanlara.” (36/20) 

50Yasin Suresi, 21. ayet: “Uyun sizden hiçbir ücret istemeyen o kimselere. Onlar hidâyete 

ermiş (zâtler) dir." (36/21) 
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ferişteleri kilip cemìè kÀfirlerni helÀk úıldılar. Úavluhu taèÀlÀ: in-kÀnet51 (15) illÀ ãayóate’v-

vÀóideten fe-iõÀhüm òÀmidÿn52 ÒudÀy taèÀlÀ úırú yılġaça İnùÀkiyye şehriġa hìç kimni 

yibermedi. Úaçan ferişteler (16) ol şehrdin öter bolsalar aytur irdiler. Úavluhu taèÀlÀ: yÀ 

óasreten èale’l-èibÀd mÀ yetìhim min resÿlin illÀ kÀnÿ bihi53 (17) yestehziéÿn54 Úırú yıldın 

soÆ ol şehr ÀbÀdÀn boldı dipdür. Bu kün Cühÿdlar henüz anda bardur.  ve bi’llÀhi’l-èıãmeti 

(18) ve’t-tevfìú 

Ottuz bişinçi úıããa-i Óanôala ve ÚuóÀfe èaleyhüme’s-selÀmnı beyÀn-ı vÀúıèaları turur. (19) 

ÓikÀyet úılıpdurlar: Benì İsrÀéìl’de bir kÀfir pÀdşÀh bar irdi. RisyÀl digen bir vezìri bar irdi. 

Ol müselmÀn irdi. Bu vezìr pÀdşÀh aldıda bisyÀr èizzetlıġ ve óürmetlig kişi irdi. PÀdşÀh (20) 

her işke buyursa yaòşı úılur irdi. AmmÀ ol vezìr bì-nihÀyet pul ü mÀllıġ devletmend kişi irdi. 

Bir kün (21) òayÀl úıldı ki pÀdşÀhnı ìmÀnġa daèvet úılayın dip. PÀdşÀhke aydı: Ey pÀdşÀh, bu 

bütlerdin hìç muècize  

[425] (1) bürhÀn körgeniÆ bar mu? PÀdşÀh aydı: Yoú. Vezìr aydı: Ey pÀdşÀh, bütlerġa 

buyurġıl bizlerġa bir bürhÀn (2) körgüzsün. PÀdşÀh aydı: Olarġa min iş buyura’lmas-min. 

èUhdesidin çıúa’lmas. Vezìr aydı ki: Ey pÀdşÀh, (3) andaġ bolsa bir kişiġa tapınġıl ki her 

nime diseÆ bütürġay. PÀdşÀh aydı: Ol kim turur? Vezìr aydı ki (4) Ol siniÆ ve miniÆ 

                                                             
51Yasin Suresi, 29. ayet: (Onların yakalanması, yahud ukuubeti) bir tek (36/29) 

52Yasin Suresi, 29. ayet: sayhadan başka (bir şeyle) değildi. Artık hemen sönüp gidiverenler 

(oldular). (36/29) 

53Yasin Suresi, 30. ayet: Ey kulların üzerine (çöken büyük) hasret (ve nedamet, hazır ol! 

Çünkü) onlar kendilerine herhangi bir peygamber (ve elçi) gelmeye dursun, ille onunla 

(36/30) 

54Yasin Suresi, 30. ayet: istihza ederlerdi. (36/30) 
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yaratúan AllÀh’dur. PÀdşÀh aydı: Ey vezìr, min siniÆ özimġa dost òayÀl (5) úılsam maÆa 

düşman iken-sin. MiniÆ atalarım dìnidin ayrıp özge dìnge daèvet úılur-sin. Vezìr bul (6) 

sözge òıffe bolup taşúarı çıútı. Tört miÆ Àdem birle kiçesi aùlandı. Şehrdin çıúıp yolge revÀne 

(7) boldı. İrtesi pÀdşÀh úullarnı bilmedi. Vezìr barıp bir tÀze tofraúlıú yirge tüşti. Ol yirde 

úuduú (8) úazdılar, su çıútı. Anda èimÀretler ve dıraòtlar bünyÀd úıldı. Köp kişiler anda cemè 

boldılar ammÀ çıúúan (9) suları açıġ irdi. Aydılar ki: ÓudÀy taèÀlÀ bizge bir tatlıġ su kerÀmet 

úılsa şeker úılġay irdük didi- (10) -ler. ÒudÀy tebÀrek şìrìn su bar yirni bildürdi. Ol yirni kizip 

kördiler. Bir taşnı arasıdın bir úuduú (11) úazdılar. Bir şìrìn su çıútı. Úuduúnı eùrÀfıġa tört öy 

úıldılar. Her kün ikki mertebe işikni (12) açıp su alur irdiler. Bir kün İblìs èaleyhi’l-laène 

Tilbe Mama’nı ãÿretide bolup başını yalaÆ úılıp (13) RisyÀl’ni öte durġan yolını tifeside 

olturdı. Bir kün bu ùarìúa birle tamda olturar irdi. (14) Bu yalaÆ baş Mama Tilbe iken dip 

tutup zindÀnġa saldurdı. Bu óarÀm-zÀde-i düzd bu zindÀnda (15) èibÀdetġa meşġÿl boldı. 

Munı körüp pÀdşÀhġa òaber birdiler ki: Bu òatun zÀhide irmiş dip. PÀdşÀh (16) bu bed-baòtnı 

èilm-i óikmet sordı. İblìs beyÀn úıldı. PÀdşÀh óayrÀn úaldı. Andın soÆ (17) İblìs èaleyhi’l-

laèneni ãÀlióÀ òatun òayÀl úılıp zindÀndın çıúarıp yiberdi. Şehrge kirdi. Òatunlar (18) muÆa 

mütÀbaèat úıldılar. Her kün bir uluġ kişini òatunı ayttı ki: Ey èÀbide, mini irim úarıdur. MaÆa 

şehvet (19) nafaúası yitmes. Munı óükmi nime bolur? İblìs-i bed-baòt aydı ki: SaÆa tasa óaú 

kirek. Ol òatun sordı ki: (20) Tasa óaú nimedür? İblìs aydı ki: Mÿm bile bir Àdemi õekeriġa 

oòşaş nemerse yasaġıl. Anı endÀmıÆġa saldurġıl. KöÆlüÆ (21) òoş bolġunça didi. Bì-gÀne 

irkek zinÀ úılġunça mundaġ úılsaÆ ãavÀb bolur didi. Andaġ úıldı. Bu iş  

[426] (1) òatunlar arasıda resm boldı. Andın ġÀyib boldı. ni çend kündin soÆ yana bir zÀhid 

ãÿretide bolup (2) úolıġa èaãÀ alıp ve ridÀ salıp pÀdşÀh sarÀyınıÆ aldıda namÀzġa turdı. 

PÀdşÀh körüp ol (3) zÀhidni maÆa kiltürüÆ didi, kiltürdiler. Andın meséele sordı. Ança èilm 

meséelelerni şeró úıldı. (4) PÀdşÀh óayrÀn úaldı. PÀdşÀh òayÀl úıldı ki bu köp èÀbid kimerse 
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turur dip İblìs’niÆ öziġa muèallim (5) úıldı. İblìs bÀzÀrġa kirdi. ÒalÀyıúlar zÀhid kildi dip 

èizzet úılur irdiler. Bir kün bul bed-baòt (6) meclis tutup olturar irdi. Bir Àdem turup suéÀl 

úıldı ki: Bizler sefer barġanda şehvetimiz ġalebe úılur. Anda (7) ni úılsek bolur. İblìs aydı ki: 

Anı defèi ÀsÀndur. Neçük dip sordılar. Aydı: Tiveġa ve atġa ve işekġa (8) úoy ve içküġa daòl 

úılıÆlar didi. ÒalÀyıúlar munı rÀstġa tutup bu işni cÀrì úıldılar. İblìs (9) özi ġÀyib boldı. 

ÒudÀy taèÀlÀ Óanôala ve ÚuóÀfe atlıġ peyġamberni yiberdi. Olar kilip aydılar: Ey (10) úavm, 

bu ikki türlüg işni terk úılıÆlar. ÒudÀy taèÀlÀġa istiġfÀr itiÆler, didiler. Olar bu işni (11) bir 

ãÀlióÀ òatun yana bir zÀhid taèlìm birdi didiler. ÚuóÀfe Peyġamber aydılar: ÒudÀy taèÀlÀ bu 

sunıÆ sizlerġa (12) müselmÀnlıġıÆız üçün birip irdi. İmdi alur didiler. Olar aydı ki: Biz pul 

òarc úılıp bu úuduúnı (13) úazdurġandur-miz. ÒudÀy taèÀlÀ birgen imes didi. ÓudÀy taèÀlÀdın 

Óaøret-i Cebraéìl’ġa fermÀn (14) kilip sularnı úuruttılar yana İblìs èaleyhi’l-laène kilip 

bularġa örgetip aydı ki: ÚuóÀfe’ġa yalbarıÆlar, (15) duèÀ úılsun, su aúsun. Andın soÆ ol 

úuduúnı yaòşı saúlaÆ, hìç kimġa yol birmeÆ didi. (16) Andın soÆ barıp Óaøret-i 

ÚuóÀfe’ġa köp yalbarıp ilticÀ úıldılar irse duèÀ úılıp irdiler. Su (17) revÀne boldı irse iótiyÀù 

üçün kiçe kündüz yüz biş kişini úuduú lebide pÀs-bÀn úoydılar. (18) ÒudÀy taèÀlÀnı fermÀnı 

birle Óaøret-i Cebraéìl kilip yana úuduúnı úuruttılar irse yana İblìs kilip evvelġı dik (19) zÀhid 

ãÿreti bile köründi. Bular körüp Àh u feryÀd úılıp yapuştılar. Bu bed-baòt aydı ki: KiliÆ, (20) 

min sizlerġa ÒudÀy taèÀlÀnı körgüzeyin. ÒudÀy taèÀlÀ neçük buyursa andaġ aytalı didi. 

Başlap ãaórÀġa (21) alıp çıútı. İblìs dìvlerġa buyurdı. Bir aú bulutnı kiltürüp hevÀda tuttılar. 

Ol bulut üstide  

[427] (1) bir taòt úoyup otúuzdı. Meşèaleler yandurdı. NÀ-bekÀrlar ol dìvni körüp secde úılıp 

nÀle (2) ve zÀrì úıldılar. Ol dìv ÀvÀz úıldı ki: Min sizlerdin òoşnÿd turur-min. Bu mini 

peyġamberim turur. Anı (3) sözidin çıúmaÆlar. Mini ornumda bu nemerseġa secde úılıÆlar 

dip bir büt birdi. Úaytıp barıp (4) ol bütġa secde úıldılar. ÚuóÀfe birle Óanôala Àn-heme 
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naãìóat ve mevÀèiôat úıldılar. Onamadı. PÀdşÀh ayttı ki: (5) Bizge yitti yıl, yitti ay, yitti sÀèat 

mühlet biriÆler. Andın keyin müselmÀn bolay didiler. NÀ-èilÀc mühlet birdiler. (6) Andın 

soÆ pÀdşÀh buyurdı. Yirni úazıp yir astıdın bir sarÀy binÀ úıldılar. Anı üstide bir köşk (7) 

binÀ úıldurdı. Timürdin yitti yılda bul köşk tamÀm boldı. PÀdşÀh içiġa õaòìre saldurup kirip 

(8) işiklerin yapturdı. Yana ÚuóÀfe kilip aydılar: Mühlet tamÀm boldı. ÝmÀn kiltürüÆ. 

Bolmasa helÀk (9) bolur-sizler didiler. Bu bì-şerm kÀfirler hergiz onamadı irse pÀdşÀhnı 

leşkeri úalèaġa kirdi. Özi (10) köşkġa kirip tişüklerini yapturdı. Úolıġa úılıç alıp olturdı. 

İşikde pÀs-bÀnlar (11) úoydı. Ol óÀlde èAzrÀéìl èaleyhi’s-selÀm bir úatıġ ÀvÀz úıldılar. 

Hemesi helÀk boldı. Úanatları (12) birle ol úurġannı urup irdiler. PÀdşÀh heme heybet ve 

óışmı bile yirge kirip kitti dipdürler.  

Der-beyÀn-ı úavm-i Tübbaè (13) Ottuz altınçı úıããa-i úavm-i Tübbaè’nı beyÀn-ı vÀúıèasıdur.  

Bu Tübbaè’nı atı Esèad irdi. (14) Atasını atı Mekreb irdi. Yemen vilÀyetidin tÀbièleri köp 

üçün Tübbaè atandı. Köp şehrlerni aldı. (15) Her şehrde bir úulıdın pÀdşÀh úoydı. Andın yana 

bir şehrġa bardı. Bu düstÿr birle Medìne’ġa bardı. Anı hem (16) aldı. Anda oġlını úoydı. 

Yana andın ötüp Mekke’ġa bardı. Medìne ehli yıġılıp oġlını öldürdi- (17) -ler.  Tübbaè’ge 

òaber yitti. Yana leşker tartıp Medìne’ġa kildi. Ceng úılıştılar. Medìne uluġları kündüzin ceng 

(18) úılur irdiler. Kiçe bolsa aù yemi úonalġasını birür irdiler. Tübbaè bularnı cüvÀn-

merdlıġıġa óayrÀn úaldı. (19) Bu Medìnelıġ müselmÀnda yitti mübÀriz yigit bar irdi. Barıp 

uluġ ÀvÀz birle çarlap aydılar ki: Ey, bu Medìne’de bir şerÀfet- (20) -lig ir vücÿdġa kilġaylar. 

MübÀrek atları Muóammed’dür. Ol èÀlem faòrı bolġay. Sin bu Medìne’ġa úaãd úılmaġıl. (21) 

Ol Muóammed èaleyhi’s-selÀm İslÀm’nı berekÀtlarıda saÆa bu şehrni birmey-miz didiler. 

Tübbaè bu sözni işitip Óaøret-i Resÿl-i  

[428] (1) ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni óürmetleridin daòl úılmay yandı, Benì 

Hezìl’ġa tüşti. Yana ol yigitlerni (2) çarlattı, kilsün yaraşalik didi. Olar bardılar, selÀm 
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úıldılar. Tübbaè bularnı köp èizzet ve ikrÀmlar (3) úıldı. Sordı ki: Muóammed èaleyhi’s-

selÀm neçük kişi tururlar dip. Bular İncìl’de, TevrÀt’da körgen Muóammed èaleyhi’s- (4) -

selÀmnı cemìè ãıfatlarını beyÀn úıldılar. Tübbaè óayrÀn úaldı. Kiçe boldı irse bu yigitler 

kiÆeştiler. (5) Aydılar: Tübbaè’ge bir oġlan yiberelik, anı imÀnġa daèvet úılsun. Eger úabÿl 

úılmasa bizler aytalı didiler irse (6) bir oġlannı yiberdi. Oġlan barıp ayttı ki: Ey Tübbaè, lÀ 

ilÀhe illa’llÀh Muóammed resÿlu’llÀó digil didi. Anı üçün ki (7) Tübbaè Muóammed 

Peyġamberġa raġbetlıġ irdi. Anı üçün Muóammed èaleyhi’s-selÀm dìnlerini aÆa èarø 

úıldılar. (8) Tübbaè bul sözni işitip külüp aydı ki: SiniÆ ol yigitler yibergendür. BarıÆ olarnı 

munda (9) alıp kiliÆ didiler. Alıp kildiler. Tübbaè ayttı: Sizler bul oġlannı sözi birle yörür 

mü-siz? Yörür-miz didiler. (10) El-úıããa Tübbaè Óaøret-i MuãùafÀ èaleyhi’s-selÀmnı 

ãıfatlarını işitip ìmÀn kiltürdi. Çaġırlarını (11) tökdi, bütlerni sındurdı. Úaytıp Yemen’ġa 

barur boldı. Yemen òalúı Tübbaè ìmÀn itipdür. İmdi şehrge kirgüz- (12) –mey. Ceng úılur-

miz dip maãlaóat úıldılar. Tübbaè kilip şehrni aldıġa tüşti. Yemen òalúı leşker tartıp çıúıp 

(13) bütlerini alıp çıúıp secde úılıp zÀrì ve taøarruè birle yalbarıp turdı. Bu ùarafdın yitti yigit 

hem Tevrìt’ni oúup teveccüh úılıp turdılar. Ol óÀlde ÀsmÀndın bir ot peydÀ boldı. Tübbaè’nı 

leşkeriġa hìç øarar yitmedi. (14) Yemen òalúı barçası köyüp helÀk boldı. Andın soÆ Óaøret-

i Muóammed èaleyhi’s-selÀmġa nÀme yitti ki: (15) YÀ Resÿla’llÀh, sizni mübÀrek ism [ve] 

ãıfatıÆıznı işitip ìmÀn kiltürdim. Mini ümmetlıġımnı úabÿl úılış- (16) -larıdın ümìd-vÀrdur-

min dip òaù bitip on öylük kişiġa ol òaùnı birip ve yana köp (17) mÀllarnı birip Medìne’ġa 

yiberdiler. Alarge vaãiyyet úıldı ki Muóammed èaleyhi’s-selÀm mindin soÆra bu èÀlemġa 

(18) kilür. Aymışlar: Bul òaùnı alarge biriÆler. Eger sizniÆ vaútleriÆizde kilmeseler 

ferzendleriÆizġa (19) vaãiyyet úılıÆlar. Baùnen baède baùnin yÀdiġÀr úalsun didi. Ol on 

öylük kişi Medìne’ġa barıp (20) èimÀret úılıp olturdı. Vaútì ki Muóammed èaleyhi’s-selÀm 
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Mekke’din Medìne’ġa hicret úılıp kildiler. EbÀ Bekr-i (21) äıddìú raøıya’llÀhu èanhu aydılar: 

YÀ Resÿla’llÀh, biz müsÀfir kildük. Úayda úonar-miz didiler. Óaøret-i Resÿlu’llÀh  

[429] (1) ayttılar ki: MiniÆ tivem úayda çökse anda úonar-miz didiler. Tiveleri kilip Ebÿ 

Eyyÿb-i EnãÀrì’ni işik- (2) leride çökdi. Anda tüştiler. Tübbaè òaù birgen kişini nebìresi 

irdiler. Ol òaùnı Ebÿ Eyyÿb-i EnãÀrì (3) Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa birdi. Bu 

òaùnı körüp Tübbaè’ġa ve anıÆ evlÀdıġa duèÀ-yı òayr úıldılar. (4) Óaøret-i Óaú sübóÀnehu 

ve taèÀlÀnı şefúat ve meróametleriġa yaÆı başdın ulandı. Va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb. (5) 

Ottuz yittinçi úıããa AãóÀbü’l-uòdÿdnı beyÀn-ı vÀúıèasıdur55  Aytıpdurlar: Benì İsrÀéìl’de (6) 

bir şehrniÆ òalúı müselmÀn irdi yana bir şehrniÆ òalúı kÀfir irdi. MüselmÀnlarnı şehride 

úaóùlik boldı. (7) Úaçıp kÀfirlerni şehriġa kirdiler. KÀfirler pÀdşÀhıġa ayttı ki: Bu òalúdın 

bizni hem şehrimizġa úaóùlik (8) yuúar dip maãlaóat birle ol şehrniÆ eùrÀfıġa çuúur òendeú 

úılıp ot saldılar. Bir yirde yol úoydılar. (9) ol öterġa úoyġan yollarıda bir büt úoydılar. PÀdşÀh 

ayttı ki: Her kim bu bütke secde úılsa şehrge (10) kirsün. Bolmasa otġa taşlaÆlar didi. Andaġ 

úılar irdiler. Köp òalúnı otke taşladılar. (11) Bir kün bir bölek müselmÀnlar kildiler. KÀfirler 

bütġa secde úılıp ötüÆler didi. Alar onamadı. (12) Hemesini köydürdi. Arúasıdın bir balalıġ 

òatun kildi. Anı hem secde úıl didi. Ol hem onamadı. (13) KÀfirler ayttı ki: Munı balasını 

otke salsek úorúup secde úılur dip balasın otke saldılar. (14) Anda hem onamadı. Anasını 

hem taşlar boldılar. Balası otke baúıp úıçúırdı ki: Ey ana, otdın úorúup (15) bütġa secde 

úılmaġıl. Bu ot imes, gül-istÀn turur didi. Ol òatunnı hem otġa saldılar. Bul òatun  (16) 

münÀcÀt úılıp aydı ki: İlÀhì ÒudÀvendÀ, bu kÀfirler maÆa ôulm úıladur didi. ÒudÀy taèÀlÀnı 

úudreti birle (17) ot hevÀġa çıúıp kitti. Ol óÀlde bir boran peydÀ bolup otġa zÿr úılıp kÀfirlerge 

urdı. Heme kÀfirler (18) helÀk boldı. Ol óÀlde òatun oġlan bile selÀmet úaldı. AãóÀbü’l-uòdÿd 

                                                             
55 Metinde sayfa kenarında: Der-beyÀn-ı úıããa-i AãóÀbü’l-uòdÿd  
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bulardurlar. Yana (19) bir úavlde Benì İsrÀéìl’de bir pÀdşÀh bar irdi. Atını èİmrÀn ibni Yezìd 

dir irdiler. Anı bir cÀdÿsı bar irdi. (20) cemìè işini anı birle úılur irdi. Bir kün bu cÀdÿ 

pÀdşÀhġa ayttı ki: Min imdi úarıdım. Bir fehmlig oġlannı (21) tapıp birseÆiz aÆa örgetsem 

didi. PÀdşÀh bir oġulnı tapıp şÀkird birdi. Her küni bu oġul barıp  

[430] (1) cÀdÿluúnı örgenip aòşam öyige kilür irdi. Bu oġulnı öter yolıda zÀhidni ãavmeèası 

(2) bar irdi. Bir kün bu oġul bu zÀhidni ãavmeèası aldıdın öter irdi. Ol vaútde bu zÀhid ÒudÀy 

(3) taèÀlÀġa åenÀ aytur irdi. Anı işitip bu oġulġa òoş kilip ãavmeèage kirdi. ZÀhid sordı ki: 

Her kün (4) bu yirdin ötüp úayda barur-sin? Bu oġul aydı ki: CÀdÿluúnı örgenürġa barur-

min. ZÀhid aydı ki: CÀdÿluú (5) yaman iş turur. Ġaøab-ı Óaøret-i İlÀhì’ġa giriftÀr bolur-sin. 

MüselmÀnlik yolıġa kirġıl dip ìmÀn-ı İslÀm’nı taèlìm (6) birdiler. Emr ve nehylerni 

bildürdiler. MüselmÀnlar behişt-i èanber-siriştġa müşerref bolup kÀfirler èaõÀbġa (7) giriftÀr 

bolurını beyÀn úıldılar. Bu oġulnı köÆli küfr ve øalÀletdin úaytıp İslÀm ùarafıġa mÀyil boldı. 

(8) Her kün bu zÀhiddin èilm taèlìm alıp andın soÆ sÀóirge barıp siór örgenür irdi. Bir kün 

ayttı ki: (9) İmtióÀn úılıp köreyin bu èilm úaysı biri yaòşıdur dip barur irdi. Yolda bir yılan 

kördi. Evvel ol (10) sÀóir örgetken èilmdin oúudı. Yılan hergiz tiprenmedi. Andın soÆ zÀhid 

örgetken duèÀnı (11) oúudı. Yılan yügürüp kilip secde úıldı. Andın soÆ bu oġul sÀóirġa 

barmadı, zÀhidġa barur (12) irdi. Bu òaber pÀdşÀhġa yitti. PÀdşÀh çarlatıp zÀhidni dìnidin 

menè úıldı. Óaú dìn şol turur. Úaytmas-min (13) dip onamadı ve yana ayttı ki: Ey pÀdşÀh, sin 

bÀùıl bütdin úaytıp ötken èömrüÆde úılġan işleriÆġa (14) tevbe úılġıl dip irdi. PÀdşÀhnı 

ġaøabı der-cÿş bolup öldürmaúġa buyurdı irse bir úayrım úazdurdı. (15) İçige ot yandurdı. 

Ol, ìmÀnge kilgenlerni ol otke taşladı. Yana bu oġulge bir çuúur úayrım úazıp  (16) yıġaçġa 

asıp ol çuúurġa kömdiler. Aytıpdurlar ki vaútì ki Óaøret-i èÖmer ibni ÒaùùÀb raøıya’llÀhu 

èanhu òalìfe (17) boldılar. Ol zamÀnda bir kün yamġur yaġıp seyl kilip ãaórÀlarnı çarlik úılıp 

yiberdi. (18) Bir bülend yıġaç yirni astıdın çıúıp turupdur. Anı üstide bir yaş oġlan turadur 
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velìkìn sÀlimü’l-aèøÀ (19) yüzidin nÿr-ı Óaøret-i İlÀhì şuèle biredür. Ayttılar ki ol AãóÀbü’l-

uòdÿd kÀfirler öldürgen oġul (20) uşbu turur didiler. Bu vÀúıèanı ÒudÀy taèÀlÀ KelÀm-ı 

Mecìd’de ve FurúÀn-ı Óamìd’de Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu (21) èaleyhi ve sellemġa 

biripdür ve bi’llÀhi’l-èiãmeti ve’t-tevfìú.  

Ottuz sekkizinçi úıããa-i ehl-i Sebe’ni beyÀn-ı vÀúıèÀları  

[431] (1) turur. Úavluhu taèÀlÀ: le úad úÀne li sebeéin fì meskenihim Àyetün56 aytıpdurlar ki 

Sebe atlıġ bir kimerse bar irdi. Yitti oġlı (2) bolur irdi. Aytıpdurlar ki olar úabÀyil irdiler. 

Alarnı Óamìr ibni Sebe dip ayturlar. ÒudÀy taèÀlÀ aytur: KelÀm (3) içinde ol ilde ikki bÿstÀn 

yarattım. Saġdın soldın mìvelig be-ġÀyet nièmetlig. Úavluhu taèÀlÀ: cennetÀni (4) èan-

yemìnin ve şimÀlin57 ÓudÀy taèÀlÀ olarġa peyġamber yiberdi kim ayġıl biz birgen nièmetlerni 

yip şükr úılsunlar (5) dip úavluhu taèÀlÀ: külÿ min rızúı rabbiküm ve’şkürÿ leh58 yana ayġıl 

bu nièmetlıġ şehri ÒudÀy taèÀlÀ sizlerge birdi. (6) aúar suluġ uçuzluġ biliÆ. ÒudÀy taèÀlÀge 

şükr úılsaÆız sizlerni yarlıúagey59, günehleriÆizni (7) kiçürgey kim ol kiçürgüçi turur. 

Úavluhu taèÀlÀ: beldetün ùayyibetün ve rabbün ġafÿr60 Bu sözni ayttılar irse olar onamadı. (8) 

                                                             
56 Sebe Suresi, 15: Andolsun ki “Sebe’” (kavmini) n saki olduğu yerde (de) bir ibret 

vardı.(34/15) 

Àyetün: metinde el-Àye şeklinde geçmektedir. 

57 Sebe Suresi, 15: (Her ev) sağdan, soldan iki (şer) cennet (bağçe ile muhacir idi). (34/15)  

58 Sebe Suresi, 15: (Onlara:) “Rabbinizin rızkından yeyin, Ona şükredin.” (34/15) 

59 Metinde yarlaúagey şeklinde yazılmıştır. 

60Sebe Suresi, 15.ayet: Çok güzel (temiz) bir belde. Rab (şükredenleri) cidden 

yarlığayıcıdır.” (denilmişdi). (34/15)  



 

62 

 

Úavluhu taèÀlÀ: fe aèraøÿ61 şükr úılmadılar. Peyġamberġa boyun sunmadılar. ÒudÀy taèÀlÀ 

olarnı èuúÿbet bile mübtelÀ úıldı. (9) Alarnı şehri çuúurluġda irdi. Suları bülendde irdi. 

ÒudÀy taèÀlÀ ikki sıçúannı buyurdı. Sunı (10) çıúadurġan úılıp tişip úoydı. Ol şehrġa su toldı. 

Şehrdeki cemìè sarÀy dıraòt mìvelerini (11) yıútı. Ádemler úaçıp çıútılar. Ol dıraòtlarnı 

ornıge özge dıraòtlar çıútı. Açıġ yimişlig ol  (12) yirleri şÿr tuz boldı. Baèøılar ayturlar ki 

yulġun ve burçaú yıġaçlar ündi. Yana baèøı ayturlar (13) sidr yıġaçı ündi. Sidr dimek az 

yimişlig ve açıġ yimişlig yıġaç bolur. Ol bÀġları bedel (14) boldı. Bu yıġaçlar olarga birildi. 

Úavluhu taèÀlÀ: ve beddelnÀhüm bi-cenneteyhim cenneteyni62 olarnı bÀġları sedir (15) yıġaçı 

boldı. Az mìvelıġ ve açıġ mìvelıġ. Úavluhu taèÀlÀ: õevÀtey ükülin òamùın ve eålin ve şeyéin 

min sidrin úalìl63 ÒudÀy (16) taèÀlÀ òaber birür, yarlıúar: Alarnı nÀ-sipÀslıġ úılġanını cezÀsını 

birdük. Úavluhu taèÀlÀ: õÀlike cezeynÀhüm (17) bimÀ keferÿ64 ÒudÀy taèÀlÀ òaber birür: Biz 

hìç kimersege ôulm úılmas-miz. Nièmet zevÀli birle mekr nÀ-sipÀslik (18) úılġange. Úavluhu 

taèÀlÀ: ve hel nucÀzì ille’l-kefÿr65 úaçan olarge ol óÀl boldı irse aydılar: Eger ÒudÀy (19) 

taèÀlÀ bizge imdi bozulgen èimÀret ve bÀġ u bÿstÀnlarımıznı evvelġı dik úılıp birse andaġ 

èibÀdet (20) úılġay-biz. èÁlemde hìç kim andaġ èibÀdet úılmagen bolġay didiler. Bu söz 

                                                             
61Sebe Suresi, 16. ayet: Fakat onlar (34/16) 

62Sebe Suresi, 16. ayet: (O) ikişer cennetlerinin yerinde de (34/16) 

63Sebe Suresi, 16. ayet: ekşi yemişli, acı ılgınlı ve az bir şey deArabistan kirazından (olmak 

üzere haraab) iki (şer) bostan peyda etdik. (34/16)  

64 34/Sebe Suresi, 17. ayet: İşte biz onları böyle nankörlük etdikleri için cezalandırdık. 

(34/17) 

65 34/Sebe Suresi, 17. ayet: Biz nankör olandan başkasını cezalandırır mıyız? (34/17) 
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peyġamberġa aydılar. Peyġamber duèÀ (21) úıldılar. ÒudÀy taèÀlÀdın òiùÀb kildi ki: Ol 

bÿstÀnlarını yarlıúamas-min. Özge nièmetlıġ yirde turġuzur- 

[432] (1) -min. Lìkìn özge nièmetleriġa bereket birür-min didi. Ol bereketlıġ şehrler ŞÀm, 

Filisùìn-i muúaddese irdi. (2) Úavluhu taèÀlÀ: ve ceèalnÀ beynehüm ve beyne’l-úura’l-letì 

bÀreknÀ fìhÀ úuran ôÀhiraten66 yolları bu kentdin ol kentġa, (3) bul bÀġdın ol bÀġġa barur irdi. 

ÒudÀy taèÀlÀ burunġıdın ziyÀde nièmetlig şehrler, bÿstÀnlar (4) birdi kim her kim ol yir birle 

yörüse bahÀsız nièmetler yir irdi. Ol şehrni yolını ikki yanı taġ ortasıda nièmet (5) irdi. Oġrı 

úaraúçıdın òÿb emÀn irdiler irse yana ol peyġamber kilip fermÀn yitkürdiler. ÒudÀy taèÀlÀge 

(6) ìmÀn kiltürüÆler. Mini peyġamberlıġımge úÀyil boluÆlar didiler. Ol kÀfirler aydı ki: 

Bizge evvelki bÀġ (7) u bÿstÀnlarımıznı birmedi dip bu nÀ-bekÀrlar úabÿl úılmadı. Ol 

sebebdin ilni közidin ÀvÀre úılıp (8) alarnı ġarìblıúġa saldı. Bu úıããa içinde pend ve naãìóat 

úıldılar ve ġayretler bar şÀkir ve ãÀbir úul- (9) -large. Úavluhu taèÀlÀ: inne fì-õÀlike [le ÀyÀtin] 

li-külli ãabbÀrin şekÿr67 Aytıpdurlar ki Üveys-i Òaõrec Medìne’ge tüştiler. Áõer èUmmÀn’ġa  

(10) Áõer ve ErìóÀ ŞÀm’ge tüştiler. Naóm ve ÓüzzÀm Mekke’ġa tüştiler. ÒudÀy taèÀlÀ ol 

bÀġlarnı özge ùÀyifege (11) birdi ve bi’llÀhi’l-èiãmeti ve’t-tevfìú. 

Ottuz toúúuzunçı úıããa Buòtu’n-naãr’nı beyÀnıdur. Buòtu’n-naãr veled-i (12) zinÀ irdi. Be-

ġÀyet óìleçi irdi. ÒudÀy taèÀlÀġa hemedin düşmenraú irdi. Áòir èömride memleket òayl ü 

òaşemler birdi. Leşker-i bì-gerÀn taptı. Tevrìt körüp irdiler. Mundaġ ãıfatlig oġlan toġsa (13) 

ôÀlim bolġay. Beytü’l-muúaddes’ni òarÀb úılġay. Úaçan kim bu kimerse toġdı. Kördiler ol 

                                                             
66Sebe Suresi, 18: Onlar (ın yurdu) ile (feyz ve) bereket verdiğimiz memleketler arasında sırt 

sırta nice kasabalar yapmışdık. (34/18)  

67Sebe Suresi, 19: Şüphesiz bunda, çok sabreden ve çok şükreden herkes için gerçekten 

ayetler vardır. (34/19) 
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Tevrìt’deki (14) körgen ãıfatdadur. Barıp öldürġıl dip bir pehlevÀnnı yiberdiler. Ol kimerse 

kilip öldürmaúke (15) úaãd úıldı irse ÒudÀy taèÀlÀnı fermÀnı birle Óaøret-i Cebraéìl kilip 

öldürmaúke úoymadılar. Buòtu’n- (16) –naãr kette bolup ulġaydı. Her ùÀyife ÒudÀy taèÀlÀġa 

èÀãì bolsa bu Buòtu’n-naãr’nı aÆa musallaù úılur irdi. (17) Áòir ÒudÀy taèÀlÀnı laèneti aÆa 

boldı. äÿreti toÆġuz ãÿretide boldı. İrkek toÆġuzlar anı úolayur (18) irdi. Va’llÀhu aèlemü 

bi’ã-ãavÀb.  

Úırúınçı úıããa BedÀdÀd digen kÀfirni bütġa secde úılġanını beyÀnıdur.  

(19) Bu andaġ vÀúıèadur ki vaútì ki Óaøret-i İdrìs èaleyhi’s-selÀm ÀsmÀnġa çıúıp kittiler. Bir 

dostları bar (20) irdi. Köp saġınıp bì-ùÀúatlıġ úılur irdi. Bir kün şeyùÀn-ı èaleyhi’l-laène Àdem 

ãÿretide (21) bolup kilip ni üçün perìşÀnlıġ úılur-sin didi. Ol kimerse aydı ki: Óaøret-i İdrìs 

ÀsmÀnge  

[433] (1) çıúıp kitti. Şunı saġınıp yıġlar-min didi. ŞeyùÀn-ı bed-baòt ayttı ki andaġ bolsa min 

köp yaòşı ãÿret (2) kişidür-min. Anı ãÿretini úılıp birey. KörseÆ dostuÆnı körgün dik bolur-

sin didi. Andın (3) Óaøret-i İdrìs’ni ãÿretlerini úılıp birdi. Bu kişi her küni yüzü köziġa sürtüp 

ièzÀz (4) úılur irdi. Olar vaútide ferzendlerige vaãiyyet úıldı ki: Bu yaòşı kişini ãÿreti turur. 

Munı yaòşı (5) ièzÀzlar úılıÆlar didi. Bala çaúası kette bolup atasını ùarìúasıda ièzÀz ve 

ikrÀmlar úılıp turdı. (6) ŞeyùÀn heme òalúġa örgetip her kimġa ãÿret úılıp birdi. Andın BedÀd 

digen pÀdşÀh hem bir büt úılıp (7) aldı. MünÀdì úıldurdı kim her kim öyige bir büt úılsun dip. 

PÀre pÀre tamÀm òalú èaúìde úıldı. Büt-perest- (8) –lıú andın úaldı. Büt úılıp secde úılmaú 

resm bolup kitti dipdürler. Va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb. (9)  

Úırú birinçi úıããa otke secde úılġanlarnı vÀúıèası turur.  

Benì İsrÀéìl’de bir pÀdşÀh bar irdi. (10) SiÆlisiġa èÀşıú boldı. Alġalı úaãd úıldı. Bul işi 

òalÀyıú işitip öldürmaúġa úaãd úıldılar. (11) Bu pÀdşÀh üç kün mühlet aldı. Şerìèatde yol 

tapsam òÿb bolmasa mini öldürüÆler didi. Òalú (12) úabÿl úıldılar. Ol eånÀda şeyùÀn-ı bed-
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baòt kilip ayttı: Ey pÀdşÀh, hememiz Óaøret-i Ádem’niÆ (13) evlÀdıdur-miz. Alarnı vaútide 

bir úarındın tüşgenni aldı mu almadı mu digil dip tedbìr körsetti. Üç (14) kündin soÆ òalú 

yıġlıp kildi. PÀdşÀh bu cevÀbnı ayttı. Alar hìç nime diya’lmadılar. Áòirü’l-emr pÀdşÀh (15) 

hemşìresini aldı. Andın soÆ heme òalú ala birdiler. ÒudÀy taèÀlÀ bularnı dilidin maèrifetni 

köterdi. (16) Hemesi kÀfir bolup kitti. Úaçan kim Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm vücÿdġa kildi. 

Baèøı òalú müselmÀn boldı. (17) Ve baèøı müselmÀn bolmadı. Bir kün ŞeyùÀn èaleyhi’l-laène 

kilip aydı: Ey òalÀyıúlar, her kişi bir nimeġa secde úılmaú (18) kirek. ÒalÀyıúlar aydı ki: 

Nimeġa secde úılur-miz didi. Anda ŞeyùÀn-ı bed-baòt ayttı: Bu èÀlemde otdın pÀk (19) 

nemerse bar mu? Secde úılıÆlar didi. TamÀm òalú Àteş-perest bolup kitti. Otı öçse yıġlaşur 

irdi. (20) Benì İsrÀéìl’de bir pÀdşÀh bar irdi. Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm kökġa çıúúanlarıdın 

soÆ úavmleri bile (21) ceng úıldı. MüselmÀn ġÀlib kildi. Cühÿdlarnı uluġını atı Tölis irdi. 

PÀdşÀsıġa aydı: Min müselmÀn-  

[434] (1) -larnı içide bir fitne fesÀd úılay dip ruòãat alıp yüzige úara sürtüp yol üstige barıp 

olturdı. (2) İrtesi Tölis’ġa müselmÀnlar aydı ki: Sin barça Cühÿdlarnı uluġı irdiÆ. Nime boldı 

didiler. Ol (3) aydı: Bu kiçe Óaøret-i èÝsì’ni tüş kördim. ÁsmÀndın tüşüp mini müselmÀn 

bolġıl dip bir kÀc urdılar. (4) Yüzüm úara közüm kÿr boldı. Ayaġlarıge yıúılıp irdim. DuèÀ 

úıldılar, közim ãıóóat boldı. İmdi min siz- (5) –lerni aldıÆızġa kilip ùÀèat úıla-min didi. 

äavmeèa úılıp bardılar. AÆa kirip ùÀèat èibÀdetġa meşġÿl (6) boldı. Hìç yirge barmadı. Munı 

riyÀøeti hemeġa yayıldı. Bir kün ãavmeèadın çıúıp úıçúırdı ki: Ey òalÀyıú, başı (7) fìl ayaġı 

mÿrçe cÀn-dÀrnı kim yaratken didi. ÒudÀ yaratúan didiler. Andaġ bolsa otnı pÀkìzesini, (8) 

sunı yaòşısını içken toÆġuznı nimeġa yimey-sizler didi. Anı sözi bile doÆġuznı yidiler. 

Yana niçe (9) kündin soÆ çıúıp úıçúırdı ki: Ey òalÀyıúlar, pÀdşÀh úayda bolsa nökerleri şol 

yirde bolmas mu? TaÆrı (10) kün çıúarda iken kün hem TaÆrı úaşıdın çıúar iken biz bilmey, 

maġrib ùarafıġa baúıp secde úılur (11) iken-miz. İmdi kün çıúar ùarafıġa secde úılıÆlar didi. 
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Yana ãavmeèasıge kirip yattı. Niçe maóalldin soÆ (12) úıçúırdı ki: Tört evlÀd her 

úaysılarıÆızdın bir birdin tört yaòşılarıÆ kiliÆler. Bulardın tört (13) kişi kirdi, aydı ki: AãlÀ 

bilür mü-siz ki èÝsì kim irdi? Sizler bilmes-sizler. èÝsì dik kette Àdem (14) bolmaġay didi. 

Çıúıp kitti. Yana birini úıçúırıp ayttı ki èÝsì TaÆrı’nı özidür. DünyÀġa kilip seyr ve temÀşÀ 

(15) úılıp kitti. Yana birini çarlap aydı: èÝsì TaÆrı imes irdi. Be-cÀy TaÆrı dise bolġay didi. 

Yana biriġa (16) aydı: èÝsì TaÆrı’nı oġlı didi. Yana biriġa aydı: èÝsì TaÆrı’nı yibergen ilçisi 

didi. Her úaysıġa bölek (17) sözler aydı. İrtesi uşbu sözni tileşip ceng úıldılar. Arada ġavġÀ 

fesÀdlar boldı. Tölis (18) bir derdġa giriftÀr bolup özini özi öldürdi. İrtesi bu sözni rÀstını ve 

ġalaùını Tölis’din (19) suéÀl úılur-miz dip kilseler ölüp úalıpdurlar. Her úaysı bir ùÀyifeni 

uluġı irdi. Öziġa aytken (20) sözni ùarìúası bile iş úılıp resm-i úÀéidelerini bozdılar. Cühÿd 

òalúı alardın tamÀm èÀlemge meşhÿr (21) boldı dipdürler. Va’llÀhu taèÀlÀ aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

Úırú ikkinçi úıããa Óaøret-i İskender-i Õü’l-úarneyn’ni [435] (1) beyÀn-ı vÀúıèalarıdur.  

Õü’l-úarneyn’ni maènìsi ikki şÀòlig digen bolur. İkki şÀòları bar irdi. (2) Altun irdi. Óaú 

sübóÀnehu ve taèÀlÀ peyġamberlıúke yiberdi. Òalúnı ìmÀnge daèvet úılıp yörür irdiler. (3) 

KÀfirler urup bir şÀòlarını sındurdı. Yana bir rivÀyetde peyġamber imes pÀdşÀhdurlar. 

Úavluhu taèÀlÀ: (4) innÀ mekkennÀ lehu fi’l-arøi ve ÀteynÀhu min külli şeyéin sebebÀ68 Óaú 

sübóÀnehu ve taèÀlÀ yir yüzideki òazìnelerni körgüzdi. (5) DünyÀnı kizip köp şehrler temÀşÀ 

úıldılar. Köp şehrlerni bünyÀd úılıp köp kÀfirlerni müselmÀn (6) úıldılar. Hìç kimerse olar 

birle ceng cedel úıla’lmadılar. Vaútì ki Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm bu èÀlemge (7) 

kildiler. Òalúnı ìmÀnge daèvet úıldılar. Mekke kÀfirleri úabÿl úılmadı. Áòirü’l-emr ÓicÀz seri 

kişisi yiberdiler. (8) Sizlerde Tevrìt-òˇÀn köpdür. Muóammed Àòirü’z-zamÀn min diydür. 

RÀst mu ġalaù mu dip Ebÿ Cehl’ni yiberdi. (9) Ol òalúnı èulemÀları Tevrìt’ni müùÀlaèa úılıp 

                                                             
68Kehf Suresi, 84. ayet: Hakıykat, biz onu yer (yüzün) de büyük bir kudret sahibi kıldık ve 
ona (muhtâç olduğu) her şeyden bir sebep (bir yol) verdik.  (18/84) 



 

67 

 

üç müşkil meséele çıúardılar. Biri rÿódın, biri (10) İskender-i Õü’l-úarneyn’ni vÀúıèasıdın, 

biri AãóÀb-ı Kehf’ni vÀúıèasıdın. Eger rÿónı ãıfat úılıp (11) aytsa peyġamber imesdür, ãıfat 

úılmasa peyġamber turur didiler. Bular kilip bu üç meséeleni sordılar. Óaøret-i (12) Resÿl-i 

Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellem: Hemesini Tevrìt’de bitilġan dik cevÀb birdiler. Ayttılar 

kim: Rÿó (13) ÒudÀ’nı emridür. Anı ãıfatı yoú. Óaøret-i İskender-i Õü’l-úarneyn’ni vÀúıèası 

andaġdur ki: Bu èÀlemde ança (14) seyr ü temÀşÀ úılıp kün çıúardın kün batarnı kördiler. Kün 

çıúarda hem balçıúdın çıúar, batarda hem (15) balçıúġa batar iken maġribdin maşrıú biş yüz 

yıllig yoldur. Hemesiġa bardılar ammÀ AãóÀb-ı Kehf’ni (16) taèdÀdını hìç kim bilmes. ÒudÀy 

taèÀlÀ ÚuréÀn’da pinhÀn úılıpdur didiler. Hemesi ìmÀn kiltürdi. El-úıããa Óaøret-i (17) 

İskender maġribdin maşrıúġaça pÀdşÀh boldılar. Bir kün maġrib ùarafıge bardılar. Bir şehr 

kördiler ki úalèası altun (18) kümüşdin. Anda hìç kişi bar ikeni maèlÿm imes. Şehrni içiġa 

kirürni èilÀcını tapmadılar. Áòir çendÀn (19) óìleler birle ikki Àdemni úurġannı üstige 

çıúardılar. Çıúúan kişi aãlÀ sözleya’lmadı. Özini (20) úurġannı içige taşladı. Yana çıúardılar. 

Ol hem tüşüp kitti. Ol şehrni sırrıdın ÀgÀh bola’lmay yanıp (21) maşrıú ùarafıġa bir şehrge 

bardılar. Ol şehrni aldıda bir deryÀ bar irdi. Ötken òalú kiçe birle öter irdi. Ol şehrdeki  

[436] (1) òalúnı hemesi èilm-i óikmetlıġ òalú irdi. Óaøret-i İskender-i Õü’l-úarneyn’ni 

kilmaúlarını aÆlap kimelerini (2) tartıp aldı. Ötkeli yol tapmadılar. deryÀnı lebige münÀre 

úılıp şecer yıġaçıdın ot yaútılar. Andın ol (3) otun tutaşıp şuèlesi şehrġa urdı. Ol otnı ıssıġıdın 

úorúup yol birdiler. Andın soÆ (4) şehrġa kirdiler. Kördiler ki òalú hemesi ölüp cesedi úurup 

úalıpdur. Bu òalúnı cesedi sasımas. (5) Úurup úalġanıge bÀèiå nimedür dip sordılar. Bir Àdem 

cevÀb aydı ki: Bizler hememiz dÀniş-mend òalú. èİlm-i óikmet (6) birle iş úılur-miz didi. Ol 

kiçe úondılar. Alar bularnı mihmÀn úılmaú üçün ma-óÀøarlar kiltürdiler. (7) Körseler heme 

altun ve cevÀhir ve kümüş turur. Anı yimediler. Ol òalú özleri yidiler. İrtesi yatıp (8) 

HindÿstÀn ùarafıge yöridiler. Kilip ilçiler kirgüzdiler. Özüm şehriÆġa barsam leşkerim 
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köpdür. (9) ŞehriÆ òarÀb bolur. MaÆa ilçi yiberġıl. MiniÆ birle sözleşip yansun dip. 

PÀdşÀh ilçi yiberdi. Óaøret-i (10) İskender sözlemey başlarını úoyı salıp olturdılar. Bir 

fırãatdın keyin başlarını köterip ilçige (11) baúıp yana başlarını úoyı saldılar. İlçi úolını 

aġzıge soúup çıúıp kitti. Óaøret-i İskender’din (12) sordılar ki: ni üçün bu ilçidin hìç nimerse 

sormadılar dip. Óaøret-i İskender aydılar: (13) Ayttım ki sin bir bülend ilçi iken-sin. Sindin 

kişige menfaèat tigmes dip irdim. Ol aydı ki: Min dÀniş-mend (14) turur-min. Her ni sözlerġa 

cevÀb aytur-min didi. Andın soÆ ilçiġa bir kÿzede yaġ birdiler. İlçi ol (15) yaġnı igne bile 

tuşúarıp yiberdi. Óaøret-i İskender ol igneni ayìne úılıp yiberdiler. Ol rÿşen (16) úılıp yiberdi. 

Vezìrler Óaøret-i İskender’din maènìsini sordılar. Aydılar ki: Bir kÿzede yaġ yiberdim. (17) 

Min dünyÀge pür bolġunça leşker bilen kildim ve heme èilmni bilür-min dip irdim. Olar 

yaúġa igne tolġuzup (18) yiberdi ki siniÆ leşkeriÆdin bizni leşkerimiz köpdür dip ve yana 

èÀlem bizde köpdür dip min igneni (19) ayìne úılıp yiberdim. Ol rÿşen úılıp yiberdi ki heme 

èÀlemni rÿşen dilleri bizdedür dip (20) aytıpdur didiler. El-úıããa ilçi kiter boldı. Óaøret-i 

İskender yibermediler. Ayttılar ki: Sin èÀúıl (21) kişi iken-sin. Mini òiõmetimde bolġıl 

didiler. PÀdşÀsı kişi yiberdi, birmediler. Bir kün Óaøret-i İskender úaøÀ-yı óÀcetġa olturup 

irdiler. Bir nemerse kilip selÀm úılıp çırmaştı. taşúarı çıúġunça 

[437] (1) bedenleri sırúıradı. Bu ilçi pÀdşÀhġa ayttı ki: Min sizġa bir şerbet úılıp birey dip 

dÀrÿ alıp kilip. (2) Andın şerbet ùayyÀr úılıp birdi. PÀdşÀh İskender yana úaøÀ-yı óÀcetġa 

kirdiler. Uşal uraşúan (3) ãÿret-i pÀdşÀhdın uçrap-min imdi kittim didi. PÀdşÀh İskender 

taşúarı çıúıp irdiler. (4) İlçi yüzlerige baúıp dÀrÿnı töküp taşladı. PÀdşÀh İskender sordı ki: ni 

üçün dÀrÿnı töktüÆiz (5) dip. İlçi ayttı ki: Ol dÀrÿ her úandaġ keselġa dÀrÿ imes. Sizġa lÀzım 

irdi. İmdi ol keseldin (6) úutulup-siz. Anı üçün töküp taşladım didi. Bular munı èaúlıġa taósìn 

ve Àferìn úıldılar. Andın (7) soÆ HindÿstÀn memleketidin maşrıú ùarafıge yördiler. Bir yirge 

yittiler. Heme òalú yalanġaç (8) bir birlerini aldıda cimÀè úıladurlar. Bul veġÀ úılurlar. Bir 
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kün çıúsa olarġa rÀóat ve ÀsÀyiş boladur. (9) Kün batsa savuú boladur. Úavluhu taèÀlÀ: óattÀ 

iõÀ belaġa maġribe’ş-şemsi vecedehÀ69 (10) Andın ikki bülend taġúa yittiler. Anda bir ùÀyifeni 

kördiler. Hemelerini úavli aġzıda ammÀ bular müselmÀn (11) irdiler. Óaøret-i İskender’ġa 

iùÀèat úıldılar. Ol úavm ayttılar ki: Ey İskender, bul taġnı arúasıda (12) Yeécÿc Meécÿc digen 

bir ùÀyife òalú bardur. Her yılda bir merÀtibe çıúıp bizni yesìr úılıp mÀl [ü] emvÀl- (13) -

lerimizni alıp heme ikinlerimizni yip aç úoyup òarÀb úıladur didiler. Úavluhu taèÀlÀ: úÀlÿ 

(14) yÀ õe’l-úarneyni inne ye’cÿce ve me’cÿce müfsidÿne fi’l-arøı70 Bu andaġ òalúdur ki her 

úaysınıÆ miÆ (15) oġlı bolmaġunça ölmes. Òatunları hem irenleri rivÀyet úılıpdur ki: 

Óaøret-i Resÿl-i Ekrem (16) ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemdin kim bir kün ãaóÀbeler sordılar 

ki: Ol neçük òalú bolur iken dip irdiler. (17) Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm ayttılar kim: Ol 

hem ùÀyife òalúdur her biri tört úısm bolur. Baèøısını (18) boyı yüz yigirme gez tuġrası hem 

yüz yigirme gez aÆa hìç nime kÀr úılmas. Yana böleki yana bir úulaġını astıġa (19) salur. 

Yana bir úulaġını üstige yafıp yatadur. Baèøısını boyı bir úarış, saúalı ikki úarış bolur. Aldıge 

(20) fìl, toÆġuz ve ayıġ kilse hem tutup yirler çıúsalar deryÀlarnı suyını içip úılurlar. Alarnı 

tırnaú- (21) -ları arslan ve börini tırnaúları dik bolgey, tüglüg bedenleri bolġay. AÆa ıssıġ 

savuú kÀr úılmas. èAbdu’llÀh  

[438] (1) ibni èAbbÀs rivÀyet úılurlar. Óaøret-i Ádem èaleyhi’s-selÀm iótilÀm boldılar. 

Nuùfeleri yirġa aútı. (2) Yir kül boldı. ÒudÀy taèÀlÀ ol nuùfedin Yeécÿc Meécÿc’nı yarattı. 

Bizlerge Ádem atamızdın uruġ bolur. (3) ÓavvÀ anamızdın uruġ bolmas. Olarnı köplıġı Àn-

çi bar kim tamÀm èÀlem bir óiããe bu èÀlemde. (4) Hìç nemerseni yip toymas. DevÀm nefsini 

                                                             
69Kehf Suresi, 86. ayet: Nihayet güneşin batdığı yere ulaşınca. (18/86) 

70Kehf Suresi, 94. ayet: Onlar dediler ki: “Zülkarneyn, hakıykat, Ye’cûc ve Me’cûc (bu) 

yerde fesâd çıkaran (kabile) lerdir. (18/94) 
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kÿyıda yörer. ÒudÀy taèÀlÀnı hem bilmes ve hìç nimeġa tapmas. (5) Her yılda ÀsmÀndın bir 

nemerse tüşer. Anı yip òatunları óÀmile-dÀr bolur. Öz ölügini özi yir. (6) El-úıããa Óaøret-i 

İskender’ġa aydılar: Bizni olarnı şerridin òalÀã úılıÆ. Her úança òarÀcet bolsa (7) bireli 

didiler. Óaøret-i İskender aydılar ki: MaÆa hem ÒudÀy taèÀlÀ ança dünyÀnı òazìnesidin 

biripdür. (8) Sizlerni mÀlıÆızġa óÀcetim yoúdur ammÀ sizlerni inşeéallÀh òalÀã úılur-min. 

Sizlerni hem yÀrì birseÆizler (9) didiler. Andın köp leşkerlerni buyurup timür yıġdurup 

körük basturup òıştġa oòşar (10) taòta úıldurdılar. Andın soÆ úurġaşım yıġdurup iritip lÀy 

úılıp lÀy ornıġa (11) úurġaşım bastılar. On sekkiz taş yolnı sedd úıldılar. Olar taġnı arúasıda 

úaldı. Ol (12) taġnı arası yüz yıġaç yir irdi. Úaçan kim bu sedd tamÀm boldı Óaøret-i İskender 

aydılar ki: Bu miniÆ (13) küçüm imes. ÒudÀy taèÀlÀnı raómeti birle bolġan işdür didiler. 

MevlÀnÀ BuòÀrì tefsìrde kiltürüp- (14) –dürler ki: Ebÿ Yaèúÿb tercemÀnı BaġdÀd’ġa pÀdşÀh 

bolġanda illig kişige biş óaçırġa altun yüklep birip (15) ol yirni körüp kiliÆler dip yiberdiler. 

Olar kilip bünyÀd úılġan seddni körüp bülendlıġġa (16) ve tuġrasıġa óisÀb barıp úurġaşım 

iritken úazanlarnı kördiler. İş úılġan èÀdìlerni öyini (17) bülendlıġı seksen gez, işiklerini 

bülendlıġı ve tuġrası úırú gezdin, açúusı yigirme gezdin bul (18) barġanlar körüp nişÀnesidin 

alıp ottuz altı yılda úaytıp kildiler dipdürler. AmmÀ bular tört (19) ùÀyifedür. Biri Yeécÿc ve 

biri Meécÿc biri Meşmaè birini KÀmìt dirler. Aòşam bul taġġa kilür. İmkÀnı (20) barıça Sedd-

i İskender’ni tişmaúke tereddüd úılurlar. MiúdÀrı kÀġaõça yufúa úalur. Ol vaútde taÆ atar. 

EõÀn-ı Muóammed’ni (21) işitür. Şol zamÀn úaytıp kiter. ÒudÀy taèÀlÀnı úudreti birle yana 

evvelġı dik bolup úalur. TÀ úıyÀmetġaça bularnı işi  

[439] (1)  budur. DünyÀ tamÀm bolġanda tevfìú inşÀéallÀh irte yitişip çıúıp yayılur-miz 

diydür. Sözni (2) şerÀfeti birle irtesi yitişip çıúar. Cemìè èÀlemge perÀkende bolur. DÿçÀr 

kilġan nemerseni yip deryÀlarnı suyını (3) içip ada úılur. èÁlemde hìç nimeġa toymas. 

Medìne’ġa yitip barġanda Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm kök- (4) -din tüşüp duèÀ úılġaylar. 
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Yeécÿc ve Meécÿc helÀk bolur. Úalġanı evvelġı yirlerige barġay. Óaøret-i Resÿl-i (5) Ekrem 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellem Mekke’ni müşriklerine Yeécÿc ve Meécÿc’nı óikÀyetin yana 

AãóÀb-ı Kehf sözlerini beyÀn (6) úıldılar. Tevrìt’ni sözi birle berÀber kildi. Bir óarf hem 

teòallüf úılmadı. Ebÿ Cehl èaleyhi’l-laène ayttı: Mÿsì (7) bir cÀdÿçı irdi. Sin hem bir cÀdÿçı 

turur-sin dip úabÿl úılmadı. El-úıããa Óaøret-i İskender bu yirni bu yir  muókem (8) úılıp 

maşrıú ùarafıge yördiler. Andaúı cemìè èulemÀ ve fuøalÀlarnı yıġıp ayttılar ki: AãlÀ uzun èömr 

(9) körmaúnı èilÀcı bar mu dip irdiler. Bular aydı ki: kÿh-ı ÚÀf taġıdın nÀr-ı ÔulmÀt digen bir 

úaranġu (10) yir bardur. Anı eùrÀfıda bir çeşme bar irmiş. Anı Àb-ı óayÀt dirler. Her kim ol 

sudın içse hergiz ölmes, úıyÀmetġaça (11) tirig yörġay didiler. Óaøret-i İskender aydılar: 

Andaġ bolsa min anı istep barsam siz maÆa hem-rÀh (12) bolur mu sizler didiler. Olar 

aydılar: Yıraúdur, anda barıp kilmaú besì müşkildür. AÆa yaş kişilerni (13) hem-rÀh úılġan 

yaòşıdur didiler. Andın soÆ heme ottuz úırú yaşnı arasıdaki kişilerni alıp (14) minedurġan 

aùlarıge toġmagen úısır bitildin alıp kilip ikki kişi birle yolġa revÀne boldılar. (15) Öz 

ornılarıġa oġlanlarını úoydılar. Ol vaútde Óaøret-i Òıør èaleyhi’s-selÀm vezìr boldılar. Olarnı 

(16) ilgeri yörgüzdiler. On ikki yıllig azuú aldılar. LibÀsdın hem köp aldılar. AmmÀ Óaøret-

i (17) Òıør ÔulmÀt’ke yaúın yitkende yoldın azdılar. Andın heme òalú úollarıda gevher tutup 

rÿşenlıġı (18) birle yörüp bir suġa yittiler. Hemeleri ol sudın içtiler ve ġusl úılıp ÒudÀy 

taèÀlÀġa şükrler úıldılar. (19) Anda bir dìvÀrlig öy kördiler. Óaøret-i İskender ol öyni içiġa 

kirdiler. Bir úarluġaç ãıfatlig (20) anda olturupdur. Ol úuş aydı ki: Ey İskender, yaruġluġ 

cihÀnġa toymay ve anı úadrini (21) bilmey bu úaranġulig dünyÀġa kildiÆ mü didi. Óaøret-i 

İskender aydılar: Min Àb-ı óayÀt istep kildim  

[440] (1) didiler. Ol úuş aydı ki: Ey İskender, yaruġluġ dünyÀġa yaòşı èimÀretler úılmaú ve 

yaòşı ser ü pÀlar kiyip (2) özini ÀrÀste úılmaú resm boldı mu didi. Resm boldı didiler. Ol úuş 
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bir silkinip kette bolup (3) öyni uçdın berige yitti. Yana sordı ki: Ey İskender, Àdemler aèrÀú71 

ve bozanı ÀşikÀrÀ içedürler mü? İçedürler  (4) didiler. Yana bir silkinip öyni óiããesige yitti 

yana sordı ki: Òatunlar ÀşikÀrÀ yörüp òalúnı çermende (5) ve çeġÀnelerige işitürler mü dip. 

ÁşikÀrÀ temÀşÀ úılur didiler. Úahúaha birle külüp öyni içige toldı. Óaøret-i (6) İskender’din 

yana sordı ki: Òalú ìmÀn ve İslÀm’nı taşladı mu dip. Óaøret-i İskender: Òalú ìmÀn ve İslÀm’da 

(7) ber-úarÀrdur didiler. Bir óiããe kiçig boldı yana sordı ki: NamÀz oúuydur mu dip. Aydılar: 

Òalú namÀz oúup (8) rÿze tutar didiler. Yana Óaøret-i İskender aydılar: Òalú bir birleriġa 

òayr iósÀn úılıp mihr ü şefúat raóm (9) úıladur didiler. Yana evvelġı aãlıġa bardı. Ol úuş aydı 

ki: Ey İskender, bu öyni üstiġa çıúġıl didi. (10) Üstige çıútılar. Úarasalar ãÿrnı aġzıġa Óaøret-

i İsrÀfìl tutupdurlar. AmmÀ ol úuş ŞeyùÀn irdi. (11) Óaøret-i İsrÀfìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: 

Ey İskender yaruġ cihÀnge toymay bu úaranġu dünyÀġa (12) ni işke kirdiÆ didiler. Áb-ı 

óayÀt suyı istep kildim didi. Şol óÀlde bir möşükniÆ (13) başıça bir taş birdiler. Mundın 

saÆa èilm óÀãıl bolur didi. Óaøret-i İskender ol yirdin cönep (14) ÔulmÀt’ġa kirdiler. Atlarını 

ayağı bir ùarìúa úatıġ taşlarge tigdi. Aydılar: Her kim bu taşdın alsa hem (15) peşìmÀn úıladur, 

almasa hem peşìmÀn úıladur didiler. Baèøılar aldılar ve baèøılar almadılar. El-úıããa (16) 

ÔulmÀt’ke kirip Àb-ı óayÀtdın aldılar. Úaytıp yaruġluú cihÀnġa çıúıp körseler ol taşlar laèl, 

yÀúÿt, (17) gevher ve zümürrüd ve zebercedler iken algenler köpraú almadım dip peşìmÀn, 

almaġanlar ala’lmadım dip (18) peşìmÀn úıldılar. Andın soÆ ol cevÀhirlerni Óaøret-i İsrÀfìl 

birġan taşlarını bir cÀmġa saldılar. (19) Tolmadı, óayrÀn boldılar ammÀ bir havuç tofraú salıp 

irdiler. Toldı. Bu nime vÀúıèa dip sordılar. (20) Óaøret-i Òıør aydılar: Bu temåìl Àdemni 

közidür. DünyÀnı mÀl ve memleketini her úança birse hem toymas. Áòir gÿrda bir kefen (21) 

                                                             
71 metinde èaraú şeklinde geçmektedir. 
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tofraúġa toyar didiler. Óaøret-i İskender bu sözdin èibret alıp dünyÀnı işini úoyup leşkerleriġa 

ruòãat  

[441] (1) birdiler. äavmeèaġa kirip èibÀdetġa meşàÿl boldılar irse anaları nÀme yiberdi ki: YÀ 

melik. Melekte’l-bilÀde (2) bi’l-feresÀni fectehidÀni temellükü’l-úulÿb bi’l-iósÀn Ey pÀdşÀh, 

heme şehrlerni aldıÆ, imdi cehd úılıp (3) köÆüllerni alġıl yaòşılik birle dip. Andın Rÿm 

Cendel’ġa barıp èibÀdetġa meşàÿl boldılar. Anda (4) vefÀt boldılar. Cesedlerini ùılÀ ãandÿúġa 

salıp İskenderiyye’ġa yiberdiler. Aytıpdur ki Óaøret-i (5) İskender köp cÀynı ÀbÀd úılıp köp 

şehrlerni binÀ úıldılar. Úosùanùınıyye digen bir şehr binÀ úıldılar. (6) Yitti úat úurġan bile bir 

dervÀze úoydılar. Anı içi altı aylig yoldur. Andaġ şehr bolmaġay. Bi-keremüke (7) yÀ 

eróame’r-rÀóimìn.  

Úırú üçünçi úıããa AãóÀbü’l-Kehf’ni beyÀn-ı vÀúıèaları turur.  

Rÿm (8) şehride DaúyÀnÿs atlıġ bir úoyçı bar irdi. ÒudÀy taèÀlÀ aÆa be-ġÀyet genc kerÀmet 

úıldı. (9) Andın soÆ kette şÀh bolup tamÀm şehrlerni aldı. Andın yana bir zamÀn köp leşker 

yıġıp bir kette şehrni (10) aldı. Anda pÀy-ı taòt úıldı. Ol yirde evvelġı pÀdşÀhnı altı oġlı bar 

irdi. Alarnı hem-nişìn úıldı. (11) Bir kün yav kildi dip òaber boldı. DaúyÀnÿs aydı: Min 

ÒudÀ’dur-min. Kim yav boladur didi. DaèvÀ-yı ÓudÀlik (12) úılıp küfr sözledi. Şol zamÀn 

yana òaber yitti ki yav yaúın kilip úaldı dip. DaúyÀnÿs’nı rengi uçtı. Yana bir kün (13) taòt 

üzeside olturup irdi. Tüynükdin ikki möşük uruşup tüşti. AnıÆ körüp bì-òÿş bolup (14) úaldı. 

Yana bir kün astıġa bir peşşe úondı. Her çend úavladı, úaçmadı. Bu altı oġul ayttı ki bu bì- 

(15) –şerm kÀfir neçük ÒudÀ boladur dip köÆülleri açıldı. Óaøret-i Óaú taèÀlÀġa sıġınıp 

maãlaóat úıldılar. (16) Bu kÀfir yalġan aytadur. Bizlerni Óaú taèÀlÀnı úulıdur-miz. Munı 

aldıda úaçanġaça yörür-miz? Bir ùarafġa barıp (17) ÒudÀy taèÀlÀnı úulluġı úılġanımız 

yaòşıdur dip pÀdişÀhÀne libÀslarnı taşlap iski kiyip (18) çıúıp yolġa revÀne boldılar. TÀ ki 

yolda bir úoyçı uçradı. Úoyçı: Úa yirde barur-sizler dip sordı. (19) Bular vÀúıèa-i óÀlni beyÀn 
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úıldılar. Úoyçı ayttı ki: Bir zamÀn turuÆlar. Úoylarnı igesiġa tapşurup min hem (20) sizler 

birle baray didi. Bular munda endek turdılar. Úoyçı kilip úoşuldı. Yolġa tüştiler. Úoyçını (21) 

bir iti bar irdi. Ol hem irkeşti. Bularnı atları YemlìòÀ, MekselmìnÀ, Keşfÿùat, Ázer, Faùyÿnes, 

YevÀnis, Yÿnes,  

[442] (1) KeşÀfaù, Yÿnes bi-ismi kelbihim Úıùmìr. Úoyçıġa aydılar: İtiÆni úaytarġıl. MebÀdÀ 

bizler pinhÀn bolsek it ÀvÀze úılıp (2) ÀşikÀrÀ úılur didiler. ÇïpÀn Àn-heme itni urdı. Yanmadı, 

Àòir urup ayaġın sındurdı. Anda hem (3) aúsaúlanıp yörüdi. Úolını hem sındurdı. ÒudÀy 

taèÀlÀ ol itġa zebÀn birdi. Ol it be-zebÀn-ı (4) faãìó birle aydı ki: MaÆa mundaġ cefÀ úılıp 

úaysı yirġa barur-sizler? Ayttı ki: ÒudÀy taèÀlÀnı izlep barur-miz. (5) İt aydı ki: Mini hem 

ÒudÀ yaratkendür. Siz birle barıp ùÀèat úılay dip irdim. Sizler mini úol ve ayaġımnı (6) 

sındurdıÆız. İmdi min ni úılur-min didi irse hemeleri gerdenleriġa köterip alıp yöridiler. (7) 

Vaútì ki kiç boldı. Bir yirġa tüşüp ùahÀret úılıp ikki rekèat namÀz oúup iètiúÀd birle duèÀ 

úıldılar. ÒudÀy (8) taèÀlÀ ol itni evvelġıdın ziyÀde úutlıġ úılıp ãıóóat úıldı irse ol it ayttı ki: 

MaÆa ìmÀn (9) örgetiÆler dip. Örgettiler. Andın úoyçı bir ġÀrġa başlap kirdi. Ol ġÀrġa kirip 

ùÀèatke meşàÿl (10) boldılar. Óaøret-i Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀ ġÀrnı aġzıda bir çeşme ve bir 

tÿf enÀr èaùÀ úıldı. Ol çeşmede (11) ùahÀret úılıp enÀrdın yir irdiler. İt taşúarıda olturur irdi. 

Bir kün hemelerini uyúu tuttı. (12) Oòlap úaldılar. DaúyÀnÿs istep kilip tapa’lmadı. Anda 

müddet üç yüz yıl oòlap úaldılar. Bir vaút (13) oyġansalar úarınları açıpdur. Birimiz pul alıp 

barıp bÀzÀrdın ùaèÀm alıp kilelik dip. (14) YemlìòÀ pul alıp çıútı. Kördiler ki yollar özgeçe 

bolup úalıp taòmìn bile bÀzÀrġa barıp pulnı (15) nÀn-fürÿşġa birdiler. NÀn-fürÿş YemlìòÀ’nı 

muókem tutup aydı ki: Sin ġÀyibdin òazìne tapıp- (16) –sin. Mini şerìk úıl. Bolmasa pÀdşÀhġa 

alıp barur-min didi. Áòir pÀdşÀhġa alıp bardı. YemlìòÀ, DaúyÀnÿs (17) òayÀl úılıp úorútı 

ammÀ kördi ki orda-i pÀdşÀh bölek ùarìúadur. PÀdşÀh: Neçük kişi-sin dip sordı. (18) YemlìòÀ 

aydılar: Bizler fülÀn maóallde bir ġÀrġa kirip oòlap irdük. El-óÀl oyġanıp irdük. (19) 
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Úarnımız açıpdur irse nÀn alurġa çıúıp irdim. Bu kişi sin òazìne tapıp-sin dip munda alıp kildi 

didi. (20) Baúsa pul DaúyÀnÿs’nı pulıdur. Heme òalú óayrÀn úaldılar. PÀdşÀh èulemÀlarnı 

yıġıp bu nime vÀúıèa  dip sordı. (21) İncìl-òºÀnlar aydı ki: Biz körüp irdük ki DaúyÀnÿs’nı 

vaútide altı yigit DaúyÀnÿs’dın úaçıp  

[443] (1) úaçıp ġÀrġa kiredür dip iótimÀli bar ki uşal yigitler bolsa didi. TÀrìò úarasalar üç 

yüz toúúuz yıl (2) bolupdur. PÀdşÀh şol zamÀn özi atlanıp bularnı körmaúġa bardı. Bular 

DaúyÀnÿs dip (3) úorútılar. YemlìòÀ vÀúıèanı beyÀn úıldı. PÀdşÀh bularnı körüp òalúı birle 

müselmÀn boldı irse pÀdşÀh (4) ayttı ki: Sizlerni şehrġa alıp barayın dip. Bular rÀøì 

bolmadılar. Bular yana şol ġÀrda oòlap úaldı- (5) -lar. Her yılda bir mertebe ferişteler kilip ol 

yanlarıdın bul yanlarıge yatúuzup úoyarlar ammÀ bularnı (6) èadedini ÒudÀy taèÀlÀdın özge 

kimerse bilmes. Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellemni zamÀnlarıda ÒºÀce (7) 

MuèÀviye ni çend kişiler birle körgeli bardılar. Ol ġÀrdın taş perrÀn bolup kirgüzmedi dip- 

(8) –dürler. V’allÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

Úırú törtinçi úıããa AãóÀbü’r-Ramìm vÀúıèasıdur.  

KÀfirler Óaøret-i (9) Resÿl-i Ekrem’din AãóÀbü’r-Ramìm’ni sordılar. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem beyÀn úıldılar. (10) Bu andaġ vÀúıèadur ki bular üç ten irdiler. 

Seyr ve temÀşÀ üçün ãaórÀġa çıúıp irdiler. Köp yamġur (11) yaġdı. Bir ġÀrġa kirdiler. Ol 

ġÀrnı aġzını berkitip úaldı. Úamalıp úaldılar. Aydılar: İlÀhì, yamġur (12) köp yaġdı. 

Yamġurdın úaçıp bu ġÀrġa kirip irdük. Taş sır bolup úaldı. Yolımız münúaùıè bolup (13) úaldı 

dip üç kün nÀle ve zÀrì úıldılar. Birleri aydı ki: İlÀhì ÒudÀvendÀ, bir kün öyümge bir merd-

kÀr ? (14) alıp kilip işlettim. Müzdini birmedim. Ayttım ki: Ey birÀder, irteġa hem kiliÆ 

didim. Ol kişi òÿb dip irte- (15) -siġa anı tapa’lmadım. Anı müzdiġa bir tavuú alıp úoydum. 

Ol tavuúnı toòmını satıp bir sıyır aldım. Ol sıyırdın (16) ni çend mÀllar úıldım. Bir küni ötüp 

barur irdim. Ol yigit gedÀ bolup yörüpdür. Ol mÀl sıyırlarnı (17) aÆa birdim. Eger şol úılġan 
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işim dergÀhıÆda maúbÿl bolġan bolsa şunı óaú ve óürmetidin güşÀdlıġ (18) birgil dip irdi. 

ĠÀrnı üç biri güşÀde boldı. Yana birleri aydı ki: İlÀhì, şehrimiz úaóùlıġ boldı. İl (19) bì-ser ü 

sÀmÀn boldı. Öyümge bir òoş-rÿy òatun kilip irdi. Úolını tutup irdim. Aydı ki: MaÆa (20) 

daòl úılmaġıl. Óaøret-i Óaú sübóÀnehu ve’taèÀlÀnı úahrıdın úorúġıl dip irdi. İmdi min sini 

úahrıÆdın (21) úorúup úolumnı tarttım. Eger şol úılġan işim maúbÿl-i dergÀh bolġan bolsa 

anı óürmetidin güşÀdlıġ birgil dip irdiler ki yarımı açıldı. Yana birleri ayttı ki: ÒudÀyÀ 

ÒudÀvendÀ, her kün atamge bir kÿze su alıp  

[444] (1) kilip birür irdim. Bir kün irteraú su alıp kilip irdim. Oòlap yatken ikenler işikni (2) 

açsam oyġanurlar dip işikde muntaôır bolup olturdım. Savuúnı bülendlıġıdın kÿzedeki su (3) 

yoòlap úaldı. Min hem èaõÀbnı özimġa kördim. Eger şol işimni óaúúı ve óürmeti güşÀdlıġ 

birgil dip (4) irdiler. Tişükni hemesi açıldı. Bular çıúıp cÀylarıge kilip ùÀèat ve èibÀdetġa 

meşàÿl boldılar (5) dipdürler. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellem bul 

vÀúıèanı beyÀn úıldılar. Bi-raómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn.  

Úırú (6) bişinçi úıããa AãóÀbü’l-fìlniÆ beyÀn-ı vÀúıèasıdur.  

RivÀyet úılıpdurlar ki Mekke’din bir munça òalú (7) ŞÀm’ġa bardılar. SÿdÀ úılıp yandılar. 

Yolda bir niçe bì-edeb oġlanlar bularnı SeraósÀn atlıġ muèabbid- (8) -lerini otġa köydürdiler 

ammÀ úaãd birle köydürmediler. Ot yaúıp irdiler. NÀ-gÀh ot sıçrap (9) köydi. Muèabbidleri 

yıġaçdın irdi. Altun kümüş birle naúş úılıp irdiler. Kilip pÀdşÀhġa ayttılar. (10) PÀdşÀh bì-

dimÀġ boldı. Òalú aydı ki: Biz anı yaÆıdın binÀ úılalı. Andın keyin barıp Mekkelıġlarnı yesìr 

úılıp (11) mülkini òarÀb úılalı didiler. Andın pÀdşÀh leşkerini yıġıp Eşrem digenni ser-dÀr 

úılıp fìllerġa (12) mÀl yüklep birdi. Yolġa revÀne boldılar. Yitkeli bir künlig yol úalġanda bir 

yirġa tüştiler. ÒºÀce (13) èAbdu’l-muùùalib’ni ikki yüz tivelerini aldılar. ÒºÀce èAbdu’l-

muùùalib’ġa sÀrbÀnlar kilip òaber birdiler ki (14) sansız leşker kilip tüşüp tivelerni olça úılıp 

aldı ve yana Mekke’ni vìrÀn úılur-miz dip (15) aytadur didiler irse ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib 
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atlanıp Eşrem’ni úaşıġa bardılar. Eşrem: Nime işġa kildiÆiz (16) didiler. ÒºÀce èAbdu’l-

muùùalib Eşrem’ġa ayttılar: SiniÆ leşkeriÆ mini tivelerimni alıpdur. Şunı sin- (17) –din 

tilegeni kildim didiler. Eşrem aydı ki: El-óÀl birsem hem yana olça úılıp alur-miz. Bizler 

Mekke’ni (18) òarÀb úılıp hemeni yesìr úılġalı kildük. Tiveni tiler-siz, Mekke’ni vìrÀn 

boluşını tilemey-siz didi. èAbdu’l-muùùalib (19) aydılar ki: Tive özim yaÆı üçün tiler-min. 

Mekke’ni hem özini igesi bar. VìrÀn úıldurmas. Belki vìrÀn (20) úıladurgenni yir birle yeksÀn 

úıladur didiler. ÒºÀceni tivelerini birdi. Alıp cönediler. Mekke òalúı (21) işitip maãlaóat úılıp 

aydılar ki bir neõr çıúaralı. ŞÀyed ki düşmendin òalÀã bolsaú dip neõr ayttılar:  

[445] (1) Bu kün ötti. İrtesi Mekke òalúı úaçtılar. ÒºÀce tenhÀ úaldılar. Bir kÿr kişi hem úalıp 

irdi. ÒºÀce ol kÿr kişini (2) úolını uşlap ÓirÀ taġıġa çıútılar. Leşker kilip Kaèbe’ni vìrÀn 

úılurġa úaãd úıldı. Ol eånÀda hevÀdın (3) bir pÀre cÀn-ver peydÀ bolup úaldı. Hemesini aġzıda 

noòÿd dik taş tişlep kilip kÀfirlerni başıġa (4) taşladı. Başıdın tigip ayaġıdın çıúar irdi. 

KÀfirler hemesi öldi. Bir erte kÀfir úalmadı. Andın (5) ol cÀn-verler hemesi cemè bolup 

Kaèbe-i Muèaôôama’nı aylanıp ġÀyib boldı.  ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib munı (6) körüp heme 

òalúġa òaber birdiler. Yıġılıp kilip kÀfirlerni ölügini dalaġa çıúarıp taşladılar. Bu kÀfirlerni 

(7) alıp kilġan mÀllarını ve ãilÀóları yıġıp taúsìm úılıp aldılar. Úırú yılġaça Mekke òalúı tìze 

yıġaçını (8) yaútılar. AãóÀb-ı fìldin úalġan yıġaçlar Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve’sellemni vaútleride bar (9) irdi. Aytıpdurlar ki ol vaútde on bir fìl ÒºÀce èAbdu’l-

muùùalib’ġa secde úıldı. Ol secde Óaøret-i (10) Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellem’ni 

nÿr-ı bÀ-sürÿrlarıġa irdi. Bul vÀúıèa Óaøret-i Resÿl-i Ekrem’din yigirme üç (11) yıl burun 

irdi. Va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

Úırú altınçı úıããa-i Óaøret-i Resÿlü’å-æaúaleyn ve İmÀmü’l- (12) -muttaúìn ve Resÿl-i Rabbü’l-

èÀlemìn Mekkì Medìnì Úureyşì yaènì Óaøret-i Muóammed MuãùafÀ salla’llÀhu (13) èaleyhi ve 

sellem ve èalÀ Àlihi ecmaèìnni beyÀn-ı vÀúıèaları turur.  
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Ol le-èamrüke72 taclıġ, LevlÀk lemÀ òalÀútü’l-eflÀk- (14) -lig, cÀhidü’l-fÀr ve’l-münÀfıúìne73 

cihÀdlıġ, ve le-sevfe yuèùìke rabbüke feterøa74 murÀdlıġ, ve’ø-øuóÀ75 ve’l-leyli iõÀ secÀ76 

pìşÀnelig, (15) ve hüve yeúÿlÿne üõn úulaġlıú, ferrÿò ve reyóÀn burunluú, elem neşraó leke 

ãadrek77 sìnelıú, enúaøa ôahrek78 arúa- (16) –lıú, ùÀ hÀ mÀ enzelnÀ èaleyke’l-ÚuréÀne li-teşúÀ79 

úademlıú, ve lÀ tecèal yedeke maġlÿleten ilÀ èunuúıke80 iliglıú, lÀ-uúsimu bi-hÀõe’l- (17) -

beled81 bilÀdlıú, bi-lisÀn-ı èArabì zebÀnlıú ve ol maúÀm-ı èAbdu’llÀh boylıú yaènì bülend-i 

ÀsmÀnnı sÀye başlarıge (18) sÀye úılıp yir yüzini bisÀù úıldı. GünÀh èilletiniÆ ùabìbi Óaøret-

i Óaú taèÀlÀnı óabìbi Óaøret-i Muóammed MuãùafÀ (19) ãalla’llÀhu èaleyhi ve èalÀ Àlihi ve 

sellem Àlihi ve eãóÀbihi ecmaèìn. Neseb-nÀme-i èani’n-nebiyyi ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem. 

Muóammed ibni èAbdu’llÀh (20) ibni HÀşim ibni èAbdu’l-menÀf ibni Úuãay ibni KilÀb ibni 

                                                             
72Hicr Suresi, 72. ayet: Ömrüne andolsun ki. (15/72)  

73Tevbe Suresi, 73. ayet: Kâfirler ve münafıklarla savaş. (9/73) 

74Duha Suresi, 5. ayet: Muhakkak Rabb’in sana verecek de hoşnuud olacaksın. (93/5) 

75Duha Suresi, 1. ayet: And olsun kuşluk vaktına. (93/1) 

76Leyl Suresi, 1. ayet:  And olsun geceye. (92/1) 

77İnşirah Suresi, 1. ayet: (Habîbim) göğsünü senin (fâiden) için (açıp da) genişletmedik mi? 

(Genişletdik). (94/1) 

78İnşirah Suresi, 3. ayet: (Öyle yükdü ki o) senin sırtına ağır gelmiş, (kemiklerini gıcırdatmış) 

dı. (94/3) 

79Taha Suresi, 1-2. ayet: Tâ, hâ. Biz Kur’ânı sana zahmet çekesin diye indirmedik. (20/1-2)  

80İsra Suresi, 29. ayet: Elini boynuna bağlı olarak asma. Onu büsbütün açıp saçma. (17/29) 

81Beled Suresi, 1. ayet: (Hakıykat kâfirlerin dediği gibi değildir.) Şu beldeye yemîn ederim. 

(90/1) 
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Mürre ibni Kaèb ibni Lüéey ibni ĠÀlib (21) ibni MÀlik ibni Erded ibni Naãr ibni Òuõeyfe ibni 

Müdrike ibni İlyÀs ibni Muøar ibni NizÀr ibni èAdnÀn ibni èAdn 

[446] (1) ibni Erded ibni Yaşiè ibni Benet ibni Cemel ibni ÚayzÀr ibni èİsmÀèìl ibni İbrÀhim 

ibni Ázer ibni TÀraò ibni (2) Aşdaè ibni ArġÀn ibni ŞÀlaó ibni èÁbir ibni Hÿd ibni Arfaóşad 

ibni Áram ibni SÀm ibni Nÿó èaleyhi’s- (3) -selÀm ibni Lemk ibni Matÿşalaó ibni Aónÿú ibni 

İdrìs ibni Berd ibni MihlÀéil ibni ÚaynÀn ibni (4) Ánÿş ibni Şìå ibni Óaøret-i Ádem èaleyhi’ã-

ãalÀtu ve’selem. ÓikÀyet úılıpdurlar ki bir kün (5) Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve sellem Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀmdın suéÀl úıldılar ki: Yaşke siz (6) uluġ mu yÀ 

min didiler. Óaøret-i Cebraéìl ayttılar ki: ÁsmÀnda Nefìr atlıġ bir yulduz bardur. Ottuz miÆ 

yılda bir (7) çıúar. Ol yulduznı ottuz miÆ mertebe çıúúanını körgen-min. Án-óaøarat 

èaleyhi’s-selÀm aydılar: Ol (8) yulduz miniÆ nÿrımdur. Óazret-i Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀ 

mini nÿrımnı yaratúandın beri illig miÆ mertebe (9) çıúúandur didiler. Úavluhu ol mÀ 

òalaúa’llÀhu taèÀlÀ nÿrı yaènì evvel Àferìde úıldı. Mini nÿrımnı (10) andın soÆ bölek 

mevcÿdÀtnı yarattı. Evvel nÿr babam Óaøret-i Ádem’ni pìşÀne-i hümÀyÿnlarıdın ôÀhir bolup 

(11) andın anamız Óaøret-i ÓavvÀ’ġa iåúÀl úılıp püşt-be-püşt tüşüp Àòiri atam èAbdu’llÀh’nı 

püşt kemeriġa  (12) tüşüp andın raóm-i ùÀhire-i Ámine’ġa kilip bu èÀlemġa maèlÿm boldum. 

Min kettedür-min didiler. ÓikÀyet (13) úılıpdurlar ki ŞÀm pÀdşÀsını FÀùıma atlıġ bir úızı bar 

irdi. Köp TevrÀt-òºÀn irdi. Óaøret-i (14) ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellemni úurb-i menziletlerini 

ve şeén ü şevketlerini, bÀd-ı fırãatda vücÿdge kilmaúlarını (15) bildi ve hem köÆlide ayttı 

ki: Uş andaġ õÀt-ı bÀ-berekÀtnı anası min bolsam ikki dünyÀda èizzet-i Àb-rÿy tapúay (16) 

irdim dip Àrzÿ úılıp bisyÀr mÀl alıp çapduú úıldılar. Barıp èAbdu’llÀh’ġa tigsem, şol ferzendni 

min toġsam (17) didi. ŞÀm’dın Mekke ãaórÀsıge kilip çÀder-i şÀhÀneler tikip olturup irdi. Be-

nÀ-gÀh èAbdu’llÀh ol kün (18) şikÀrġa çıútı. Bir yirge kilse bÀr-gÀh-ı serÀ-perdelerni kördi. 

ÓayrÀn úalıp ol yirge yaúın bardı. (19) FÀùıma-i ŞÀmì èAbdu’llÀh’nı körüp ol nÿr-ı bÀ-sürÿr 
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Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve’sellemni munı pìşÀneside (20) maèlÿm úıldı. DeróÀl 

tüşürüp mihmÀndÀrlıú úılıp özini kilgen sebebini bir bir beyÀn úıldı. Özini (21) èarø úıldı. 

èAbdu’llÀh ayttı ki: Andaġ bolsa min barıp atamdın ruòãat alıp kiley dip öyige kildi. Ol 

[447] (1) kiçe Ámine bilen yaúınlik úıldı. Ol nÿr-ı èAbdu’llÀh’dın Ámine’ġa iåúÀl úıldı. 

èAbdu’llÀh kilip bul (2) sözni atasıge ayttı. ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib ayttılar: Ol ŞÀm pÀdşÀsını 

úızı bolsa sini neçük úabÿl (3) úılur didiler. Tevrìt kitÀbıda körüp siniÆ izlep kildim diydür. 

Andaġ bolsa alġıl didiler. Şol (4) zamÀn èAbdu’llÀh FÀùıma-i ŞÀmì’ni úaşıġa bardı. FÀùıma 

kördi ki evvelġı nişÀne yoú bolupdur. Ayttı: İmdi (5) saÆa tigmes-min. Mini murÀdım ol nÿr 

irdi. Sindin ol nişÀne yoú bolupdur dip onamadı. El-úıããa (6) Ámine Óaøret-i Resÿl-i Ekrem 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa óÀmile-dÀr boldı. Altı aydın soÆ èAbdu’llÀh öldi. Ámine 

başıġa (7) tofraú saçıp yıġladı ki bu yaòşı ferzendġa óÀmile-dÀr bolġanımda irim öldi, bìve 

úaldım dip. ÒºÀce èAbdu’l- (8) -muùùalib aytur irdiler ki ġam yimeġıl. Atası èAbdu’llÀh ölse 

min andın ziyÀde mihrbÀnlıġ úılur-min didiler. (9) El-úıããa toúúuz ay, toúúuz kün, toúúuz 

sÀèat ötti. Ámine öyide tenhÀ olturup irdi. Bir kimerse kirip ayttı ki: (10) Tevellüd úılur 

vaútiÆ boldı. Ġusl-i pÀk úılġıl. Hìç kimni aldıÆa kirgüzmeġıl didi. Ámine bul sözni ÒºÀce 

èAbdu’l- (11) -muùùalib’ġa ayttı. ÒºÀce aydılar: Ol kişi her nime digen bolsa andaú úılġıl dip 

Ámine’ni úaşıġa úızları (12) èÁtike’ni úoyup özleri Kaèbe-i Muèaôôama’ġa barıp teveccühġa 

meşġÿl boldılar. èÁtike hem ġusl ve ùahÀret úılıp (13) Ámine’ni úaşıġa kilip olturdı. Ol zamÀn 

öyni tamı köterildi. Yitti ÀsmÀn ferişteleri temÀşÀ úılur irdi- (14) -ler. Alar óÿrÀn-ı cennet 

idiler. èAbdu’l-menÀf úızlarıge oòşaş irdi. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellemġa (15) òıõmet üçün kilġan idiler. Ámine feriştelerni körüp óayrÀn boldı. Ayttılar: 

Ámine, bizler behişt- (16) -din kilġandur-miz. FerzendiÆni òiõmet-kÀrıdur-miz didiler. 

Vaktì ki analarıdın cüdÀ bolup tüştiler. (17) OÆ úolları birle közlerini açıp úolları birle 

endÀmlarını uşlap “Ümmetim vÀ ümmetim” dip yıġlap (18) tüştiler. Ol zamÀn bir aú bulut 
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tifeleri üze turdı. Ol kündin tÀ vefÀtlarıġaça kiçe kündüz òiõmet- (19) -leride her bÀre Resÿl 

èaleyhi’s-selÀm úaøÀ-yı óÀcetġa barsalar perde bolur irdi. Bu vÀúıèalar Tevrìt, Zebÿr, (20) 

İncìl kitÀblarıda taèayyün irdi. ÓikÀyet úılıpdurlar ki Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellemni tevellüd (21) úılurda Bibi èÁtike inekelik úılıp irdiler. Vücÿdġa 

kilġanlarıda bu ferzend oġul mu úız mu taóúìú biley  

[448] (1) dip Àn-heme cidd [ve] cehd úıldılar. AãlÀ úollarını endÀmlarıdın almadılar. Biri ol 

kim iginlerini82 arasıda (2) nişÀne-i mühr-i nübüvvet-i şemÀyil-nÀme nişÀneleri bar irdi. 

Sürme tartıġlıú, saçları taraġlıú, òatne úılıġlıú (3) tırnaúları alıúlıġ toġuldılar. Bu èacÀyib 

muècizÀtlarnı körüp òalúġa beyÀn úıldılar. Òoşnÿd boldılar. (4) KÀfirlerni aġzıge taş ve tofraú 

andaġ bile şÿm bolur didi. Neèÿzü bi’llÀhi min õÀlike’l-úıããa ol aú bulut (5) ÀsmÀnġa alıp 

çıúıp pÀk nemerseler birle muèaùùar úılıp raómet suyıda saçlarını yup behişt óulleleriġa (6) 

urup analarını úuçaġıġa kiltürüp úoydı. Tevellüd kiçeleri andaġ heybetlig boldı ki 

NÿşirevÀn’nı ùÀú (7) revÀúı, Úayãerni zen-endÿd-ı83 úayãeri yıúıldı. Barça büt-perestlerni büti 

yüzi töben boldı. ŞeytÀn (8) èaleyhi’l-laèneni òºìş aúrabÀsı birle bendġa saldılar. Dìv ve cinler 

eùrÀf-ı èÀlemge müteferriúa boldı. Heme úaçıp (9) kÿh-ı ÚÀf’ġa bend boldı. Dìv ve cinler 

cemè bolup ŞeyùÀn’nıÆ úaşıġa kilip sordılar ki: Bu kiçe neçük vÀúıèa (10) boldı ki hememiz 

Zühre’miz yarılġu dik boldı didi. ŞeyùÀn, Muóammed MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni 

vücÿdġa (11) kilgenlerini beyÀn úıldı. Dìv ve şeyÀùìnler bir niçesi köreli dip kilip irdi. 

Ferişteler úanat- (12) -ları birle urup yol birmediler. Úaytıp kilip ŞeyùÀn’ge aydılar. ŞeyùÀn 

ayttı ki: Sizler bilmes-sizler. (13) Ol Muóammed digen andaġ kimersedür ki anı şerìèati cemìè 

şerìèatlerni mensÿò úılur. Anı èaôameti ve debdebe ve óaşmeti (14) yüz miÆ èalÀmetni nÀ-

                                                             
82 Metindeki boşluk, bağlamdan  igin ‘omuz’ kelimesiyle telafi edilmiştir.  

83 Metinde zer-endÿh şeklinde yazmaktadır. 
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bÿd úılur. Kimerse èömrini küfr êalÀlet birle ötkerip olar vaútide bir mertebe LÀ-ilÀhe illa’llÀh 

(15) Muóammedün Resÿlu’llÀh dise Óaøret-i Óaú taèÀlÀ barça günehlerini maġfiret úılıp 

raómet-i kerÀmeti birle behiştġa (16) salur. ÚıyÀmetde ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ könilik, dirlik. 

èÁãìni şefÀèat úılmaú üçün pey pey tiprelse ÒudÀy (17) hejdeh hezÀr èÀlem hemesini 

dÿzaòdın òalÀã úılıp behişt-i èanber-siriştġa dÀòil úılur. Bu úısm kişi vücÿdġa (18) kilse ġam-

gìn bolmay ni úılay didi. Bul eånÀda Ámine ferzend-i ercümendiġa süt birdi. İmgeli úabÿl 

(19) úılmadılar. Bibi èÁtike rivÀyet úılurlar ki Óaøret-i Resÿlu’llÀh ãalla’llÀhġa peyàamberlik 

vaóy úılġandın soÆ (20) sordım; Ámine’ni imgeli onamadıÆız, bÀèiå nime irdi didim. 

Ayttılar ki: Anamdın ayrılurımnı bilip sütini (21) hem immey yüzini körmey didim didiler. 

Bir rivÀyetde yitti kün, bir rivÀyetde yigirme biş kün hìç kişini  

[449] (1) immey yattılar dipdürler. Ámine Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı cÀn birle berÀber 

körer idi. Bul vaúte Ámine (2) bì-tÀblanup oldı irse bu dünyÀ ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib’ġa 

úaranġulik boldı. Bu yaòşı ferzendni aóvÀli neçük (3) kiçer iken dip zÀr zÀr yıġlar irdiler. 

Úırú yittinçi úıããa Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni (4) inekke birgenlerini 

vÀúıèasıdur.  

RÀvìler andaġ rivÀyet úılur ki èArabistÀn’da bir Saèd digen (5) ùÀyife bar irdi. Olar hemesi 

òalúlarnı balalarını alıp imüzüp kette úılıp birür irdi. Bularnı içide (6) Óalìme digen òatun 

bar irdi. Ol òatunnı ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib çarlatıp ayttı ki: Mini bu nebìrimni baúıp (7) 

birseÆ òalú ikki óiããe ziyÀde mÀl birür-min didiler. Óalìme aydı: Andaġ bolsa min barıp 

irim birle maãlaóat úılay (8) dip kilip iriġa aytıp irdi. İri: Ata analıġ bolsa menfaèat bolur irdi. 

Andın (9) nime óÀãıl bolur didi. Andın keyin her yirge bardı hìç kim bala birmedi. NÀ-çÀr 

bolup yana ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib’ni (10) úaşıġa bardı. ÒºÀce munı kilgenige şÀd-mÀn 

bolup ayttılar: Ey Óalìme, ata anasız oġuldın bizge hìç (11) nime tigmes dimeġıl. Mini 

cÀnımdın hem èazìz ferzendim turur. Munı yaòşı perveriş úılġıl. Min hem saÆa köp 
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mürüvvet (12) úılay didiler. Óalìme hem be-cÀn u dil úuçaúıġa alıp baúıp irdi. Yüz miÆ 

deryÀ-yı muóabbet yüzleridin (13) òoş urup turur. DeróÀl ayttı ki: Seyyid-i èArab-min hem 

mundaġ òoş-ãÿret oġulnı körgenim yoú (14) didi. AmmÀ Óalìme’ni oÆ imçeki toġmış úuruú 

irdi. Sol imçekini aġızlarıġa salıp irdiler. Yetìm óaúúı (15) dip aġızlarıge almadılar. Áòir 

úuruú imçekini salıp irdi. On ikki yirdin süt revÀn (16) boldı. Evvelġı muècizeleri bul irdi. 

Bul òatunnı bir aruú tivesi bar irdi. Mundın başúa evlÀdı hem yoú (17) irdi. Ol tiveni üstige 

Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni aldı. Şol zamÀn tiveni úuturı töküldi. (18) TÀze 

ve pÀkìze boldı. İlgeri yörgen kÀrvÀnlarġa yitüşti. Olar bul tiveni tÀze ve pÀkìze bolġanıġa 

(19) óayrÀn bolup bÀèiåini soradılar. Óalìme ayttı ki: Bul oġlumnı berekÀtıdın mundaġ tÀze 

ve pÀkìze boldı (20) didi. Bu kÀrvÀnlar hem òoş-óÀl boldılar. Óalìme hem özini balalarıdın 

yüz óiããe mihrbÀnlik birle (21) baúar irdi. Her yılda bir merÀtibe Mekke-i Muèaôôama’ġa 

alıp kilip ÒºÀceġa körsetip Àn-heme iósÀn ve inèÀmlar alıp 

[450] (1) úaytar irdi. El-úıããa Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem tört yaşúa kildiler. 

Óalìme’ni ikki oġlı bar irdi. (2) Her kün irte birlen úoy baúġalı çıúıp şÀmda kilür irdi. Bir 

kün Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm sordılar: (3) Ey ana, úarındaşlarım úayan barurlar dip. 

Óalìme: Úoy baúġalı barur didi. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu (4) èaleyhi ve sellem 

ayttılar: Min hem barur-min didiler. Óalìme ayttı: Ey cÀnım Muóammed, sizni úoy baúġalı 

hergiz yibermes-min. (5) AmmÀ oynageli barsaÆız barıÆ dip. Oġullarıġa ayttı: Muóammed 

sizler birle barar-min diydür. Hergiz imgetmeÆizler (8) ve hardurmaÆızlar ve yalġuz 

úoymaÆızlar ve yirge ötkerüp úoymaÆızlar dip oynageli úoşup yiberdiler. (7) Bir faãl yörüp 

irdiler. HevÀdın ikki úuş kilip oġlanlarnı arasıdın Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu (8) 

èaleyhi ve sellemni alıp bir taġġa çıútı. Andın sìne ber-hevÀ úılıp úuşnı biri başlarıda turup 

biri (9) úarnılarını yarıp biri óavø-ı Kevåer’din su alıp kilip öçek baġrılarını yup yana cÀyıġa 

salıp (10) úanatları birle sıúıp irdi. äıóóat taptılar. Bu úuşlarnı biri Óaøret-i Cebraéìl 
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èaleyhi’s-selÀm biri (11) Óaøret-i MìkÀéìl irdiler. El-úıããa Óalìme’ni oàlanları bu óÀlni körüp 

saçını yolup yıġlap anasıġa (12) bardı. Óalìme hem yıġlap kildi. Körse ki Muóammed 

tirigdürler ammÀ yuġan yirleri maèlÿm turupdur. Neçük siz (13) dip sordı Óaøret-i Resÿl-i 

Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem vÀúıèanı beyÀn úıldılar. Úavluhu taèÀlÀ: elem neşraó leke 

(14) ãadrek ve vaøaènÀ èanke vizrek elleõì enúaøa ôehrek ve refaènÀ leke õikrek84 Andın keyin 

Óalìme hem bu kişini saúlaġalı (15) inanmadı. Alıp kilip ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib’ġa 

başvurdı. Perveriş úılġan ücresige óaddin füzÿn (16) ve èadeddin bìrÿn mÀllar birdiler. 

Óalìme bay bolup öz ilige èitibÀ[r] taptı. ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib (17) öz balalarıdın yoúarı 

otúuzup her ùarafke barsalar birle barur irdiler. Kiçe bolsa taòtda (18) yanlarıda alıp yatur 

irdiler. ÚaøÀrÀ bir kün ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib bì-tÀb boldılar. (19) Oġlanlarını çarlatıp 

ayttılar: Ey oġlanlarım, mini keselim yaman körünedür. MebÀdÀ ölsem Muóammed (20) 

Emìn’ni úaysılarıÆız perveriş úılar-sizler? Özümni ġamımnı yimes-min. Muóammed’ni 

ġamını yir-min. KÀşkì (21) èömrüm uzun bolsa irdi. Yetìm aşı içürmey, özüm kette úılur 

irdim. Anı rÀóatını körer irdim.  

[451] (1) irdim. Nime úılay imdi? FÀyide yoúdur didi. Andın keyin ayttılar ki: Her kim 

Muóammed Emìn’ni baúmaúġa (2) ahde köterse min aÆa ni çend vaãiyyetler úılar-min 

didiler. Ebì Leheb digen balaları turup (3) Muóammed Emìn’niÆ min perveriş úılġay-min 

didi. Bu kişi ayttılar: Sin hemesidin (4) uluġ bolsaÆ hem balalarıÆ köpdür ve hem öziÆ 

bed-òÿydur. Sin òÀùırını rencÿr (5) úılur-sin didiler. Andın keyin Emìr Óamza min baúsam 

didiler. ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib nime üçün (6) aydılar: SiniÆ balaÆ yoúdur. Bala baúarnıÆ 

                                                             
84İnşirah Suresi, 1.-4. ayetleri: (Habîbim) göğsünü senin (fâiden) için (açıb da) genişletmedik 

mi? (Genişletdik). Senden yükünü de (kaldırıb) atdık. (Öyle yükdü ki o) senin sırtına ağır 

gelmiş, (kemiklerini gıcırdatmış) dı. Senin nÀmına da yükseltdik. (94/1.-4.)  
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ùarìúasını bilmes-sin didi- (7) -ler. Andın keyin èAbbÀs min baúar-min didiler. ÒºÀce 

èAbdu’l-muùùalib aÆa hem (8) yoú didiler. SiniÆ hem balalarıÆ köpdür didiler. Áòir 

ayttılar: Maãlaóat şol- (9) -dur ki iòtiyÀr Muóammed Emìn’ni özidedür. Kimni òºÀhlasa ol 

perveriş úılsun didiler. Óaøret-i (10) Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem Ebì ÙÀlib’ni 

barıp úuçtılar. ÒºÀce èAbdu’l-muùùalib (11) hem köp òursend boldılar. Ayttılar: Ey oġlum, 

Muóammed yetìm ve şikestedür, èìd künleride (12) anı libÀsdın memnÿn úılġıl dip 

tapşurdılar. Andın keyin cÀn teslìm úıldılar. Ebì ÙÀlib (13) cÀn u dil birle perveriş úılur irdiler. 

Vaútì ki bu kişi on ikki yaşġa (14) kirdiler. Ol vaútde Ebì ÙÀlib’ni òatunları Óaøret-i èAlì’ġa 

óÀmile-dÀr irdiler. Hemeleri (15) bir yirde yatar irdiler. Bir kiçe òatunnıÆ úarnını Óaøret-i 

Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem (16) silediler. Ebì ÙÀlib ayttılar: Ey ferzendim, 

silediÆiz didiler. Óaøret-i Resÿl-i (17) Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: Bu 

úarında èAlì Şìr-i ÒudÀ bardur. MaÆa damÀd (18) boladur. Andın yaòşı yaòşı nebìreler 

körer-min. Tìzraú çıúıp maÆa hem-rÀh bolur mukin (19) dip baúar-min didiler. Şol zamÀn 

Óaøret-i èAlì anaları úarnıda turup LÀ-ilÀhe (20) illa’llÀh Muóammedün resÿlu’llÀh didiler. 

Andın tìz fırãatda toġuldılar. Úaçan Muóammed (21) MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem 

belÀġatġa yittiler. èİbÀdet [ve] diyÀnetde maèrÿf ve meşhÿr  

[452] (1) boldılar. NihÀyetì ãÀóib-feãÀóat ve belÀġat irdiler. Hìç kim yüzleriġa baú’almas (2) 

irdi. Be-ġÀyet ãÀóib-cemÀl irdiler ve bi’llÀhi’l-èiãmeti ve’t-tevfìú  

Úırú sekkizinçi úıããa (3) Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm Bibi Óadìce’ni alġanlarını beyÀn-ı 

vÀúıèasıdur.  

RÀvìler (4) andaġ rivÀyet úılıpdurlar ki Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem 

on sekkiz (5) yaşġa kirdi. Bir kün èammeleri Bibi èÁtike  Ebì ÙÀlib’ni úaşıġa kilip aydılar: 

(6) Muóammed Emìn öylengülüg dik olupdur. AnıÆ işini úandaġ úılsa bolur didiler. Ebì 

ÙÀlib (7) yıġlap ayttılar ki: Ey hemşìre, min hem hemìşe şol işni fikrini úılur-min. MünÀsib 
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(8) úızlar bar. Alıp birürġa yaraġımız yoúdur didiler. Neçük úılsek bolur iken (9) didiler. Bibi 

èÁtike ayttılar ki: Bibi Óadìce ŞÀm’ġa sÿdÀgerlik üçün bisyÀr (10) mÀl yiberür irmiş. SoÆa 

çÀker úılıp yibersek öylenürge bir nime tapıp kilür didiler. (11) ÒºÀce Ebÿ ÙÀlib bu sözni 

işitip taúı hem yıġladılar. Aydılar: Ey hemşìre, Biz èArablarnı Seyyid’i turur-miz. (12) Her 

çend nÀ-murÀd bolsaú bizni ÀbÀ ve ecdÀdımız mundaġ işlerni úılġan imes ammÀ imdi èilÀcı 

yoú. Siz barıp (13) Bibi Óadìce birlen sözleşiÆ didiler. Bibi èÁtike, Óadìce’ni úaşıġa kildi. 

El-úıããa Bibi Óadìce TevrÀt-òºÀn (14) irdi. Òatunlar arasıda hemedin èÀlimraú irdi. Bir 

pÀdşÀhnı òatunı irdi. İri ölüp tul úalıp (15) irdi. Köp pÀdşÀhlar Àrzÿ úılur irdi. Úabÿl úılmas 

irdi. Bu kiçe tüş kördi ki bir tolunay (16) kilip úoynıge tüşti. Nÿrını rÿşenlıġı èÀlemni 

münevver úıldı. Yek-pÀre oyġanıp bisyÀr şÀd [ve] òurrem boldı. BaóìrÀ (17) digen Tevrìt-

òºÀnlarnı bir èÀlimi bar irdi. Anı çarlatıp Bibi Óadìce tüşlerini bir bir beyÀn úıldı. Ol (18) 

èÀlim ayttı ki: Ol ay Peyġamber-i Àòir zamÀn Muóammed èaleyhi’s-selÀmdurlar. Ol rÿşenlıġ 

anı şerìèatidür. Siz anı (19) nikÀóıġa kirer-siz. Anı şerÀfetidin ikki èÀlemde èazìz ve 

mükerrem bolur-siz. Heme òatunlardın burun ìmÀn (20) kiltürür-siz. Anı taèrìfleri Tevrìt’de 

meşhÿrdur. Ol Úureyş ùÀyifesidin turur dip taèbìr ayttı. (21) Bibi Óadìce bisyÀr òoş-óÀl 

boldılar. Óaøret-i Óaú taèÀlÀ’nı óükmiġa muntaôır irdiler. Bu maóallde Bibi èÁtike 

[453] (1) kirip kildi. BisyÀr èizÀz [ve] ikrÀmlar úılur irdiler. èArablarnıÆ arasıda Bibi Óadìce 

hemedin muèteber (2) irdiler. Bibi Óadìce yanıda otúuzup Àn-heme ièzÀz [ve] ikrÀmlar 

úıldılar. Bibi èÁtike nÀmÿs úılıp ayt’almadılar. (3) Bibi Óadìce bildiler ki bir işke kilgen 

bolġay ayta’lmadı dip aydılar: Ey Seyyide, bir söziÆiz bar. (4) Bar bolġay ayta’lmadıÆız. 

Her úandaġ bolsa òacÀletsiz aytsunlar. Min be-cÀn u dil úabÿl úılġay-min didi. Bibi èÁtike 

aydılar: (5) Ey melìke-i èArab,èAbdu’llÀh’dın bizge bir oġul úalıp irdi. Atam vefÀt bolup 

inim Ebÿ ÙÀlib asrap kette úılıp (6) aydı. ÓÀli bu maóallde belÀġatke yitipdür. Öylenürġa 

yaraġı yoú. İşitdim ki sizni kişileriÆiz ŞÀm’ġa sÿdÀġa (7) barur irmiş. Bir kişini özide çÀker 
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bolup barsa öylenür yaraġı tapıp kilse didiler. Bibi Óadìce bu sözni (8) işitip köÆlide ayttı 

ki: Mini körgen tüşüm müyesser bolur oòşar dip òoş-óÀl [ve] òurrem boldı. Ayttı ki: Munda 

alıp (9) kilsünler. Sefer úılmaú müşkil iş turur. Özi birle maãlaóat úılıp köÆli bolsa yibereli 

didi. Bibi barıp alıp (10) kilgeni çıútılar. Şol zamÀn yaòşı ser ü pÀlar kiyip òıdmetkÀrlarıge 

ayttı kim: AÆa yaòşı ièzÀz úılıp yoúarı (11) olturġuzuÆlar dip. Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı 

mübÀrek úademleriġa muntaôır bolup olturdı. El-úıããa Àn-óaøarat (12) kildiler. 

ÒıdmetkÀrlarıge bì-óadd ü nihÀyet ièzÀz [ve] ikrÀmlar úılıp yoúarı otúuzdılar. Bibi Óadìce 

perdeni (13) içide olturup TevrÀt’daki nişÀne-i şekl ü şemÀyillerini müşaòòaã úıldı kim ol 

õÀt-ı bÀ-berekÀt óamìde-ãıfÀt85 (14) rÿşen-cemÀl-i güzìde-fièÀl Àn-óaøarat èaleyhi’s-selÀm 

bular tururlar. Her yirġa kirip oltursalar müşg-i èanberni (15) isi kilür irdi. Úırú künġaça isi 

turar irdi. Bibi Óadìce köÆülleride ayttı kim: Ey Óadìce, murÀdıÆa yiter (16) bolduÆ dip 

şÀd-mÀn bolup yaòşı ma-óÀøarlar úoyup pÀdşÀhÀne ser ü pÀlar kiydürdi. Ayttı: Maóallide min 

kişi (17) yiberey kilsünler didi. Çıúıp kittiler. Vaútì ki sÿdÀ-gerler rÀst bolġanda kişi yiberdi. 

ÒºÀce (18) Ebÿ ÙÀlib kilip Bibi Óadìce’ġa tapşurup birdiler. Bibi Óadìce ayttılar kim: Özge 

kişiġa üç miåúÀl (19) altun biredür-min. Muóammed Emìn’ġa illig miåúÀl altun birür-min 

didi. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm közleriġa yaş (20) alıp turup úaldılar. Bibi Óadìce’ni 

Meysere digen bir úulı bar irdi. Barça mÀl ve dÀr-gìriġa serdÀr irdi. (21) Bibi Óadìce ayttı: 

Ey Meysere, bu Muóammed Emìn’ni aãl u nesebini bilür mü-sin? Seyyid úabìlesidin turur. 

Her vaút ve her zamÀn  

[454] (1) muÆa yaòşı ièzÀz ve ikrÀmlar úılıp köÆlini hergiz aġrıtmaġıl. SelÀmet maÆa 

yitkürġıl ammÀ köÆlide uyan (2) çÀker úılıp yibermaúda bir sır bar irdi. FÀéide işke yumşaú 

buyurup imgetmeġıl.Yaòşı asraġıl. Dime úanı (3) bÀèiåi bardur. ÇünÀnçi ZüleyòÀ Óaøret-i 

                                                             
85 metinde /ò/ ile yazılan ‘óamìde-ãıfÀt’sözcüğü /ó/ ile okunmaya uygun görülmüştür.  
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Yÿsuf’nı zindÀnġa salurda zindÀn-bÀnġa ayttı ki: ZinhÀr köÆlini (4) aġrıtmaġıl dir irdi. Anda 

hem bir sır bar irdi. Munda hem bir sır bar irdi. ŞuÆa oòşap taÆla. ÚıyÀmet (5) küni Óaøret-

i Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀ bendelerini dÿzaòúa fermÀnlagey èaõÀb úıladurgen feriştelerġa (6) 

fermÀn bolġay ki: Bu bendelerimni başı maÆa secde úılġan, közi mini maãnÿèÀtlarımnı 

körgen, úulaġı (7) mini kelÀmımnı işitken, úolı birle òayr ve seòÀvet úılġan, ayaġı birle 

namÀzġa bargen, behiştni èizzet ve óürmetini (8) óÿr ve ġılmÀn rÀóatını mini inèÀm ve 

iósÀnımnı úadrini bilsün dip sizlerġa birdim. Köp èaõÀb ve èuúÿbetler bile (9) aġrıtmagil 

digey. El-úıããa Bibi Óadìce Meysere’ġa aydı ki: İlni közidin ġÀyib bolġunça öz aygeni bile 

barsun. (10) Andın yaòşı ser ü pÀlar kiydürüp èizzet ve óürmet bile alıp barġıl dip bir boúça 

yaòşı úıymet bahÀ ser ü pÀlar birdi. (11) Her işni Ànìdin bì-maãlaóat úılmaġıl. Ol nime dise 

şol sözdin aãlÀ yanmaġıl. Eger köÆlini aġrıtmay selÀmet (12) yitkürseÆ saÆa bì-óisÀb mÀl 

birip ÀzÀd úılay didi. ŞÀm’dın selÀmet úaytsıÆlar. Òoş òaberġa Muóammed Emìn’niÆ (13) 

yiberġıl. ZinhÀr òoş òaberġa kilgende bir tiveġa úıymet bahÀ yük artup birġıl dip irdi. Anı 

üçün kim èÀdeti (14) ol irdi ki kÀrvÀnnı òaberini kim kiltürse aÆa yüz miåúÀl altun birür irdi. 

Bu sebeb birle köÆlide mÀl (15) birmek irdi. El-úıããa ehl-i úÀfile yolġa revÀn boldı. Ehl-i 

Mekke temÀşÀġa çıútılar. Baèøı òalú uruġ toúúan (16) aġa inilerini ozatúalı çıútılar. AmmÀ 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı andaġ kimerseleri yoú irdi. İgnileride (17) çekmen úollarıda tayaú 

iteklerini úayturup tayaúlarını tayanıp kitip barur irdiler. Bu óÀlde èamme- (18) -leri Bibi 

èÁtike körüp zÀr zÀr çün ebr-i nev-bahÀr yıġlap aytur irdiler ki: Ey úarındaşım èAbdu’llÀh, 

ferzendiÆ (19) çÀker bolup yolġa kirdi dip yıġlap bì-ùÀúat boldılar. Kökde ferişteler hem 

nÀle úılıp ayttılar: (20) İlÀhì ÒudÀvendÀ, Muóammed úıyÀmetni çerÀġı imes mü didi. ÕÀtı 

raómeten li’l-èÀlemin imes müdi? Dìn ve diyÀnetni refìèi imes (21) müdi? Ümmetlerni 

günÀhıġa şefìè imes müdi? Behiştni kilìdi imes müdi? Cemìè enbiyÀ ve mürselìnni tÀcı  
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[455] (1) imes mü didi. İlÀhì ÒudÀvendÀ, bu õÀt-ı bÀ-berekÀtġa ni sebebdin mundaġ miónetler 

salur-sin dip nÀle ve zÀrì úıldı. (2) ÒiùÀb-ı Óaøret-i İlÀhì boldı ki: Ey ferişteler, bu mini 

óabìbim ve resÿlim turur. Anı andaġ miónetde úoymas-min. ÒºÀr u (3) zÀr úılmas-min. İkki 

èÀlemni anı musaòòarı úılur-min. Anı ümmetini cemìè peyġamberlerni ümmetidin òÿbraú ve 

bihraú (4) bilür-min didiler. MaúÀm-ı úurbetde anı bile sözleşür-min. Mundın bölek 

úıladurġan inèÀm ve iósÀnlarım bì-óadd (5) ve bì-nihÀyetdür. Anı özüm bilür-min. Behiştdeki 

óÿr ve ġılmÀn raómet ve ferÀġat ve èimÀretler anı ümmetleri (6) turur. Anı özüm bilür-min. 

Sizler bilmes-sizler. Ol eånÀda Óaøret-i Resÿlu’llÀh èammeleriġa ayttılar kim: Mini (7) 

unutmaÆ, her yirde maÆa oòşar yetìmni körseÆler mini yÀd úılıÆızlar dip yıġlap yolġa 

revÀne boldılar. ÇünÀnçi (8) Óaøret-i Yÿsuf atalarıdın ayrılıp yana úoşuldılar. AmmÀ her kişi 

cemÀèasıdın ayrılmaúı bar. Yana tapar ammÀ (9) ayrılmaúı bardur. Hergiz úoşulmaúı yoúdur. 

ÇünÀnçi úoşulmaúı yoúdur. ÇünÀnçi óaşr küni ikki yoldur. Biri dÿzaò yolı; úavluhu taèÀlÀ: 

ferìúun (10) fi’l-cenneti ve ferìúun fi’s-seèìr86 Ol óÀlde òiùÀb bolġay ki úavluhu  taèÀlÀ: 

vemtÀzü’l-yevme eyyühe’l-mücrimÿn87 vemtÀzÿ (11) fe-inne’l-müéminìne úad fÀzÿ eyyühe’l-

münÀfiúÿn yaènì: Ey kÀfirler, ayrılıÆ müéminlerdin. Ey münÀfıúlar, (12) ayrılıÆlar 

muòliãlerdin. Heme kÀfirler müéminlerdin ayrılġaylar. MünÀfıúlar muòliãlerdin ayrılġaylar. 

(13) ÔÀlimlerdin muòliãler ayrılġaylar. İlÀhì, cezaè fezaè künide bende-i müéminlerdin úılıp 

behişt-i èanber-sirişt rÿzı (14) úılġay-sin, Àmìn. El-úıããa ehl-i Mekke kÀrvÀnnı öz itip yandılar 

irse Óaøret-i Resÿl-i Ekrem’din Meysere (15) tiveni toòtasını aldı. Mıãrì ser ü pÀlar kiydürüp 

èizzet bile yaòşı tiveġa mindürdi. KÀrvÀnda (16) üç düşmende bar irdi. Biri Ebÿ Cehl 

èaleyhi’l-laène, biri èAtebe, biri Şeybe. Bular Meysere’ġa ayttı ki: Muóammed’ge ni üçün 

                                                             
86Şûrâ Suresi, 7. ayet: (Onlardan) bir takımı cennette, bir takımı cehennemdedir. (42/7) 

87Yasin Suresi, 59. ayet: “Ey günahkârlar, bugün siz (bir tarafa) ayrılın!” (36/59) 
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(17) mundaġ úılur-sin? Köhne libÀs kiydürüp úatıġ işke buyurġıl. Miónet ve meşaúúat tartsun 

didi. Anda Meysere aydı: (18) Min Bibi Óadìce’ni úulıdur-min. Anı buyruġıça iş úılur-min. 

Án-heme ièzÀz ve ikrÀmlar úılıp barġıl, òiõmetke (19) buyurmaġıl, imgetmegil, yaòşılik 

işlerni úılġıl dip buyurdı. Sizlerni nime işleriÆ bar dip (20) irdi. Digen sözige peşìmÀn bolup 

ìzÀ tarttı. Ol bir pÀrça bulut Muóammed èaleyhi’s-selÀmnı başlarıda (21) sÀye úılıp yörür irdi. 

Bu bulutnı sÀyesi özge yirġa tüşmes irdi. Bu úÀfilede Óaøret-i 

[456] (1) EbÀ Bekr-i äıddìú hem bar irdiler. Meysere’ġa ayttılar ki: Ey Meysere, bu 

Muóammed’ni èizzet ve óürmetini körġıl ki bu èacÀyib (2) oġul turur. Başıda bulut sÀye úılıp 

baradur. Ey Meysere, munı düşmenleri munda köp turur. Biz ikevlen (3) òaber-dÀr bolup 

yaòşı asrap baralı dip iòlÀã maèlÿm úıldılar. Ol zamÀn ÒudÀy taèÀlÀ yarlıúadı ki: Ol (4) EbÀ 

Bekr-i äıddìú dostum Muóammed’ni risÀletidin ilgeri dostluú úıldı. Min hem hemedin ilgeri 

inèÀm [ve] iósÀn (5) úılġay-min. Öz faøl [ve] keremim ve şefúatimdin maórÿm úılmaġay-

min. Óadìce hem dostum Muóammed’ġa hemedin burun mihr-bÀnlik (6) úılıp èizzet ve 

ikrÀmlar úıldı. Min hem èizzet ve celÀletim birle tutúay-min. Soraġsız behiştġa vÀãıl úılġay-

min (7) dip ol kün bu ikkileriġa meróamet boldı. El-úıããa bu beyÀbÀnda BaóìrÀ digen bir 

rÀhib bar irdi. Ol (8) rÀhib Óaøret-i Resÿl-i Ekrem’ni ol yirge baradurġan mübÀrek 

úademleriġa muntaôır irdi. Tevrìt’de ve Zebÿr’da (9) İncìl’de cemìè evãÀflarını bilip körüp 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı èÀlemġa ôuhÿr úılmaúları yaúın boldı (10) dip Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-

selÀmdın èömrini uzun boluşıge duèÀ alıp şol peyġamberi Àòir zamÀnnı mübÀrek (11) 

dìdÀrlarını körsem dip tilep irdi. Ol sebebdin ÒudÀy taèÀlÀ uzun èömr birip irdi. Andın (12) 

burun Óaøret-i İbrÀhim èaleyhi’s-selÀm vefÀt boluşlarıda biş yüz ùılÀ ŞÀm dÀniş-mendleriġa 

birip irdiler. (13) Ol peyġamber Àòirü’z-zamÀn on sekkiz yaşar bolup Mekke’ge revÀnı bile 

ŞÀm’ġa kilürler. FerzendiÆlerġa vaãiyyet (14) úılıp bu emÀnetni aÆa birgey-sizler dip 

vaãiyyet úılıp irdiler. Ol biş yüz ùılÀ hem bu BaóìrÀ-yı rÀhibde irdi. (15) Óaøret-i Muóammed 
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MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem munda kilür dip niçe yıl burun munda kilip bÀġ 

bÿstÀnlar (16) úılıp olarnı úadem-i mübÀreklerige muntaôır bolup yatıp irdi. Ol yirde bir 

bülend manôar úılıp her kün aÆa (17) çıúıp ol õÀt-ı bÀ-berekÀt úaçan yatar ikenler dip 

başlarıda bir aú bulut sÀye úılıp (18) kilürini bilip ÀsmÀnġa úarap ol turur irdi. ÚaøÀrÀ bir kün 

úarap turup irdi. Kördi ki (19) ol nişÀnelik bulut peydÀ boldı. Bu zÀhid bisyÀr şÀd-mÀn bolup 

mihmÀn-dÀrlıġ çapduġını ùayyÀr úılıp (20) kişi yiberdi ki fülÀn yirġa tüşüÆler. Özleri munda 

kilip Àb-ı ma-óÀøar yisünler didi. Ehl-i úÀfile óayrÀn (21) úaldılar. Ayttılar ki: Şunça vaútġaça 

mundaġ kişi yoú irdi. Bu neçük kişi iken dip zÀhidni ãavmeèasıġa  

[457] (1) barur boldılar. Ebÿ Cehl yana bir düşmenlik ÀġÀz úılıp ayttı ki: Meysere yüklerde 

kişi tursa Muóammed kiçig (2) bala şunı turgeni yaòşı didi. Heme kÀrvÀnlar bardılar. Óaøret-

i Resÿlu’llÀh úoşda úaldılar. BaóìrÀ-yı rÀhib (3) mihmÀndÀrlıú úıladurgen yirde her kişiġa bir 

taòt úoydı. Ġaraøı ol ki Muóammed’ni köreyin. Başıda bulut sÀye (4) úılıp kiledür. ni renglik 

kişi ikenler dip Àòirü’l-emr kÀrvÀn òalúı bir bir taòt üze olturdı. (5) Ebÿ Cehl bir taòt üzre 

çıúay dip irdi. Taòt tiprenip çıúúalı úoymadı. Ol bed-baòt çıúıp oltura’lmadı. (6) BaóìrÀ-yı 

rÀhib bu sırnı körüp èacÀyibġa úaldılar. Andın baútılar ki ol Tevrìt’de körgen nişÀnelıġ õÀt-ı 

(7) bÀ-berekÀt Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem körünmeydürler. Ol aú 

bulut hem otaġda turadur. BaóìrÀ-yı (8) rÀhib sordı ki: OtaġıÆlarda kişi úaldı mu dip. Ebÿ 

Cehl-i seg kiçig bala úaldı didi. RÀhib: Úaysı (9) úabìle dip sordı. Benì ÓÀşim88 uruġı Úureyş 

úabìlesidin didi. RÀhib ayttı: Andaġ bolsa heme- (10) -leriÆ aÆa tÀbièdür-sizler. Min 

sizlerni mihmÀn úılmaġımnı bÀèiåi ol turur. Olar kilsünler didi. (11) ÓÀriå èammekleri barıp 

ayttı ki: Ol BaóìrÀ digen, mihmÀndÀrlıúnı sizni üçün úılıp iken. Sizni (12) alıp barġalı kildim 

didi. Barġalı onamadılar. ÓÀriå Àn-heme yalbarıp ayttı ki: Eger siz barmasaÆız (13) òacel 

                                                             
88 metinde hÀşìm şeklinde geçmektedir. 
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boladur-miz dip alıp bardılar. BaóìrÀ-yı rÀhib baúsa ki ÀsmÀndaki bulut uşbu ùarafġa yörüdi. 

Şol zamÀn yügürüp aldılarıġa çıútı. Tevrìt’de körgeni nişÀneleri de bar irdi. Hemesini 

müşÀhede úıldılar. (14) Ol õÀt-ı bÀ-berekÀt uşbu ikenler dip ayaġlarıġa yıúılıp yüz közini 

sürtüp başlap bayaúı altun (15) taòtaġa otúuzdı. Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀmnı duèÀ ve 

dürÿdlarını yitkürdiler. Óaøret-i İbrÀhim èaleyhi’s-selÀmnı (16) birgen emÀnet biş yüz ùılÀnı 

kiltürüp birdiler. BaóìrÀ-yı rÀhib aydı: YÀ Resÿla’llÀh, arúaÆıznı bir körmaúġa (17) Àrzÿ 

irdim. Bir körsem didi. Arúalarını açtı. Mühr-i nübüvvetni körüp yüz ve köz sürtüp (18) 

yıġlap ayttı ki: YÀ Resÿla’llÀh, siz taúı kiçig-siz. Min úarıdım. Sizge peyġamberlik vaóy 

bolġunça mini èömrim kÀşkì (19) bolġay irdi. Ol vaútde òiõmet-i şerìfiÆiz bolġay irdim. Bu 

kün güvÀhlıġ birür-min. AllÀhu  taèÀlÀ bir turur. (20) Siz anıÆ peyġamberi turur-siz. Cemìè 

peyġamberlerni tÀcı ve serveri turur-siz. Ümmetler başçısı turur-siz. Barça (21) ãÿret atıÆız 

birle muãavver turur. Heybet, èizzet, faøl ve iósÀn, úıble-i imÀmet ve kanÀèat, òayr ve seòÀvet 

ve diyÀnet, óavø ve kevåer  

[458] (1) behişt-i èanber-sirişt hemesi siziÆki turur. MaúÀm-ı Maómÿd, Òulú-ı kerìm, èaôìm, 

èulvì-derecÀt muùaherÀt faãìó èibÀdet (2) ve Mescid-i Muèaôôam, óacc ve iórÀm, Àb-ı 

zemzem, beytü’l-óarÀm, zekÀt, tilÀvet-i ÚuréÀn, emr-i maèrÿf, nehy-i münker müéminlerge 

şefÀèat barça (3) raómet ve tesbìó ve tehlìl ve temcìd, vaúÀr, sükÿnet, müéminlerġa mihr ve 

şefúat, òalú arasıda delìl ve óüccet bu nime (4) nimerseler siziÆki turur dip èarøını tamÀm 

úılıp be-ãıdú-ı dil ìmÀn kiltürdi. El-úıããa Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú’ġa (5) baúıp ayttı ki: Siz 

evvel ìmÀn kiltürür-siz. Muóammed èaleyhi’s-selÀmnı uluġ òalìfe-i vezìri bolur-siz. 

Muóammed’ni yaòşı (6) perveriş úılıÆlar. Ey Meysere, sin hem èizzet ve ikrÀmlar úılıÆlar. 

ÚıyÀmetde şefÀèatġa müşerref bolġıl dip köp (7) naãìóat úıldılar. Andın keyin úÀfile yolge 

revÀne boldılar. El-úıããa ŞÀm’ġa kildiler.  Meysere Óaøret-i Resÿl-i Ekrem’din (8) sordı ki: 

SÿdÀ satıġlarımıznı ùarìúasını neçük úılsek dip. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm ayttılar: Bir 
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yirġa (9) tüşüp yüklerimizni muókem úılıp úoyalı. Bu kilġanlar sÿdÀsını úılsun. Biz 

aşuúmayalı bizġa hem úalur didiler. (10) Meysere hem úabÿl úıldı. İl şaşıp sÿdÀlarını úıldılar. 

Alıġ satıġda fÀéide taptılar. Bular ãabr úılıp (11) turup il bir pulġa satúannı üç pulġa sattılar. 

İl tört biş pulġa alġannı bir pulġa aldılar. Heme òalúdın (12) on óiããe fÀéide kördiler. Bularnı 

bu işlerini körüp dostlar şÀd, düşmenler ġam-gìn boldılar. Bul (13) òalúnı arasıda EbÀ Bekr-

i äıddìú’din dostraú yoú irdi. ÓikÀyet úılıpdurlar ki Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm (14) her 

küni úoşda úalur irdiler. SÿdÀge barmas irdiler. Bir kün òalúġa ayttılar ki: Bu kün min sizler 

bile (15) çıúıp bÀzÀrnı körey didiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú ammükleri Óariåe 

Mekkeligdin bir niçe kişi ŞÀm (16) bÀzÀr[ıġa] kirdiler. Cumèa küni irdi. Her yirge kirip 

temÀşÀ úılur irdiler. NÀ-gÀh  bir tersÀ timürçini úaşıġa kilip turdı- (17) -lar. Timürçi timürni 

úızıp urar irdi. Ayttı ki: MüsÀfir körünür-siz. Úaydın kiler-siz didi. Mekke’din (18) kilür-min 

didiler. Beriraú turuÆ, ot tüşüp libÀsıÆıznı köydürür didi. Óaøret-i Resÿlu’llÀh (19) aydılar: 

SiniÆ otuÆ mini köydüra’lmas didiler. Timürçini açıġı çıúıp mübÀrek yüzleriġa (20) úarap 

tikilip turdı. Timürçi İncìl-òºÀn irdi. İncìl kitÀbda bularnı heme nişÀnelerini oúup (21) bilġan 

irdi. Ayttı ki: Úaysı úabìledin bolur-siz? Bular ayttı ki: Benì ÓÀşim89 úabìlesidin bolur-min 

didiler.  

[459] (1) AtıÆız nime didi. Muóammed didiler. Şol zamÀn ol Cühÿd ornıdın sıçrap feryÀd 

úılıp ayttı ki: (2) eyyühe’nnÀs biliÆler ve ÀgÀh boluÆlar. Bizni bütimizni bozup bizni zìr 

[ve] zeber úıladırġan oġul uşbu (3) turur didi. Yana bir rivÀyetde kiltürüpdürler ki Óaøret-i 

Resÿl-i ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem ŞÀm’ġa kilmaúları (4) hemÀn Óaøret-i èÝsì’ni vaútleride 

yandurġan çerÀġlar uçtı, úandìller sındı. Büt-òÀnedeki bütler yüzi (5) töben bolup yıúıldı. 

ŞÀm’daki İncìl-òºÀnlar ayttı ki: Muóammed ŞÀm’ġa kilipdür didiler. Velìkìn tanumas (6) 

                                                             
89 metinde óÀşìm şeklinde yazılmıştır. 
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irdiler. Úaçan kim ol tersÀ: Muóammed uşbu dip úıçúırdı, tamÀm òalÀyıú cemè bolup kilip 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı (7) tuttılar. ŞÀm òalúıġa ÀvÀze tüşti ki bizni ata babamız dìnini 

bozadurġan kişini tutupdurlar dip. (8) KÀrvÀn òalúıġa hem òaber yitti. Acratıp alalı dip 

kildiler. Ebÿ Cehl birle Şeybe laèìn kilmedi. Áòir bular Óaøret-i (9) Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı 

toúúuz úat öyġa úamap üç yüz kişini pÀs-bÀn úoydı. TaÆla andın üç yüz (10) meséele soray-

miz. Barçasıġa cevÀb aytsa òÿb bolmasa öldüreli didiler. Ol kiçe ÒudÀy taèÀlÀnı úudreti (11) 

birle öylerini işikleri açıldı. Çıúıp kittiler. KÀrvÀnları aldıge kildiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i (12) 

äıddìú birle Meysere òoş-óÀl [ve] òurrem boldılar. İrtesi ŞÀm òalúını èìdi irdi. Ehl-i úÀfile 

Óaøret-i Resÿl’ni (13) birge alıp èìd-gÀhġa bardılar irse Cühÿdlarnı büt-òÀnesiġa úarap 

irdiler. Úandìllerni zencìri (14) üzülüp yirġa tüşti. Cühÿdlar anı körüp óayrÀn úaldılar. 

èÁlimleri TevrÀt’ġa baúıp ayttı ki: (15) Bu Muóammed Àòirü’z-zamÀnnı nişÀnesidür. Bizni 

dìnimizni bozġuçı úaçıpdur. İstep tapalı dip her ùarafġa (16) kişi istetüp yörür irdiler. EbÀ 

Bekr-i äıddìú birle Meysere Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni alıp úaçtı- (17) -

lar. Ebÿ Cehl èaleyhi’l-laène ayttı ki: Ol oġul bizni aramızda bar. Biz yolge çıúúanda sizler 

leşker tartıp (18) kiliÆler. Min tutup birey didi. El-úıããa kÀrvÀnları çapduġı bitti irse şol küni 

yolġa revÀne (19) boldılar. İrtesi ŞÀmlıġ üç yüz kişi ãilÀó birle úolap yitip kildiler. Aldılarını 

tutup úanı (20) Muóammed, tutup biriÆler didi. Ebÿ Cehl éaleyhü’l-laène Muóammed uşbu 

dip körsetip úoydı. Cühÿdlar bì-kibÀre (21) tìġ tartıp revÀn boldı. Ol eånÀda Óaøret-i 

CebbÀrü’l-müntaúim’din Óaøret-i Cebraéìl’ġa fermÀn boldı: 

[460] (1) èaõÀb bulutıdın bir pÀre bulut peydÀ boldı. Şol zamÀn dünyÀ úaranġuluú boldı. Otlar 

çaúıp úatıġ (2) bÀrÀnlar peydÀ boldı. Tiveler boydasını üzüp mest buġra dik Cühÿdlarġa 

cümle ayttı. Hemesi úaçtı. Úolap (3) barıp Cühÿdlarnı başını üzüp taşladı. Biri hem úaçıp 

úutulmadı. Şol zamÀn bÀrÀn pest bolup (4) èÀlem rÿşenlik boldı. Tiveler yolġa revÀn boldılar. 

Dostlar şÀd, düşmenler ġam-gìn boldı. El-úıããa (5) menzil ve merÀóil ùayy úılıp barur irdiler. 
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Neçend kündin keyin bir yirġa yittiler. Her úaçan uşbu menzilġa (6) yitseler şol menzildin 

kÀrvÀnnı òaberini Mekke’ġa yiberür irdiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú bile Meysere Óaøret-

i (7) Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı yiberür boldı. Ebÿ Cehl: èAtebe, Şeybe başlıġ bölek Àdem 

barsun didi. Meysere ayttı ki: (8) Min Bibi Óadìce’ni úulıdur-min. Ol aytúan sözni özge 

úılmas-min dip bular yoldaki rÀhibni (9) vÀúıèasını, ŞÀm’da bolġan vÀúıèanı sÿdÀnı menfaèat 

bolup òoşnÿd bolġanlarını òaù úılıp (10) Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı úollarıġa birdiler. Yaòşı ser 

ü pÀlar kiydürüp destÀr-ı úıymet-bahÀnı başlarıġa úoyup (11) yaòşı yildem atġa mindürüp bir 

tive tÀze úıymet-bahÀ mÀldın yüklep birip yolġa revÀne niçe fersaò úıldılar. Yolda yörüp (12) 

kün kiç boldı. Yalġuz uyúu ġalebe úıldı. Tive yoldın çıútı. Yoldın adaştılar. Òaberleri (13) 

yoú irdi. Óaøret-i Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀdın Cebraéìl èaleyhi’s-selÀmġa fermÀn boldı ki: 

Kilip tiveni noòta- (14) -sını alġıl dip deróÀl kilip tiveni noòtasını aldılar. Yiteklep yolge 

revÀn boldılar irse (15) bir vaútde oyġandılar. Kördiler ki ol vaútde úuş bolup alıp úaçıp 

içlerini tÀzeleġan kişi tivelerini (16) yiteklep baradur. Sordılar ki: Siz ni kişidür-siz? Tört 

yaşımda bir körüp idim. Yana kilip-siz didiler. Cebraéìl (17) èaleyhi’s-selÀm ayttılar: Ey 

Muóammed, min peyk-i Rabbü’l-èÀlemìn’dür-min. Yolını ġalaù úılġan iken-siz. ÒudÀ’dın 

fermÀn boldı. ŞuÆa (18) kildim didiler. Tivedin tüşey dip irdiler. Ayttılar ki: Ey Muóammed 

MuãùafÀ, min sizġa çÀker turur-min. (19) Tivedin tüşmeÆ dip tiveni nuòtesini alıp yolġa 

revÀne boldılar. Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm ayttılar: (20) YÀ Muóammed ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem sizġa min bir óikÀye úılıp birey dip aydılar: BirÀderim èAzrÀéìl’din sordum. 

(21) Ádemì-zÀdeni cÀnını alurda hìç kimerseġa raóm úıldıÆız mu dip irdim. Ayttılar ki: İkki 

kimerseġa raómim kildi 

[461] (1) didiler. Biri köp kişi deryÀġa kimeġa tüşüp irdi. NÀ-gÀh şimÀl turup kime pÀre pÀre 

boldı. Bir óÀmile (2) òatun bar irdi. Taòta pÀrede úalıp irdi. Ol zamÀn toġdı balasını aġzıge 

imçek salıp (3) irdi. FermÀn boldı ki: Òatunnı cÀnını alġıl dip. CÀnını úabø úıldım. Balası 
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taòta pÀrede úaldı. (4) AÆa raóm úıldım. Ol zamÀn òiùÀb-ı Rabbü’l-èizzet boldı ki: Mini bir 

atım RaómÀnü’r-raómdür. èAcÀyib işlerni úılur-min didi. (5) Ol bala taòta pÀre[de] úalıp irdi. 

DeryÀnı lebiġa çıúardı. Kiyiklerġa fermÀn boldı ki kiyikler kilip her küni (6) imizip perveriş 

úılar irdi. Biş yılġaça ol yirde yattı. Andın keyin bir vilÀyetġa90 pÀdşÀh boldı. Hÿd (7) 

èaleyhi’s-selÀmnı vaútleride ötken ŞeddÀd ol irdi. Áòir maġribdin maşrıúġaça pÀdşÀh bolup 

ÒudÀlıġ (8) daèvÀsını úılıp bir behişt binÀ úıldı. Ol èimÀretġa tört yüz yıl işledi. Heme èÀlemni 

zer ve zìverini òarc (9) úıldı. AÆa BÀġ-ı İrem at úoydı. Ol èimÀret bitkünçe barıp körgeni 

yoú irdi. Vaútì ki èimÀret tamÀm (10) boldı òayl ü óaşemi91 birle körmaúġa aùlanıp kilür irdi. 

FermÀn boldı ki: CÀnını alġıl dip. Barıp cÀnını alur-min (11) dip irdim. Yalbarıp ayttı ki: Tört 

yüz yıldın beri úılġan èimÀretimni imdi körer-min. AmÀn birġıl didi. (12) AmÀn birmey 

cÀnını úabø úıldım. Lìkìn raómim kildi. ÒiùÀb-ı Rabbü’l-èizzet boldı ki: Ey èAzrÀéìl, bir 

cÀnġa ikki (13) mertebe raóm úılur mu-sin? Uşal taòta pÀredeġı bala şol irdi. Niçe yıl perveriş 

úıldurup heme èÀlemġa pÀdşÀh (14) úıldım. Bu óÀlde kitti, mini taÆsuú úudretlerim bar dip 

òiùÀb úıldı. Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm bu óikÀyeni tamÀm (15) úılġunlarıça subó örledi. 

Közlerige bir şehr nümÀyÀn boldı. Baúsalar Mekke’ġa kilipdürler. Ol yir BaùóÀ (16) digen 

yir irdi. Óaøret-i Cebraéìl, Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem bile òayr yÀd úıldılar. 

El-úıããa Bibi Óadìce (17) cemÀl-i bÀ-kemÀl Óaøret-i Resÿlu’llÀh’ġa müştÀú bolup tam üstige 

çıúıp úarap turur irdi. Kördi ki (18) ŞÀm ùarafıdın berige süvÀre peydÀ boldı. DeróÀl aldılarıge 

kişi buyurup özi töben tüşti irse (19) Óaøret-i Resÿlu’llÀh kilip Bibi Óadìce’ġa selÀm úıldılar. 

CevÀb selÀm aytıp yaòşı ièzÀz ve ikrÀmlar úılıp (20) aóvÀllerini sordılar. Áb, ùaèÀm leõìõlerni 

                                                             
90 Bu kelime metinde fazladan bir vav ile yazılmıştır.  

91 metinde òaşem şeklinde geçmektedir. 
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aldılarıge úoydılar. Andın Meysere úılıp birgenni birdiler. (21) Ol òaùnı körüp müùÀlaèa 

úıldılar. Özni Àòiride aytıpdurlar ki: Án-heme úuvvet ve bereket Muóammed Emìn’ni şerÀfet- 

[462] -leridin turur-min. SerdÀr bolġandın beri mundaġ sÿd u menfaèatni körgen imes irdük 

dipdür. Bibi (2) Óadìce bisyÀr şÀd-mÀn boldılar. Ser ü pÀlar kiltürüp kiydürdiler. Meysere’ni 

òaùùını cevÀbıge òaù bitip (3) birdiler ki: Bul òaùnı alıp barıp kÀrvÀnlarge birip şular birle birge 

kilsün dip úaytardılar. Pişìn vaútde (4) yana kÀrvÀnġa mülÀúat bardılar. Ebÿ Cehl èaleyhi’l-

laène körüp şÀd-mÀn bolup sekrep úopup ayttı ki: Ey Meysere, aytmadım mu Muóammed 

(5) yoldın azıúur dip úaytıp kiledür didi. Meysere òaylì ìzÀ tartıp turup irdi. Yitip kildiler. 

Bibi (6) Óadìce birgen òaùnı Meysere’ġa birdiler. Meysere òoş-óÀl bolup ġamdın òalÀã boldı. 

Ebÿ Cehl èaleyhi’l-laène (7) ayttı ki: Min Muóammed’ni yitip úaytġanıġa bÀver úılmaydur-

min. Özüm kişi yiberür-min dip òaù úılıp bir úulını (8) yiberdi. Altı künde Mekke’ġa yitip 

kildi. Òaùnı Bibi Óadìce’ġa birip irdi. MaÆa Muóammed òaù alıp kilgenige (9) altı kün boldı. 

Bu úul maÆa imdi kiledür dip òaùnı yırtıp taşladı. Buyurup úulını úolap çıúardı. (10) Bir 

heftedin soÆ kÀrvÀn kilip cÀylarıge ber-úarÀr boldılar. Bir niçe kündin soÆ ÒºÀce Ebÿ ÙÀlib 

(11) bile Bibi èÁtike, Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı Bibi Óadìce’ni úaşıge yiberdiler. Barıp 

ücreÆizni tileÆ dip (12) kilip taşúarıda turup irdiler. İşikdekiler Muóammed kildi dip òaber 

birdiler. Bibi Óadìce aldılarıge (13) çıúıp ièzÀz [ve] ikrÀmlar birle öyge alıp kirdiler. Yoúarı 

otúuzup yaòşı gÿn-À-gÿn ma-óÀøar kiltürüp (14) úoydılar. Andın kiyin Bibi Óadìce sordı ki: 

Nime üçün kildiÆiz dip. Resÿl èaleyhi’s-selÀm uyalıp başlarını (15) úoyı salıp ayttılar: Mini 

sizġa yiberdiler kim müzdiÆni tileġıl dip anı üçün kildim didiler. Bibi (16) Óadìce ayttılar 

ki: Ey Muóammed, sizni işiÆiz èamme ve èammekleriÆiz bütkerürler ammÀ köÆlideġı dik 

bütkera’l- (17) -maslar. MaÆa kiliÆ, sizni işiÆizni min bütkerür-min. Sizġa pÀdşÀhlarge 

müyesser bolmaġan şÀyeste? (18) kişini tapıp úoydım. AmmÀ úız imes, cüvÀn turur. Sizni 

òiõmetiÆizni úılmaúnı Àrzÿ úılur. Eger siz anı cüvÀn- (19) -lik èaybını úabÿl úılsalar ol hem 
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sizlerni nÀ-murÀdlıġlarıÆıznı köterip be-cÀn [u] dil úabÿl úılur didiler. (20) Án-Óaøarat 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem bu sözni işitip barıp èammeleriġa ayttılar ki: Bibi Óadìce mini 

mundaġ (21) sözler birle masòara tutadur dip yıġladılar. ÇünÀnçi olarnı tigmaúlarını ùamaèı 

köÆülleride yoú irdi.  

[463] (1) Anı dik kişi maÆa yitker dir irdiler. ÇünÀnçi úıyÀmet küni bende-i müéminni nÀme-

i aèmÀlini úolıge birgeyler. (2) Körgeyler kim hemesi ùÀèat ve èibÀdet anda hergiz şeúÀvet 

yoúdur. Aytkeyler ki bu nÀme miniki imes- (3) -dür. Mini günÀhım köp irdi, ùÀèat ve 

èibÀdetlerim az irdi dirler. Bölek kişini nÀmesi maÆa (4) kilipdür digey. Anda ferişteler 

aytkeyler ki: Bu nÀme öziÆnikidür. Bende aytġay ki: Min güneh-úÀra (5) maÆa ùaène úılıp 

bu nÀmeni körsetür-sizler digey. Anda ferişteler aytġaylar ki: Ey bende-i (6) müémin, bir 

úılġan ùÀèatıÆġa on åevÀb bitip yana on óiããe úılıp körgüzedür-miz. Bir güneh úılıp peşìmÀn 

(7) úılsaÆlar on günÀhıÆlarnı köydürüp güdÀz úıladur-miz. Bizġa ĠaffÀrü’õ-Õünÿb’nı emri 

andaġ (8) turur digeyler. El-úıããa Óaøret-i Resÿlu’llÀh perìşÀn-óÀl olturur irdiler. ÒºÀce Ebÿ 

ÙÀlib kirip kildiler. (9) Aydılar: Ey cÀnım Muóammed, perìşÀn bolmÀÆ. Eger sizni puluÆız 

bolmasa nÀm-ı naãbìÆiz bar. èAúl ve idrÀkiÆiz bar. ÒudÀy (10) taèÀlÀnı dergÀhıda 

iètibÀrıÆız bar. Bibi Óadìce masòara masòara tutúanı ôÀhir bolmaydur. RÀst itse hem aytur 

didiler. Bibi (11) èÁtike ayttı ki: Ey úarındaşım, köp perìşÀn bolmaÆ. Barıp óaúìúat kÀrnı 

maèlÿm úılayın dip Bibi Óadìce’niÆ (12) úaşlarıġa kilip aydılar: Muóammed Emìn yıġlap 

köp perìşÀnlıġ úıladur. Bibi Óadìce mini masòara tutup söz aytadur (13) dip didiler. Bibi 

Óadìce ayttı ki: Min masòara tutup söz aytmadım. RÀst sözimni aytıp özimni èarø úıldım. 

Neçend (14) yıldın beri bu sırnı özim bilür irdim. İmdi ÀşikÀr  úıldım. Min Muóammed 

Emìn’ni ni üçün úabÿl úılmay? Kim anı uluġ (15) nesebi arıġ, ikki èÀlemde şöhretini 

Tevrìt’de körüp anı üçün köp pÀdşÀhnı úabÿl úılmay. Óaú taèÀlÀ (16) taúdìrige õÀtì muntaôır 

turup irdim. İmdi ol mini úabÿl úılsalar min anı be-cÀn [u] dil úabÿl úılıp òiõmetide cÀn (17) 
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birsem dip Àrzÿm şoldur didiler. Bibi èÁtike bu sözni işitip bisyÀr şÀd-mÀn bolup barıp ÒºÀce 

Ebÿ ÙÀlib’ġa (18) ayttılar ammÀ bu sözüm ki òalúke şöhret taptı. èArab’nı òatunları kilip 

aydı: Ey Óadìce, çendÀn pÀdşÀhnı (19) úabÿl úılmay Muóammed Emìn’ni iòtiyÀr úılmaúnı 

bÀèiåi nimedür? Bibi Óadìce aydılar: Sizler bilmes-siz. Muóammed’ni aèlÀsını (20) bolmas. 

Min öz işimni òÿb bilür-min didiler. (21) El-úıããa Bibi Óadìce heme toy esbÀblarını ùayyÀr 

úılıp Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı çarladı. Ebì ÙÀlib’ni úarındaşları  

[464] (1) cemè bolup aydılar: Aldıge alıp barurġa lÀyıú nimerselerimiz yoú. Kiyip bargeli 

yaòşı ser ü pÀ yoú dip olturup (2) irdiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú kilip aydılar: Nime 

úayġu úılar-sizler? Muóammed’de bolmasa minde bar. Heme lÀzımÀt- (3) -liklerini min 

birür-min. AãlÀ dirìġ úılmas-min. AtaÆız öler vaútde maÆa úırú miÆ tenge birip irdiler. 

İmdi (4) birey didiler. Ġaraøları ol irdi ki Muóammed’ġa min özim birdim disem minnetlig 

bolur. Hem Muóammed Emìn úarø-dÀr boldım (5) dip òacÀletġa úalur dip mundaġ didiler. 

Anda Ebÿ ÙÀlib ayttılar: Ey Ebÿ Bekr, siz hem birge barıÆ. Óaøret-i (6) EbÀ Bekr aydılar: 

Min Muóammed’ni òiõmetini cÀn u dilim birle úılur-min dip barıp üç ton kiltürdiler. Her 

úaysı (7) ton òarÀc-ı memleket irdi ve yana çendÀn miúdÀr tenge ler kiltürüp lÀzımÀtlarıge 

òarc úıldılar. Ol eånÀda (8) Meysere úırú úulġa boúçanı kötertürüp kildi. Óaøret-i Resÿlu’llÀh 

aydılar: EbÀ Bekr-i äıddìú’nı tonı turup (9) Bibi Óadìce tonını iòtiyÀr úılmas-min dip EbÀ 

Bekr-i äıddìú’nı tonlarını iòtiyÀr úılıp kiyip bardılar. (10) Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú on miÆ 

úızıl altunnı Bibi Óadìce’ni aldıge kiltürüp úoydılar. Bibi Óadìce hem (11) öylerini 

cevÀhirÀtlar birle muraããaè úılıp ve yana altun ùabaúlarda ve kümüş ùabaúlarda cevÀhirÀtlar 

alıp kilip (12) úoyup olturdılar. Óaøret-i Resÿlu’llÀh kirip kilmaúları hemÀnÀ uşal 

ùabaúlardaki cevÀhirÀtlarnı başlardın (13) niåÀr úıldılar. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú’ġa hem 

pÀdşÀhÀne ser ü pÀlar úoydılar. Andın Bibi Óadìce aydılar ki: Ey Muóammed, (14) cemìè 

úul, çeri ve kenìzek mÀllarnı sizlerge baġışladım didiler. Şol zamÀn ÒudÀy taèÀlÀ òoşnÿd 
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bolup (15) çendÀn dereceler èaùÀ úıldı. Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm her vaút Óaøret’ġa vaóy 

kiltürseler ÒudÀy taèÀlÀnı (16) selÀm peyÀmını hem Bibi Óadìce’ġa hem aytur irdiler. Óaøret-

i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem bir kün sordılar: (17) YÀ birÀderim, Cebraéìl 

èÁyişe barçadın maÆa òÿbraú ve bihraúdur. Sebeb nime Óadìce’ġa TaÆrı selÀmını 

yitkürür-siz (18) didiler. Aydılar: Sizni nezdiÆizde èÁyişe òÿb bolsa TaÆrı úatıda Óadìce 

òÿbraúdur didiler. èÁyişe sermÀyì (19) bolup peyġamberlik vaóy nÀz[il] bolup iètibÀr 

bolġanıÆızda úabÿl úılġandur. Óadìce yetìmlikde sizni pÀdşÀhlikni taşlap mecÀzì 

pÀdşÀhlarnı (20) úabÿl úılmay barça dünyÀsıdın kiçip pul ve mÀlını sizge niåÀr úılıp irdi. Ol 

sebebdin TaÆrı úatıda (21) sivüklügdür didiler. El-úıããa Bibi Óadìce raøıya’llÀhu èanhÀnı 

sarÀyıge Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú, Varaúa ibni Nevfel 

[465] (1) ve Ebÿ ÙÀlib ve ãanÀdìd-i92 Úureyş kilip Óaøret-i RisÀlet-penÀh ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve sellemġa nikÀó úıldılar. (2) Òuùbeni Ebÿ ÙÀlib oúudılar. Án-Óaøarat yigirme biş yaşda 

Óadìce raøıya’llÀhu èanhÀ úırú yaşda idiler. Óaú taèÀlÀ (3) Àn-óaøaratke Óadìce’ni ikki oġul, 

tört úız kerÀmet úıldı. Bibi Óadìce murÀdlarıge yittiler. El-úıããa Bibi Óadìce’ni (4) èömrleri 

tamÀm bolurıda ayttılar ki: Sizġa cemìè mÀl ve emvÀl, úul ve óÿrìlerni niåÀr úıldım. Lìkìn bir 

iltimÀsım (5) bar didiler. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem ayttılar: Her ni 

maúãadıÆız bolsa aytıÆ didiler. Aydılar: (6) Şol küni peyġamberlik kilürde bürgenip 

olturgen kilìmni iski köÆleklerini maÆa kefen úıldursalar, (7) dÿzaònı otıge úalúan bolsa 

didiler. İski köÆleklerini kefen úıldurdılar. Ve yana aytıpdurlar ki:  (8) Oġlan yitti yaşke 

kirse tişi tüşer. On yaşġa yitkende bÀliġ bolur. Ottuz yaşke yitkende boyı toòtar. (9) Úırú 

yaşġa yitkende èaúlı toòtar. Óaøret-i Resÿlu’llÀh úırú yaşke yitkenleride peyġamberlik nÀzil 

boldı va’llÀhu aèlem. (10)  

                                                             
92 metinde /s/ ile yazılmıştır. 
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Úırú toúúuzınçı úıããa Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa peyġamberlik 

vaóy úılġanını beyÀn-ı vÀúıèaları (11) turur.  

Vaútì ki peyġamberlik vaóy bolġunça emr-i maèrÿf, nehy-i münker, namÀz, ùÀèat ve èibÀdet 

yoú irdi. Her kün ÓirÀ93 (12) taġıge çıúıp temÀşÀ úılar irdiler. Úaçan kim Cebraéìl èaleyhi’s-

selÀm özlerini körsettiler, Àn-óaøarat (13) úorúup öylerige kildiler. TaÆlası kilip iúraé 

didiler. Yana úorúup Bibi Óadìce’ni aldılarıge kildiler. (14) Bibi Óadìce sordılar ki: Nime 

vÀúıèa boldı? Aydılar ki: Bu kün ikki kün boldı. MaÆa bir nimerse kilip iúraé (15) diydür, 

ġÀyib boladur. Úorúar-min, ol kim iken didiler. Bibi Óadìce aydılar ki: Yana kilse maÆa 

òaber úılıÆ (16) didiler. Yana kildi dip irdiler. Bibi Óadìce başlarını açıp irdiler. ĠÀyib 

boldılar. Bibi Óadìce (17) aydılar kim: YÀ Muóammed, ol beşÀret turur kim peyġamber 

bolur-siz. Ol ferişte turur. İúrÀ digen, oúuġıl digen bolur (18) didiler. Andın soÆ Bibi Óadìce 

Varaúa ibni  Nevfel’ni úaşıge bardılar. Varaúa tersÀ irdi. İncìl-òºÀn (19) irdi. Óadìce aydılar 

ki: Ey èamme, Muóammed’ġa niçe kündin beri bir kimerse iúrÀ dip ġÀyib bolur irmiş didiler. 

Varaúa ayttı ki: (20) Ol NÀmÿsu’l-ekberdür. İncìl’de NÀmÿsu’l-ekber dip Cebraéìl’ni aytur. 

Bibi Óadìce aydılar: Yana kilip iúrÀ dise (21) nime oúur-min diÆ didiler. Cebraéìl èaleyhi’s-

selÀm kilip iúrÀ dip irdiler. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem  

[466] (1) èaleyhi ve sellem nime oúuyın didiler. Úavluhu taèÀlÀ: iúrÀé bismi rabbike’l-lezì 

òalaú òalaúe’l-insÀne min èalaú94 didiler. (2) Bir kün Óaøret-i Resÿlu’llÀh ÓirÀ taġıdın tüşüp 

kildiler. MübÀrek yüzleri sarġarıpdur. Bibi Óadìce sordı- (3) –lar: Nime boldılar dip. Óaøret-

i Resÿlu’llÀh aydılar: Ol kiledurġan kimerse kilip mundaġ digil dip (4) ayaġını yirge urup 

                                                             
93 metinde şeddeli yazılmıştır.  

94Alak Suresi 1.-2. ayetler: Yaratan Rabbinin adiyle oku. O, insanları bir kan pıhtısından 

yaratdı. (96/1-2) 
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irdi. Bulaú peydÀ boldı. Bu bulaúda ùahÀret úılıp namÀz úıldılar. (5) Min hem namÀz úıldım 

didiler. Şol zamÀn Bibi Óadìce hìç teéòìr úılmay be-ãıdú-ı dil ìmÀn kiltürdiler. (6) Üç kündin 

kiyin bu òaber Mekke’ġa fÀş boldı. Óaøret-i èAlì kilip: YÀ Muóammed bu ni işdür didiler. 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh (7) ayttılar: Bu TaÆrı taèÀlÀnı dìni turur. Bu dìnġa kirġıl didiler. Óaøret-

i èAlì: Bizni ata babamıznı òilÀf mu (8) didiler. ÒilÀf turur didiler. Bir zamÀn tözük dip çıúıp 

kittiler. Yana deróÀl kilip ìmÀn ittiler. Mekke (9) òalúı Muóammed tilbe bolupdur didiler. Ol 

vaútde bu Àyet nÀzil boldı. Úavluhu taèÀlÀ: nÿn, ve’l-úalemi ve mÀ yesùurÿn ve mÀ ente (10) 

binièmeti rabbike bimecnÿn95 Andın kiyin ikki rekèat namÀz oúudılar. Mekke’din Medìne’ġa 

barġunça ikki rekèat namÀz oúur irdiler (11) Andın MièrÀc kiçesi biş vaút namÀz farø boldı. 

ÓikÀyet Kaèbü’l-aòbÀr andaġ dipdürler Muóammed ibni İsóÀú (12) raøıya’llÀhu èanhu 

ayturlar. Ol óÀlde Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip ayttılar: Ey Muóammed, saÆa ÒudÀy taèÀlÀ 

Àn-heme nÀz ve nièmetlerni (13) siniÆ üçün yarattı. SaÆa ve siniÆ ümmetleriÆe on 

nimerse kerÀmet úıldı. Hìç peyġamberġa birgen imes. (14) Evvel, ÒudÀy taèÀlÀnı atı birle 

atıÆız hem-rÀhdur. İkkinçi, ümmetleriÆni cemìè úavmdin bihraú úıldı. Üçünçi, yir yüzini 

(15) sizġa ve sizni ümmetleriÆizġa mescid úıldı. Úaysı yirde namÀz oúusalar úabÿl úılur. 

Törtünçi, ÚuréÀn’nı (16) köÆülleri birle ÀşikÀrÀ oúuġaylar. Bişinçi, Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀ 

ve cemìè melÀéike dürÿd yarlıúadı. Altınçı, sizni (17) dìn ve meõhebiÆizni ve fermÀnıÆıznı 

heme şerìèatdin artuú úıldı. Sizni vaútiÆizde özge peyġamberlerni (18) şerìèatlerini mensÿò 

úıldı. Yittinçi, sizni ümmetleriÆizni namÀznı úaøÀ bolsa her vaút oúusa bolur. Sekkizinçi 

(19) olça mÀlını óelÀl úıldı. Toúúuzunçı, úurbÀnlik úılġan gÿştnı óelÀl úıldı. Onunçı barça 

                                                             
95Kalem Suresi, 1.-2. ayetler: Hokka ile kaleme ve (erbâb-ı kalemin) yazmakda oldukalara 

şeylere andolsun ki,(Habîbim) sen, Rabb’inin ni2meti sayesinde, bir mecnun değilsin. (68/1-

2) 
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maòlÿúda (20) sÀye bolur. Sizde sÀye bolmas. Barça maòlÿúÀt közi birle körer, siz 

köÆlüÆiz birle körer-siz didiler. (21) Án-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem bu 

beşÀretlerġa bisyÀr şÀd-mÀn bolup şükr-i bì-óadd úıldılar. Andın Óaøret-i EbÀ Bekr-i 

äıddìú’ġa  

[467] (1) ayttılar: ÒudÀy taèÀlÀnı resÿli turur-min. Peyġamberlik daèvetimni úabÿl úılıÆlar 

didiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i (2) äıddìú şol zamÀn hìç tevaúúuf úılmadı. “Bì-teéòìr ve bì-

gümÀn lÀ-ilÀhe illa’llÀh Muóammedün resÿlu’llÀh” dip müselmÀn-ı kÀmil (3) boldılar. sıddìú 

maènìsı rÀst köÆüllig digen bolur. Andın Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem (4) her kimni ìmÀnġa daèvet úıldılar kim ki dervìş ve faúìrdür. DeróÀl ìmÀn kiltürdi. 

DünyÀlig kişi gerden- (5) -keşlik úıldı. Olarġa düşmen boldı. Bir rivÀyetde aytıpdurlar ki bir 

kün Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem (6) mescidde olturup irdiler. Dıhye atlıġ bir 

ãaóÀbe bar irdiler. Be-ġÀyet pehlevÀn irdiler. Her bÀre (7) Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve sellemni òiõmet-i şerìf [ve] èunãÿr-ı laùìflerige kilse imÀm-zÀdelerġa birgeli úoynı- (8) -

larıge mìve salıp kiler irdiler. Her bÀre kilgenleride Óaøret-i İmÀm Óasan birle Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn úoynılarıge (9) úol salıp mìve alıp yir irdiler. Bir kün ãaóÀbeler birle mescid-i 

mübÀrekde olturur irdiler. Óaøret-i Cebraéìl (10) Dıhye ãÿretide bolup kildiler. İmÀm-zÀdeler 

yügürüp úuçaúlarıġa çıúıp úoynılarıge úollarını (11) saldılar. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

ayttılar ki: YÀ birÀderim Cebraéìl, kiçig balalar sizni tanumay (12) Dıóye-i96 Kelbi òayÀl úılıp 

úuçaġıÆızġa çıútılar. Maèõÿr tutuÆ didiler. Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: YÀ 

Muóammed, (13) èAlì ve FÀùıma kiçesi oòlagende bularnı bişiklerini tipretġıl dip fermÀn 

bolur irdi. Sidretü’l-müntehÀ’dın (14) kilip bişiklerini tipretür irdim. Siz mini úuçaġımġa 

çıúúanlarıġa èaceb körer mü-siz dip úol uzatıp (15) behiştdin bir baş üzüm97 bir enÀr alıp 

                                                             
96 Kelime hem /h/ hem de /ó/ ile yazılmıştır.  
97 metinde üzim şeklinde geçmektedir. 
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imÀm-zÀdelerġa birdiler. Şol zamÀn ŞeyùÀn èaleyhi’l-laène bir sÀéil (16) ãÿretide bolup işikġa 

kilip úıçúırdı ki: YÀ Resÿla’llÀh, müsteóaúdur-min. Şol üzümni maÆa birseÆiz didi. (17) 

Üzümni sÀéilġa birey dip irdiler. Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm ayttılar: YÀ Muóammed, tanumas 

mu-siz, ol ŞeyùÀn turur. AÆa (18) behişt nièmetini óarÀm úılġan dip menè úıldılar. Üzümni 

Óaøret-i İmÀm Óasan’ġa, enÀrnı Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ġa  (19) birdiler. El-úıããa taÆlası 

yana kilip ayttılar: Ey baba, taÆla èìd irmiş. Mekke’deki barça oġlanlar yaÆı (20) ton kiyer. 

Bizġa hem yaÆı ton biriÆ didiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm perìşÀn-óÀl boldılar. Şol 

eånÀda Cebraéìl (21) kilip aydılar: YÀ Muóammed, ni üçün perìşÀn-óÀl bolur-siz? Min óulle 

kiltürüp birür-min dip behiştke úol sunup ikki 

[468] (1) aú óarìr libÀs alıp Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni òiõmetlerige úoydılar. 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh aydılar: Yaş (2) kÿdeklerġa reng-bÀr bolsa òÿb irdi didiler. Şol zamÀn 

Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm bir ùabaú reng-bÀr óÀøır úıldılar. (3) Evvel tawarġa saldılar, imÀm-

zÀdeler úaysı rengni òºÀhlaydur dip. İmÀm Óasan ayttılar: MaÆa sebz bolsun. (4) Óaøret-i 

Resÿl èaleyhi’s-selÀm su úoydılar. Óaøret-i Cebraéìl mÀlìş úıldılar. Sebz boldı. İmÀm 

Óasan’ġa birdiler. İmÀm Óüseyn (5) aydılar: MaÆa úızıl bolsun. MÀlìş úıldılar, úızıl boldı. 

Anı İmÀm Óüseyn’ġa birdiler. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem (6) òoş-vaút bolup tebessüm úıldılar. 

Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: YÀ Muóammed, siz óÀli òoş-vaútlik úıldıÆız. Áòir ġamnı 

(7) nişÀnesi boldı didi. Óaøret-i Resÿlu’llÀh ayttılar: YÀ Cebraéìl, óıffe bolmaúnı bÀèiåi 

nedür? Óaøret-i Cebraéìl (8) èaleyhi’s-selÀm aydılar: YÀ Muóammed, yaşıl tonnı iòtiyÀr 

úılġanlarını bÀèiåi oldur ki şeh-zÀde Óasan’ġa düşmenler (9) zehr  birip öldürür. Úızıl ton 

iòtiyÀr úılġanlarnı bÀèiåi oldur ki KerbelÀ deştide İmÀm Óüseyn’ni úoy dik (10) boġuzlap 

şehìd úılurlar didiler. Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem bu sözni işitip bisyÀr 

yıġladılar. (11) Ayttılar ki: YÀ Cebraéìl, mini ferzendlerimġa kim şundaġ úılur didiler. 

Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: ÒºÀce MuèÀviye’ (12) din Yezìd atlıġ bir oġul 
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vücÿdġa kilür. Deşt-i KerbelÀ’da şol şehìd úılur didiler. Bu sözni ÒºÀce MuèÀviye (13) işitip 

úısm yÀd úıldılar ki tirigdür-min. AãlÀ òatun almas-min dip niçe müddettin soÆ ÒºÀce 

MuèÀviye’ni (14) pìş-Àbı tutuldı. AóvÀli zebÿn boldı. Tün yarmıda pìş-Àbı yörüdi. İstibrÀ 

úılġalı kiyik tapmadı. Aldını (15) dìvÀrġa sürdi. Anda bir çıyan turup irdi. Aldılarını çaútı, 

bì-hÿş bolup yıúıldılar. Ùabìbler (16) Àn-heme dÀrÿ úıldılar, devÀ bolmadı. ÓükemÀlar 

aydılar: Òatunġa ãoóbet úılmaġunça bolmas didiler. ÒºÀce (17)  MuèÀviye òatunġa yaúınlıġ 

úılmaslikġa èahdim bar didiler. Yitmiş yaşdın ziyÀd bolsa bala bolmas didiler. (18) ÒºÀce 

MuèÀviye’ni bir kenìzekleri bar irdi. Niçe yaşda bar-sin didiler. Yitmiş ikki yaşda-min didi 

ammÀ ikki (19) yitmişde irdi. Anı bile yaúınlik úıldılar. ÒudÀ’nı úudreti birle bu kenìzek 

óameldÀr boldı. Ay ve küni (20) tolup toġdı. AÆa Yezìd at úoydılar. Bir kün ÒºÀce MuèÀviye 

Yezìd’ni boynılarıge mindürüp kiler (21) irdiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar: 

Dÿzaò behiştni üstidedür didiler. äaóÀbeler taèaccübġa úaldılar. El-úıããa98  

[469] (1) Óaøret-i Resÿlu’llÀh’ġa ìmÀn kiltürgen ottuz toúúuz kişi namÀznı kÀfirlerdin úorúup 

ÀşikÀrÀ (2) oúuya’lmas irdiler. Bir kün Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem duèÀ úıldılar 

ki: Ey BÀr ÒudÀyÀ, Ebÿ Cehl’ġa yÀ èÖmer’ġa tevfìú (3) birseÆ İslÀm’ġa yÀr bolsa didiler. 

DuèÀları Óaøret-i èÖmer’ni óaúlarıda müstecÀb boldı va’llÀhu aèlem. (4)  

İlliginçi úıããa Óaøret-i èÖmer ibni ÒaùùÀb raøıya’llÀhu èanhunı İslÀm’ġa müşerref bolġanlarını 

vÀúıèasıdur.  

RivÀyet (5) úılıpdurlar ki Úureyş kÀfirleri Ebÿ Cehl başlıġ Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmġa 

düşmenlik úılur irdi. Bir kün (6) èArab kÀfirleri Kaèbe’ġa yıġılıp ayttı ki: Ey èÖmer, saÆa 

hememiz yüz úara köz tive bireli. MiÆ miåúÀl altun bireli. (7) Muóammed Emìn’ni öldürüp 

úavm úarındaşını tutup kilseÆ didi. èÖmer èahde köterip çıúıp irdiler. Bu kÀfirlerni (8) barça 

                                                             
98 469. sayfada mükerrer. 
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büti Kaèbe’de irdi. Bütlerni uluġıge ÒudÀy taèÀlÀ til birdi. Aydı ki: Ey èÖmer, ÒudÀ rÀst, 

peyġamber sini rÀst (9) yolge başlasa anı úanını tökkey dir mü-sin didi. Bütni bul sözini işitip 

èahddin yandı. ŞeyùÀn (10) vesvese úıldı ki munça tive, munça mÀlnı kim birür dip yana 

Kaèbe’ġa kildiler. Bir büt “lÀ ilÀhe illa’llÀh Muóammedün resÿlu’llÀh” dip (11) ìmÀn itti. 

Óaøret-i èÖmer ayttılar ki: Bu bütlerni cÀnı yoú. ÒudÀy’nı birligiġa, Muóammed’ni óaúligiġa 

iúrÀr boladur. (12) Min anı neçük úılur-min dip yandılar. ŞeyùÀn-ı bed-baòt yana vesvese 

úıldı irse çıúıp barur irdiler. Niçe niçe- (13) -ler biz buzaúnı úolap dest-gìr úıla’lmaydur. 

Óaøret-i èÖmer hem úolap tuta’lmadılar. Ol buzaú toòtap (14) turup ayttı ki: Muóammed 

Óaú taèÀlÀnı bir güzìde peyġamberidür. Mini dik øaèìfni úolap tuta’lmas-sin, aÆa neçük (15) 

küçiÆ yiter didi. Sin bir èÖmer’sin. Eger sini dik miÆ èÖmer bolsa andaġ bÀ-berekÀtnı bir 

tÀre mÿyını (16) òam úıla’lmas-sin didi. Óaøret bu sözni işitip óayrÀn bolup aydılar ki: Büt-

òÀneġa kirsem (17) bütler ìmÀn itip müselmÀn bolur. Bu buzaú mundaġ diydür dip 

hemşìrelerini úaşıge kildiler. (18) Anda olturup irdiler. Uyúu ġalebe úıldı. Anda hemşìreleri 

ÚuréÀn tilÀvet úılıp irdiler. Óaøret-i èÖmer’ġa (19) teéåìr úılıp bì-dÀr boldılar. Ayttılar: Ey 

úarındaşım, mini Muóammed’ni úaşıge alıp barġıl. ÝmÀn èarøa úılay didiler. (20) DeróÀl 

işikġa kilip úıçúırdılar ki: YÀ Muóammed, aġam èÖmer ìmÀn èarøa úılġalı kildiler dip. 

Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s- (21) -selÀm aldılarıge çıútılar. Óaøret-i èÖmer yıġlap ayttılar:  

Niyyetim baş alurda irdi. İmdi cÀn u dilim birle baş  

[470] (1) birġalı kildim dip. Şol zamÀn be-cÀn u dil ìmÀn èarøa úılıp müselmÀn boldılar. Anda 

Óaøret-i Resÿl (2) èaleyhi’s-selÀm èÖmer ibni ÒaùùÀb raøıya’llÀhu èanhunı mübÀrek 

úuçaúlarıge alıp ırġattılar. Heme küfr ve êalÀlet- (3) -lerni dıraòtnı bergi tökülġan dik töküldi. 

KöÆülleri çerÀġ dik rÿşen ve münevver boldı. Andın burun (4) ottuz toúúuz kişi müselmÀn 

irdiler. Óaøret-i èÖmer birle úırú kişi boldılar. Andın burun namÀznı maòfì oúur irdi- (5) -

ler. Óaøret-i èÖmer İslÀm’ġa yÀr bolġanlarıdın soÆ Kaèbe’ġa barıp eõÀnnı ÀşikÀrÀ aytıp 
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namÀz oúıdılar. Ol (6) zamÀn Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm bu Àyetni kiltürdiler. Úavluhu 

taèÀlÀ: yÀ eyyühe’n-nebiyyü óasbüka’llÀhü ve mine’ttebeèake (7) mine’l-müéminìn99 yaènì: 

Ey Muóammed, saÆa ve heme ümmetleriÆe yÀrì birgüçi-mindür-min didiler. Ol eånÀda 

Ebÿ Cehl (8) èaleyhi’l-laène èArab’nı kette kiçigni yıġıp: èÖmer müselmÀnlarnı yesìr úılıp 

Muóammed’ni öltürgeli kitip irdi, kilmedi dip olturup (9) irdi. Óaøret-i èÖmer, Muóammed 

èaleyhi’s-selÀm birle tamÀm müselmÀnlarnı aldıda òÀne-i Kaèbe’de namÀz oúumaú üçün 

kilür irdiler. (10) Yıraúdın Ebÿ Cehl körüp ayttı ki: èÖmer Muóammed’ni helÀk úılıp 

müselmÀnlarnı yesìr úılıp kiledür dip. Heme kÀfirler turup (11) aldılarıge barsalar Óaøret-i 

Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem birle Óaøret-i èÖmer úol tutuşup òoş-vaút kiledürler. (12) 

Yaúın bitip Óaøret-i èÖmer úılıç yalaÆlatıp yügürdiler. Heme kÀfirler úaçtı. Kilip Kaèbe’ni 

işigini açtılar. (13) Üç yüz atmış büt bar irdi. Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhu aydılar ki: 

Eger Muóammed’ni dìni rÀst bolsa bu bütlerġa (14) işÀret úılay. Hemesi ser-nigÿn bolsun dip 

işÀret úılıp aydılar. Hemesi Óaú taèÀlÀnı emri birle ser- (15) -nigÿn boldı. Ol zamÀn ŞeyùÀn 

èaleyhi’l-laène úaçtı. Bütler Muóammed MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa secde 

úıldılar. (16) ÒÀne-i Kaèbe’ni òoş-bÿy nimerseler birle pÀkìze ve muèaùùar úıldılar. NÀ-gÀh 

baúsalar Kaèbe’ni tifeside bir büt (17) úalıpdur. Alurġa hìç kimni úolı yitmeydür. Óaøret-i 

Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aydılar ki: YÀ èAlì, mini kiftimġa çıúıp (18) ol 

bütni alıÆ didiler. Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu ayttılar: YÀ Resÿla’llÀh, min kiftiÆizġa 

úaydaú ayaú (19) úoyar-min didiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Mini sözimni 

red úılġan üstümġa ayaú úoyġandın (20) yamandur didiler. Andın Óaøret-i èAlì mübÀrek 

kitfilerige çıútılar. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: (21) YÀ èAlì, 

                                                             
99Enfal Suresi, 64. ayet: Ey peygamber, sana da, mü’minlerden senin izince gidenlere de 

Allah yeter. (8/64)   
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úolıÆız yitti mü didiler. Óaøret-i èAlì aydılar raøıya’llÀhu èanhu: YÀ Resÿla’llÀh, mundın 

úol uzatsam èarş 

[471] (1) taġıġa hem yiter didiler. İlÀhì ÒudÀvendÀ èÖmer dik bahÀdır óabìbiÆ Muóammed 

MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni helÀk úılur-min dip (2) kilip faøl ve keremiÆ bile 

saèÀdet-i İslÀm’ge müşerref boldı. Şol èazìzlerni óaú ve óürmetidin biziÆ dik øaèìf (3) bì-

çÀrelerge hem saèÀdet-i ìmÀn naãìb úılıp lÀ ilÀhe illa’llÀh Muóammedün resÿlu’llÀhnı 

tilimizġa cÀrì úılġay-sin. (4) va’llÀhu taèÀlÀ aèlemü bi-óaúìúati’l-óÀl. 

İllig birinçi úıããa Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni aãlu neseb- (5) -lerini 

beyÀnı turur.  

TÀ èAbdu’llÀh’dın Óaøret-i Ádem’ġaça úıããanı evvelide beyÀn boldı. Peyġamberlerni köpi 

İsóÀú (6) peyġamberni evlÀdlarıdın tururlar. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm Óaøret-i 

İsmÀèìl’ni evlÀdlarıdın tururlar. Ata- (7) -ları  tört oġulnı biri irdi. Emìr Óamza biri Emìr 

èAbbÀs ve Ebÿ ÙÀlib ve Ebì Leheb Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm (8) atalarıdın úarnıda altı 

aylıġ bolġanlarıda ataları èAbdu’llÀh öldi. Vücÿdġa kilġanlarıdın soÆ (9) yigirme biş kündin 

keyin anaları öldi. Sekkiz yaşke kirgenleride babaları ÒºÀce  èAbdu’l-muùùalib öldiler. Andın 

(10) ÒºÀce Ebÿ ÙÀlib perveriş úıldılar. Úırú yaşġa kirgenleride peyġamberlik vaóy kildi. 

Neçend yıl Mekke-i Mükerreme’de (11) istiúÀmet úıldılar. Andın Medìne-i Münevvere’ġa 

bardılar. Anda on yıl turdılar. Atmış üç yaşlarıda rebìèü’l-evvel (12) aynı on üçi, dü-şenbe 

küni murġ-ı rÿóları ten úafesidin hevÀ-yı èÀlemni rÿóÀnìġa ùayrÀn úıldılar. (13) AmmÀ 

óaremleri toúúuz irdi: Evvel Bibi Óadìce, Sevde, BÀnÿ, Bibi èÁyişe, Hafãa, Ümmü’s-seleme, 

Zeyneb, Óabìbe raøıya’llÀhu èanhÀ100 (14) Bibi Óadìce ikki oġul toġdılar. ÚÀsım  ve ÙÀhir. 

Olar kiçiglikleride öldi. Yana tört úız (15) toġdılar. FÀùıma, Zeyneb, Rÿúıyye, Ümmü 

                                                             
100 Haremleri dokuz idi denilip sekiz isim sayılıyor.  



 

109 

 

Gülåÿm. Bibi FÀùıma’nıÆ Óaøret-i èAlì şÀh-ı merdÀnġa birdiler. Bibi Zeyneb’ni (16) Ebÿ’l-

èÁã’ġa birdiler. Bibi Ruúıyye’ni Óaøret-i èOåmÀn’ġa birdiler. Olar ölgendin kiyin Ümmü 

Gülåÿm’nı birdiler. (17) Anı üçün  Óaøret-i èOåmÀn’[ġa] Õi’n-nÿreyn dirler. Óaøret-i Resÿl-

i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni ãıfatları ol (18) õÀt-i bÀ-berekÀt yaòşı úılıġlig, rÀst 

yolluú ve rÀst sözlüg, muóib dìdÀrlıġ, açuú yüzlüg, (19) şìrìn sözlig, úara közlig, úızıl leblıġ, 

cüvÀn-merd köÆüllig, saòì úollıġ, yumalaú saúallig, (20) uzun úollig, mülÀyim sözlıġ, aġır 

tillig, köp ùÀèatlig, yaòşı muèÀmeletlig, uluġ (21) himmetlıġ, şikeste köÆüllig, müstaúìm 

õihnlig, uzaú ãabrlig, arıġ õÀtlıġ, toúsan toúúuz 

[472] (1) ãıfatlig Óaøret-i Óabìb-i İlÀh ve ùabìb-i èillet-i günÀh şefÀèat-òºÀh-ı rÿz-ı cezÀ aènì 

be-nÀm-ı şerìf Óaøret-i Muóammed èaleyhi’s- (2) -selÀm ve ezvÀcehÿ ve eşyÀéehÿ aófÀduhÿ 

rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn. Andaġ rivÀyet úılıpdur- (3) -lar ki Óaøret-i Resÿlu’llÀh 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni mübÀrek başlarıda on ikki lek on üç miÆ üç yüz (4) ottuz tÀre 

mÿyları bar irdi. AmmÀ tamÀm mÿylarıda ottuz tÀre mÿyları aúarıp irdi. TamÀm èömrleride 

(5) bir batman üç çÀr yek òurÀke’l-lehÿm ãalli èalÀ Muóammedin ve èalÀ Àli Muóammed ve 

bÀrik ve sellim èaleyhim va’llÀhu taèÀlÀ aèlemü bi-óaúìúati’l- (6) -óÀl.  

İllig ikkinçi úıããa Óaøret-i ãaóÀbe-i rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ èaleyhim ecmaèìnni beyÀn-ı 

vÀúıèalarıdur. (7) Olar hemeleri ÒudÀy taèÀlÀnı fermÀnıda irdiler. İşleri èibÀdet-i Óaøret-i 

İlÀhì irdi. Tilekleri (8) ÒudÀy taèÀlÀnı òoşnÿdlıġı irdi. Düşmenlıġları ŞeyùÀn birle irdi. BelÀġa 

ãÀbir, úaøÀġa rÀøì irdiler. (9) Nièmetġa şÀkir irdiler. Seóerlerde õÀkir irdiler. Özleridin özgeni 

yaòşı biler irdiler. Her işde (10) inãÀflıġ irdiler. DünyÀlıġ işidin Àòiret işleri köp irdi. 

ÒudÀy’nı yolıda ġazÀt úılur irdiler. Hemìşe (11) ÒudÀ’dın úorúup yörür irdiler. Birbirlerige 

tevÀøuè úılar irdiler. Her kimni yaòşı ãıfat bile yÀd úılur irdiler (12) ġıybet ve óaseddin yıraú 

irdiler. Kìne ve èadÀvetdin òÀlì irdi. Sözleri óikmet, yörüşleri èibret, turuşları (13) fikret 

irdiler. Aytmışları õikr ve tesbìó, köÆülleride tevekkül, iòlÀã ùÀèatni riyÀdın saúlamak. ÒudÀ 
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rıøÀsı (14) üçün köÆüllerini açuú tutmaú, müselmÀnlarge yaòşılıúnı tilemek, hemìşe sükÿt 

bile yörmaú, dÀyim (15) åevÀblig iş úılmaú, óarÀmdın perhìz úılmaú, ùÀèatġa cedel úılmaú, 

emr-i maèrÿf, nehy-i münkerni  muókem tutmaú, devÀm (16) úorúunç yörmaú, dostnı dost 

bilmaú, açıġları kilgende òoş-òÿy bolmaú, èömrni uzunlıġını (17) fikr úılmaú, ġanìlıúda ve 

faúìrlıúda bir dik bolmaú, öz işidin özge işni burun úılmaú, özi- (18) –din kiçip yana birevge 

menfaèat yitkürmaú, òalúġa inãÀf bile bolmaú, özlerige nimeni revÀ körseler yana (19) 

birevge hem anı revÀ körmaú, günehƒkÀrnı èöõrini úabÿl úılmaú, hìç cÀn-dÀrıge ôulm 

úılmaslig ve hìç nimersege ÀzÀr (20) birmeslik eger kÀfir hem bolsa èöõrini úabÿl úılmaú, her 

kim öz èayblarını bilmaú, bir birleriġa èadÀvet úılmas- (21) -lig, İslÀm işini úolaşmaú, 

KuréÀn’nı tefsìrini ber-cÀ kiltürmaú irdiler. Aytıpdurlar ki yaòşılarnı  

[473] (1) nişÀnesi üçdür: CüvÀn-merdlig köÆlini arıġ saúlamaúlik, kibr ve kìnedin yıraú 

bolmaú, köÆli sınuú (2) faúìrlerġa dost bolmaú. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú ve Óaøret-i 

èÖmer ibni ÒaùùÀb raøıya’llÀhu èanhumÀdın Resÿlu’llÀh’nıÆ (3) úayın ataları irdiler. Óaøret-

i èOåmÀn ibni èAffÀn, Óaøret-i èAlì ibni Ebì ÙÀlib küyev oġulları irdiler. (4) Óaøret-i 

èOåmÀn’ge evvel Ruúıyye’ni birip irdiler. Olar vefÀt bolġanlarıdın keyin Ümmü Gülåÿm’ni 

birdiler. Ol sebeb- (5) -din Õì’n-nÿreyn atandılar va’llÀhu taèÀlÀ aèlem.  

İllig üçünçi úıããa Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu èanhunı (6) faøìletlerini beyÀn-ı 

vÀúıèasıdur.  

Çün ÒudÀy taèÀlÀ Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu 

(7) èanhunı tafêìli üçün on Àyet nÀzil úıldı. Úavluhu taèÀlÀ: inne ekrameküm èinde’llÀhi 
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etúÀküm101 yana úavluhu taèÀlÀ: uleéike (8) aèôemü dereceten102 didi. Yana úavluhu taèÀlÀ: 

men aósenu úavlen mimmen103 esleme vechehu li’llÀhi104 didi ve yana Cebraéìl èaleyhi’s-

selÀm (9) Óaøret-i Resÿlu’llÀh’ġa òaber birdiler: Ebÿ Bekr eèrafe fi’s-semÀ minhü fi’l-èarø 

yana Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Ebÿ Bekr eèrafe  (10) ümmetì bi-ümmetì yana aydılar: 

eã-ãadaúakümÀ yana aydılar: Ebÿ Bekr evvelü men ãadaúanì  yana Ebÿ Bekr óaúlarıda Ebÿ 

DerdÀ’ġa òaber (11) birdi: EmÀme men hüve òayri minke va’llÀhü mÀ ùalaèat eş-şemsü ve lÀ 

ġarabat èalÀ eóadin baġde’s-sìni efõal min ilÀ Bekrin yana aydılar: (12) (Arapça ibare) Ebÿ 

Bekr imişler. Ferişteler Ebÿ Bekr raøıya’llahu èanhunı äıddìú dirler. Uçmaò ehlleri Ebu’l-

faøl (13) dirler. èArş melÀéikeleri Müttefiú dirler. èArab uluġları èAtìú dirler. Mÿġlar Şeyh-i 

vaúÿr dirler. Yemenlıġlar (14) Ümmü Òalìfe dirler. Ümmetler Òalìfe dirler. Bular barçası 

faøl ve medó turur. Evvel ìmÀn kiltürgen bular irdi- (15) -ler. Úırú miÆ altun birip taãdìú 

úılġan bulardurlar. İslÀm üçün neçend úul ÀzÀd úılġan bular- (16) -durlar. Faòr úılmaú üçün 

úız birġan bulardurlar. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni oÆ úollarıda 

(17) olturġan bu kişidürler. İkki müşÀhebet birle Óaøret-i Yÿsuf èaleyhi’s-selÀmġa oòşar 

irdiler. Biri ãıddìú- (18) -lıġ ve biri òilÀfet. İkki òaãletde Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa 

                                                             
101Hucurât Suresi, 13. ayet: Hakıykaten Allah her şeyi bilen, her şeyden haberdâr olandır. 

(49/13)  

102Hadid Suresi, 10. ayet: Onlar derece i’tibariyle (o fetihden) sonra harcayan ve muharebe 

edenlerden daha büyüktür.(57/10) 

103Fussilet Suresi, 33. ayet: (İnsanları) Allah’a da’vet ve (kendisi de) iyi amel (ve hareket) 

eden (41/33) 

104Nisa Suresi, 125. ayet: Kendisini Allah’a teslim eden (4/125) 
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oòşar irdiler. Biri tebşìr, biri rıøÀ. (19) Úavluhu taèÀlÀ: ve lesevfe yuèùìke rabbüke feterøÀ105 

aytıpdurlar ki Óaøret-i Ebÿ Bekr’ni kerÀmetleri bu irdi ki úaçan (20) èömrleri Àòir boldı irse 

vaãiyyet úıldılar ki: VefÀt tapsam mini Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı ravøalarıge (21) alıp barıÆ. 

YÀ Resÿla’llÀh, EbÀ Bekr kildi dip aytıÆlar. Eger ravøanı işiki açılsa mini Óaøret’ni 

yanlarıge 

[474] (1) úılıÆlar ve El-cennetü’l-baúıyye’de úoyuÆlar didiler. Vaútì ki vefÀt bolġanlarıda 

şundaġ úılıp idiler. (2) Úufl yirġa tüşüp işik açıldı. ÁvÀz kildi ki dost dostġa úavuşmaúġa 

elbette Àrzÿ-menddür-min dip (3) alıp kirip defn úıldılar. Óaøret-i Ebÿ Bekr-i äıddìú 

raøıya’llÀhu èanhunı yitmiş ikki òaãletleri bar irdi. (4) Peyġamberlerdin özge hìç kişige 

mundaġ òaãlet birgen imes irdi va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

İllig (5) törtünçi úıããa Óaøret-i èÖmer ibni ÒaùùÀb’nı faøìletlerini beyÀn-ı vÀúıèasıdur. (6) 

RivÀyet úılıpdurlar ki Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: YÀ Muóammed, èÖmer ibni 

ÒaùùÀb’nı ìmÀn kiltürgenleriġa (7) cemìè ferişteler sivündi. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

aydılar ki: èÖmer’ni tüşümde kördim. Şol küni ìmÀn kiltürdi. (8) Yir yüzide miÆ toúúuz yüz 

minber úuruldı. Anı sÀyesidin ŞeyùÀn úaçar irdi. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm (9) aytur 

irdiler: Her kim èÖmer’ni sivse mini sivgen dik bolur. Her kim èÖmer’ni düşmen tutsa mini 

düşmen tutúan dik didiler. (10) Mini düşmen tutsa ÒudÀy taèÀlÀnı düşmen tutúanı bolur. Her 

kim ÒudÀy’nı düşmen tutsa dÿzaòġa kirer. neèÿzü bi’llÀhi min õalik. (11) Bir kün Óaøret-i 

èÖmer ibni ÒaùùÀb raøıya’llÀhu èanhunı úaşlarıge İmÀm-zÀdeler kirip kildiler. Óaøret-i èÖmer 

öz orunlarıda (12) otúuzup bisyÀr ièzÀz ve ikrÀmlar úıldılar. Bular hem bisyÀr òoş-óÀl bolup 

kilip Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhuġa (13) ayttılar irse bu kişi ayttılar: èÖmer İslÀm’nı 

çerÀġıdur didiler. İmÀm-zÀdeler yana bir kilġanlarıda Óaøret-i èÖmer’ġa (14) ayttılar. Óaøret-

                                                             
105Duha Suresi, 5. ayet: Muhakkak Rabb’in sana verecek de hoşnuud olacaksın. (93/5) 
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i èÖmer hem bu sözni işitip bisyÀr òoş-vaút bolup sordılar ki: Bu sözni kimdin işittiÆizler 

(15) dip. Aydılar: Babamız Óaøret-i Resÿlu’llÀh’dın atamız naúl úıldılar didiler. Şol zamÀn 

Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhu bu sözni (16) kÀġaõge biti[di]ler ki güvÀhlıġ birdiler. İkki 

seyyid andaġ kim biz atamızdın işittük. Atamız babamız Óaøret-i (17) Muóammed MuãùafÀ 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemdin işitipdürler ki èÖmer İslÀm’nı çerÀġıdurlar dip. Min ölsem 

bul òaùnı (18) kefenimġa salıÆlar didiler. Vaútì ki vefÀt bolġanlarıda bul òaùnı kefenġa salur 

boldılar. Arúasıge (19) bitilipdür ki bul söz rÀstdur. Min ki hemeni ÒudÀyıdur-min. Olarnı 

güvÀhlıġını Àmürzìde úılıp èÖmer’ni cemìè günÀh- (20) -larını maġfiret behişt-i èanber-

siriştke yarlıúadım dip bitilipdür. Óaøret-i Resÿl ayttılar: Ey ümmetlerim, cÀn (21) [ve] diliÆ 

birle ùÀèat úılıÆlar. èÖmrüÆni õikr ve tesbìó birle ötkeriÆler. ÚÀle’n-nebiyyü èaleyhi’s-

selÀm. 

[475] (1) (Hadîs-i şerîf) ãadaúa Resÿlu’llÀh ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem.  

İllig (2) bişinçi úıããa Óaøret-i èOåmÀn ibni èAffÀn raøıya’llÀhu èanhunı faøìletlerini beyÀnı 

turur. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s- (3) -selÀmnı ikki úızlarını alıp Õi’n-nÿreyn atandılar. 

ÚuréÀn’nı cemè úıldılar. Burun pÀre pÀre irdi. (4) ÚuréÀn’nı bir kiçede oúup tamÀm úılar 

irdiler. İslÀm òalúı nÀ-murÀd irdiler. Öz mÀllarıdın miÆ at yaraġ (5) çapduġı birle birip 

ġuzÀtke yiberdiler. Óaøret-i Resÿlu’llÀh bir kün uçmaònı ãıfatını beyÀn úılar irdiler. Bir 

kimerse (6) sordı ki: YÀ Resÿla’llÀh, èOåmÀn çerÀylıġ mu yÀ behişt çerÀylıġ mu didi. Ayttılar: 

Áòiretde behiştdin hem èOåmÀn (7) çerÀylıġ bolur didiler. AmmÀ Óaøret-i èOåmÀn’nı on 

òaãletleri bar irdi. Evvel tört yÀrnı biri irdiler. (8) İkkinçi, Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm[nı] 

ikki úızlarını aldılar. Üçünçi nÀ-maóremġa aãlÀ köz salmadılar. Törtünçi ìmÀn (9) 

kiltürmesdin burun hem çaġır içmediler. Bişinçi hergiz yalġan söylemes irdiler. Altınçı 

müselmÀn bolġandın (10) kiyin ten ve bedenlerini aãlÀ kişige körsetmegen irdiler. Yittinçi 

ÚuréÀn’nı cemè úıldılar. Sekkizinçi (11) her sÿreni başını ibtidÀ úılurda bir úulnı ÀzÀd úılur 
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irdiler. Toúúuzunçı müselmÀn bolġandın kiyin ilgeri (12) úılġan işlerini hemìşe úorúunçıda 

úılur irdiler. Onunç ikki rekèat namÀzġa tamÀm ÚuréÀn’nı úırÀéat úılur irdiler (13) va’llÀhu 

aèlem. Aytıpdurlar ki Óaøret-i èOåmÀn bisyÀr óalìm raóìm-dil óayÀlıġ irdiler. Óaøret-i Resÿl 

èaleyhi’s-selÀmġa (14) MièrÀc’da bir alma birdiler. Arasın yarıp irdiler. Bir óÿr çıútı. Sin 

kimniki dip irdiler. Ayttı ki: ÒalìfeÆiz (15) èOåmÀn’nıkidür-min didi. Mini èarşnı nÿrıdın 

yaratkendür va’llÀhu aèlem.  

İllig altınçı úıããa (16) Óaøret-i èAlì kerrema’llÀhu vechehu faøìletlerini beyÀnıdur. Úavluhu 

taèÀlÀ: yebteġÿne faøle mine’llÀhi ve rıøvÀna (17) sìmÀhüm fi vücÿhihim min eåeri’s-sücÿd106 

Bularnı óaúlarıda nÀzil bolġan Àyet turur. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s- (18) -selÀm ayttılar ki: 

YÀ èAlì, siniÆ sivgen kişi müémindür. Düşmen tutúan münÀfıú didiler ve yana ayttı- (19) -

lar: Ádem oġlını òÿbraúı mindür-min. Ümmetlerim yaòşısı sizdür-siz didiler. Aytıpdurlar ki 

úıyÀmetde (20) ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ küni nÿrdın bir úadeó birgeyler. Óavø-ı Kevåer lebide 

turup òalúġa su birgeyler. Behiştìler behiştke kirgende (21) ferişteler òiõmetde turgeyler. Óÿr 

[ve] ġılmÀnlar şarÀb tutup turgeyler.Ol eånÀda bir nÿr peydÀ bolur. Heme òalú  

[476] (1) bolġay ki dìdÀr vaúti bolġan oòşaydur dip ùaèÀm yimekdin úalurlar. NidÀ kilgey ki: 

Ey ehl-i behişt, ol (2) FÀùıma-i ZehrÀ ol èAliyyü’l-murtaøÀ kiledür. Anı rÿşenlıġı turur digey. 

İlÀhì, biz øaèìf [ve] bì-çÀrelerni kÀfirlikdin (3) ve heme hevÀ [ve] hevesdin yıraú úılıp öziÆni 

birligiÆni ve Muóammed Resÿl’ni ber-óaú bildürüp tört yÀr-ı müşfiúni mihrbÀn (4) úılġıl. 

İlÀhì óabìbiÆ Muóammed èaleyhi’s-selÀm óaúú-ı óürmetileri üçün müselmÀn muttaúì 

ãaóÀbeleriÆ óaúú-ı óürmeti üçün (5) óaşr [ve] neşr küni rüsvÀ úılmaġıl. Resÿl’iÆ şefÀèatige 

müşerref úılıp Àteş-i dÿzaòdın necÀt birip uçmaònı (6) naãìb úılıp bendem digey-sin, Àmìn.  

                                                             
106Fetih Suresi, 29. ayet: Onlar Allahdan (dâima) fazl (-u kerem) ve rıza isterler. Secde 

izinden (meydana gelen) nişanları yüzlerindedir. (48/29) 
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İllig yittinçi úıããa Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem èArab kÀfirlerini (7) ìmÀnge 

daèvet úılġanlarını beyÀnıdur. RivÀyet úılıpdurlar ki Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem èArab (8) kÀfirlerige ÒudÀy taèÀlÀnı yarlıġını yitkürür irdiler ki ÒudÀ’nı birligiġa 

bÀver úılıÆlar. Mini peyġamberliġımge (9) úÀyil bolup lÀ ilÀhe illa’llÀh Muóammedün 

resÿlu’llÀh diÆler didiler. KÀfirler úabÿl úılmadı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm (10) yetìm 

nÀ-murÀd yalġuz irdiler. Yaraġ çapduúsız mÀl ve mülksiz irdiler. Boluşúanı ata, ana, aġa, ini- 

(11) -leri yoú irdi. Mundaġ óÀl bile yalġuz çıúıp yolsızlarġa yol körsetip köndürür irdiler. 

(12) Ve aytur irdiler ki: RÀst yol mini yolum turur, özge yol ġalaù turur, bÀùıl turur. ÒaùÀnı 

åevÀbdın ayırġuçı (13) mindür-min. Her ni disem anı úılıÆ, úılma digenimni úılmaÆlar. 

Mini yolumġa kiriÆler. İkki dünyÀnı saèÀdetiġa (14) müşerref boluÆlar. Çaġır içmeÆler 

ve zinÀ úılmaÆlar. Kibr ve tekebbür úılmaÆlar dip naãìóat úıldılar. Úavluhu taèÀlÀ: (15) li 

yüôhirahü èale’d-dìni küllihi ve lev kerihe’l-müşrikÿn107 Óaøret èaleyhi’s-selÀm ãÀdıú 

tururlar. Dìn, meõhebleri ve şerìèatleri (16) óaú turur. Aytken sözleri RaómÀnì turur. Úısúa 

ùamaèlik, bülend himmetlik, èazìz nefeslik, hemìşe úanÀèatlıú (17) köp imgekler tartıp 

kÀfirler sÀóir ve cÀdÿ digenige hem ãabr ve ùÀúat úılar irdiler. èArablar her yılda (18) 

Kaèbe’ġa yıġılur irdiler. Anda ìmÀnge daèvet úılıp Àòiretni èarøa úılur irdiler. Óaú taèÀlÀnı 

ġaøabıdın úorúutur (19) irdiler. Raómetidin ümìd-vÀr úılur irdiler. Ol kÀfirler aytur irdi ki: 

Ey Muóammed Emìn, ata babaÆnı dìnini taşlap (20) bozar mu-sin? Olarnı yolını òaùÀlıġ yol 

dir-sin. Tilbe bolup-sin. Bizdin köÆlüÆ aġrıgen bolsa murÀdıÆa (21) yitküreli dir irdiler. 

Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar ki: Min tilbe imes-min. Sizlerdin hìç ùamaèım  

                                                             
107Tevbe Suresi, 33. ayet: O dîni her dîne gaalib kılmak için gönderendir. İsterse müşrikler 

hoş görmesin. (9/33) 
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[477] (1) yoú. ÒudÀ’nı uluġ peyġamberi turur-min ÒudÀy’nı emrini aytadur-min didiler. Ey 

èÀúıllar, Óaøret-i Resÿl-i Ekrem (2) ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa ÒudÀy taèÀlÀnı faølı 

bolmasa irdi yalġuz Ànçi kÀfirlerġa neçük muúÀvemet (3) úılġay irdiler. Án-heme naãìóatlar 

úıldılar. AãlÀ teéåìr úılmadı. Vaútì ki Óaøret-i èÖmer İslÀm’ġa müşerref boldılar (4) İslÀm 

úuvvet taptı. Óaú taèÀlÀdın fermÀn boldı ki úavluhu taèÀlÀ: fÀútülÿ’l-müşrikìne óayåu 

vecedtümühüm108 yaènì: Ey Muóammed, ceng úılıp (5) öldürüÆler. KÀfirlerni eger çendì ki 

bir toúġanıÆlar bolsa hem andın soÆ ġazÀtke atlandılar. GÀhì (6) fetó ü nuãret boldı gÀhì 

kÀfirler küçlig kildi. ÓikÀyet úılıpdurlar ki èArab kÀfirleri Ebÿ Cehl, èAtebe, Şeybe (7) başlıġ 

heme Mekke kÀfirleri ġalebe úıldılar. Şol eånÀda Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip 

ayttılar: YÀ Muóammed ÒudÀyıÆız (8) selÀm ayttı ve ferişteler dürÿd-ı bì-nihÀyet yiberdi. 

Óabìbim Muóammed fülÀn ġÀrġa kirsün. Min kÀfirlerni kÿr úılur-min. Mini (9) úudretimni 

temÀşÀ úılsun didi dip òaber birdiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm Óaøret-i EbÀ Bekr-i 

äıddìú bile (10) barıp ol ġÀrġa kirdiler. KÀfirler hemesi istep kildi. Ol zamÀn örgümçekġa 

fermÀn boldı. (11) ĠÀrnı aġzıge tÿr baġlaġıl dip. Şol zamÀn örgümçek ġÀrnı aġzıge tÿr 

baġladı. Küverşginġa fermÀn boldı (12) deróÀl toòm úoydı. KÀfirler kilip körer kim 

Muóammed munda kirmepdür. Eger munda kirse örgümçek tÿrı bozulur (13) irdi. Küverşgin 

úozġalur irdi dip tapa’lmay úayttı. El-úıããa Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem ġÀrġa (14) kirişleri hemÀn uyúu ġalebe úıldı. Yatıp oòladılar. Óaøret-i Ebÿ Bekr-i 

äıddìú raøıya’llÀhu èanhu tonlarını (15) yırtıp ġÀrnı tişüklerige tıútılar. Ol zamÀn bir tişükdin 

bir yılan baş çıúardı. Óaøret-i Ebÿ Bekr raøıya’llÀhu èanhu (16) cÀmelerini yırtıp yana tişükke 

tıútılar. Yılan çıdatmay yana çıúıp kildi. Áòirü’l-emr keflerini töşükke (17) uşladılar. 

MübÀrek kefleriġa yılan nìş urdı. Óaøret-i Ebÿ Bekr bì-ùÀúat bolup teprendiler. Óaøret-i (18) 

                                                             
108Tevbe Suresi, 5. ayet: O müşrikleri, onları nerede bulursanız öldürün. (9/5)  
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Resÿl èaleyhi’s-selÀm oyġandılar. YÀ EbÀ109 Bekr, nime boldı dip sordılar. VÀúıèanı beyÀn 

úıldılar. Óaøret-i Resÿl (19) èaleyhi’s-selÀm şol zamÀn mübÀrek aġızlarıdın tüf[r]ük alıp 

úolları birlen sürtüp taşladılar. (20) Yılannı zehri yoú boldı. Ol yirdin kendir ünüp çıútı. Vehb 

ibni Münebbih’ni rivÀyetleride ol yılan (21) ferişte irdi. Vaútì Óaøret-i Ádem’ni yaratmaúġa 

ÒudÀ’nı irÀdesi boldı. Bu ferişte aydı ki: Ey BÀr ÒudÀyÀ, 

[478] (1) anı yaratmaġıl. Her úança ùÀèat bolsa biz úılalı dip èAzÀzil’ni sözi birle küstÀòlik 

úılıp irdi. Ol (2) sebebdin èÀãì bolup yılan ãÿretide úılıp yir yüzige tüşürgey irdi. Şol vaútdin 

beri Óaøret-i Resÿl (3) èaleyhi’s-selÀmnı mübÀrek cemÀl-i bÀ-kemÀllerige müşerref bolup 

günÀhını tilemaúġa yatıp irdi. El-úıããa ol (4) yılan çıúıp taèôìm-i be-cÀ kiltürüp selÀm úıldı. 

İltimÀs úılıp aydı ki: YÀ Resÿla’llÀh, maÆa bir duèÀ úılsalar ÒudÀy (5) taèÀlÀ günÀhımnı èafv 

úılsa didi. DuèÀ úıldılar, ÒudÀy taèÀlÀ günÀhını èafv úıldı. Yana ÀsmÀnge çıúıp kitti. El-úıããa 

ol (6) ġÀrda bir kiçe kündüz yattılar. TaÆlası Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip aydılar 

kim: YÀ Muóammed, ġÀrdın çıúıp kÀfirlerni (7) ìmÀnge daèvet úılıÆ didiler. Óaøret-i Resÿl 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem yana çıúıp ìmÀnġa daèvet úıldılar. AãlÀ (8) úabÿl úılmadı. Bu 

kÀfirlerni biş ser-dÀrı bar irdi. Velìd ibni Muġìre, Lÿd ibni èAbdu’llÀh, Yaġves ibni Ebÿ 

Ramèa, ÓÀriå (9) ibni ÙalÀtile110. Bu biş kişini bir künde ÒudÀy taèÀlÀ helÀk úıldı. Bu andaġ 

vÀúıèadur ki Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu (10) èaleyhi ve sellem bile Óaøret-i Cebraéìl 

olturup irdiler. Bu kÀfirler her küni kilip Kaèbe’ni aylanur irdi. Ebÿ RamèÀ’nı (11) aldıge bir 

berk taşlap irdiler. Közi kör boldı. èAbdu’llah ibni Yaġves ötkünçe bir işÀret úılıp irdiler. 

(12) Úarnı yarılıp öldi. Andın èÁã111, ilni ayaúıge bir nimerse sançılıp şol zamÀn öldi. 

                                                             
109 metinde Ebÿ şeklinde geçmektedir. 

110 metinde dört kişinin adı sayılıyor.  

111 metinde: èÁs ve… 
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ÓÀriå’ni başıġa úarap (13) irdi. Başını aġrıúıge çıdamay yıġaç urup öldi. Üveys, Òarzaò digen 

ikki cemÀèa Medìne (14) ehlidindürler. Alar Mekke’ġa ez-berÀy-ı óac kildiler. On ikki kişi 

irdiler. Án-óaøaratġa ìmÀn itip (15) müselmÀn boldılar. Aydılar kim: YÀ Resÿl, imdi sizġa 

muùìè boldük. Nime diseÆiz anı úılalı didiler. Óaøret-i (16) Resÿlu’llÀh birlen èahd úıldılar 

ki iôhÀr-ı dìn úılmaú ve Àn-óaøarat birlen ìmÀn-ı İslÀm’nı meşhÿr úılmaú boldılar. (17) İblìs 

èaleyhi’l-laène munı köra’lmay óased úılıp bir bülend yirġa çıúıp feryÀd úıldı ki: Ey Àdemìler, 

ÀgÀh boluÆlar. Üveys (18) Òarzaò Muóammed bile èahd [ve] peymÀn úılıp sizlerni 

öldürmaúçı boldı. Úureyşler munı işitip olarnı úaşıge (19) bardı. Bularnı hemesini İslÀm’ge 

terġìb úıldılar. Hemesi ìmÀn itip İslÀm’ġa müşerref boldı. İkkinçi (20) yılı óacġa yana 

bardılar. Bir muèallim tilediler. Bir ãaóÀbeni úoşup birdiler. Ol barıp şerìèat-i İslÀm’nı taèlìm 

(21) birdiler. ÓikÀyet úılıpdurlar ki bir kün bir yirde bir ùÀyife cemè bolup olturup irdiler.  

[479] (1) Her úaysısı her ùarìúa sözleşip olturur irdi. ĠÀyibdin ÀvÀz kildi ki: Muóammed 

sizlerni ìmÀnġa daèvet úılsa (2) uyatmay anı sözini yalġan dip úabÿl úılmay-sizler dip üç 

künġaça her rÿz bir mertebe ÀvÀz kildi. Bul (3) ÀvÀznı işitip hemesi maãlaóat úılıp bir oġulġa 

sekkiz tive mÀl yüklep birip Muóammed’ni úaşıge barġıl. (4) Eger rÀst peyġamber bolsa 

şuÆa birgil. Bolmasa bizlerge lÀzımlig nimerse alıp kilġıl dip irdiler. Mekke’ġa kilip (5) 

irdiler. Ebÿ Cehl dÿçÀr kilip aydı ki: Nimeġa kildiÆ didi. Ol kimerse anda bolġan vÀúıèanı 

beyÀn úıldı. (6) Ebÿ Cehl aydı: Muóammed digen cÀdÿ-gerdür. BirseÆ hem tört tive mÀlnı 

birgil. Tört tive mÀlnı maÆa birgil. SaÆa (7) tört miÆ Úureyşì altun birey dip bu tört tive 

mÀlnı aldı. Sin Mekke’din çıúıp yörüşde birey (8) didi. Bul oġul hem èÀúıl oġul irdi. Óaøret-

i èAlì’ni úaşlarıge barıp vÀúıèanı beyÀn úıldı. (9) Andın ikevlen Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-

selÀmnı úaşlarıge kildiler. Bu vÀúıèanı beyÀn úıldılar. Óaøret-i Resÿl-i (10) Ekrem ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem Ebÿ Cehl’ni aldıġa mÀlnı alġalı bardılar. Bu kÀfir manôar tifeside olturup 

irdi. (11) Bularnı körüp işikini yafturdı. Bir tigirmen taşnı Muóammed’ni başıge saldı dip 
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köterip irdi. (12) Taş úolıge yafuşup úaldı. Hergiz cüdÀ bolmadı. Aydı ki: Eger úolum taşdın 

açrasa? mÀlnı Muóammed’ġa birey didi. (13) Úolı açradı, mÀlnı birmedi. Öyige úaçıp kirdi. 

Öyini burçıdın bir Óabeşì úul peydÀ bolup úılıç tartıp (14) başıge yiteklep ayttı ki: 

Muóammed’ni mÀlını birgil dip siyÀset úıldı. Úorúup nÀ-çÀrlikdin birdi. Bul (15) mÀllarnı 

alıp cönediler. İrtesi Ebÿ Cehl èArab kÀfirleri birle Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı úaşlarıġa 

(16) kilip aydı ki: YÀ Muóammed, sini peyġamberlıġıÆ rÀst bolsa bizlerge bir nişÀne 

körgüzġıl didi. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s- (17) -selÀm: Nime tiler-sin didiler. Bir taşnı içidin 

bir yıġaç çıúıp şol zamÀn kögerip şÀò peydÀ úılsun. (18) Bir şÀòı maşrıú ùarafıge, bir şÀòı 

maġrib ùarafıge yörsün didi. DuèÀ úıldılar, aytgeni dik boldı. Anda (19) hem úabÿl úılmadı. 

KÀfirler aydı ki: Sin bizni bütimizġa bir hefte secde úılsaÆ biz bir ay úılalı didi. (20) Óaøret-

i Resÿl èaleyhi’s-selÀm perìşÀn-óÀl bolup titrediler. Ol óÀlde Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-

selÀm kilip (21) aydılar kim úavluhu taèÀlÀ: úul yÀ eyyühe’l-kÀfirÿn lÀ aèbüdü mÀ taèbüdÿn112 

ayġıl yÀ Muóammed, sin secde úılġan otke ve bütke min 

[480] (1) secde úılmas-min digil. ve lÀ entüm èÀbidÿne mÀ aèbüd113 sizler min secde úılġanġa 

secde úılmas-sizler. ve lÀ ene èÀbidün (2) mÀ èabedtüm ve lÀ entüm èÀbidÿne mÀ aèbüd114 Min 

secde úılmas-min sizler secde úılġanġa. Eger sizler min secde úılġanġa secde (3) úılsaÆlar 

                                                             
112Kâfirun Suresi, 1.-2. ayet: (Habîbim şöyle) de: “Ey kâfirler ben, sizin tapmakda 

olduklarınıza tapmam.” (109/1-2) 

113Kâfirun Suresi, 3. ayet: “Benim (kendisine) ibâdet (de devam) edeceğime de siz kulluk 

ediciler değilsiniz.” (109/3) 

114Kâfirun Suresi, 4. ve 5. ayet: “Ben (zaten) sizin tapdıklarınıza (hiçbir zaman) tapmış 

değilim. Siz de benim kulluk etmekde olduğuma (hiçbir zaman) kulluk ediciler değilsiniz.” 

(109/4-5) 
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hem leküm dìnüküm ve liye dìn115 siniÆ dìniÆ saÆa, mini dìnim maÆa. El-úıããa Óaøret-i 

Resÿl èaleyhi’s- (4) -selÀm ÙÀéif’ġa bardılar. ÝmÀn-ı İslÀm’ġa daèvet úıldı, alar úabÿl úılmadı. 

Andın Óarem’ġa kilip ÚuréÀn oúur (5) irdiler. ÁsmÀnda perìler ötüp barur irdi. ÚuréÀn alarge 

teéåìr úıldı. Toòtap turdı. NihÀyetde köÆli (6) mülÀyim boldı. Úaytıp kilip òalúlarıge ayttılar 

ki: Biz ÚuréÀn işittük. Barıp Muóammed’ġa ìmÀn kiltürür-miz. (7) Sizler hem barıp ÒudÀy 

taèÀlÀnı óükmlerini icÀbet úılıÆlar didi. Perìler cemè bolup Mekke’ġa kirdiler. Óarem’ge (8) 

yaúın yittiler. Edeb ve óürmet saúlap kirmediler. Mevlì taèÀlÀnı yarlıġı birlen müselmÀn 

boldılar. NamÀznı ùahÀretni (9) taèlìm birdiler. Şerìèat emrini örgettiler. Óaøret-i Resÿl 

èaleyhi’s-selÀm birle namÀz úıldılar. Úaçan namÀzdın fÀriġ (10) ayttılar ki: YÀ Resÿla’llÀh, 

bizler dÀyim sizni körmaúġa müştÀú-miz. AmmÀ her kün kila’lmas-miz. Bizlerge ve 

atlarımızġa (11) òÿrÀkniÆ maãlaóatı neçük bolur didiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

aydılar: UrıÆlar, (12) üstüòºÀnı ùaème úılıÆlar. MÀlıÆ mÀlnı tizegini ùaème úılsun didiler. 

Eger ins ve cin diyü perìler bizni (13) ùaèÀmımıznı yise úaóùlıġ bolur irdi. Bu faøìlet Óaøret-

i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni faøìletleri (14) turur. Aytıpdurlar ki Óaøret-i 

Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aãlÀ öz nefsleri üçün köfürmediler. (15) Nefsdin 

saúladılar. Heme nimerselerni sÀyesi bar, Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı sÀyeleri yoú irdi. 

(16) Anı üçün kim dostum Muóammed’ġa hìç kim oòşamasun didi. Óaøret-i Óaú sübóÀnehu 

ve taèÀlÀ aytıpdur kim: Min ki perverdigÀr (17) hejdeh hezÀr èÀlemdür-min. Hemedin 

münezzeh ve müberrÀ, muèallÀ ve muãaffÀ turur-min. Hìç nimerseġa oòşamas-min. (18) 

Dostum Muóammed’ġa hem hìç nimerse oòşamas. Hìç peyġamberni úurb-ı menzileti dostum 

Muóammed’ge yitmes. Ádem-i äafiyyu’llÀh’nı (19) bir günÀh birle behiştdin çıúardım. 

Dostum Muóammed’ni ümmetlerini miÆ günÀhı bolsa hem behiştke salur-min. (20) Bir 

                                                             
115Kâfirun Suresi 6. ayet: “Sizin dîniniz size, benim dînim bana.” (109/6) 
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tevbesi birlen günÀhını maġfiret úılur-min. Nÿó Peyġamberni kime birle suda yörüttüm. 

Dostumnı BurÀú birle ÀsmÀnda (21) yörütür-min. İbrÀhim Peyġamberni òalúġa imÀm úıldım. 

Muóammed’ni cemìè peyġamberlerge ve melÀéikelerge imÀm úıldım. İbrÀhim’ge 

[481] (1) Nemrÿd’nı otını savutdım. AmmÀ Muóammed’ni ümmetlerige dÿzaònı otını savtur-

min. SüleymÀn Peyġamberge mülk yil ve cin ve dìv- (2) -lerni musaòòar úılıp birdim. AmmÀ 

Muóammed’ni ümmetlerige behiştni mülk úılıp feriştelerni óÿr ve ġılmÀnlarnı musaòòar (3) 

úılıp birür-min. Mÿsì peyġamberni úavmini uluġ deryÀdın ayaġın höl úılmay ötkerdim. 

Dostum Muóammed’ni ümmetini (4) dÿzaòdın selÀmet úılıp ötkerür-min. Ádem günÀh-kÀr 

bolup üç yüz yıl yıġlap tevbesi úabÿl bolmadı. Muóammed’ni (5) şefìè kiltürgende úabÿl 

boldı. Dostum Muóammed’ni ümmetleri bir mertebe tevbe úılsa cemìè günehlerini maġfiret 

úılur- (6) -min. Her peyġamber bir müşkil işke duèÀ úılsalar Óaøret-i Resÿlèaleyhi’s-selÀmnı 

şefìè kiltürüp duèÀ úılsalar úabÿl (7) bolur irdi. SuéÀl: Óaøret-i Muóammed MuãùafÀ 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni bÀbıda barçadın uluġ tururlar. (8) Barçadın keyin èÀlemġa 

kilipdürler. Óikmet ni turur? CevÀb: Her úaçan uluġlar maèrekeġa barsalar ilgeri uşaúlar (9) 

barıp yıġılġandın soÆ uluġ barmaú resm turur. Yana bir cevÀb: Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-

selÀmnı ümmet- (10) -leri barça maòlÿúdın èazìz turur tofraúda köp yatmasun dip. Yana bir 

bÀèiåi oldur ki ilgeriki ümmetlerni (11) günÀhını aÆlap èayb úuãÿrını bilsünler. Bularnı èayb 

úuãÿrlarını hìç ümmet bilmesün didi. Ve yana Óaøret-i Resÿl (12) èaleyhi’s-selÀm başdurlar. 

Ümmetler tenedür. Baş uçmaòda bolsa tene dÿzaòda bolmaġı revÀ irmes. Baş birlen (13) 

teneni bölek bolmaġı èacÀyibdür. ŞÀyed ki tene birlen baş bir yirde bolsa èaceb irmes 

inşÀèallÀhu taèÀlÀ. ÓikÀyet: (14) Bir kün èÁyişe-i äıddìúa raøıya’llÀhu taèÀlÀ èanha sordılar 

ki: YÀ Resÿla’llÀh, óüsn bÀreside Óaøret-i Yÿsuf (15) çerÀylıú mu yÀ siz? CevÀb birdiler ki: 

Yÿsuf aúraú irdi, min tozluúraú-min. Her kim birÀderim Yÿsuf’nı (16) körse òoş-óÀllıú ve 
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şÀd-mÀnlıú aÆa óarÀm bolur irdi. AmmÀ mini körse ġam ve ġuããa aÆa óarÀm bolur didiler 

va’llÀhu taèÀlÀ aèlem. (17)  

İllig sekkizinçi úıããa Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aynı işÀret birle ikki pÀre 

úılġanlarını (18) beyÀn-ı vÀúıèasıdur.  

İlgeriki peyġamberlerni úavmi úıyÀmet úaçan bolur dir irdiler. èÁlimleri aytur irdi ki (19) 

peyġamber-i Àòir zamÀn vaútleride ay ikki bölünür. Aynı naúãı anı nişÀnesidür dip sözleşür 

irdiler. Bir kün (20) Ebÿ Cehl èaleyhi’l-laène Cühÿdlar birle kilip aydı ki: YÀ Muóammed 

bizge muècize körsetiÆ didi. Nime tiler-sin didiler. KÀfir- (21) -ler aydı ki: Yir yüzidin her 

nime disek úıla-siz. ÓÀlÀ şol maóall tüş vaútidür. On tört künlıġ ay çıúsun. Ol 

[482] (1) ikki bölek bolup kilip biri yaúaÆızdın kirip itekleriÆizdin çıúsun, biri itekiÆizdin 

kirip yaúaÆız- (2) -dın çıúsun didi. Andın soÆ ikkisi bir bolup başıÆızdın üç mertebe 

aylansun didi. Şol zamÀn duèÀ (3) úıldılar. Ay çıúıp ikki pÀre bolup kÀfirler úandaġ aytken 

bolsa şundaġ bolup çıúıp kitti. Neçend kÀfir Cühÿdlar (4) müselmÀn boldı. Ebÿ Cehl 

èaleyhi’l-laèneni aġzıġa taş siór úıladur didi, úabÿl úılmadı ve bi’llÀhi’l-èiãmeti ve’t-tevfìú. 

(5)  

İllig toúúuzunçı  úıããa Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni MièrÀc’ġa 

çıúúanlarını beyÀnı turur.  

(6) sübóÀne’lleõì esrÀ bi èabdihi leylÀn mine’l-mescidi’l-óarÀmi ile’l-mescidi’l-aúãÀ’lleõì 

bÀreknÀ óavlehü116 Óaøret-i Resÿl ãalla’l- (7) -lÀhu èaleyhi ve sellem ÜmmehÀnì’ni öyide 

                                                             
116İsra Suresi, 1. ayet: Kulunu (Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemi) bir gece Mescid-i 

haramdan (alıb) Mescid-i Aksaaya kadar götüren (Zât-i ecelle ve a’lâ her dürlü 

nakıysalardan) münezzehdir. (O Mescid-i Aksaa ki) biz onun etrafına (feyz ve ) bereket 

verdik. (17/1) 
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yatıp irdiler. Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm bir burÀú kiltürdiler. Yüzi  Àdemni yüziġa (8) 

oòşar. Tivedin kiçig, atdın cönk. Mingeli òayÀl úılıp idiler. BurÀú tìzlıú úıldı anda Óaøret-i 

Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm (9) aydılar ki: Ey BurÀú, bilmes mü-sin bular Óaøret-i Óabìb-i 

İlÀh’durlar. Ni üçün mundaġ bì-edeblıú úılur-sin dip (10) irdiler. BurÀú aydı ki: Min hem 

bilür-min ammÀ mini bir óÀcetim bar. Anı üçün tìzlıú úıldım dip aydı: YÀ Resÿla’llÀh, (11) 

úıyÀmet küni min dik yüz miÆ burÀúlar bar. Mindin yüz óiããe yaòşı alar kilür. MaÆa nevbet 

tigmes. Şol küni (12) hem maÆa şefÀèat úılıp minseler min hem èizzet-i Àb-rÿy tapsam didi. 

Resÿl èaleyhi’s-selÀm úabÿl úıldılar. Andın burÀúġa (13) minip idiler. Óaøret-i Cebraéìl 

èaleyhi’s-selÀm cılavını? aldılar. Aydı ki: YÀ Resÿla’llÀh, bu yolda kişi úıçúırsa baúmaÆ, 

(14) söz sorsa cevÀb birmeÆ didiler. NÀ-gÀh hevÀda kitip barur irdiler. YÀ Muóammed yolnı 

ġalaù úılıp-siz dip ÀvÀz (15) kildi, baúmadılar. Andın kiyin yolda bir úız söz sordı, cevÀb 

birmediler. Evvelġı ŞeyùÀn, kiyinkisi dünyÀ (16) irdi. Andın ötüp barur irdiler. Bir taşdın bir 

höküz çıúıp bir aylanıp yana kirey dip irdi. Tişükġa (17) sıġmadı. Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm 

aydılar: Ol taş ümmetleriÆizdür. Ol höküz aġzıdın çıúkan sözi- (18) -dür. Aytkendin soÆ 

peşìmÀn úılıp úaytarġalı bolmas. Aġızdın çıúúan söz yaman bolsa dünyÀ ve Àòiretde (19) 

şermende bolġay. Andın ötüp ikki kişige yoluútılar. Biri úarı, biri yaş. Yaşke iltifÀt úıldılar. 

(20) Úarıge baúmadılar. Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Úarısı ŞeyùÀn irdi, yaşı 

èÀfiyet irdi. Yana bir kimerse (21) bir úolıda süt, bir úolıda çaġır tutup kildi. Sütni içtiler. Ol 

süt şarÀbu’ùahÿr irdi.  

[483] (1) irdi. Biri dÿzaònı zehri irdi. ÜmmetleriÆiz hem behişt şerbetleridin içer didiler. 

Andın (2) Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Andın ötüp barur irdim. Bir ferişte tört ton kiltürdi. 

Biri aú, biri yaşıl, (3) biri úara, biri sarıġ iken. Aú birle yaşılnı òºÀhladım. BirÀderim aydılar: 

Aú ton şerìèat, yaşıl (4) müéminler, úarası kÀfirler, sarıġı Cühÿdlar tonı irdi. Anı 

almaġanıÆız òÿb boldı didiler. Andın (5) ötüp barur irdim. Bir úarı kişi otun cemè úılıp her 
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çend cidd ve cehd úıladur, köterilmeydür. Yana otun (6) cemè úılmaúġa gÿşiş úıladur. 

BirÀderim aydılar: Bu ehl-i dünyÀdur. DünyÀġa girifte117 bolup Óaú’dın bì-gÀne (7) 

bolupdur, òaberi yoú yana dünyÀ diydür didiler. Andın ötüp barur irdim. Andın ötüp barur 

irdim. Bir kimerse úuduúke delv salıpdur. (8) Su tartadur. Delvi úuruú çıúadur. BirÀderim 

Cebraéìl’din sordım. Aydılar: Ol riyÀ birle úılġan ùÀèatdur. Köp kişiler ùÀèat (9) dir. Ol bì-

òaããiyet ùÀèatdür didiler. Andın yana bir yirde ikki úazan asıġlıġ. Biride óelÀl gÿşt, (10) biride 

óarÀm gÿşt úaynap turadur. Baèøılar óelÀlni úoyup óarÀmnı yirler. Óaøret-i Cebraéìl 

èaleyhi’s-selÀm aydılar: (11) Ol andaġ kişilerdür ki özini óelÀl-i ehl-i èıyÀli turup yaman birle 

ãoóbet úılıp loúma tapıp yigüçilerdür (12) didiler. Andın ötüp Mescid-i AúãÀ’ġa kildim. 

BurÀúdın tüşüp mescidge kirdim. Köp òalú turupdurlar. (13) Sordım ki: Bular kimdür dip. 

BirÀderim Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Bular cemìè peyġamberler turur. Sizni 

berekÀtıÆıznı (14) körmaú üçün bu yirge cemè bolupdur didiler. Bular mini miórÀbge 

ötkerdiler. İkki rekèat namÀz oúuduú. (15) Olar maÆa iútidÀ úıldılar. Evvelġı rekèatġa elem 

tere keyfe feèale rabbüke118 soÆıġa li ilÀfi119ni FÀtióa’ġa øamm úıldım. Óaøret (16) andın 

ötüp bir fencereġa yittim. Bir şatu kördim. Uçı ÀsmÀnge tigip turupdur. Bir pÀyesi kümüşdin, 

bir pÀyesi (17) altundın. Ferişteler bu şatu birle ÀsmÀnge çıúıp tüşüp yöredürler. Andın ötüp 

bir deryÀ kördim. (18) Her nÿrı ki bu dünyÀda bar iken. Ol deryÀnı şuèlesi iken deryÀnı yüzi 

töben bir úaùre suyı yirge tammas. (19) HevÀnı kök körünmegi ol deryÀnı şuèlesi iken. Andın 

                                                             
117 metinde firìfte şeklinde geçmektedir 

118Fil Suresi, 1. ayet: (Rabb’inin fil sahiblerine) nasıl (muaamele) etdiğini görmedin mi? 

Metinde verilen ayet Fil Suresi 1. ayet, Fecr Suresi 6. ayet, İbrahim Suresi 24. ayette de 

geçmektedir. (105/1) 

119 Kureyş Suresi, 1. ayet: emniyet için (106/1) 
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şimÀlni òazìnesiġa yittim. Yitmiş miÆ úufl salıġlıú (20) her birige yitmiş miÆ ferişte 

müéekkildür. Bu ÀsmÀn evvelde èacÀyibÀt ve ġarÀyibÀtlarnı kördim. BirÀderim Cebraéìl (21) 

ÀsmÀnnı işikini úaútılar. ÁvÀz kildi ki: Kimdür-sin dip. BirÀderim Cebraéìl aydılar: faòr-i 

ikki èÀlem evlÀd-ı benì 

[484] (1) Ádem Óaøret-i Muóammed MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem kildiler didiler. 

İşikni açtı çıúıp irdük. Bir ferişte (2) aldıda yüz miÆ ferişteler sübóÀne’l-melikü’l-èala men120 

leyse ke miålihi şeyé ve hüve’s-semìèü’l-baãìr121 dip bu tesbìóni (3) aytıp tururlar. Bu ÀsmÀnnı 

yaşıl zümürrüddin kördüm. Atı RefìúÀ turur. Yana bir cemÀèa feriştelerni kördüm. Baş (4) 

töben, ayaġları yoúarı heme úorúunç sübbÿó úuddÿs rabbü’l-melÀéiketi ve’r-rÿó dip tesbìó 

(5) oúup turadurlar. BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bul ferişteler ol dünyÀdın tÀ Àòirġaça uşbu 

ùarìúada (6) úorúup turup tesbìó itip èibÀdet úılurlar. Anı åevÀbını sizni ümmetleriÆizġa 

baġışladılar didi- (7) -ler. Sordum ki: YÀ Cebraéìl, bu feriştelerni èadedini bilür mü-siz? 

Aydılar: Hìç maòlÿúÀt bularnı èaded ve óisÀb- (8) -larını bilmesler. Óaøret-i Óaú sübóÀnehu 

ve taèÀlÀdın özge bilmes didiler. Andın Óaøret-i Ádem èaleyhi’s-selÀmnı (9) şol úadd ve 

úÀmetleri birle kördüm. Bir taòtnı üstide olturupdurlar. Ol taòtnı bir dÀnesi yÀúÿtdın (10) ve 

bir dÀnesi mervÀrìddin bir dÀnesi zümürrüddin irdi. Nÿrdın òilèatler kiygen irdiler. BirÀderim 

Cebraéìl aydılar: (11) YÀ Muóammed, bu Ádem-i äafiyyu’llÀh tururlar. Aldılarıge barıp 

selÀm úılıÆ didiler. Barıp selÀm úıldım, òoş-óÀllik (12) birle èaleyk aldılar. Bu tesbìóni oúur 

irdiler: sübóÀne’l-vÀsièu’l-àanì sübóÀne’lllÀhi ve bi-óamdihi sübóÀne’l-èaôìm (13) ve bi-

óamdihi estaàfuru’llÀh Andın ötüp yana bir cemÀèage yittim. Heme zirÀèatke meşġÿldür. Bir 

yaúadın ikip, bir ùaraf- (14) -dın urup alurlar. BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bular òÀliãan li’llÀh 

                                                             
120 Ayette geçmiyor. 

121Şura Seresi, 11. ayet: O, hakkıyle işiden, kemâliyle görendir. (42/11) 
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èibÀdet úılġanlar ve ãadaúa birgenler tururlar didiler. (15) Andın ötüp yana bir cemÀèaġa 

yittim. Heme ferişteler urup başını neccÀrlar tüzelür. TÀ úıyÀmetġaça aóvÀl- (16) -leri uşbu 

ùarìúada turur. BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bular ol òalú turur kim namÀz oúup rükÿè ve 

sücÿd úıyÀm úırÀéatni (17) be-cÀ kiltürmeġan kÀhil namÀzlar turur. Andın ötüp bir ùÀyifeni 

kördim. Gürisne ve teşne tilleri aġzıdın (18) bir úarış çıúıp turar. Dÿzaò ùarafıge haydarlar. 

BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bular ol òalúdur kim mÀlıdın (19) zekÀt birmeġan ve kişige raóm 

şefúat úılmagenler didiler. Andın ötüp yana bir cemÀèanı kördim. Bir ùarafda (20) yaòşı leõìõ 

ùaèÀmlar turar yana bir ùarafda çirkìn murdÀr ùaèÀmlar. Ol pÀkìze ùaèÀmnı yimey murdÀrnı 

yiydür- (21) -ler. Bular andaġ ùÀyifedür kim özlerini cüftlerini úoyup nÀ-maórem birle 

yörgenler. Andın ötüp  

[485] (1) bir yirge barsalar otdın dÀr úılıp bir niçe òalúnı ol dÀrġa asıpdurlar. BirÀderim 

Cebraéìl aydılar: Bular (2) yol üzeside úabÀóat úılġanlardur didiler. Andın ötüp yana bir 

ùÀyifeni kördüm. Tilleri otluġ (3) mıúrÀø birle kiserler yana tüzelür. ÚıyÀmetġaça aóvÀli 

şoldur. BirÀderim Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Bular ümerÀ (4) ve pÀdşÀhlarge söz 

yitkürüp faúìr fuúarÀge øarar yitkürgüçilerdür didiler. Andın ötüp yana bir cemÀèanı (5) 

kördüm. Öz endÀmları özleri kisip yirler. BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bular ol ùÀyifedür kim 

kişini óaúúını (6) yigüçi didiler. Yana bir cemÀèanı kördim. Tilini arúasıge tartıp ãÿretini 

mübeddel úılıpdur. BirÀderim Cebraéìl (7) aydılar: Bular yalàan güvÀhlik birgen didiler. 

Yana bir ùÀyifeni kördüm. Úarnı asılıp tüşüpdür. Ayaġ- (8) -larıda zencìr ot urap alur. Bular 

süt-òïrlar didiler. Yana bir ùÀyifeni fıçaú birle boġuzlapdurlar. Sarıġ úan (9) aúar. Yana 

boġuzlar. BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bular nÀ-óaú úan tökküçiler didiler. Yana bir gÿrda 

òatunlarnı kördüm. (10) Yüzi úara, közi çaġır, otdın libÀslar kiyipdürler. Otluġ èamÿd birle 

urarlar. Õerre õerre bolup yana cemè (11) boladur. Bul andaġ òatunlardur kim irlerige ÀzÀr 

birgendür didiler. Yana bir cemÀèanı kördüm dÀrge (12) asıġlıġ úulaú, burun, aġzını yılan ve 
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çıyanlar çaúıpturadur. Bular andaġ cemÀèadur kim tilleride (13) ìmÀn itip dilleride taãdìú 

úılmagen münÀfıú didiler. Andın yana bir cemÀèanı kördim. TamÀmı bedeni otdın (14) 

tillerige yılanlar asılıġ èaõÀb úılurlar. Bular ata analarıġa ÀzÀr birgüçiler ve bì-fermÀnlik 

úılġuçılar- (15) -dur didiler. Yana bir ùÀyife òatunlarnı sìnesige mis ùabaúlarda ot 

úoyupdurlar. Aġzı burnıdın (16) zerd-Àb aúıp turadur. Bu andaġ òatunlardur ki nÀ-maóremge 

özini körsetken didiler ve yana bir ferişteni (17) kördüm bilini yoúarısı otdın úolısı müzddin. 

Tesbìói bu turur kim sübóÀne’lleõì yüèellifü min  (18) èibÀdi’l- müéminìn Yaènì bulutlarge 

müéekkil turur didiler. Andın bir deryÀġa yittim. Suyı sütdin aú, her mevci (19) uluġ deryÀlar 

dik bu deryÀnı DeryÀ-yı Baórü’l-óayvÀn dirler. ÚıyÀmetde evvelìn ve Àòirìn heme òalú 

gÿrdın baş kötergey- (20) -ler. Heme òalú evvelìn ve Àòirìn ol deryÀdın su içkeyler. İkkinçi 

ÀsmÀnge yittim bir nÿrì kördim. Közim òìre boldı. (21) Bu ÀsmÀn úızıl yÀúÿtdın. BirÀderim 

Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm işik úaútı, kim-sin dip ÀvÀz kildi. Aydılar: Óabìb-i  

[486] (1) İlÀh ve ùabìb-i èillet-i günÀh, Óaøret-i Muóammed MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem kildiler didiler. “El-óamdü li’llÀh” dip işik açtılar. (2) Munda İsrÀfìl èaleyhi’s-selÀm 

turupdurlar. İkki yüz miÆ ferişte aldılarıda òiõmetde turupdurlar. Olarge (3) selÀm úıldım. 

Heme ièzÀz ve ikrÀm birle cevÀb birdiler. Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀnı faøl  u èinÀyetidin bisyÀr 

beşÀret (4) birdiler: küllemÀ semìcü’llÀhi va’llÀhü ekber dir irdiler. Yana bir cemÀèa ferişte 

rükÿèda turupdurlar. SübóÀne rabbiye’l-èaôìm (5) dip ol dünyÀdın tÀ Àòirġaça uşbu ùarìúada 

turadurlar. BirÀderim Cebraéìl aydılar: Bu ferişteler èibÀdetini (6) åevÀbını sizni 

ümmetleriÆizge baġışlar didiler. Andın ikki kimersege mülÀúÀt úıldım. Birleri Óaøret-i 

MÿsÀ èaleyhi’s-selÀm (7) birleri Óaøret-i èÝsì èaleyhi’s-selÀm irdiler. SelÀm úıldım Àn-heme 

ièzÀz birle cevÀb-ı selÀm birdiler. Bular hem ÒudÀy taèÀlÀnı (8) faøl-ı èinÀyetidin besì beşÀret 

birdiler. Andın ötüp bir ferişte kördim. Yitmiş miÆ başı bar, her başıda (9) yitmiş miÆ yüzi 

bar, her yüzide yitmiş miÆ aàzı bar, her aàzıda yitmiş miÆ tili bar, her tilide bu tesbìóni 
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(10) oúup turadur. SübóÀna’llÀhi’l-èaôìm ve bi-óamdihi estaġfiru’llÀh. Her kimerseni rÿzìsi 

tiÆ bolsa bu tesbìóni vird (11) úılsa ferÀólikke çıúúay. Bu ferişteni atı ÚÀsım irdi. Andın 

ötüp üçünçi ÀsmÀnge yittim. Ol ÀsmÀn (12) andaġ rÿşen ve münevverdür ki bir dÀne gevher, 

bir dÀne yÀúÿt heme cevÀhirÀtlar birle ferş úılıpdur. MuÆa üç yüz122 (13) yüz miÆ ferişte 

müéekkildür. Yana her úaysılarını òiõmetide üç yüz miÆ ferişte bardurlar. Bu feriştelerni 

(14) tesbìóleri bu turur: SübóÀne rabbiye’l-èalÀ illÀ èale’l-vehhÀb. Andın bir cemÀèa ferişteni 

kördim. Hemesi bu tesbìóni ayturlar: (15) SübóÀne rabbiye’l-aèlÀ dip ibtidÀ-yı èÀlemdin 

intihÀ-yı èÀlemġaça başlarını secdeġa úoyupdurlar. Áòir dünyÀda köterür- (16) -ler. 

BirÀderim Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm aydılar: YÀ Muóammed, bu feriştelerni Àn-heme úılġan 

èibÀdetlerini åevÀbını sizni (17) ümmetleriÆizġa baġışlar didiler. Andın ötüp Óaøret-i Yÿsuf 

èaleyhi’s-selÀmnı úaşlarıge kildim. SelÀm úıldım. (18) BÀ-ièzÀz cevÀb birdiler. Úuçaúlarıġa 

alıp Óaøret-i Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀnı luùf [ve] keremleridin bisyÀr beşÀret (19) birdiler. 

Andın ötüp Óaøret-i DÀvÿd èaleyhi’s-selÀm úaşlarıge kildim. Olar hem be-ãad hezÀr iltifÀtlar 

úılıp luùf-ı (20) Óaøret-i İlÀhì’din beşÀret birdiler aydılar: Bu kiçe andaġ kiçedür ki cidd [ve] 

cehd úılıp ümmetleriÆizni úÀãır ve èÀciz- (21) -lıġını èömrleri az meşaúúat köplıàını èarø 

úılıp der-òºÀst úılıÆ dip bu tesbìóni oúudılar: SübóÀne’l-  

[487] (1) -melekü’l-mevt sübóÀne’l-úÀhirü’l-CebbÀr. Andın ötüp bir ferişteni kördüm. Yitmiş 

miÆ başı bar, bir birige aãlÀ (2) oòşamas. Yitmiş miÆ úanatı bar her úanatı maġribdin 

maşrıúġaça bar. Bul ferişteni eùrÀfıda çendÀn ferişte- (3) -ler kördim. ÓisÀbını ÒudÀy 

taèÀlÀdın özge hìç maòlÿúÀt [bilmes]. Bir cemÀèage èaõÀb úılurlar. Otluġ èamÿd birle urar- 

(4) -lar. PÀre pÀre bolup yana yıġılur bular kim dip sorap irdim. Bular ôÀlim, cÀbir, 

mütekebbir tururlar. AóvÀli (5) ol dünyÀdın tÀ Àòirġaça şundaġ turur didiler. Andın ötüp bir 

                                                             
122 13. satırın başında mükerrer. 
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deryÀġa yittim. Ol deryÀnı uluġluúını aãlÀ (6) nihÀyeti yoú irdi. BirÀderim aydılar: YÀ 

Muóammed, bu deryÀ, deryÀ-yı naèìmdür didiler. Bu deryÀdın ötüp törtünçi ÀsmÀnge (7) 

yittim. Kördüm ki bu ÀsmÀn kümüşdin. İlgeri ÀsmÀnlar, bu ÀsmÀnnı aldıda köyer bir 

óalúadur. İşigini tife- (8) -side LÀ-ilÀhe illa’llÀh Muóammedün resÿlu’llÀh bitiglik turur. 

BirÀderim Cebraéìl işik úaútılar peyġamber-i Àòirü’z-zamÀn kildiler (9) didiler. Òoş-óÀl 

bolup işik açtılar. Kördüm heme ferişteler úaèdede olturupdurlar. SelÀm úıldım, ièzÀz (10) 

[ve] ikrÀm birle cevÀb birdiler, aydılar: YÀ Muóammed, sizġa ümmetleriÆizġa Óaú taèÀlÀnı 

èinÀyeti ve meróameti bisyÀrdur didiler. (11) Andın ötüp bişinçi ÀsmÀnge yittim. Sarıġ 

yÀúÿtdın iken işiklerige úufl salıġlıġ, úuflġa LÀ-ilÀhe illa’llÀh (12) Muóammedün resÿlu’llÀh 

bitiglıġ turur. BirÀderim işik úaúıp Óaøret-i Resÿlu’llÀh kildiler didiler. İşik açıldı. (13) Kirip 

selÀm úıldım. İèzÀzlar birle cevÀb birdiler aydılar kim sizge Óaú taèÀlÀnı èinÀyeti bisyÀrdur 

(14) dip beşÀret birdiler. Bir ferişte kördüm èaceb heybetlik otluġ kürsìde olturupdur. Aġzı 

burnıdın (15) otlar şerÀre urup turadur. Başıda otdın tÀc, egnide otluġ libÀs kiyüpdür. 

BirÀderim Cebraéìl bu MÀlik-i (16) dÿzaòdur didiler. Ol ferişte eger yitti ùabaúa ÀsmÀn ve 

zemìnni bir ursa ùÿùyÀyı nerm úılur. MaÆa hergiz iltifÀt (17) úılmadılar. BirÀderim Cebraéìl 

èaleyhi’s-[selÀ]m aydılar: Ey MÀlik bul cenÀb-ı Resÿlu’llÀh’dur didiler. DeróÀl úopup èöõr 

(18) aytıp selÀm úıldı aydı: Ey peyàamber-i ÒudÀ, mini ÒudÀy tebÀrek öz úahr [ve] ġaøabıdın 

Àferìde úılıpdur. Yaratılġanımdın (19) beri hergiz çerÀyım açılġan imes. Her bende-i bed-

baòt maÆa giriftÀr bolsa yüz miÆ òayl èaõÀblar birle úaynar-min (20) didi. Aydım: Ey 

MÀlik, maÆa dÿzaònı körgüzgil dip irdim. FermÀn-ı İlÀhì bolmaġunça dÿzaò ser-pÿşını 

kötermes- (21) -min didi. BirÀderim aydılar ki: FermÀn-ı İlÀhì andaġdur kim Muóammed her 

ni dise anı úılġıl didiler. MÀlik dÿzaò  

[488] (1) ser-pÿşını köterdi. Kördüm èacÀyibÀt yılan ve çıyanlar, her birini tügleri neşter-i 

ÀbdÀr dik reng-À-reng nimerseler (2) kördüm. Aydı kim: YÀ Muóammed, bu dÿzaòdakilerni 
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tört pÀyesi bar. Her pÀyesini arası ottuz miÆ yıllıġ yol (3) turur. Ottuz miÆ başı bardur. Her 

başıda ottuz miÆ aġzı bar, her aġzıda ottuz miÆ tişi, her tişide (4) ottuz miÆ zincìr bar, her 

zencìr bir ferişteni úolıda, her ferişteni ança úuvveti bar kim ò˘Àhlasa yitti ùabaúa ÀsmÀn, (5) 

yitti ùabaúa yirni bir úolıda köterür. Şundaġ ferişte şol yılanġa müéekkildür didiler ve yana 

sordum: Ey MÀlik, dÿzaò (6) niçe maóalldin beri dÿzaòġa ot yaúar-siz? Aydı: YÀ 

Muóammed, miÆ yıl ot úaladım úızıl boldı yana miÆ yıl (7) ot úaladım aú boldı yana miÆ 

yılda úara boldı. Dÿzaò yitti úat turur. Biri Caóìm, biri LeôÀ, biri Óuùame, biri Cehennem, 

(8) biri Saèìr, biri Saúar, biri HÀviye turur. Her dÿzaòda üç miÆ zindÀn bar turur. Her úaysını 

çuúurluġı miÆ yıl- (9) -lıġ yol turur. Her zindÀnda miÆ taġ bardur. Otdın her taġda miÆ 

ġÀr bar, her àÀrda şehr-istÀn (10) bar. Otdın her şehr-istÀnda miÆ maóalle, her maóallede 

yitti yüz miÆ sarÀy otdın, her sarÀyda yitti yüz miÆ zindÀn, (11) her zindÀnda yitti yüz miÆ 

ãandÿú, her ãandÿúda yitti yüz miÆ yılan, her yılannı yitti yüz miÆ başı bar. (12) Her başıda 

yitti yüz miÆ aġzı bar. Her aàzıda yitti yüz miÆ tişi bar. Her tişide yitti yüz miÆ óalúa, her 

(13) óalúada yitti yüz miÆ zencìr aġızlıúı kÿh-ı ÚÀf’ça bar turur. Şunça uluġ dÿzaò bir 

yılannı aġzıdadur. Óaøret-i (14) Óaú taèÀlÀdın fermÀn bolmagünçe ol ferişte aġzını açmas, 

dem almas. Eger aġzını açsa nefesini ıssıġ- (15) -ligidin heme èÀlemdeki cÀn-verler köyüp 

deryÀlar úaynar didiler. Andın ötüp bir deryÀnıÆ kördim. (16) Hìç maòlÿú andaġ deryÀnı 

körgen imesdür. Bir ir ve òatun kördim. Gÿn-À-gÿn èaõÀblar bile úaynarlar, dÿzaònı (17) 

barça úınlarıdın munı èaõÀbı artuúraúdur. Sordum: Bu neçük kimerseler dip. Bular atını 

aytmaúke (18) fermÀn yoú. Andın keyin nidÀ kildi ki: Ey Cebraéìl aytgil dip. MÀlik ayttı kim: 

Ey Muóammed, ol ataÆız èAbdu’llÀh, (19) anaÆız Ámine turur dip irdiler. Bì-hÿş boldum. 

Hÿşumġa kilip olarġa der-ò˘Àst boldum. GünÀhını (20) tiley dip irdim. ÒiùÀb boldı ki: Ata 

anaÆnı dir mü-sin yÀ ümmetleriÆni dir mü-sin didi. NÀle (21) ve zÀrì birlen èarø úıldım. Ey 

BÀr ÒudÀyÀ èÀãì cÀfì ümmetlerimni dir-min didim. Andın ötüp bir kimerseni  
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[489] (1) kördüm. Úol ayaġıda zencìr türlüg türlüg èaõÀblar birle giriftÀrdur. Bu kimdür dip 

sordum. Ebÿ ÙÀlib (2) didiler. Andın ötüp Beytü’l-maèmÿr’ge yittim. İşiki bar kettelıġı ança 

bar kim bu óaddidin ol óaddige (3) biş yüz çaplıġ yoldur. Bir òıştı bar yÀúÿtdın, bir òıştı 

zeberceddin, biri altundın dìvÀrı kümüşdin, içide (4) bir minber úuruġluġ. Ol hemesi bir dÀne 

yÀúÿtdın. Min ol öyni bÀèiåini soradum. Ayttılar ki her küni yitmiş miÆ ferişte (5) ùavÀf 

úılur. Her cumèada ferişteler munda namÀz oúurlar. Anı åevÀbını sizni namÀz-ı cumèa 

oúuġan ümmetleriÆizġa (6) baġışlar didiler. Andın ötüp altınçı ÀsmÀnge yittim. Ferişteler 

kilip maÆa ièzÀz [ve] ikrÀm birle selÀm úıldılar. (7) Munı uluġını atı SebkÀéil iken. Bu ferişte 

bisyÀr nevÀzişler úılıp ötkerdiler. Andın bir ferişte (8) kördüm. Altı yüz miÆ başı bar. Her 

başıda altı yüz miÆ yüzi bar. Her yüzide altı yüz miÆ aġzı bar. (9) Her aġzıda altı yüz miÆ 

tili bar. Her tilide bölek óamd ü åenÀ aytur. MunıÆ atını ÓamdÀn dirler. Cemìè yamġurlarnı 

(10) úaùresini, beyÀbÀnnı úumını, óayvÀnÀtlarnı aèøÀsıdaki mÿylarını èadedini ve óisÀbını 

bilür (11)  didiler. Munı bilmey durġan óisÀbı bar mu dip. İkki nimerseni óisÀbını bilmes 

didiler. Biri (12) ol kim her kim biş vaút namÀzdın keyin on merÀtibe dürÿd itse anı åevÀbını, 

ikkinçi bÀmdÀdnı sünnetini öyide (13) oúup mescidge bargünçe dürÿd itip barsa on úadem 

bargünçe åevÀbını óisÀb úılur. Andın yoúarısı (14) óisÀb úıla’lmas didi. Ol ferişteni aldıda 

ikki ãandÿú bar. Ol nime ãandÿú dip irdim. YÀ Muóammed, (15) sizni rÿzedÀr 

ümmetleriÆizġa bitilgen òaùù-ı ÀzÀdlıú bar didiler. Andın ötüp bir ferişte kördüm. MaÆa 

(16) selÀm úıldı. Aydı ki: YÀ Muóammed, dÿzaònı temÀşÀ úılıp bisyÀr perìşÀn-óÀl bolup-siz. 

İmdi min sizni behiştke (17) alıp kirey şÀd-mÀnlik óÀãıl bolsun. Min mÀlik-i RıøvÀn turur-

min. Heme behiştlerni òazìne-bÀnı- (18) -min. Mini ÒudÀy taèÀlÀ raómetidin yaratgendür dip 

úolumdın tutup behiştke alıp bardı. (19) Óÿr [ve] àılmÀn vildÀnlar taòt baòtlarını şìre-i 

şerbetlerini úand úand ÀlÀtlarını körgüzdiler. Dÿzaònı (20) miónet [ve] meşaúúatleri, behiştni 

rÀóat ve ferÀàatleride köÆlümdin zÀéil boldı. Heme sarÀylarnı işiki (21) yafuġluġ irdi. 
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Mìveler hem òÀm turur. BirÀderim aydılar: Sini mübÀrek úademiÆiz behiştġa dÀòil 

bolmaġunça işikleri  

[490] (1) açılmas, mìveleri pişmes. Sizdin ilgeri hìç kim dÀòil bolmas didiler. Yana bir 

menzil-gÀh kördüm. Başı (2) èarşġa tigip turadur. Heme menzil-gÀhdın yaòşı iken. MÀlik-i 

RıøvÀn aydı: Sizni ehl-i beytleriÆizni cÀyı (3) turur. Ol eånÀda bir feraó-baòş şimÀl kildi. 

Mini ol yirge alıp çıútı. Bir úandìl yÀúÿtdın bir úubbe kördim. (4) Yitmiş miÆ burcı bar. Her 

burcıda yitmiş miÆ küngüre, her küngürede yitmiş miÆ yügrük, her úaysını arasıda yitmiş 

(5) miÆ úandìl, her úandìlni arasıda bir menzil-gÀh, her menzilde yitmiş miÆ şeh-ãuffe, her 

ãuffede yitmiş miÆ taòt, her taòtnı (6) üzeside bir èalem, her èalemni tüpide óÿr [ve] 

ġılmÀnlar yitmiş úat óulle keyipdürler. Her úaysı bölek òaylde her óulleni yaúasıda (7) igesini 

atı bitiglig, her óÿrnı úolıda yitmiş miÆ boúça, her boúçada yitmiş miÆ óulle, her óulleni 

naúşları LÀ-ilÀhe (8) illa’llÀh Muóammedün resÿlu’llÀhdur. Yaúasıda igesini atı bitiglik. 

Andın ötüp bir meydÀn kördüm. Úızıl altun, (9) aú kümüşdin laèl cevÀhir birlen ferş úılġan, 

ortasıda tört arıġ. Biri süt, biri èasel, biri (10) eù-ùahÿr, biri engübìn. Bu deryÀlarnı seyr úılıp 

bir yirge kildim. Bir úubbe kördüm. Aú gevherdin bul deryÀlar şol (11) úubbeni içidin çıúıp 

kilür iken ol deryÀnı lebideġı otlar heme zaèferÀn, sünbül, nesrìn, lÀle ve reyóÀndur. (12) 

Taşları heme laèl, cevÀhir, zümürrüd, zeberced, ve mervÀrìd iken. Tofraúları müşg-i èanber 

irür. MÀlik-i RıøvÀn bir alma kiltürüp (13) birdi. Úolumġa alıp barıp irdim. İçidin bir óÿr 

çıútı. Heme behişt munı çihresidin rÿşen ve münevver boldı. (14) Sin kimniki didim aydı: 

YÀ cenÀb, sizni òÀdimiÆiz Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhunıki turur didi. Yana bir enÀr (15) 

kiltürüp birdiler. Anı hem yardım. İçidin bir óÿr çıútı.  Andın on óiããe bihraúdur. Anı isi 

tamÀm (16) behiştni muèaùùar úılur. Sin kimniki dip irdim. Emìrü’l-müéminìn èOåmÀn 

raøıya’llÀhu èanhunıki turur-min didi. (17) AÆa óayrÀn úalıp turup irdim. Yana bir alma 

tutup birdi. Anı hem yardım. Anı içidin bir óÿr çıútı. TamÀm (18) bedeni müşg-i èanberdin. 
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Sin kimniki dip irdim. Min èÖmer raøıya’llÀhu èanhunıki turur-min didi. Yana bir alma birdi 

anı (19) içidin taúı hem òÿbraú bir óÿr çıútı ilgerikilerdin yüz óiããe ziyÀderaú. Sin kimniki 

dip irdim. (20) Min emìrü’l-müéminìn Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu èanhunıki 

didi. Andın keyin bir turunc zer úolumġa (21) birdi. Anı içidin bir óÿr çıútı ki munı aldıda 

ilgerikiler yulduz, bu ÀftÀb iken. Heme behişt bu óÿrnıÆ  

[491] (1) çihre-i zìbÀsını nÿrıdın rÿşen ve münevver boldı. Bu óÿr aydı ki “ÙÀhÀ123 mÀ”124 yÀ 

MuóammedÀ, min sizni kemìne òiõmet-kÀrıÆız (2) turur-min didi. ÒudÀy taèÀlÀge yüz miÆ 

şükr ve åenÀlar ayttım. Bu vÀúıèalarnı körüp şÀd [ve] òurrem bolup yana bir menzil-gÀhġa 

(3) çıútım. Özge menzillerdin óÿr, ġılmÀn ve vildÀn şìre ve şerbetleri miÆ óiããe artuúraú 

iken òiùÀb kildi ki: (4) YÀ Muóammed, Àn-heme úurbet-i menziletlerni kördüÆ. Hemesi 

siniÆ ümmetleriÆ üçün yaratupdur-min. Andın bir (5) marġ-zÀrları kördüm. Yiri aú 

kümüşdin, tofraúları ay pÀredin, sebzeleri sünbül ve zaġferdin, cÀn-verlerni (6) közi 

yÀúÿtdın, tişleri gevherdin, tilleri laèldin. Bu úandaġ cÀn-verler dip irdim. ÒudÀy taèÀlÀ behişt 

bende- (7) -lerini mihmÀn úıladurgen úoylardur didi. èAle’l-òuãÿã ol kişileri ki mecÀzì 

èÀlemde ùÀèatġa óarìãlik (8) úılıp riyÀøetke mÀyil bolġuçılarnı naãìbesi turur. Eger ò˘Àhlasa 

muèarrÀ bolup gÀhì kebÀb kilür, ò˘Àhlagenleriçe (9) yirler. Bol  ve ġÀyet úılmaslar. Bir 

loúmanı leõõeti ve óalÀveti hergiz kitmes didiler. Andın bir yirge kildim. Taòt üzeside (10) 

İbrÀhim èaleyhi’s-selÀm olturupdurlar. Barıp selÀm úıldım. Pürsiş-cÿylıú birle cevÀb-ı selÀm 

birip MièrÀc’nı (11) mübÀrek-bÀdlik úıldılar. YÀ Muóammed bu kiçe bisyÀr uluġ kiçedür. 

Dost dostke ulanur. Ò˘Àcesi úulıġa meróamet (12) ve şefúat úılur kiçesi turur. ÜmmetleriÆiz 

èÀciz ve úÀãır turur.  Án-heme cidd ü cehd úılıÆ olarge iş bolsun didiler. (13) Andın ötüp 

                                                             
123 Tâhâ Suresi 1. ayet: Ey, insan! (20/1) 

124 Tâhâ Suresi 2. ayet: mÀ (20/2) 
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yittinçi ÀsmÀnge yittim. Yaşıl zümürrüddin irür. Anda bir ferişte kördüm kürsìde olturupdur. 

Anı uluġ- (14) -ligini ãıfatını óisÀb úıla’lmadım. Tört başı bar, her başıda tört yüzi bar, her 

úaysı yüzi èarşke baúıp (15) turar. Aytur ki: Ey BÀr ÒudÀyÀ, Muóammed’ni ümmetlerini 

günÀhını maġfiret úılġıl. Áteş-i dÿzaòdın òalÀã úılġıl (16) diydür. Yana bir yüzi behiştke 

baúıp turar. Aytur ki: Ey BÀr ÒudÀyÀ, cemìè ümmet-i Muóammed’ge behişt-i èanber-sirişt 

yıġıp (17) úılġıl dir. Yana bir yüzi aytur: Ey BÀr ÒudÀyÀ, cemìè ümmet-i Muóammed’ge 

raómet úılġıl diydür. Yana bir yüzide aytur: Ey (18) BÀr ÒudÀyÀ, ümmet-i Muóammed’ni 

gÿrını kiÆrü úılġıl diydür. Andın bir kürsì kördim  kettelıġı yitti ÀsmÀnça bar. Tifesi òÀlì  

(19) turur. BirÀderim aydılar: Bu bir uluġ ferişteni kürsìsi irdi. Sizge bì-óürmetlik úıldı. Ol 

sebebdin ġaøab-ı (20) İlÀhì’ġa giriftÀr boldı. Úanatım birle bir urdum kÿh-ı ÚÀf’nı arúasıge 

tüşti didiler ve yana andın ötüp (21) ikki deryÀ kördüm. Biride süt, biride ot aúar. Bu deryÀlar 

mevcidin úorútum. Andın ötüp Sidretü’l-Müntehì’ġa yittim. èAcÀyibÀt-   

[492] (1) -larnı kördüm. Bir dıraòt kördim anı bülendlıġı aãlÀ nihÀyeti yoú. Her şÀòıda bir 

ferişte bar. BirÀderim Cebraéìl ol (2) dıraòtnı tüpinde úaldılar. YörüÆ dip úollarıdın tutup 

irdim. Aydılar ki maÆa mundın yoúarı ötmaúġa (3) fermÀn yoútur didiler. Andın soÆra 

birÀderim MìkÀéìl úolumdın tutup alıp yördiler. Yitmiş miÆ deryÀ (4) kördüm. Her birini 

kettelıġı uşbu èÀlemçe bar. Bu deryÀlar deryÀ-yı èilm, deryÀ-yı óilm, deryÀ-yı himmet, deryÀ-

yı óikmet, (5) deryÀ-yı şefúat, deryÀ-yı èaôamet, deryÀ-yı ãabr  [ve] tevekkül mundaġ deryÀlar 

iken. Mundın ötüp birÀderim MìkÀéìl (6) öz menzilleride úaldılar. MaÆa mundın yoúarı 

ötmekke fermÀn yoútur didiler. Andın birÀderim èAzrÀéìl (7) cılavnı uşlap yördiler. Yana 

yitmiş miÆ óicÀb kördim. Ol óicÀblardın neçend miÆ ferişteler çıúıp (8) selÀm úıldılar. 

CevÀb-ı selÀm birdim.  Andın ötüp bir ferişte kördim. Başı èarş-ı mecìdde, ayaġı taóte’å-

åerÀda, (9) aġzıda ãÿrnı yiteklep turupdur. Közleridin yaş aúıp turadur. Eger bir úaùresi bu 

èÀlemge tüşse (10) tamÀm èÀlemni ġarú úıladur. Ol ferişte Óaøret-i İsrÀfìl èaleyhi’s-selÀm 
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irdiler. Sordum: Siz úaçandın (11) beri ãÿrge müéekkil turur-siz. Aydılar: Vaútì ki Ádem’ge 

secde úılıÆlar dip fermÀn boldı. Secde úıldük. (12) Şunda müéekkil úıldı. Şundın beri 

aġzımge yiteklep turadur-min. FermÀn boluşı hemÀn tevaúúuf úılmay (13) dem sürer-min 

didiler. Sordum ki:  YÀ birÀderim, ÒudÀy taèÀlÀnı dergÀhıda sizdin nÿrÀnì ve fÀôılraú ferişte 

(14) bar mu didim. YÀ Muóammed, o yan baúıÆ didiler. Ol ùarafke baúsam bir pÀre ferişte 

turupdur. Nÿr-ı cemÀli hergiz (15) taèrìf ve tavãìfke rÀst kilmes. Eger bu ferişteni yüzini yitti 

ÀsmÀn feriştelerige körgüzse hemesi (16) savrulup kiter irdi. Andın ötüp yana bir ferişte 

kördim. Her úaysını bir bÀzÿsı èarşdın hem uluġ. (17) Eger birige fermÀn bolsa yitti úat yir 

ve yitti úat ÀsmÀnnı bir loúma úılur irdi. Aldıge kilip selÀm úıldım. Andın (18) ötüp livÀ-yı 

cemÀlu’llÀhġa yittim. Yitmiş èalem kördim. Her èalemni sÀyesi yitmiş miÆ yıllıġ yol turur. 

Min (19) aydım: Ey ferişteler, mini bu yirge hem-rÀh bolup alıp barıÆlar. Olar aydılar: YÀ 

Muóammed, bizge mundın narı (20) öterge fermÀn yoútur didiler. Andın óayrÀn bolup turup 

irdim. Refref kildi. Yaşıl zümürrüddin, ortası (21) aú yÀúÿtdın. Anda olturdım. Ol hevÀàa 

alıp çıútı. Barıp èarşke yitkürdi. Anda hem èacÀyib ve àarÀyiblerni  

[493] (1) kördüm. èArşnı altı yüz miÆ pÀyesi bar. Her pÀyeside altı yüz miÆ úandìl, her 

úandìlde altı yüz miÆ (2)  şehr-istÀn, her şehr-istÀnda altı yüz miÆ sarÀy, her sarÀyda altı 

yüz miÆ öy, her öyde altı yüz (3) miÆ ãuffe, her ãuffede altı yüz miÆ taòt, her taòtda 

çendÀn ferişteler kördüm ki óisÀbını (4) bila’lmadım. Heme tesbìó tehlìlġa meşġÿl irürler. Ol 

sÀèatde “Muóammed’ge [yÀ Muóammed] èarşġa çıúġıl dip nidÀ kildi. Der- (5) -óÀl naèleynni 

yişip èarşke úadem úoydum. èArş üzreġa kildi. ÒiùÀb kildi ki: Ey èarş ni üçün  (6) titrer-sin? 

èArş nÀle úıldı ki: ÒudÀyÀ ÒudÀvendÀ, vaède úılıp irdiÆ ki MièrÀc kiçesi dostum 

Muóammed’ni (7) naèleynini ġubÀrı siniÆ yüzüÆġa tigsün dip. Min ümìd-vÀrlikde irdim. 

ÒÀlì óabìbiÆ naèleynini yişip  (8) kilip úadem úoydı. Hìç ġubÀrı yüzümġa olturmadı didi. 

Anda òiùÀb-ı Óaøret-i İlÀhì boldı ki: YÀ Muóammed, (9) naèleynni kiygil dip. Şol zamÀn 
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naèleyni kiydim. èArşnı ortasıge yittim. Refref köterip yitti miÆ aú, (10) yitti miÆ sarıà, 

yitti miÆ yaşıl. Uşbu ùarìúa çendÀn çendÀn serÀ-perdelerdin alıp ötti. Refref hem (11) 

mundın öta’lmas-min dip toòtadı. Bu yirlerni heybetidin úorútum. èAúl u hÿşum kitip heme 

aèøÀmġa (12) lerze turdı. NÀ-gÀh bir òoş-bÿy şimÀl dimÀġımġa tigdi. Aġzımge bir úaùre 

nimerse tamdı. Anı tatlıġlik (13) leõõeti heme behiştġa leõõet birür irdi. Anı yuttum hÿşumge 

kildim. Toòtap ser secde úoydum.  NidÀ kildi ey Muóammed (14) mindür-min. Yana mindin 

özge bolmas kimdür kim min digey úavluhu taèÀlÀ ayttı: “İnna’llÀhe lÀ-ilÀhe illÀ hüve rabbü’l-

èÀlemìn.”125 (15) Yaènì mindür-min sini perveriş úılıp rızú birgüçi ve hem öldürgüçi. Bu 

nidÀnı işit óamd ü åenÀġa meşġÿl (16) boldum. “Et-taóiyyÀtu li’llÀhi ve’ã-ãalavÀtu ve’ù-

ùayyibÀtu”  didim. NidÀ kildi ki “Es-selÀmu èaleyke eyyühe’n-nebiyyü ve raómetu’llÀhi ve 

berekÀtuhÿ”  (17) dip bu èinÀyet [ve] kerÀmetdin òoş-vaút boldum. Aydım ki: ÒudÀyÀ, 

ümmetlerimàa bir nişÀne tuòfe alıp bargey. (18) Aydım. NidÀ kildi ki: Es-selÀmu èaleynÀ ve 

èalÀ èibÀdu’llÀhi’ã-ãÀlióìn didi. Yaènì her ni tileseÆ tapar-sin. Mini (19) dergÀhımda ùayyÀr 

turur. Ey Muóammed sini ümmetleriÆ mini birlik ve barligimġa úabÿl úılıp ìmÀn kiltürse 

min (20) ol bendemni Àmürziş úılıp ve siniÆ şefÀèatiÆni naãìb úılur-min dip nidÀ kildi. Bes 

mini ÒudÀy taèÀlÀ özige ança yaúın (21) úıldı kim úavluhu  taèÀlÀ: úÀbe úavseyni ev ednÀ126. 

Yaènì arada ikki yay arasıça úaldı belki andın yaúınraú  

[494] (1) úaldı. Bu maúÀmda Óaøret-i CelÀl eóadiyyetni saldılar. NidÀ kildi ki yÀ Muóammed 

bisÀù-ı raómetimdür dip başımnı (2) úolı salıp úol köterip aydım ki: ÒudÀyÀ, úıyÀmet küni 

                                                             
125Necm Suresi, 9. Ayet: Bu suretle o, peygamberlere) iki yay kadar, yahud daha yakın oldu 

da, (53/9) 

126Necm Suresi, 9. Ayet: Bu suretle o, peygamberlere) iki yay kadar, yahud daha yakın oldu 

da,(53/9) 
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bolsa mini ümmetlerim úaysı bisÀùda olturġuzur- (3) -sin dip. NidÀ kildi ki yÀ Muóammed 

óÀcetì ki tilediÆ revÀ úıldım. Ey Muóammed sini ümmetleriÆni özge ümmetler dik ãÿretini 

mübeddel (4) úılmagey-min. Özgeleràa úılgen èuúÿbetni olaràa úılmaàay. RÀóat ve 

ferÀàatlarnı başúalardın ziyÀde (5) birür-min. Barça úavmdin yaòşı bilip maàfiret úılur-min 

didi. Ol sözleri ki maÆa ayttı. Özge peyġamberlerge aytken (6) imes. Úavluhu taèÀlÀ: 

rabbenÀ lÀ tüziġ úulÿbenÀ baède iõ hedeytenÀ127 aydım: ÒudÀyÀ, miniÆ ümmetlerimdin 

àafletni kötergil. NidÀ kildi ki: (7) Ey Muóammed, siniÆ ümmetleriÆdin cemìè úatıà düş-

vÀrlikni köterdim. RÀóat ve ferÀġatni hemedin ziyÀde birür-min. (8) Kötermes işini 

buyurmas-min. Barça úavmni yaòşısı bilip raómet úıldım. Úavluhu taèÀlÀ: vaġfir lenÀ 

veróamnÀ ente mevlÀnÀ (9) fenãurnÀ èale’l-úavmi’l-kÀfirìn128 dimegim küstÀòlik úılmaġım 

irdi. Aydım: ÒudÀyÀ, Ádem peyġamberni yarattıÆ, niçe nimerse (10) kerÀmet úıldıÆ. Evvel 

tofraúdın öz úudretiÆ birle rÿó demide úıldıÆ. Feriştelerni secde úıldurdıÆ. (11) Sekkiz 

behiştni aÆa birdiÆ. Yana güneh-kÀr úılıp tevbesini úabÿl úıldıÆ. Nÿó peyġamberni 

duèÀsını müsteóÀb (12) úılıp úavmini helÀk úıldıÆ. Altı ay kimede saúladıÆ. Óaøret-i 

İbrÀhim peyġamberni Nemrÿd’nı otıdın (13) necÀt birdiÆ. Óaøret-i DÀvÿd peyġamberni 

úolıda timürni mÿm úıldıÆ. SüleymÀn peyġamberge mülk [ve] memleket pÀd- (14) -

şÀhlıúlar birdiÆ. TamÀmı ins ve cin, dìv, perìlerni anı fermÀnıda úıldıÆ. MÿsÀ peyġamberge 

heybetlıġ èaãÀ (15) birdiÆ. Her úaysı peyġamberġa bir muècize birip èazìz úıldıÆ. Ey BÀr 

ÒudÀyÀ, maÆa nime kerÀmet úılur-sin didim. NidÀ kildi ki: (16) Ey Muóammed, Mekke 

                                                             
127Ali İmran Suresi, 8. ayet: Ey Rabbimiz, bizi doğru yola iletdikden sonra kalblerimizi 

(Hakdan) sapdırma. (3/8) 

128Bakara Suresi, 286. ayet: Sen bağışla, bizi yarlığa, bizi esirge. Sen mevlâmızsın bizim. 

Artık kâfirler güruhuna karşı da bize yardım et. (2/286) 
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yiride sindin yetìmraú àarìb kişi yoú irdi. Bu iltifÀt bu èinÀyetlerni saÆa úıldım. Hìç (17) 

maòlÿúke úılġan irmes irdim. Min sini yitti úat ÀsmÀndın ötkerip èarş [ve] kürsìdin ötkerip 

(18) ÚÀbe úavseyni  ednÀ’ġa129 yitkürdüm. Úalaç irdiÆ, Óadìce dik pÀdşÀh òatun birdim. 

Özge peyġamberni bir ùÀyifege (19) peyàamber úıldım, sini cemìè èÀlemġa vuòÿş, ùuyÿr ve 

ins ve cinlerġa ber-güzìde úıldım. Ádem’ni ãafiyyim, sini óabìbim didim. (20) AÆa 

feriştelerni secde úılġalı buyurdum. Maúãÿdum sin irdiÆ ôÀhiri Ádem’ge irdi. Cemìè 

feriştelerni (21) ãalavÀtġa buyurdım. Sini özim birle turġuzdım. AtıÆnı mini birle úoşup 

ayturlar. Mini bilip sini  

[495] (1) bilmese úabÿl úılmas-min. Ádem ataÆnı bir günÀh birle behiştdin çıúardım. SiniÆ 

ümmetleriÆ (2) çendÀn çendÀn günÀhı birle behiştġa kirgüzür-min. İbrÀhim’ge Nemrÿd’nı 

otıdın necÀt birdim, siniÆ ümmet- (3) -leriÆġa dÿzaò otıdın necÀt birür-min. İbrÀhim’ġa 

illig ãaóìfe Àyet birdim, saÆa altı miÆ altı yüz (4) atmış altı Àyet birdim. Nÿó’nı duèÀsı birle 

úavmige ġaøab úıldım. SiniÆ duèÀÆ birle ümmetleriÆġa raómet úılur-min. (5) Özgelerni 

èÀm úıldım. Sini òÀããü’l-òÀã úıldım. Sin behiştġa kirmegünçe özge peyġamberler kirmes. 

SiniÆ (6) ümmetleriÆ kirmegünçe özge úavmler kira’lmaslar. ÚuréÀn heme kitÀblarnı 

òulÀãası ve zübdesi turur, saÆa (7) yiberdim. SaÆa úılġan luùf ve meróametni kimġa 

úılıpdur-min. Ey Muóammed, siniÆ ümmetleriÆ èömrini úısúa úıldım. (8) günÀhı az bolsun 

dip. SiniÆ ümmetleriÆni keyin yarattım tofraúda köp yatmasun dip. Özge úavmge illig (9) 

vaút namÀz buyurdım, siniÆ ümmetleriÆġa biş vaút namÀz oúusunlar didim. Özge úavm 

Kaèbe’àa (10) barmagünçe günÀhını ötmedim, óÀcetini revÀ úılmadım. SiniÆ ümmetleriÆ 

namÀz-ı cumèanı oúusa Kaèbe’ni  (11) ornıda günÀhlarını öter-min. èÁãìler tevbe úılsa úabÿl 

úılur-min didi. Bu luùf [ve] èinÀyetlerni  işitip (12) besì şÀd-mÀn boldum. Secde-i şükr-i be-
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cÀ kiltürdim. Ottuz miÆ şerìèat, ottuz miÆ ùarìúat, ottuz miÆ (13) óaúìúat sözini sözleşip 

köÆlüm ber-úarÀr boldı. Ol eånÀda refref peydÀ boldı. Yana köz yumup (14) açúunça ol 

perdelerdin ötkerip ÀsmÀndın ÀsmÀnge yitkürdi. MÿsÀ èaleyhi’s-selÀmge yittim. Sordılar ki: 

YÀ Muóammed (15) ümmetleriÆizàa nime buyurdı. Min aydım:  Biş vaút namÀz buyurdı. 

Rÿze óacàa úudreti yitmese ornıda namÀz-ı cumèa buyurdı (16) didim. Andın Óaøret-i MÿsÀ 

ve Óaøret-i İdrìs èaleyhüme’s-selÀm mini úuçaġlarıge bisyÀr dil-nevÀzlıú úıldılar. (17) Andın 

yir yüzige alıp tüştiler. CÀbülúÀ digen şehrge alıp bardılar. On miÆ dervÀzesi bar irdi.  (18) 

Her dervÀzeside bir ferişte müéekkil bu şehr kün çıúarda iken. Şehrni ġavġÀsı bolmasa ÀftÀbnı 

şerefesi (19) heme èÀlemge işitilip zìr [ve] zeber bolur irdiler. Bular Óaøret-i äÀlió 

peyġamberni úavmidin iken kişini óaúúıge (20) hergiz òıyÀnet úılmaslar. Hergiz aġrımaslar. 

Olarnı ìmÀnge daèvet úıldım ìmÀn kiltürdiler. FÀtióa’dın (21) bölek on sÿre örgettim. 

BirÀderim Cebraéìl CÀbülsÀ digen şehrge alıp bardılar. Ol şehr kün batarda iken.  

[496] (1) Anı hem on ikki miÆ dervÀzesi bar. Her dervÀzesige bir ferişte müéekkil. Olar 

Óaøret-i MÿsÀ (2) èaleyhi’s-selÀm úavmleridin irdiler. Olarnı hem ìmÀn-ı İslÀm’ge daèvet 

úıldım. Olar hem ìmÀn kiltürüp (3) müselmÀn boldılar. Andın birÀderim Cebraéìl Yeécÿc 

Meécÿc’nı úaşıge alıp bardılar. Olarnı ìmÀnġa (4) delÀlet úıldım. Úabÿl úılmadı. Andın 

beytü’l-maúdis’ke alıp bardılar. Ol yirde burÀú tutup turupdurlar. (5) BurÀúġa mindim 

ùarfetü’l-èayn içide BaùóÀ’ġa yitkürdi. Anda èacÀyib ve ġarÀyiblerni kördim ve bir niçe 

kÀrvÀnnı (6) kördüm. Tiveleri mindin hürküp boydasını üzüp her ùarafġa kitti. KÀrvÀn 

ġavġÀlaşıp tivesini (7) arúasıdın yol urdılar. BirÀderim Cebraéìl aydılar: YÀ Muóammed, bu 

kÀrvÀnlarnı yaòşısı  óisÀb barıÆ. NişÀnelerini (8) alıÆ taÆla lÀzım bolur didiler. Andın bir 

kÀrvÀnge yittim. Tivelerdin yükini tüşürüp başlarıge úoyup (9) yatur irdiler. Heme şìrelerin 

alıp ser-nigÿn úoydum. Andın ÜmmehÀnì’ni úaşıge kildim. Bu vÀúıèa-ı óÀlni óikÀye (10) 

úıldım. ÜmmehÀnì aydı: Ey Muóammed, zinhÀr bu vÀúıèanı óikÀye úılmaġıl. Úureyşìler sizni 
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yalġançı dirler, masòara (11) tutup bì-óürmetlik úılurlar. Min aydım: Ey èamme, ol ÒudÀyì 

ki mini rÀstlikġa yiberüpdür-min. Min ança körgen (12) ve işitgenimi aytur-min. PinhÀn 

sözlerni ÀşikÀrÀ úılur-min didiler. El-úıããa MièrÀc’dın yanıp irtesi (13) namÀz-ı bÀmdÀddın 

kiyin MièrÀc vÀúıèasını ãaóÀbe-i rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ èaleyhim ecmaèìnlerge beyÀn úıldılar. 

Ol ki (14) dostÀn [ve] óabìbÀn-ı Óaøret-i Muóammed Resÿlu’llÀh irdiler. Òoş-óÀl [ve] òurrem 

bolup mübÀrek-bÀd úıldılar. İètiúÀd- (15) -larını ziyÀde úıldılar. Ol ki müşrik münÀfıú bar 

irdi. BÀver úılmadılar. Cehl şiddeti ziyÀde boldı. Baèøılar (16) tüşide körse körgendür didiler. 

Baèøıları Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú’nı aldılarıge kildiler. Muóammed uşbu (17) úısm 

sözlerini aytadur rÀst mu ġalaù mu dir irdiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu èanhu 

aydılar: Hergiz Muóammed (18) yalġan söz aytmas didiler. Úureyş kÀfirleri aydı ki: Biz 

Muóammed birlen şarù úılur-miz. Muóammed beytü’l-maúdis’ni körgen (19) imes. Biz 

körgen Muóammed’din nişÀnelerini soralı. Eger rÀst cevÀb birse bÀver úılur-miz. Bolmasa 

Muóammed’ni öldüreli (20) dip Ebÿ Cehl èaleyhi’l-laène cemìè kÀfirlerni başlap Óaøret-i 

EbÀ Bekr-i äıddìú’nı işiklerige kildiler. Aydılar ki: (21) Ey EbÀ Bekr-i äıddìú, Muóammed 

uşbu úısm yalġan sözlerni aytur irmiş. Bir sÀèatde yitti ÀsmÀnnı heme feriştelerni  

[497] (1) èacÀyibÀt ve ġarÀyibÀtlarnı körüp kildim digenni hemesi yalġan imes mü dir irdi. 

Bu bì-şerm kÀfirlerni (2) sözini işitip Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu èanhu aydılar 

ki: Muóammed hergiz yalġan sözlemes. ÒudÀy taèÀlÀnı (3) aytur didiler. Úavluhu taèÀlÀ: in 

hüve illÀ vaóyÿy yÿóÀ130 min hìç èacìb köymeydür-min. Muóammed’ni söziġa bÀver úıladur-

min. (4) Neçük kim Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm Sidretü’l-müntehì’din ùarfetü’l-èaynda 

kilürler. Yana barur Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀ (5) bu úudretni peyġamberige birse hìç èacìb 

                                                             
130Necm Suresi, 4. ayet: O, kendisine (Allahdan) ilkâ edilegelen bir vahyden başkası değildir. 

(53/4) 
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imesdür didiler. Andın Úureyş kÀfirleri Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm (6) úaşlarıġa kildi 

aydı ki: YÀ Muóammed bu daèvÀ ki úıla-siz hìç óüccet bar mu? Óaøret aydılar: YÀ EbÀ Bekr-

i äıddìú, (7) bu kiçe èarşnı tüpige yittim. Ey BÀr ÒudÀyÀ bendeleriÆdin kimdür ki bu MièrÀc 

úılġanımge bÀver úılġay ve kim (8) úılur didim. NidÀ kildi ki: Ol Ebÿ Bekr dip. Úureyşìler 

aydı ki: CÀbülúÀ ve CÀbülsÀ’nı ve beytü’l-maúdis’ni kördim (9) dir-siz. BeyÀn úılıÆ didi. 

Be-fermÀn-ı Óaøret-i İlÀhì Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm bu üç şehrni úanatlarını (10) 

üstide köterip alıp kilip körsetip turdılar. Her söz sorsa baúıp turup cevÀb aydılar. (11) 

KÀfirler óayrÀn úaldı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar: Yana sizler üç nişÀne aytay. 

TaÆla kün (12) çıúar maóallde sizlerni kÀrvÀnlarıÆdın kişi ni yirge yitipdür dip sordılar. 

Yitken yirni nişÀn birdiler.  (13) Ol kÀrvÀn heme müşglerini başıda úoyup yatur iken başıdın 

alıp su içip ser-nigÿn úoydım (14) ve yana ikki kişi bir tiveġa minip iken tive çalıp birini 

úolını sındurdı. ÒÀlì menzili èadyege  yitkendür (15) didiler. Yana aydılar ki ilgeri bir küreÆ 

tive kilür. İkki úanı bar biri aú, biri úara didiler. KÀrvÀnlar munda (16) úaçan kilür didi. 

TaÆla kün çıúar maóallde bÀzÀrdın kirer didi. DeróÀl Ebÿ Cehl èaleyhi’l-laène kişi buyurdı 

ki: (17) KÀrvÀn bir kiçe kündüz teéòìr úılıp kilsün. Muóammed’ni yalġançı úılalı didi. Ol kişi 

barıp kÀrvÀnge (18) òaber birdi. Óaøret-i Óaú taèÀlÀ künge emr úıldı ki kÀrvÀn şehrge 

kirmegünçe yörmeġıl dip. Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s- (19) -selÀm kilip bu sözni òaberini 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh èaleyhi’s-selÀmġa ayttılar. Ebÿ Cehl’ge kişi yiberdi- (20) -ler ki 

kÀrvÀnıÆġa kişi yiberġıl, kilsün mini yalġançı úılġalı toòtatıp-sin. ÒudÀy taèÀlÀ sini yalġançı 

(21) úılġalı künni toòtatıpdur. Sini kÀrvÀnnıÆ kirmegünçe  kün yörümes didiler. Ebÿ Cehl 

kişi buyurdı ki:  

[498] (1) kÀrvÀn tün yörmeyde kirsün dip ehl-i úÀfile tün yörmeyni çaġlap yolge revÀn boldı. 

El-úıããa seóer vaútide yitip (2) kildi. Ebÿ Cehl bularnı kiçesi kirgüzgeli dervÀzede saúlap 

turup irdi. DervÀzeni açtı kirey (3) digende bir şerefe èaôìm peydÀ boldı. Heme òalú bì-hÿş 
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boldı. Kün çıúar vaútide hÿşige kilip dervÀzedin (4) kirdi. Ebÿ Cehl’ni Ànƒheme úılġan 

tedbìri vuúÿège kilmey şermende boldı. İrÀde-i ezelìni taúdìrinçe boldı. (5) Óaøret-i Óaú 

sübóÀnehu ve taèÀlÀnı úudretini Óaøret-i Muóammed èaleyhi’s-selÀmnı muècizelerini òÀãã u 

èÀm bildiler. (6) Dostlar òoş-óÀl düşmenler maózÿn boldılar ve bi’llÀhi’l-èiãmeti ve’t-tevfìú 

va’llÀhi’l-óamd ve’å-åenÀ. (7)  

Atmışınçı úıããa Bedr cengini beyÀn-ı vÀúıèasıdur.  

Úaçan kim Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem (8) Mekke’din Medìne’ge hicret 

úıldılar ikki yılġaça uruş bolmadı. Üçünçi yılı Bedr cengi, törtünçi yılı Uóud cengi,  (9) 

bişinçi yılı Bedrü’ã-ãuġrÀ uruşı boldı. Altınçı yılı èÀmü’l-cizye boldı. Yittinçi yılı èUmretü’l-

úaøÀ boldı. Mundın soÆ (10) sekkizinçi yılı Mekke fetó boldı. Toúúuzunçı yılda Óaøret-i 

EbÀ Bekr-i äıddìú mevsÿmġa uluà boldılar. Onunçı yılı óüccetü’l-vedÀè (11) boldı. AmmÀ 

Bedr cengiġa sebeb ol irdi  ki Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm òaber birdiler. Kim ŞÀm’dın 

Mekke’ġa sÿdÀgerler (12) arfa buġday üzüm yüklep kiledür. äaóÀbelerge aytıÆ olarnı aldıge 

barsunlar didiler.  äaóÀbeler çıúıp (13) yolge revÀne boldılar. Bularda ãilÀó yoú irdi. Ebÿ 

Cehl-i laèìn bular kitkenini aÆlap münÀdì úıldurdı ki tayaú (14) tutúunça úuvveti bar kişi 

şehrdin çıúsun dip heme òalú çıútılar. Bir künlıġ yirge bardılar. Ebÿ Cehl aydı: Bedr (15) 

úuduġını lebige baralı, naúÀre ve sÿrnÀy çalıp çaàır içey dip irdi. KÀrvÀnlar uçrap úaldı. Heme 

mÀllarnı (16) aldılar. Óasan ibni Şerìf digen aydı ki kÀrvÀnnı alıp murÀdımızġa yittük úaytalı 

didi. Ebÿ Cehl  úabÿl úılmay (17) şarÀb içgeli olturdı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmàa òiùÀb 

kildi ki: çıúıp kÀfirler birlen ceng (18) úılıÆlar dip. Bu sözlerni ãaóÀbelerge aytıp irdiler. 

äaóÀbeler aydılar ki bizde ãilÀó yoúdur. Óabbe cÿş (19) çıúúanımız yoú didiler. Úavluhu 

taèÀlÀ: yücÀdilÿneke fi’l-óaúúı baède mÀ-tebeyyene keéennemÀ yüsÀúÿne ile’lƒmevti ve-hüm 
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yenôurÿne131 (20) Bular kÀrvÀnnı urġalı kilip irdiler. KÀfirler birle ceng úılmaúġa fermÀn 

boldı. Úavluhu taèÀlÀ: iz entüm (21) bi’l-èüdveti’d-dünyÀ ve hü[m] bi’l-èüdveti’l-úu[ã]vÀ132 

KÀfirler sunı tutup aldılar. Müéminlerdin köp kişi iótilÀm boldı.  

[499] (1) boldılar. áusl úılmaúke su tapmadılar. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve sellemġa aytıp irdiler. Teyemmüm birle namÀz (2) buyurdılar. ŞeyùÀn kilip vesvese úıldı 

ki cenÀbetde namÀz úıldıÆlar dip. Müéminlerni köÆli müşevveş boldı. Óaú taèÀlÀ (3) 

yamġur bulutı yiberdi. Yamġur yaġdı. Sular aúışke başladı. áusl úılıp cengġa muúayyed 

boldılar. (4) Bir kÀfir maèreke meydÀnge kirdi. FeryÀd úıldı ki ey Muóammedìler min andaġ 

mübÀrizdür-min ki barıÆ, úorúuÆ, (5) ünüÆ kilġıl, ünüÆ úorúuÆ, yüzüÆ kilàıl didi. Ol 

vaútde müéminlerge fetó-i nuãret birgeli ferişteler (6) kildiler. Ádem ãÿretide bolup ferişteler 

aytur irdiler ki sizler cemè boluÆlar. Sizlerge fetó-i nuãret (7) turur. Bu sözdin müselmÀnlar 

dil cemè boldılar. Ol eånÀda bir pÀrça bulut hevÀge çıútı.  Zencìr ÀvÀzı işitildi. (8) Óaøret-i 

Cebraéìl kilip aydılar kim: YÀ Muóammed, ol bulutlar melÀéikeler leşkeri turur. Müéminlerge 

yÀrì birgeli (9) kilgen didiler. Ol eånÀda üç kÀfir maèrekege kirdi. èAtebe Şeybe Velìd 

müselmÀnlardın Óaøret-i èAlì (10) Emìr èUbeyd ÓarrÀc meydÀnda rÿ-be-rÿ boldılar. Bu 

üçevlen üç kÀfirni öldürdiler. Andın Óaøret-i Resÿlu’llÀh (11) bir avuç tofraú saçtılar. 

KÀfirler közini ovalap úaldı. MüselmÀnlar tìġ tartıp kÀfirlerni öldürüşġa (12) başladılar. Bir 

pÀre kÀfirler úaçúalı yüzlendi. Ebÿ Cehl úıçúırdı ki úorúmaÆlar. Muóammed’ni òalúını tutup 

(13) baġlap Mekke’ge barur-miz dir irdi. MüselmÀnlar Óaøret-i Óaú taèÀlÀnı ièÀneti birle 

                                                             
131Enfal Suresi, 6. ayet: “Hak apaçık meydana çıktıkdan sonra bile onlar bu hususta, sanki 

gözleri göre göre ölüme sürülüyorlarmış gibi seninle mücâdele ediyorlardı” (8/6) 

132Enfal Suresi, 42. ayet: O vakit siz vâdînin yakın kenarında, onlar (düşmanlar,aynı yerin) 

en uzak bir kıyısında. (8/42) 
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kÀfirlerni köpini öldürdiler. (14) Bir pÀresi müselmÀn boldı. Óaøret-i MìkÀéìl kilip Ebÿ 

Cehl’ni bir urdılar, atdın uçup kitti. èAbdu’llÀh (15) ibni Mesèÿd kilip kögsige minip başını 

tenidin cüdÀ úıldılar.  Aydılar ki: Ey òalÀyıúlar, Ebÿ Cehl’ni be-êarb-ı şemşìr (16) öltürdük. 

Devlet devlet òÀnedÀn Muóammed ve Àl-i Muóammed, tìà tìġ-ı Muóammed Resÿlu’llÀh dip 

hemege maèlÿm úıldılar. Heme (17) dostlar şÀd, düşmenler ġam-gìn boldı. Cemìè 

ġanìmetlerni alıp müéminlerge birdiler. GedÀlar ġanì boldı. Her (18) müselmÀnge úırú refìh 

altun gümüş birdiler. AmmÀ Emìr èAbbÀs’ke seksenàa yitedürgen refìh buyurdılar. (19) Ol 

aydı: YÀ Resÿla’llÀh, maÆa ni üçün seksen refìh mÀl buyurdıÆız didiler. Aydılar: Sin 

mindin toġúan ãabìni133 taşlap  (20) köp cefÀlar úıldıÆ. Andaġ bolsa hem Àòiri müselmÀn 

bolduÆ. Anı üçün seksen refìh altun buyurdum (21) didiler. RivÀyet-i èÀlimÀn-ı tÀrìòdür ki 

Àn-óaøarat èaleyhi’s-selÀm Bedr ġazÀtında Úureyş kÀfirlerini tutup  

[500] (1) baġladılar. Alar bÀbıda ãaóÀbeler birlen meşveret úıldılar. Óaøret-i EbÀ Bekr-i 

äıddìú aydılar: YÀ MuóammedÀ ve yÀ Óabìbu’llÀh (2) bular hemeleri sizni úarındaşlarıÆız 

turur. Bul vaút öldürmesünler. ZìrÀ ki êalÀlet birlen kitmesün. (3) Bulardın fidye alsunlar. 

Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhu aydılar ki hemesini úatl úılsunlar. KÀfirler kim bolsun 

müselmÀnlarnı (4) AllÀhu taèÀlÀ öz òızÀne-i ġaybıdın ġanì úılur. Bes CenÀb-ı Resÿl 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: äaóÀbeler faúìrdür. Be-meşveret-i (5) äıddìú-ı Ekber 

raêıya’llÀhu èanhu fidye muúarrer boldı. Óaú sübóÀnehu ve taèÀlÀ èitÀb birlen uşbu Àyetni 

yiberdi.  Úavluhu (6) taèÀlÀ: lev lÀ kitÀbu mine’llÀhi sebeúa lemesseküm fìmÀ Àòaøtüm èaõÀbü 

èÀõìm Ol bÀèiådin Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem (7) olça mÀlnı óelÀl bildiler 

va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb. 

                                                             
133metinde ãabìġ şeklinde geçmektedir. 
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Atmış birinçi úıããa Uóud cengini beyÀnıdur. RivÀyet úılıp- (8) -durlar ki kÀfirler Bedr 

cengidin yanġanda ŞÀm’dın kilġan barça sÿdÀ-gerlerni mÀlını çerig ãilÀóıge (9) òarc úılıp 

irdi. MÀl igesige pul birmediler. MÀl igeleri barıp irdi. Òatunlarıàaça yıàıp köp leşker cemè 

boldı. (10) Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm òaber úıldılar. Óaøret-i Resÿlu’llÀh 

müselmÀnlarge kiÆeştiler. MüselmÀnlar aydılar ki: Biz ol kÀfirlerni aldıġa ötrü çıúalı didiler. 

Medìne’ġa kirgüzmeli didiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydılar ki: Medìne- (11) -din 

çıúmas-miz didiler. äaóÀbeler Bedr cengide yüreklenüp irdiler. Olar ötrü barmaúnı maèúÿl 

kördiler. (12) Óaøret-i Resÿl  hìç bahÀne tapmageydiler. AmmÀ perìşÀn-óÀl irdiler. äaóÀbeler 

aytken sözlerige peşìmÀn yip (13) aydılar ki yÀ Resÿl sizni köÆlüÆizni úandaġ ò˘Àhlasa 

şundaġ bolsun didiler. Anda aydılar ki (14) peyġamberlerġa yaraġlanġandın keyin ceng 

ãilÀóını yaşmaú revÀ irmes didiler. Andın hìç èilÀc yoú dip (15) Uóud taġıge çıútı. Arúa birip 

turdılar. Ol taġnı arúası birlen kiledurġan yolnı tosúalı èAbdu’llÀh (16) Cabìr bile yitmiş 

úÀdir-endÀznı buyurdılar. Õü’l-fiúÀr Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı úollarıda irdi. èAbdu’llÀh 

Cabìr’ġa (17) birdiler. Ol aydı ki: Min bu Õü’l-fiúÀr birlen kÀfirlerni uray dip özige binÀ 

úoyup sivinüp maèrekege kirdi. (18) PehlevÀn yörüşleri dik yörüş úılıp ikki úollarını taşlap 

yördiler. Óaøret-i Resÿlu’llÀh mundaġ (19) yörüşni ÒudÀy taèÀlÀ mundın özge yirde 

ò˘Àhlamas didiler. Õü’l-fiúÀr’nı bir yüzide naãrun mina’llÀhì ve fetóun úarìb (20) ve beşşiri’l-

müéminìn134 irdi. Bir yüzide …135 irdi. Ol kün Mekke- (21) -lig Bedr cengini öçini almaú 

üçün òatunları ve balalarıġaça alıp kilip irdiler. Óarbe úıldılar. KÀfirler  

                                                             
134Saf Suresi, 13. ayet: Allahdan nusret ve yakın fetih (dir). (Habîbim) sen mü’minlere (bu 

nusreti ve fethi) müjdele. (61/13) 

135 ayet ya da hadis değil 
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[501] (1) hem cengġa muúayyed boldılar. Ebÿ SüfyÀn’nı òatunı yaòşı ser ü pÀlar kiyip 

maèrekege kirip ötrü bardı. Bir pÀre (2) òalú bu òatunnı tutup alay dip irdi. èAbdu’llÀh Cabìr 

menè úıldı. AÆa onamadılar. Ol òatunnı úolaşıp bardı- (3) -lar. Yörmey munda úalıp irdi. 

KÀfirler vaútni ġanìmet úılıp úalġan müselmÀnlarnı úaçurdı. MüselmÀnlar (4) yitmiş kişini 

şehìd úıldı. Yitmiş kişini yaralıġ úıldı. Bir kÀfir kilip Óaøret-i Resÿlu’llÀh’ke taş attı. (5) Be-

taúdìr-i İlÀhì ötrü tişlerige tigdi. Tişleri şehìd boldı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm tişlerini 

şehìd (6) bolmaġını bÀèiåi ol irdi ki bir kün Óaøret-i èÁyişe-i äıddìúa raøıya’llÀhu èanhÀ iş 

úılıp olturup irdiler. İgne- (7) -leri yiràa tüşti. Tapa’lmay turup irdiler. Óaøret-i Resÿlu’llÀh 

işikdin kilip olturġanları (8) zamÀn tişlerini rÿşenlıġı bile igneni tapıp aldılar. Ayttılar ki: Ey 

èÁyişe, mini tişimni rÿşenlıġıdın (9) igneni tapıp aldıÆız dip özlerige temennÀ úıldılar. Ol 

bÀèiådin tişleri şehìd boldı dipdürler. (10) El-úıããa ŞeyùÀn-ı laèìn feryÀd úıldı ki ÀgÀh ve dÀnÀ 

boluÆlar. Muóammed öldi, úutulduÆlar dip İslÀm òalúı (11) üç bölündi. Bir bölekni kÀfirler 

öldürdi. Bir bölekini tutup aldılar. Bir böleki Óaøret-i èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhu bile (12) 

tört künlüg yirge úaçtılar. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm şehìd boldı dip òayÀl úıldılar. 

äaóÀbelerdin (13) birleri aydı ki min Àn-óaøarat èaleyhi’s-selÀmnı tirig kördüm. MübÀrek 

aġızları úan iken aġızlarıdın (14) aúġan úannı yirge tamuzmay yüzlerige sürüp mini úanım 

yirge tamsa úıyÀmetġaça yirdin giyÀh ünmes (15) dip ayttılar didiler. Ol kişi kilip Óaøret-i 

EbÀ Bekr-i äıddìú’ġa ve Óaøret-i èÖmer’ġa vÀúıèanı beyÀn úıldılar. Olar ġamda (16) irdiler. 

ŞÀd boldılar. Óaøret-i Resÿl yoú bolġanlarıdın soÆ bizge tiriglik lÀzım imes dir irdi- (17) -

ler. Bu òaberni işitip òoş-óÀl boldılar. İstep Àn-óaøaratnı tafıp atke mindürüp aldılar. (18) 

KÀfirler körüp Muóammed tirig iken dip óamle úıldılar. Semak ibni Óaraşe digen bir kimerse 

bar irdi. (19) KÀfirlerni urup úavlap úanını cÿy cÿy úıldı. SelmÀn-ı FÀris Óaøret-i Resÿl 

èaleyhi’s-selÀmnı úaşlarıge (20) kilip úaysı ùarafdın oú kilse úalúan bolup sìnelerini tutar 
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irdiler. Óaøret-i èAlì raêıya’llÀhu èanhu kÀfirlerni (21) úırıp úaçurup kiler irdiler. İbni èAbbÀs 

tizginni tutup yiteklep kilür irdiler. Óaøret-i Cebraéìl  

[502] (1) èaleyhi’s-selÀm kilip aydılar: Behişt her küni yitmiş mertebe SelmÀn-ı FÀris’ni Àrzÿ 

úılur didiler. Óaøret-i èAlì hem (2) yaòşı òıêmetler úıldılar didiler. El-úıããa kilip bir taġge 

tarmaştılar. Atları çıúa’lmadı. MübÀrek ayaġlarını (3) Óaøret-i èAlì’ni arúalarıge úoyup 

çıútılar. Tifede olturdılar. äaóÀbelerni hemeleri cemè bolup bolġan (4) işlerge rÀøì bolup 

eùrÀflarıda olturdılar. Ol eånÀda ÒÀlid bin Velìd kÀfir irdi. Ol közlerige (5) köründi. MünÀcÀt 

úıldılar ki: İlÀhì ÒudÀvendÀ, müémin bendeleriÆni bu kün ÒÀlid’ni úolıge birseÆ (6) 

hemesini öldürür dip ġam yir irdiler. ÒudÀy tebÀrek anı köÆlige bir úorúunçı saldı. ÒÀlid 

taġnı tegiġa (7) kilip feryÀd úıldı ki Muóammed öldi mü tirig bar mu dip. Óaøret-i èÖmer 

turup tirigler didiler. ÒÀlid ayttı ki (8) ey èÖmer siniÆ sözüÆġa onar-min. Ol èizzet óürmet 

ki bizdedür sizlerde yoú didi. Óaøret-i èÖmer aydı- (9) -lar: Heme èizzet Àb-rÿy bizdedür sin 

dik kÀfirde yoúdur. Biz ölgenlerimiz behiştke barur. Sin dik (10) kÀfirlerni ölgeni dÿzaòke 

barur didiler. ÒÀlid ayttı ki ey èÖmer imdi úalġan işler Bedrü’ã-ãuàrÀ’da maèlÿm bolsun (11) 

dip kitti. Andın kiyin ÒÀlid’ni heme leşkeri arúasıdın cönedi. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

taġdın tüşüp (12) ser-óisÀb barsalar neçend ãaóÀbeler şehìd bolupdurlar ve bi’llÀhi’l-èiãmeti.  

Atmış ikkinçi úıããa Emìr Óamza-i (13) ãÀóib-úırÀnnı şehìd bolàanlarını beyÀnıdur. Ebì 

SüfyÀn’nı bir úulı bar irdi. Mÿèaôm ibni èAdy digen (14) òatunı aydı ki maÆa çÀker bolup 

Uóud cengiġa barıp Muóammed’ni yÀ èAlì’ni yÀ Emìr Óamza’nı öldürüp kil. Min sini (15) 

ÀzÀd úılay. Köp altun kümüş birey bil ki özim hem yitkey. Ol úul aydı ki Muóammed’ge úol 

ve köz yitkürmes-min. (16) TeÆri taèÀlÀ anı yÀrıdur. èAlì’ge hem úol yitkürmes-min. Ol 

ÒudÀ’nı şìridür. Emìr Óamza úarı turur. Anı öldürüp (17) úanını içey didi. Óaøret-i Resÿl 

èaleyhi’s-selÀm óasbüna’llÀhu ve nième’l-vekìl vaútì ki Uóud cengi bolmasdın burun Óaøret-

i (18) Resÿlu’llÀh’àa òaber boldı ki Uóud taàıge yitmiş miÆ kÀfir leşkeri cemè bolupdur dip 
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ve uşal Uóud’da (19) ceng boldı. Cengde bu úul yolnı alıp turdı. Emìr Óamza kÀfirlerni úolap 

kilür irdiler. Bu úul billeriàa (20) nìze saldı. Bu yanlarıdın ötüp çıútı. Atdın yıúıldılar. Bu úul 

úarınlarını yarıp cigerlerini kisip (21) ve úulaú ve burnılarını kisip tifeke tirip úanlarını içip 

yüz ve köziàa sürtüp kitti.  

[503] (1) El-úıããa Emìr Óamza’nı yitmiş ikki pÀre úılıpdur. Her aèøÀlarıge bölek bölek cenÀze 

oúudılar. Bilbaúlarıàa (2) lette ulap kefen úıldılar. Andın Óaøret-i èAlì’ni Medìne’ġa òaberġa 

yiberdiler. Ol vaútì ki ŞeyùÀn-ı bed-baòt Muóammed öldi dip òaber birdi. Medìne’de Bibi 

èÁyişe (3) başlıġ tamÀmı maôlÿmlar Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı taèziyyetlerini tutar 

irdiler. Óaøret-i èAlì’ni (4) körüp sordılar. Án-óaøarat barlar didiler. Hemeleri òoş-vaútlikdin 

bì-hÿş boldılar. Ol (5) eånÀda bir òatunnı atasını ölügini alıp kildiler. Ol òatun aydı: Atam 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı (6) fedÀ bolupdur dip bì-dimÀġ bolmay ve yana aġasını ölügini alıp 

kildiler. AÆa hem bì-dimÀà bolmadı. (7) Hemesi ölse hem Resÿlu’llÀh’ġa taãadduú bolsun 

didi. Úaçan ki Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm Medìne’ge (8) kildiler. Medìne’ni òatunları 

hemesi ölügleriġa yıġlaştılar. Emìr Óamza’ge yıàlar kişi yoú irdi.  (9) Olarnı úarındaşları 

bolsa taèziyyetlerini tutar irdi didiler. Bul sözni òatunlar işitip öz ölüg- (10) -lerini úoyup 

Emìr Óamza’ġa yıġlaştılar. Ol zamÀndın bul zamÀnge kişini taèziyesini tutmaú mübÀó boldı 

(11) va’llÀhu aèlem.  

Atmış üç ünçi úıããa Bedrü’ã-ãuàrÀ’nı beyÀnı. 

Óaøret èaleyhi’s-selÀm Uóud cengidin yandılar. (12) KÀfirlerġa úaóùlıġ belÀsını tilediler. 

Mekke yaman úaóùlıġ boldı. Úurup aúarıp úalgen süÆeklerni (13) töyüp meydelep yidiler. 

Bir bir loúma üçün bir birlerini öldiler. Bu eånÀda ceng künleri yaúın boldı. (14) KÀfirler ayttı 

ki kimdür ki Muóammedìlerni úorúutup arasıge şÿriş salġay her kim bu işni úılsa on (15) tive 

bireli didi. Ol arada Naèìm ibni Mesèÿd digen bir kimerse bar irdi. Bu işni min úılay dip 

vaède (16) aldı. On tiveni min alay dip Medìne’ġa barıp feryÀd úıldı ki ey Medìne òalúı 
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biliÆler ve ÀgÀh boluÆ (17) -lar Mekke’de bir ir atlıġ kişi úalmadı. Heme yolge çıúıp 

kiledür. Olarġa tiÆ kila’lmas-sizler. Aldını tüşüÆ didi. (18) Bu sözdin Medìne òalúı 

úorútılar. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm Àn-heme aydılar ki Mekke’ġa baralı dip hìç kimge 

(19) maèúÿl bolmadı. Úavluhu taèÀlÀ: fel-yuúÀtil fì-sebìli’llÀhi136 illÀ nefseke ve óarriøi’l-

müéminìne èase’llÀhu en-yeküffe beése’lleõìne (20) keferÿ137 Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem öyġa kirip yaraġ kiydiler. Yalġuz aùlandılar. Ol zamÀn (21) Cebraéìl 

èaleyhi’s-selÀm bu Àyetni kiltürdiler. Úavluhu taèÀlÀ: yÀ eyyühe’n-nebìyyü óarriøi’l-

müéminìne èale’l-úıtÀl138 yaènì müselmÀnlarnı  

[504] (1) cengge mÀyil úılġıl. Anda Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm derece-i şehìdlikni beyÀn 

úıldılar. Andın yitmiş (2) kişi birle aùlanıp Yuùme bÀzÀrıge kildiler. SÿdÀ úılur irdiler. 

KÀfirlerni mÀlını ġÀret úılıp  (3) aldılar. KÀfirler úorúup ötrü çıúa’lmadı. Bì-ceng ve bì-cedel 

olça mÀllarnı aldılar. äaóib ve selÀmet (4) yandılar va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb. 

Atmış törtünçi úıããa èÁmmü’l-cizye beyÀnıdur. 

Hicretni altınçı yılında Óaøret-i (5) Resÿl èaleyhi’s-selÀm óacġa çapduġ úıldılar. Yitmiş tive 

úurbÀnlıúke ùayyÀr úıldılar. Ol vaút (6) her kim óacġa kilse yitmes irdi. Minim yita’lmas-min 

dip gümÀn úılıp irdiler. Medìne’din üç (7) kişi birle aùlandılar. Semÿz atlıà bir dıraòtnı tegige 

tüştiler. Neçük kim ÒudÀy taèÀlÀ yarlıúar. (8) èArab’nı uluàlarıdın tört kişi yıàıldılar. Óaøret-

i Resÿlu’llÀh ve Óaøret-i Ebÿ Bekr birle kiÆeştiler (9) ayttılar: YÀ Resÿla’llÀh, biz barçamız 

sizge muùìèdür-miz. Emr ve nehylerini be-cÀn [ve] dil úabÿl úılur-miz. (10) Óaøret-i èÖmer, 

                                                             
136Nisa Suresi, 74. Ayet: “Kim Allah yolunda öldürülürlerse …” (4/74) 

137Nisa Suresi, 84. ayet: “ … Sen nefsinden başkası ile mükellef olmazsın. Müminleri de 

teşvik et. Umulur ki Allahu Teala o kafirlerin savletini def eder.” (4/84) 

138Enfal Suresi, 65. ayet: Ey peygamber, mü’minleri harbe teşvik et. (8/65)  



 

150 

 

Saèd bin EnãÀr’nı bular hem barçaları turup aydılar: YÀ Resÿla’llÀh, eger èAdenàaça 

barsaÆız (11) hem biz hem barur-miz didiler. Óaøret-i Resÿlu’llÀh ayttılar ki: bular mini öz 

aèøÀm tururlar. Andın (12) köçtiler. Òaber kildi ki Mekke òalúı sizlerni kilàanıÆızlarnı işitip 

çıúıp yolnı tüşüpdür dip. (13) Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm bu yolnı tüşúan bolsa yana bir 

yol birle baralı didiler. Bir kimerse turup min (14) yaòşı yol biledür-min. Başlap baray didi. 

Ol yol birle Cezìre’ġa yittiler. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem (15) ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem anda 

tiveleri çöküp yattı. Turġalı onamadı. Bu yirġa tüştiler. Kàfir- (16) -lerge òaber yitti. 

Kömekler yıġıp kildi. MüselmÀnlar yaraġsız kilip irdiler. KÀfirler taş birle (17) urdı. Aydı ki: 

Muóammed ceng úılmaydur. Ni işke kilipdür dip Mesèÿd digenni ilçi yiberdi. (18) 

MüselmÀnlar aydılar: Bizler óac úılıp úurbÀnlik úılıp uruġ toġúanımıznı körmaúàa (19) 

kildük didiler. Mesèÿd úaytıp barıp ayttı ki Muóammed’ni sizlerge yamanlıġı yoú iken (20) 

bu úısmı işlerge kilipdür didi. Mekkeligler ayttı: Biz siniÆ ilçilikke yibersaú sin (21) barıp 

Muóammed birle bir bolup kilipsin dip urdılar. Yana bir kişi yiberdiler. Ol hem  

[505] (1) uşbu sözni ayttı. AÆa bir tive birdi. Ol kişi aydı ki Muóammed’ni sizlerge 

yamanlıġı yoú. Anı aġrıtmaÆ- (2) -lar. Mini sözümge kirmesiÆler min barıp Muóammed’ge 

buluşur-min. Eger Muóammed Mekke’ġa iòtiyÀr úılsa küç birle hem kirer (3) didi. Andaġ 

bolsa yol bireli. Be-şarù bir niçe işler bar. Ol şarùlarnı biri ol ki úaytġanda (4) yaòşılik birle 

úaytsa bizdin Àdem almasa anı birle kilġan kişilerdin munda tura[r]-min dise (5) talaşmasun 

dip ilçi yiberdi. Bul kişi Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı úaşlarıge kildi. äaóÀbeler (6) 

hemeleri ãaf tüzep turdılar. Kilġan ilçi aydı ki: Ey Muóammed, bul vaút Mekke yiri 

úaóùlikdür. (7) Siz mundaġ debdebe ve èaãèaãe birle barsaÆız heme òalú sizge irkeşip kiter. 

Bizni kişilerimiz sizni (8) birle baray diseler úabÿl úılmaÆ. Sizni kişiÆizdin munda úala 

dise talaşmaÆ. Bu kişi òÿb bolur  (9) didiler. Andaġ bolsa bul sözge òaù biriÆ didi. Şol 

zamÀn òaù úılıp mühr basıp birdi- (10) -ler. Ol maóallde Süheyl digenni oġlı müselmÀn bolup 
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atasıdın úaçıp Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı (11) úaşlarıge kilip irdi. Atası kilip oġlını 

yaúasıdın tarttı. äaóÀbeler arage kirer boldılar. (12) Süheyl ayttı ki òaùnı óÀlÀ bitip óÀlÀ 

talaşur-sizler didi. Oġlı aydı: Min müselmÀn boldum. KÀfirlerge (13) birmeÆler didi. 

Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm ãabr úılıÆlar. Biz alar birle èahd úıluşup irdük didiler. (14) 

EbÀ Bekr-i äıddìú’ke yalbardı ki mini ol kÀfirni úolıdın òalÀã úılıÆ dip. Óaøret-i èÖmer’ge 

aytġıl didiler. (15) Óaøret-i èÖmer’ge ayttı. Óaøret-i èÖmer ayttılar: Biz hememiz 

Muóammed èaleyhi’s-selÀm Àdemleridür-miz. Ol kişini ò˘Àhiş- (16) -leriçe bolmaú kirek 

didiler. Barıp Óaøret-i èOåmÀn’ge èarø úıldılar. Óaøret-i èOåmÀn barıp Àn-óaøaratke (17) èarø 

úıldılar. Bizdin bir Àdem úaçıp kÀfirlerge ötse biz anı yoúlamas-miz. Bu úaçıp müselmÀn (18) 

bolup bizge ötti. Bizge dÀòil boluşı birle bizni Àdemimiz boldı dip birmediler. Bul söz óüccet 

(19) boldı. Mekke’ni ùavÀf úılıp yandılar. Medìne’ġa kilürde Mekke bile Medìne arasıda bul 

Àyet (20) nÀzil boldı. Bi’smi’llÀhi’r-raómÀni’r-raóìm innÀ fetaónÀ leke fetóan mübìnÀ lì yaġfira 

leke’llÀhu mÀ teúaddeme min õenbike (21) ve mÀ teéeòòara ve yütimme nièmetehu èaleyke ve 

yehdiyeke ãırÀùan müsteúìma139 El-úıããa Medìne’ġa bardılar. SoÆki yılı yana Mekke’ge  

[506] (1) kildiler. Mekke òalúı utru çıútı. Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem 

Mekke-i Muèaôôama’nı ùavÀf úıldılar. (2) ÚurbÀnlıúlar úılıp yandılar. Ol kün Óaøret-i Resÿl-

i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem üç sivinç boldı. (3) Biri İmÀm Caèfer-i ÙayyÀr’nı 

kilmaúları, biri fetó-i Òayberì biri Rÿm òalúı FÀrs ilige ġÀlib kilġanı (4) va’llÀhu taèÀlÀ 

aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

Atmış bişinçi úıããa ġalebetü’r-Rÿm’nı beyÀnı.  

                                                             
139Fetih Suresi, 1.-2. ayet: Biz hakıykat sana (Hudeybiyye musaalehası ile) apâşikâr bir feth 

( -u zafer yolu) açdık. (Bu), geçmiş ve gelecek günâhını Allahın yarlığaması, senin üzerindeki 

ni’metini tamamlaması, seni (bu sayede) doğru yola iletmesi içindir. (48/1-2)  
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Andaà rivÀyet úılıpdur140 (5) ki sekkizinçi yılı tamÀm bolġandın soÆ Óaøret-i Resÿl 

èaleyhi’s-selÀm leşker tartıp Òayber’ni (6) üstige bardılar. TamÀm kÀfirler çıúıp ãaf  baġlap 

turdı. Cühÿdlardın bir kÀfir-i òÿn-ò˘Àr (7) maèreke-i meydÀnge kirdi. Leşker-i İslÀm’dın bir 

mübÀriz kilip şehìd boldı. El-úıããa ol kÀfir ol küni (8) yitti müselmÀnnı şehìd úıldı. 

MüselmÀnlarnı yüregi sındı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm: èAlì úanı dip (9) sordılar. Ol 

küni Óaøret-i èAlì’ni közleri aġrıú irdi. Ol zamÀn kildiler duèÀ úılıp mübÀrek (10) Àb-ı 

dehenlerini salıp irdiler. Közleri şifÀ taptı. Õü’l-fiúÀr’nı úollarıġa alıp (11) maèreke-i 

meydÀnġa kirdiler. Ol Cühÿd Óaøret-i èAlì’ge óarbe saldı. Óaøret-i èAlì red úılıp aydılar: 

(12) Ey kÀfir, aytġıl ÒudÀ bir Muóammed Resÿlu’llÀh ber-óaú dip mini úolumdın amÀn tapġıl 

didiler. Ol (13) kÀfir úabÿl úılmadı. Óaøret-i èAlì Õü’l-fiúÀr salġunlarıça ol kÀfir úaçtı. 

Arúasıdın úolap (14) barıp urup irdiler. Bir úolı kisilip yirge tüşti. Özi úaçıp çıútı. Yana bir 

kÀfir kirip (15) irdi. Anı hem ikki óiããe úıldılar. Yana bir kÀfir kirdi anı hem çaptılar. Anı 

hem bir úolı kisilip (16) úaçtı. Andın heme kÀfirler úaçtılar. MüselmÀnlar úolap şehrġa 

úomadılar. DervÀzesini (17) birkitti. DervÀzesi yitmiş batman timürdin úılġan irdi. Açar 

yaparda úırú pehlevÀn yapar (18) irdi. Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu dervÀzeni tüpidin 

yıldızı birle köterip aylanturup (19) taşlap irdiler. Úırú úulaç yirge barıp tüşti. Ol óÀlde 

Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu (20) öz úuvvetlerige Àferìn úıldılar. Óaøret-i Cebraéìl 

èaleyhi’s-selÀm kilip: YÀ èAlì, min siniÆ (21) birle hem-rÀh irdim. Ol úuvvet mindin irdi 

didiler. Yana aydılar: YÀ èAlì imdi barıp  

[507] (1) dervÀzeni tipretgil. Óaøret-i èAlì barıp Àn-heme zÿr úılıp tipreta’lmadılar. Tevbe 

úıldılar. Andın (2) leşker-i İslÀm şehrġa kirip mÀl [ve] emvÀl olça köp aldılar. Andın Óaøret-

i èAlì bir sarÀyġa kirdiler. Bir (3) òoş-rÿy òatun kördiler. Òayber’ni uluġı Óayy ibni AòùÀb’nı 

                                                             
140 Metinde 5. satır -dur ile başlamış. 
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úızı irdiler. Atı äafiye irdi. Bir kiçe tüş (4) körüp irdi. Ay úoynıġa kilip kirip irdi. Oyġanıp 

irige aydı. Ay Muóammed turur, neçük anı (5) körer-sin dip yüzige kÀc urup irdi. El-úıããa 

Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu bu òatunnı Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s- (6) -selÀmnı úaşlarıġa 

kiltürdiler. Sordılar ki yüzüÆ nime üçün kögerdi dip irdiler. Körgen tüşini (7) taúrìr úılıp şol 

zamÀn be-ãıdú-ı dil ìmÀn kiltürüp müselmÀn boldı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

nikÀólarıġa (8) aldılar va’llÀhu aèlem. EclÀ-i Beniyyü’n-naôìr’ni sözleridür. Beniyyü’n-naôìr 

Cühÿdlar Àn-óaøarat èaleyhi’s- (9) -selÀm birle èahd úılıp aydılar ki: Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-

selÀmġa düşmenlik úılmaslar. Eger düşmenlik (10) úılsalar Àn-óaøarat bularnı úanlarını 

tökseler mübÀó bolsun. El-úıããa Àn-Haøerat èaleyhi’s-selÀm mini bir kün (11) øiyÀfet üçün 

alıp bardılar. Óayy ibni AòùÀb digen tam üstige çıúıp taş birle úaãd úıldı. (12) Óaøret-i 

Cebraéìl bularnı maèlÿm úıldılar. Án-óaøarat deróÀl Medìne sarı yörüp kittiler. äıddìú-ı 

Ekber ve èAlì (13) raøıya’llÀhu èanhumÀ arúalarıdın kilip sordılar: YÀ Resÿla’llÀh, sebeb 

nime boldı, ornılarıdın turup (14) kittiler. Án-óaøarat èaleyhi’s-selÀm bularnı mekrlerini 

aydılar. Óaøret-i Resÿl Beniyyü’n-naôìr úabìlesiàa Muóammed Mesleme’ni (15) yiberdiler 

ki mini memleketimdin köçüp kitsün dip. Alar úabÿl úılmadı. Bil ki Àn-óaøarat bile uruşmaú 

(16) boldılar. Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem ãaóÀbeler birle barıp muóÀãara 

úıldılar. On biş kün (17) alarnı úamaú úıldılar. Áòir Óaú taèÀlÀ alarnı diliġa vehm saldı. 

Óaøret-i Resÿl-i Ekrem’ni óükmlerige rÀøì (18) bolup úalèalarıdın úoştılar. äaóÀbelerni 

meşveretleri birle alarnı mÀllarını olça úılıp özlerini (19) úanlarıdın öttiler. Cühÿdlar ŞÀm 

ùarafıge köçüp kitti. VÀúıèa Beniyyü’n-naôìr èulemÀ sözleri birle şoldur: (20) İlÀhì, her bende-

i müéminni Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni şefÀèatleridin maórÿm úılmagey- 

(21) –sin, Àmìn. Rÿm òalúı FÀrs ilige ġÀlib kilgenni beyÀnı: Bu andaà vÀúıèadur ki  

[508] (1) vaútì ki Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem şehr-i Òayber’ni aldılar. Tört 

nÀme bitidiler. Birini Úayãer-i  (2) Rÿm’ge birini Óabeş pÀdşÀsıge, birini Mıãr pÀdşÀsıge, 
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birini FÀrs pÀdşÀsıge yiberdiler. (3) Bularnı arasıda Rÿm pÀdşÀsı ìmÀn itip müselmÀn 

bolmaúge rÀġıb boldı. Hìç kimge bildürmedi. (4) Leşkerini ser-óisÀb barmaú üçün şikÀrge 

çıútı. Bir yirge tüşüp òalúnı yıġıp ayttı: Ey leşkerler, TevrÀt’da (5) Óaøret-i Mÿsì aytıpdurlar 

ki mindin soÆ èÝsì atlıà bir uluġ peyġamber kilür. Andın keyin Muóammed atlıġ (6) 

peyġamber-i Àòirü’z-zamÀn kilürler. Ol peyġamberlerdin uluġ mertebelıġ ve fetó-i nuãretlıġ 

tururlar dip ikenler. (7) Şol peyġamber-i Àòir zamÀn dìgen peydÀ bolupdurlar. Sizler ni dir-

sizler? Anı dìni rÀstdur didi. (8) ÒalÀyıúlar aydı ki ata babamız dìnini taşlamas-miz. Her kişi 

anı dìnige kirgü dik bolsa biz anı (9) birle ölgünçe sözleşedür-miz didi. Rÿm pÀdşÀsı bildi ki 

bularnı müselmÀn bolmaúġa raġbeti (10) yoúdur. Aydı ki: Ey òalayıúlar, min sizlerni 

sınamaú üçün aytıp irdim. KöÆlüm cemè (11) boldı dip òalú arasıda ìmÀn kiltürmegen bolup 

yördi. ÒalÀyıúlar bu sözni aytken zamÀn (12) kişiġa bildür. Öz köÆlide be-ãıdú-ı dil ìmÀn 

itip müselmÀn boldı. DeróÀl Óaøret-i Resÿlu’llÀh (13) ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa bir 

yaòşı úul ve berÀt ve bir MÀriye digen úız yiberdi. Óabeş pÀdşÀsı birle (14) pÀdşÀh-ı Mıãr 

hem deróÀl müselmÀn boldı. NÀme ki FÀrs pÀdşÀsıge bitip irdiler. NÀmeni yırtıp (15) taşladı. 

Bargen ilçini óattÀ ki öldürmaúke úaãd úıldı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm aydı- (16) -lar: 

Her kişi mini nÀmemni yırtıpdur. Özini yurtı bozulupdur didiler. Mini birle yaraşsa pÀdşÀh- 

(17) -lik aÆa yaraşur irdi didiler. DuèÀları kitti. El-úıããa Rÿm pÀdşÀsını bir oġlı bar irdi. (18) 

Bir kün tüş kördi ki tüşide Àn-Óaøarat èaleyhi’s-selÀm aydılar ki: FÀrs pÀdşÀsıge (19) úoşup 

úılàıl didiler. Bu beşÀret birle ol oġul turup atasındın ruòãat alıp neçend (20) leşker birle FÀrs 

üstige bardı. PÀdşÀh-ı FÀrs hem işitip ol hem leşker tartıp çıútı. Ceng (21) úıldılar. Rÿm òalúı 

ġÀlib kildiler. FÀrs ikki şikest taptı. Rÿm òalúı kirip tamÀm şehrlerni  

[509] (1) vìrÀn úılıp tamÀm mÀllarını olça úılıp aldılar va’llÀhu aèlem.  

Atmış altınçı úıããa Àn-óaøarat (2) èaleyhi’s-selÀmnıÆ vefÀtları beyÀnıdur.  
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Bir kün Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem namÀzġa (3) çıútılar. äaóÀbelerge vaèô 

[ve] naãìóat úıldılar. Aydılar ki: Ey yÀrÀnlar, minde hìç kimerseni (4) daèvÀ-yı òuãÿmeti bar 

mu didiler. Hìç kimerse cevÀb birmedi. Üç mertebe ayttılar. Üçünçi yolı (5) èUkkÀşe atlıà 

ãaóÀbe turup aydılar: YÀ Resÿla’llÀh mini daèvÀm oldur ki fülÀn àuzÀtda ãaf (6) rÀst úılġunça 

mini bir úamçı urup irdiÆiz. Ol úamçı aġrıúı óÀlÀ mindin kitkeni yoú. (7) Anı biriÆ didi. 

Óaøret aydılar: Şol úamçı FÀùıma’nı öyide alıp kilàıl dip SelmÀn-ı FÀris’ni (8) buyurdılar. 

SelmÀn Bibi FÀùıma’nı úaşlarıge kilip úamçıge kildim didiler. Óaøret-i Bibi (9) FÀùıma nime 

úıladur didiler. SelmÀn-ı FÀris vÀúıèanı beyÀn úıldılar. Óaøret-i Bibi FÀùıma raøıy- (10) -

allÀhu èanhÀ perìşÀn-óÀl bolup SelmÀn-ı FÀris’ke aydılar: Barıp èUkkÀşe’ge aytıÆ bu úıãÀãnı 

(11) maÆa baġışlasun. Eger úabÿl úılmasa mindin alsun didi. SelmÀn-ı FÀris kilip Óaøret-i 

Bibi (12) FÀùıma’nı sözlerini aydılar. Úabÿl úılmadılar. SelmÀn’nı yana úamçıġa yiberdiler. 

Óaøret-i (13) Bibi FÀùıma, Óaøret-i İmÀm Óasan ve İmÀm Óüseyn’niÆ yiberdiler. Olar kilip 

çendÀn aydılar. (14) Óaøret-i èUkkÀşe úabÿl úılmadılar. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

bildiler ki èUkkÀşe’ni (15) bir ġaraøı bardur. Yana úamçıge yiberdiler. SelmÀn-ı FÀris 

úamçını alıp kildiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s- (16) -selÀm úamçını öz úolları birle 

èUkkÀşe’ġa birdiler. èUkkÀşe aydı: YÀ Resÿla’llÀh, siz (17) mini úamçı birlen urgenleride 

yalaÆaç irdim didiler. Şol zamÀn Óaøret-i Resÿl-i Ekrem (18) ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem 

ridÀlarını ketfleridin taşladılar. Mühre-i püşt-i mübÀreklerini (19) yalanġaç úıldılar. Ol 

eånÀda melÀéike-i heft-ÀsmÀn neôôÀrege kilip turdılar. (20) Arúaları yalaÆaç boldı mühr-i 

nübüvvet-i Óaøret èaleyhi’s-selÀm açıldı. èUkkÀşe úamçını taşlap girye- (21) -künÀn ve 

naère-zenÀn mühr-i nübüvvetni bÿse úılġalı revÀn boldı. Heme ser-efrÀz boldılar èUkkÀşe 

yıġlap  

[510] (1) èöõr-ò˘Àhlikġa til açtı. İltimÀs-ı èafv [ve] maġfiret tiledi. Ò˘Àce-i èÀlem ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem èUkkÀşe’ni óaúúıge (2) duèÀ-yı òayr úıldılar. Yana aydılar ki: YÀ 
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Resÿla’llÀh, mühr-i nübüvvetiÆizni bizge yÀd-nÀme birseÆiz didiler. Bitip (3) alıÆlar dip 

Óaøret-i èAlì’ge buyurdılar. Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu bitip aldılar. Heme ism-i aèôam 

irdi. (4) Yana aydılar ki: Ey saèÀdet-mend ãaóÀbelerim, şekl ü şemÀyillerimni hem bitip 

alıÆlar didiler. Anı hem bitip alıp şemÀyil- (5) -nÀme at úoydılar. èUkkÀşe’ni bu işlerige 

taósìn ve Àferìn úıldılar. Neçend kündin soÆra Óaøret-i Resÿl’ni (6) aġrıúlarını eåeri 

bilgürdi. MuhÀcir enãÀrıġa bu Àyetni oúudı. Úavluhu taèÀlÀ: el-yevme ekmeltü leküm (7) 

dìneküm ve etmemtü èaleyküm nièmetì ve raøìtü lekümü’l-islÀme dìnÀ141 Bu Àyetni ãaóÀbeler 

işitip òoş-óÀl ve òurrem boldılar. (8) Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú yıġladılar. äaóÀbeler 

sordılar: ni üçün yıġlar-siz didiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu (9) èanhu aydılar 

ki: Ey yÀrÀnlar, sizler òoşnÿd bolur-sizler. AmmÀ min bilgenimni aytsam sizler hem perìşÀn-

óÀl bolur- (10) -sizler. Ey yÀrÀnlar, Óaøret-i Resÿl’ni bizni aramızdın çıúarıp bizni firÀúları 

birle mübtelÀ úılġu dik (11) didiler. El-úıããa Àn-óaøarat èaleyhi’s-selÀmnı bì-tÀblıġları úavì 

boldı. Mescidġa namÀzge çıúa’lmadılar. (12) Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìúke siz imÀmetlik 

úılıÆ didiler. Óaøret-i BilÀl eõÀn ayttılar. Óaøret-i Resÿl’ni (13) köterip mescidge çıúıp 

Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú’nı imÀm úılıp namÀz oúudılar. Andın óücrege yandılar. Úızıl yüz- 

(14) -leri sarġaydı. Bir kün Óaøret-i Cebraéìl Óaøret-i Óaú taèÀlÀnı selÀmını yitkürdiler. 

Andın keyin (15) Óaøret-i ÚÀbıøu’l-ervÀó èaleyhi’s-selÀm bir AèrÀbì ãÿretide kilip Àheste 

sözleşür irdiler. äaóÀbeler (16) sordılar ki: Ol AèrÀbì neçük kişi iken sizge söz ayttı? Çihreleri 

müteġayyir didiler. Óaøret-i Resÿl-i (17) Ekrem aydılar: Ey ãaóÀbelerim, olar Melekü’l-mevt 

tururlar. BirÀderim Cebraéìl óÀøır irdiler. Ey ãaóÀbeler (18) nefs üçün ìmÀnıÆızlarnı 

satmaÆızlar. DünyÀ dip dìnni berbÀd birmeÆizler. Óırã ve óaseddin (19) yıraú boluÆlar. 

                                                             
141Maide Suresi, 3. ayet: Bugün sizin dinînizi kemâle erdirdim, üzerinizdeki ni’metimi 

tamamladım ve size dîn olarak müslümanlığı (verib ondan) hoşnud oldum. (5/3) 
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Şerìèatni aókÀm emrlerini müstaókem tutuÆlar. Faúìr, nÀ-murÀdlarge raóm, şefúat úılıÆ. 

(20) Úayġuluú muÆluġlarge yÀverlik úılıÆlar. Áòiret işini dünyÀ işidin ilgeri tutuÆlar dip 

(21) vaãiyyetlerini tamÀm úıldılar. Yana sordılar kim: Ey yÀrÀnlar, min neçük peyàamber 

irdim? äaóÀbeler aydılar:  

[511] (1) YÀ Resÿla’llÀh bizlerge ata anamızdın hem müşfiú ve mihrbÀn irdiÆiz didiler. 

Heme èÀlemni ìmÀnge terġìb (2) úıldıÆız. Farø ve sünnetni taèlìm birdiÆiz. NÀ-murÀdlarge 

atalıġ, øaèìflerge mihrbÀnlik úıldıÆız. Yol- (3) -sızlarnı rÀst yolge kirgüzüp şerìèat gevherin 

saçtıÆız. Fitne ve fesÀd tuġlarını yirge (4) çaldıÆız. ŞeyùÀnnı èadl birle úoladıÆız. Aynı 

işÀret birle şaú úıldıÆız. Úuruú yıġaçnı (5) kögertip nièmet çıúarıp tesbìó-ò˘Àn úıldıÆız. 

Dÿzaòìlerni otdın òalÀã úılıp (6) behiştke ulandurdıÆız dip yıġlaştılar. El-úıããa üç kündin 

soÆ Melekü’l-mevt èaleyhi’s- (7) -selÀm yana kilip óürmet saúlap işikde turup ièzÀzlar birle 

aytur irdiler ki: Es-selÀmu èaleyküm (8) ey ehle’l-beytü’n-nübüvveti  ve’r-risÀleti es-selÀmü 

èaleyküm ey ehl-i beytü’l-müéeddeti ve’l-kerÀmeti es-selÀmü èaleyküm ey (9) ehle’l-beyti 

ve’s-saèÀdeti  es-selÀmü èaleyküm ey ehlü’l-beyti èizzeti ve’s-siyÀdeti dip ruòãat tilep (10) 

turar irdiler. AmmÀ AèrÀbì ãÿretide irdiler. Óaøret-i Bibi èÁyişe ayttılar ki ey AèrÀbì Óaøret-

i (11) Resÿl aġrıúdurlar, kirer vaút imes didiler. Óaøret-i èAzrÀéìl èaleyhi’s-selÀm yana selÀm 

úılıp (12) irdiler. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm ÀvÀzlarını tanıp aydılar kim: Ey èÁyişe, ol 

işikàa (13) kilgen kişi kitedurġan imesdür dip ruòãat birdiler. äalavÀt aytıp kirdiler. (14) ni 

işke kildiÆiz dip irdiler. Óaøret-i Rabbü’l-èİzzet’ni fermÀnı birle kildim. Ruòãat bolsa 

emÀnetni (15) alıp kilġıl bolmasa úoyup kilġıl dip fermÀn boldı didiler. Óaøret-i Resÿl aydılar 

ki óÀlÀ (16) yansaÆız yana neçend yılda kilür-siz didiler. MiÆ yılda kiler-min didiler. 

Óaøret-i Resÿl aydı- (17) -lar: Köp yıraú úalur iken. İşiÆizġa muúayyed boluÆ didiler. 

MübÀrek aèøÀları bì-maúdÿr (18) boldı. Úuvvetlıġ köÆülleri muÆluġ boldı. Şükr-efşÀn 

tilleri sözdin úaldı. (19) MübÀrek közleridin úaùre yaş revÀne boldı. Áheste tillerini tipretür 
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irdiler. ÒudÀyÀ, (20) bu fÀnì dünyÀdın rÀstlıġ birle iletgil. ÚıyÀmet küni şermende úılmaġıl 

dir irdiler. Cemìè (21) ehl-i beytleri ve İmÀm-zÀdeler hemeleri úaşlarıda yıġlaşıp olturur 

irdiler.  

[512] (1) Bibi raøıya’llÀhu èanhÀ yıġlap aytur irdiler ki: Ey yumşaú töşekde yatmaġan atam, 

kiçe ve kündüz ümmet (2) ġamını yigen. ÒudÀyÀ cÀn birmekni atamge úılġay-sin dir irdiler. 

Vaútì ki cÀn kögsi- (3) -lerige kildi aydılar: Ey birÀderim èAzrÀéìl, bir zamÀn tevaúúuf úılıÆ 

cÀn birmek müşkil (4) iş iken. Bu kündin tÀ úıyÀmetàaça ümmetlerimni cÀnını alurda úandaġ 

èaõÀb úılur irseÆiz (5) bu kün maÆa úılıÆ didiler. Óaøret-i ÚÀbıøu’l-ervÀó aydılar: YÀ 

Resÿla’llÀh dergÀh-ı Óaøret-i İlÀhì’din (6) şol sÀèat yitmiş mertebe fermÀn boldı ki dostum 

Muóammed’ni cÀnını ÀsÀnlik birle úabø úılġıl (7) dip didiler. Ol eånÀda Bibi èÁyişe 

raøıya’llÀhu èanhÀ yıġlap aytur irdiler ki: Ey közümni (8) yaruġı, tizimni úuvveti, yitti 

yaşımda úavşulup yigirme yaşımda ayrıladur-min. MübÀrek cemÀliÆiz- (9) -din maórÿm 

úaladur-min. Ey èazìz cÀnım sizni ot firÀúıÆız barçage bir óiããe bolsa maÆa yüz óiããe (10) 

artuúdur dir irdiler. Óaøret-i Bibi FÀùıma raøıya’llÀhu èanhÀ aytur irdiler ki: Ey müéminlerni 

úıvançı atam, (11) ey maóbÿblarnı müştÀúı atam, ey ümmetler sivinçisi atam, yoldın 

azġanlarnı reh-nümÀsı (12) atam, Óaøret-i Óayy’nı muùìèsi atam, èÀãì ümmetlerni şefìèi atam 

min neçük úılur-min dip yıàlar (13) irdiler. Andın cemìè ãaóÀbeler yıàlaştılar. Ol óÀlde 

cÀnları mübÀrek óulúÿmlarıge (14) kildi. Közlerini açıp aydılar: Ey birÀderim, èAzrÀéìl bir 

zamÀn ãabr úılıÆ didiler. Anda (15) Óaøret-i Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm kilip ayttılar: YÀ 

Resÿla’llÀh yitti úat kök ferişteleri sizge muntaôır- (16) -durlar. Köklerni úapuàı açıldı. Heme 

óÿr àılmÀnlar sizni üçün úollarıda nÿr Àrzÿ-mend (17) -dürler. Án-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve sellem ayttılar: Ey birÀderim Cebraéìl Óaøret-i Óaú taèÀlÀ mini (18) èÀãì ve cÀfì 

ümmetlerimge neçük muèÀmele úılur dip irdiler. ÒiùÀb boldı ki ey Muóammed èÀãì (19) ve 

cÀfì ümmetleriÆdin köÆlüÆni fÀrià tutgil. Bir úoluÆnı tipretmek birle cemìè 
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ümmetleriÆni (20) günÀhını maàfiret úılurmin. ÇünÀnçi Firèavn’nı yitmiş miÆ òar-vÀr 

siórini MÿsÀ èaãÀsını (21) tipretmek bile yoú úıldım. Ol küni ki MÿsÀ’nı anası toàdı. Otluà 

tozàa saldı. SelÀmet  

[513] (1) saúlap peyġamber-i mürsel úıldım. Sin bu kün èÀãì ümmetleriÆni maÆa tapşurgil. 

Barça ümmetleriÆ yarlıúap (2) heme günÀhlarını ötüp pÀk ve pÀkìze úılıp sezÀ-vÀr-ı behişt 

úılıp saÆa baġışlar-min didi. Andın Àn-óaøarat (3) ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem köÆülleri 

encÀm taftı. Murġ-ı rÿóları úafes-i bedenidin çıúıp lÀ-mekÀnge ùayrÀn úıldı. (4) ÚÀlÿ 

inna’llÀhi ve innÀ ileyhi rÀcièÿn. Atmış üç yaşlarıda Rebìèü’l-evvel aynı on üçi dü-şenbe küni 

pes-i perde (5) boldılar. Ey birÀderler, maúãÿd ol turur kim bu dünyÀ-yı mecÀzì ötgüçidür. 

Şundaġ óabìb-i İlÀh ve ùabìb-i (6) èillet-i günÀh şefÀèat-ò˘Àh-ı rÿz-ı cezÀ aènì Muóammed 

èaleyhi’s-selÀmġa vefÀ úılmagen, özgelerge ni üçün vefÀ (7) úılġay? èArş ol cenÀbnı 

ayaġlarını çulı irdi. RıøvÀn bir kem-bahÀ úulları irdi. FeriştegÀn-ı (8) muúarreb òiõmet-kÀrları 

irdi. èArşdın ferşġaça kemterìn menzil-gÀhları irdi. Yitti ÀsmÀn òayme-gÀhları, sekkiz (9) 

behişt mihmÀn-òÀne-i mübÀrekleri, barça peyġamberler tapumçı irdi. Andaà õÀt-ı bÀ-

berekÀtġa yaraşmagen, özge- (10) -lerge neçük yaraşur? DünyÀdın köÆülni üzġıl. ÒudÀ’ġa 

ulangil. VefÀ úıla durgen èÿúbÀġa özüÆni (11) yitkürġıl ve ãalla’llÀhu èalÀ òayra òalúıhi 

Muóammedün ve Àlihi ve aãóÀbihi ecmaèìn bi-raómeteke yÀ eróame’r-rÀóimìn. 

Atmış yitinçi úıããa Óaøret-i (12) EbÀ Bekr-i äıddìú raøıya’llÀhu èanhunı òilÀfetke 

olturgenlerini beyÀnı.  

Vaútì ki Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm vefÀt boldı- (13) -lar. äaóÀbehÀ-yı ãıġÀr u kibÀr 

rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn maãlaóat birle Óaøret-i EbÀ Bekr’ni òilÀfetġa 

olturġuzdılar. (14) Ni çend maóalldin keyin bir øaèf peydÀ boldı. Bir kün Bibi èÁyişe-i 

äıddìúa raøıya’llÀhu èanhÀ ayttılar: Ey ata, nime boldı (15) didiler. Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú 

aydılar: Ey ferzend-i èazìz, mini Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı derd-i firÀúları zebÿn (16) úıldı 
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didiler. İkki yarım yıl òalìfe boldılar. Beytü’l-mÀldın nafaúa yir irdiler. Andın bölekni yıġar 

irdi- (17) -ler. äarf úılmas irdiler. El-úıããa aġrıúları kündin künġa ziyÀde boldı. Ol yıúġan 

mÀlnı Óaøret-i èÖmer’ge (18) tapşurdılar. Andın Óaøret-i èÁyişe’ge vaãiyyet úıldılar ki ol 

küni ki müselmÀn boldum, şol künde kiygen (19) libÀsımnı saúlaġan turur-min. Şunı kefen 

úılıÆlar. NamÀzımnı oúup Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı ravøalarıàa alıp (20) barıp úıçúırıÆlar. 

YÀ Resÿla’llÀh, dünyÀda úalġan dostuÆıznı alıp kildük ruòãat bar mu (21) diÆizler. Ruòãat 

bolup işik açılsa mini aÆa defn eyleÆ. Bolmasa gÿristÀn-ı bÀúìè’de úoyuÆlar didiler.  

[514] (1) Andın keyin ayttılar: Ey ciger-bendim èÁyişe, min Resÿl-i ÒudÀ’nı úaşlarıge 

barurmin. SözüÆ bolsa aytġıl (2) didiler. Bibi èÁyişe raøıya’llÀhu èanhÀ yıġlap ayttılar ki: 

Ey mihrbÀn atam, mindin olarge selÀm yitkürüÆ. Min (3) olardın úalıp zehr yigipdür-min. 

Úaçan úavşulàay-miz didiler. Andın rÿó-ı pür-fütÿóları úafes-i bedenleri- (4) -din ùayrÀn 

cemìè ãaóÀbeler taèziyyet tutup tekfìn techìz úılıp namÀzlarını oúup ravøa-i muùahhara-i (5) 

Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa alıp bardılar. Ravøanı işiki açıldı defn úıldılar. 

Anda heme (6) enbiyÀlarnı kilür irdi. Úaçan kim laódġa úoydılar irse ravøa-i muùahharadın 

bir úavl çıúıp (7) dost dostke ulandı dip tartıp aldılar. Her kişi kim bu èÀlemde kim bile hem-

rÀh bolsa Àòiretde (8) hem hem-rÀh bolġusıdur. Ol õÀt-ı bÀ-berekÀtnı Óaú óürmetleridin 

cemìè müéminlerni ìmÀn [ve] èirfÀndın (9) maórÿm ve bì-naãìb úılmaġay-sin, Àmìn ve 

Rabbü’l-èÀlemìn.  

Atmış sekkizinçi úıããa Óaøret-i èÖmer ibnü’l- (10) -ÒaùùÀb raøiya’llÀhu èanhumÀnı òilÀfetke 

olturgenlerini beyÀnı turur.  

Úaçan kim Óaøret-i èÖmer ibnü’l-ÒaùùÀb (11) raøıya’llÀhu èanhu òilÀfetke olturdı, TaÆrı 

taèÀlÀge andaġ cidd [ve] cehd birle ùÀèat ve èibÀdet úılur irdi- (12) -ler. İslÀm òalúını arasıda 

yitti yüz cÀyda mescid, cÀmiè binÀ úıldılar. Ol vaútde úoyge böri çapmas (13) irdi. Vaútì ki 

Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhu èÀlemdin bardılar, andın úoyge böri çaptı. Úoyçılar (14) 
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feryÀd úılıp yıġlap yörür irdi. Bir kimerse sordı ki ni üçün yıġlar-sizler dip. Úoyçılar ayttı ki 

Óaøret-i (15) èÖmer èÀlemdin ötken oòşaydur. Bu kün úoylarge böri çaptı didiler. Naúlìdür 

ki Óaøret-i èÖmer (16) bÀzÀrda kilür irdiler. Bir úul kilip selÀm úılıp ayttı ki: YÀ emìra’l-

müéminìn, min Şuèbe’ni úulıdur-min. Her (17) küni ikki tenge  aladur. GÀhì tapıp biredür-

min gÀhì tap’almaydur-min didi. Andın satıp alıp úutúar- (18) -saÆız didi. Nime hüneriÆ 

bar dip sordılar. Aydı ki: Hem timürçi ve hem verÀd-gerdür-min didi. Bu ikki (19) hünerġa 

ikki kümüş köp imes didiler. Yana úul aydı ki: YÀ èÖmer, tigürmen hem úıladur-min. Sizge 

bir tigürmen (20) úılıp birey. èArab ve èAcem òalúı taèaccübġa úalsun didi. Andın Óaøret-i 

èÖmer taÆlası Kaèbü’l- (21) –AòbÀr’nı úaşlarıge kildiler. Sordılar ki: Tevrìt kitÀbıda mini 

hem atım bar mu dip èÖmer dip  

[515] (1) ãarìó atıÆız yoú ammÀ ãıfÀtıÆız bar  didiler. Yanıp kilip mescidġa çıúıp mescidde 

namÀz oúup irdiler. (2) El-Lüélüé digen kilip òancer birle salıp irdi yıúıldılar. Köterip öyge 

alıp bardılar. Şükr ü åenÀ- (3) -lar aytıp Óaøret-i İlÀhì’ge til açıp elóamdü li’llÀh bu kÀfirni 

úolıda şehìd úıldıÆ dip ehl ü èıyÀlleriàa (4) ãaóÀbelerge vaãiyyet úıldılar ki: Mini cesedimni 

ravøa-i muùahhara-i Àn-óaøarat ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemġa alıp (5) barıÆ. Eger ravøa-i 

muùahharadın ruòãat bolsa anda úoyuÆlar. Bolmasa gÿrsitÀn-ı bÀúìè’ge úoyuÆlar. Mini (6) 

cesedimġa ò˘Àh laódimge òatun kişi úaramasun dip vaãiyyetlerini tamÀm úıldılar. Murà-ı 

rÿóları (7) lÀ-mekÀnge ùayrÀn úıldı va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

Atmış toúúuzunçı úıããa Óaøret-i èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhu (8) òilÀfetke olturgenlerini 

beyÀnıdur.  

Vaútì ki Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhu vefÀt boldılar. Óaøret-i (9) èOåmÀn ibni èAffÀn 

òilÀfetke olturdılar. èAbdu’llÀh ibni Şerìó’ni Mıãr’ġa vÀlì úıldılar. İkki yıldın (10) kiyin Mıãr 

òalúı andın èarøġa kildi. Óaøret-i èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhu úatıġ söz aytıp yiberdiler. 

èAbdu’llÀh (11) ibni Şerìó kilġanlarını urdı. Mıãr’dın yana yitti yüz kişi èarøġa kildi. Lemióa 
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digen úatıġ söz- (12) -lerni sözledi. Anda Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu kirip kildiler. 

Aydılar: Mıãrligler Muóammed Emìn (13) ibni Ebì Bekr’ni ò˘Àhlaydur dip maãlaóat birle 

Mıãr’ġa bularnı yiberdiler. Üç künlig yirge (14) barıp irdi. Bir úul tivege minip kiledür. 

Úaydın kilip ni yirge barur-sin didiler. Ol úul ayttı ki: (15) Min Óaøret-i èOåmÀn’nı úulıdur-

min. Mıãr’ġa barur-min didi. Mıãr’ge ni işke barur-sin dip irdiler. (16) Dürüst cevÀb birdi. 

KöÆüllerige gümÀn tüşüp bu úulnı aòtarıp aòtarıp baútılar. Bir òaù çıútı. (17) Bu òaùda 

yazılıpdur ki èAbdu’llÀh ibni Şerìó Muóammed ibni Ebì Bekr bardı, bargen zamÀn 

Muóammed (18) ibni Ebì Bekr’ni öldürüp mundın kiyin dÀd-ò˘Àh yibermeàay-sin dip bular 

úorúup ni yanaġa yandılar (19) Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu ve Ùalóa ve Zübeyr ve Saèd, 

Saèìd ãaóÀbeler yıġıldılar. Bularnı òaùnı körüp úayġu- (20) -luú boldılar. Cemìè ãaóÀbelerni 

yıġıp Óaøret-i èOåmÀn’nı úaşlarıge kildiler. Bu úul (21) sizni úuluÆız mu didiler. Mini 

úulum didiler. Bu òaù hem siziÆ mü didiler. Òaù mini òaùùım142  

[516] (1) imes didiler. Òaùnı min bitimedim, kişige hem bititdürmedim dip ant içtiler. Bular 

aydılar ki: (2) Andaġ bolsa bul òaùnı MervÀn bitigendür. MervÀn’nı bizġa biriÆ, bul òaùnı 

sözini soralı didiler. (3) Óaøret-i èOåmÀn birmediler. Ol sebebdin Mıãr ehli àulüvv úılıp 

Óaøret-i èOåmÀn’nı öyge úamap hìç ùaèÀm birmediler. (4) Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu 

su yiberip irdiler. Uruşup arada köp òalú yara-dÀr boldılar. Áòirü’l-emr İmÀm-zÀdeler (5) 

araġa kirdiler. MervÀn’nı oú birle atıp irdiler. Yaralıġ boldı. Úanlıġ boluştılar. Áòirü’l-emr 

tamnı (6) teşip kirip Óaøret-i èOåmÀn’ge fıçaú salıp úaçıp çıútı. Óaøret-i èOåmÀn ÚuréÀn 

tilÀvet úılıp olturur irdi- (7) -ler. Bu vÀúıèadın İmÀm-zÀdelerni òaberleri yoú irdi. Áòir 

òatunları úıçúırıp bularge ayttılar. İmÀm-zÀde- (8) -ler ãaóÀbeler birle úarasalar ÚuréÀn 

aldılarıda iken bir úaùre úan tamıpdur. Úavluhu taèÀlÀ: fe seyekfìkehümu’llÀh (9) ve hüve’s-

                                                             
142 516. sayfanın başında mükerrerdir.  
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semìèü’l-èalìm143 RivÀyet úılıpdurlar ki ŞÀm vilÀyetide bir kimerse bar irdi. Közi kÿr, putı 

şal, úolı úuruú (10) irdi. Anı bÀèiåini sordılar, aydı ki: Óaøret-i èOåmÀn’nı öldürgeli kirip 

irdük. Min fıçaú salıp irdim. (11) Şol vaút úarġap irdiler. Şol sebebdin mundaġ boldum. İmdi 

dÿzaòda neçük úılar-min dip yıġlar (12) irdi. El-úıããa Óaøret-i èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhunı 

úırú kiçe kündüz öyleride úamap hìç ùaèÀm birmediler. Óaøret-i (13) èOåmÀn raøıya’llÀhu 

èanhu aç  ve zÀr úaÆa úaÆa boyalıp yatıp irdiler. Küçleri bir piyÀle su alıp yÀ Óaøret-i (14) 

èOåmÀn, dimÀàıÆıznı höl úılıÆ didiler. Óaøret-i èOåmÀn aydılar: Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem Óaøret-i (15) EbÀ Bekr-i äıddìú Óaøret-i èÖmer raøıya’llÀhu èanhumÀ 

üçevlen behiştde rÿze tutup ikenler. Mini birle ifùÀr úılmaúke (16) muntaôırdurlar. İmdi min 

alarnı úaşlarıge barıp ifùÀr úılàumdur dip dünyÀ suyını içmediler. Kilip Óaøret-i (17) èAlì 

raøıya’llÀhu èanhuge ayttılar. Anda İmÀm Óasan raøıya’llÀhu èanhu aydılar: Babam Óaøret-

i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı tüş kördim. (18) MübÀrek úollarını èarşke úoyupdurlar. Aldılarıda 

bir õerre úan saçılıpdur. Bu neçük úan (19) iken dip irdim. Ey oġlum, èOåmÀn’nı úanı didiler.  

El-úıããa dünyÀ suyını içmediler. Andın murġ-ı rÿóları (20) úafesdin ùayrÀn úıldı. Barıp 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh’ġa ulandılar. Heme ãaóÀbeler Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhunı (21) 

òilÀfetke olturġuzdılar. Heme òalú bìèat úıldılar va’llÀhu aèlem. Yitmişinçi úıããa Óaøret-i èAlì 

kerrema’llÀhu [517] (1) vechehÿnı şehÀdetlerini beyÀn-ı vÀúıèasıdur.  

Bir kün Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem aydılar: (2) YÀ èAlì, bilür mü-sin burunàı 

Àdemlerni yamanraúı, äÀlió peyàamberni tivesini öldürgenler- (3) -dür. Bul vaútde ki Àdemni 

yamanı èAbdu’r-raóman ibni Mülcem. Olar hem Benì MurÀd úabìlesidin irdi. (4) Bul hem 

Benì MurÀd úabìlesidin turur dip irdiler.  Aytıpdurlar ki bir kün èAbdu’r-raóman ibni (5) 

                                                             
143Bakara Suresi, 2. ayet: “(Habîbim) o suretde onlara karşı Allah (sana) yeter (Allah seni 

sıyânet edecekdir). O hakkıyle işiden, hakkıyle bilendir.” (2/2) 
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Mülcem, èÖmer ibni Nekìr taúı èAbdu’llÀh bu üçevlen maãlaóat úıldı ki üç kişini öldüreli; 

(6) biri Óaøret-i èAlì, biri Ò˘Àce MuèÀviye, biri èÖmer ibni èÁã dip. Ol vaútde èÖmer ibni 

èÁã (7) Mıãr’da òalìfe irdiler. Bu üç óarÀm-zÀde-i nÀ-bekÀrlar bul maãlaóatnı úılġanda tÀrìò 

(8) úırú irdi. Her úaysısı úarÀr úılıp bir bir öldürmaúçı boldı. İbni Mülcem Kÿfe’ġa barıp 

ÚaùùÀm (9) atlıà bir òatunge èÀşıú boldı. Ol òatunnı atasını aġasını Óaøret-i èAlì öldürgen 

(10) irdiler. İbni Mülcem ol òatunnı almaúke kişi yiberdi. ÚaùùÀm aydı ki: Min aytken işini 

(11) úılsaÆ min úabÿl úılay bolmasa yoú didi. İbni Mülcem: Ol ni işdür didi. Aydı ki: (12) 

èAlì’ni öldürseÆ úabÿl úılay didi. İbni Mülcem aydı ki andaà bolsa maÆa bir hem-rÀh úoşup 

(13) biràıl didi. Bul òatun DerdÀn atlıà bir kişini úoşup birdi. İbni Mülcem ol kişini hem-rÀh 

(14) Kÿfe’ni mescidige kildi. RamaøÀn aynı on bişinçi kiçesi irdi. TaÆ (15) namÀzını pÀylap 

olturdı. Óaøret-i èAlì kerrema’llÀhu vechehu seóerde mescidge kirdiler. DerdÀn (16) digen 

óarÀm-zÀde úılıç salıp irdi. KÀr úılmadı. Özi úaçıp úutuldı. İbni Mülcem òancer (17) salıp 

irdi. Mecrÿó bolup yıúıldılar. Òalú aÆlap kilip úolap İbni Mülcem’ni tutup aldılar. (18) 

NamÀzdın fÀriġ bolup İbni Mülcem’ge baúıp aydılar: Ey ÒudÀ’nı düşmeni, minde nime 

úaãdıÆ bar (19) irdi didiler. Min ölsem bu segni hem öldürüÆler  didiler ve yana köp 

vaãiyyetler hem úıldı- (20) -lar. Òubeyd ibni èAbdu’llÀh aydılar ki: YÀ emìrü’l-müéminìn, 

sizdin kiyin kimġa bìèat úılur-miz (21) didiler. Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu èanhu aydılar: Min 

buyurmas-min öziÆ bilür-siz didiler.  

[518] (1) Andın dünyÀ sözidin tillerini yıġdılar. ÝmÀn ve İslÀm’ge cÀrì úıldılar. Murġ-ı rÿóları 

(2) beden úafesidin èÀlem-i lÀhÿtìge pervÀz úıldı. Raómet ve şefúat-i İlÀhì’ġa vÀãıl boldılar. 

Tekfìn techìz úılıp (3) namÀzlarını oúudılar. Şol sÀèat bir aú tive óÀøır boldı. MübÀrek 

cesedlerini ol tiveni (4) üstige úoydılar. Tive ġÀyib boldı. Andın kiyin İbni Mülcem’ni 

öldürdiler va’llÀhu aèlem.  

Yitmiş (5) birinçi úıããa Óaøret-i İmÀm Óasan’nı şehÀdetlerini beyÀnıdur.  
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Andaġ rivÀyet úılıpdurlar ki (6) Ermen pÀdşÀhını úızı bisyÀr ãÀóib-cemÀl irdi. Yezìd’ni bul 

òatunge raġbeti bar irdi. (7) Ol òatunge kişi yiberdi ki devlet imdi bizge yüzlendi. èAlì öldi. 

Dìn-i fetó ve nuãret (8) köterildi. Sin anı öldürseÆ min özim alur-min. Zehr yiberdi. Ol òatun 

nÀúıãü’l-èaúl (9) òoş-óÀl boldı. Óaøret-i İmÀm Óasan yalġuz irdiler. Kün be-ġÀyet ıssıġ irdi. 

İfùÀr suyıġa (10) zehr úoşup birdi. Óaøret-i İmÀm Óasan ol sudın içtiler. KöÆülleri ġışş boldı. 

Yürekleri (11) pÀre pÀre bolup tüşti. Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ni çarladılar. Bu óÀlni körüp zÀr 

zÀr çün ebr-i (12) nev-bahÀr yıġlap aydılar ki: Barça miónetler bizge iken ey mihrbÀn 

úarındaşım, sizge bu işni (13) kim úıldı dip irdiler. Biz Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı evlÀdlarıdın 

turur-miz. Andaġ işlerni fÀş (14) úılmas-miz didiler. Ey úarındaşım, rÀøì boluÆ didiler. 

Óaøret-i İmÀm aydılar: Min rÀøìdür- (15) -min. Siz hem rÀøì boluÆ. ÁbÀ ve ecdÀdımızġa 

selÀm ve peyÀm yitküriÆ. Biz hem helÀketke yitken (16) maóallde úollaġaylar didiler. Andın 

Óaøret-i İmÀm raøıya’llÀhu èanhu èÀlem-i fÀnìdin èÀlem-i bÀúìge (17) rıólet úıldılar. Tekfìn 

techìz úılıp cesedlerini Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı ravøalarıge (18) alıp barıp irdiler. 

Medìne òalúı úoydurmay ceng ü cedel köp vÀúìè boldı. Áòir ãuló (19) birle gÿristÀn-ı 

BÀúìè’de defn úıldılar. El-úıããa òatunlarını èaddesi tamÀm boldı. (20) Yezìd’ġa kişi yiberdi. 

Yezìd aydı ki: Óaøret-i Resÿl-i ÒudÀ’nı ferzendlerige vefÀ úılmagen kişini (21) min nime 

úılay dip onamadı. Bì-èaúl òatun arada òºÀrlıúke úaldı. Óaøret-i İmÀm  

[519] (1) Óüseyn başlarıge tofraú saçıp yıġlap ceddimiz Resÿlu’llÀh óaúúı óürmetleridin 

ÒudÀyÀ bizge raómet úılàıl (2) dir irdiler. BiziÆ dik èÀãì ve cÀfìler hem her ùaleb óÀcetimiz 

Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı óaú óürmetleridin (3) raómet úılġıl digümizdür. İnşÀéallÀhu taèÀlÀ 

va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb.  

Yitmiş ikkinçi úıããa (4) Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ni şehÀdetlerini beyÀnıdur. Aytıpdurlar ki 

Óaøret-i İmÀm Óüseyn birle (5) Yezìd’ni arasıda ikki nizÀè bar irdi. Biri aãlì, biri ferèì. Aãlì 

oldur ki Resÿl’ni bişinçi (6) babaları èAbdu’l-menÀf’nı ikkizek birbirine tutaş balası boldı. 
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Yaènì arúa-be-arúa tüşti. Áòir (7) èilÀc tapmay úılıç birle çapıp uçrattılar. Birini atını HÀşìm, 

birini Ümeyye atadılar. HÀşìm’ni oġlı (8) èAbdu’l-muùùalib, olarnı oġlı Ebì ÙÀlib, anı oġlı 

Óaøret-i èAlì, olarnı oġulları İmÀm-zÀdeler (9) irdiler. Ümeyye’ni oġlı Óarb, anı oġlı Ebÿ 

SüfyÀn, anı oġlı MuèÀviye, anı oġlı Yezìd irdi. Ol (10) küni ki èAbdu’l-menÀf’nı ikki oġlını 

arasıda úılıç birle çaúıp ayrıp irdiler. Ol sebebdin (11) bularnı evlÀdı arasıda òÿn-rìzlik 

èadÀveti yoú bolmadı. Bir kün Ò˘Àce MuèÀviye, Yezìd’ni öylen- (12) -türmek boldılar. Yezìd 

ayttı ki: Ey ata, èAbdu’llÀh Zübeyr’ni bir òatunı bar bisyÀr ãÀóib-cemÀl. Şunı ò˘Àh- (13) -

laydur-min didi. Ò˘Àce MuèÀviye anı işini min úılay dip èAbdu’llÀh Zübeyr’ni çarlatup kilip 

(14) ayttı ki: sin Óaøret-i Resÿlèaleyhi’s-selÀmnı úarındaşları irdiÆ. AtaÆ maÆa köp 

yaòşılıú úılıp (15) irdi. Min hem saÆa bir yaòşı iş úılay dir-min. Bir úızım bar saÆa birey 

disem anı òatunı bar dip (16) ò˘Àhiş úılmaydur. Eger òatunıÆ bolmasa siniÆ küyev oġul 

úılar irdim didiler. èAbdu’llÀh (17) òoşnÿd bolup aydı ki: Andaà bolsa òatunımnı taşlar-min 

dip barıp ùalÀú úıldı. Şol zamÀn òatunġa (18) kişi yiberdi. Òatun aydı ki: Bir niçe kün ãabr 

úılsun, özim anı úabÿl úılar-min didi. Andın Ò˘Àce (19) MuèÀviye ayttı ki: Ey èAbdu’llÀh, 

Zübeyr úızımge ayttım ki sini èAbdu’llÀh Zübeyr’ge birür-min disem o şundaà (20) òoş-rÿy 

òatunıge vefÀ úılmadı, maÆa vefÀ úılur mu diydür didiler. èAbdu’llÀh Zübeyr òıffe bolup  

(21) öz òatunıge kişi yiberdi. Ol òatun onamadı. Ò˘Àce MuèÀviye, Ebÿ MÿsÀ Eşèarì’ni 

çarlatup èAbdu’llÀh  

[520] (1) Zübeyr’ni òatunıge yiberdi. Ebÿ MÿsÀ Eşèarì barur irdiler. Úaşem ibni èAbbÀs 

yoluúup úayda barur-siz didiler. (2) Ebÿ MÿsÀ vÀúıèanı beyÀn úıldılar. AÆa mini hem 

raġbetim bardur. Mini hem sözimni aytıÆ didiler. Andın (3) ötüp barur irdiler. Óaøret-i 

İmÀm Óüseyn yoluútılar. Úayda barur-siz dip sordılar. Olarġa (4) hem beyÀn-ı vÀúıèa 

úıldılar. Óaøret-i İmÀm Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu ayttılar ki: AÆa mini hem raġbetim bar 

irdi. (5) Mini hem sözimni aytıÆ didiler. Ebÿ MÿsÀ Eşèarì barıp ol òatunge bu sözlerni 
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ayttılar. (6) Òatun bu sözni işitip aydı ki: Mindin siz òÿbraú bilür-siz. Úaysı yaòşı didi. Altun, 

(7) kümüş, èizzet, óürmet kirek bolsa Yezìd’ni digil. èİlm ferÀset kirek bolsa Úaşem’ni digil. 

Zühd, taúvÀ, (8) arıà õÀtlik, Àòiretni èizzeti kirek bolsa Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ni digil didiler. 

Ol òatun (9) maÆa dünyÀnı èizzeti kirek imes. Sizge icÀzet birdim. Barıp İmÀm Óüseyn’ge 

èaúd úılıÆ. Min hem (10) özim úabÿl úılay. Özgelerni ümìdi üzülsün. Ebÿ MÿsÀ Eşèarì şol 

zamÀn kilip Óaøret-i144 (11) İmÀm Óüseyn’ge aydılar ki andın èaúd-i nikÀó úıldurup aldılar. 

Yezìd işitip her çend (12) aydı. Òatunnı min alur-min dip bolmadı. MuèÀviye’ni úılġan işleri 

vuúÿège kilmedi. (13) ÚÀle’n-nebiyy èaleyhi’s-selÀm: MÀ terektü baèdì fitneten eêarru èale’r-

ricÀli mine’n-nisÀéi. Yaènì mundın soÆra irkek (14) òatunlar sebebidin fitne ve fesÀdge 

úalurlar. TÀ úıyÀmetġaça fitne ve fesÀdge úalur dip. ÚuréÀn’da (15) meşhÿr nÀzil bolupdur. 

Óaøret-i Ádem birle ÓavvÀ’nı vÀúıèaları Óaøret-i Nÿó’nı òatunlarını (16) sözi Óaøret-i 

İbrÀhim birle Bibi SÀrÀ ve HÀcer’ni sözleri Óaøret-i Yÿsuf birle ZüleyòÀ’nı (17) vÀúıèaları 

Óaøret-i SüleymÀn èaleyhi’s-selÀm bile Belúìs’nı vÀúıèaları bular hemesi ÚuréÀn’da (18) 

meõkÿr ve maèrÿf ve meşhÿrdur. El-úıããa Yezìd èaleyhi’l-laène ant içti ki İmÀm Óüseyn’ni 

öldürmesem (19) dip. ÒudÀy taèÀlÀ ol sözi üçün ÀzÀrladı. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀmnı 

èAlì’ni ve FÀùıma’nı (20) özige òaãm úıldı. El-úıããa Ò˘Àce MuèÀviye başları yastuúke yitti 

irse Yezìd’ge vaãiyyet (21) úıldı ki Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ni bisyÀr ièzÀz [ve] ikrÀmlar úılġıl. 

Neõr niyÀzlar úılġıl.  

[521] (1) Bizni barça nimerselerimiz olarnı óaúúı turur. ZinhÀr olarge bì-edeblik úılmaġıl. 

ÁzÀr birmeàıl didi. (2) Yezìd aydı ki: Min Óüseyn birle hergiz yaòşı bolmas-min didi. 

MuèÀviye aydı ki ey oġlum sin bilmes-sin. (3) Óaøret-i Resÿlu’llÀh’dın işitip irdim. ÚÀle’n-

nebiyy èaleyhi’s-selÀm: inne lì meúÀlen yevmü’l-úıyÀmeti meaèúÀbilü òıyn (4) ve veylün 

                                                             
144 Sonraki satırın başında mükerrerdir. 
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limen şüfaèÀhü òüãamÀhü Ey Yezìd, zinhÀr olarge bì-edeblıà úılmaġıl ve ÀzÀr birmeġıl dip 

vaãiyyetler (5) úıldılar. AmmÀ óelÀl-zÀde oldur ki atasını vaãiyyetini tamÀm úulaġıge tutsa. 

El-úıããa MuèÀviye öldi. Yezìd (6) ornıge oldurdı. Yezìd-i pelìd èAtebe’ge kişi yiberdi ki min 

İmÀm’nı öltüre-min, ol nime diydür dip. èAtebe andaú (7) bolsa min hem òoşnÿd boladur-

min dip òaù yiberdi. El-úıããa Yezìd İmÀm Óüseyn’ni çarlattı. Óaøret-i İmÀm (8) Óüseyn 

yÀrÀnlarını çarlap ayttı ki: MuèÀviye öldi. Yezìd-i pelìd ornıda olturdı. Bizni nimege çarlay- 

(9) -dur dip irdiler. YÀrÀnları aydılar: MaÆa iùÀèat úılsun diydür didiler. Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn (10) raøıya’llÀhu èanhu aydılar: Ol çaġır içse aÆa iùÀèat úılmaú revÀ mu didiler. Be-

her nevè baralı dip (11) yigirme yitti kişi birle bardılar. Hem-rÀhları taşúarıda úalıp özleri  

kirip irdiler. Velìd kilip (12) Yezìd’ni sözini aydı. Óaøret-i İmÀm aydılar: Ol óÀl kiç boldı. 

Hememiz cemè bolup taÆla cevÀb (13) aytalı didiler. Úopup taşúarı çıúay dip MervÀn 

Óakem Velìd’ni vezìri irdi. Aydı ki: Óüseyn (14) munça úolge tüşkende úoyup ibermeÆler. 

TaÆla tapa’lmas-sizler. Yezìd’ni àaøabıge úalur-sizler (15) didi. MervÀn-ı óarÀm-zÀde 

Óaøret-i İmÀm Óüseyn’ni itekleri tuttı. Óaøret-i İmÀm: üskÿt yÀ èAbdu’llÀh (16) didiler. Bu 

sözni işitip hem-rÀhları kirip kildiler. MervÀn iteklerini úoyup yiberdi. Çıúıp (17) kittiler. 

Yezìd işitip Velìd’ġa kişi yiberdi ki Óüseyn’ni başını kisip yibersün. Bolmasa Velìd’ni (18) 

öldürür-min dip. Velìd bul sözni işitip àam-gìn boldı. ni üçün ki Velìd’ni Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn (19) raøıya’llÀhu èanhuge iètiúÀdı bar irdi. Velìd Óaøret-i İmÀm’ge yiberdi ki iş 

müşkil bolup baradur. Mekke’ġa (20) barsalar yaòşı bolur mu kiyin dip vÀúıèanı beyÀn úıldı. 

Şol zamÀn Velìd’ge duèÀ-yı òayr úıldılar. Mekke’ge (21) barmaúçı bolup uruġlarıge òaber 

birdiler. Hemeleri at çapduúlar úılıp çıútılar. ol  

[522] (1) kiçe Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni ravøa-i muùahhara-i 

münevverelerige òatm-i ÚuréÀn úılıp (2) ayttılar: YÀ ÀbÀ, ÀyetiÆizdin maÆa elemler tigse 

sizge èarøge kildim dip közleri uyúuġa irdi. (3) Tüş kördiler kim Óaøret-i Resÿl ãalla’llÀhu 
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èaleyhi ve sellem ravøalarıdın úollarını çıúarıp tartıp (4) úuçaġlarıge aldılar. Aydılar: Ey 

ferzend-i dil-bend òuceste-i ercümend, ataÆ èAlì, anaÆ FÀùıma sini saġınıp- (5) -dur. Mÿze 

kilàıl. Behiştde dereceler bar turur. Şehìd bolmaàunça bolmas didiler. Ol (6) eånÀda Óaøret-

i İmÀm Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu oyġandılar. Óaøret-i Resÿl èaleyhi’s-selÀm ravøalarıda (7) 

vedÀè úıldılar. Bul Àyetni oúudılar. Úavluhu taèÀlÀ: fe òarece minhÀ òÀéifen yeteraúúabü145 

Bu beşÀret birlen (8) çıúıp yolge revÀne boldılar. Vaútì ki Mekke’ġa yavuúlaştılar. Bulardın 

burun èAbdu’llÀh ibni (9) èÖmer èAbdu’llÀh Zübeyr kilip irdiler. Vaútì ki Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu kildiler. Án-heme ièzÀz (10) [ve] ikrÀmlar úıldılar. Her maãlaóat 

bolsa bular birle úılur irdiler. Andın Óaøret-i İmÀm Óüseyn raøıya’llÀhu (11) èanhu òÀùır-

cemèlik birle altı ay Mekke’de turdılar. Kÿfelıġlar òaber aldı. Hemesi Óaøret-i İmÀm (12) 

raøıya’llÀhu èanhuge muòliã irdi. Òaù úıldı ki imÀmnı bizde óaúúı köp. Bunda kilseler başúa 

(13) kişini uluġ úılġandın bizge olar yaòşı dip kişi yiberdi. İmÀm Kÿfe’ġa barmaúçı (14) 

boldılar. Óaøret-i İmÀm Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu Müslim ibni èUúeyl digen kişini Kÿfe’ġa 

yiberdi. (15) Sin barıp aÆlaàıl, barmaúnı ùarìúası bolsa baralı didiler. Müslim ibni èUúeyl 

Kÿfe’ge (16) kildiler. áÀyibÀne yigirme ikki miÆ kişi bìèat úıldılar. Ol vaútde Kÿfe’de 

Yezìd’ni (17) òalúıdın bar irdi. Bul vÀúıèadın Yezìd’ge òaber yiberdi. Yezìd bul òaberni işitip 

Baãra’nı óÀkimi èAbdu’llÀh (18) ibni ZiyÀd’ge kişi yiberdi ki Kÿfe’ni hem saÆa birdim. 

İmÀm’nı işini sin úılàıl didi. Yezìd’ni (19) òaùùını körgen zamÀn Óaøret-i İmÀm’dın burun 

kilip Kÿfe’ġa kirdi. Müslim ibni èUúeyl- (20) -din òaù yiberdiler ki biz hememiz Óaøret-i 

İmÀm raøıya’llÀhu èanhunı diydür-miz. Tìzlik birle kilsünler (21) dip. El-úıããa Mekke’din 

çıúıp Kÿfe’ni yolıge kirdiler. èAbdu’llÀh ZiyÀd’nı kilgenini aÆlamadılar.  

                                                             
145 Kasas Suresi, 21. ayet: Bunun üzerine (Musa) korkarak (ve etrafı) gözetleyerek oradan 

çıkdı. (28/21) 



 

170 

 

[523] (1) èAbdu’llÀh ZiyÀd kilġan zamÀn Müslim ibni èUúeyl’ni öldürdi. Úılıç salgen kişini 

úolı úurudı. èAbdu’llÀh (2) ZiyÀd úoluÆġa nime boldı dip sordı. Bu óarÀm-zÀde aydı ki 

Müslim’ge úılıç salıp irdim Óaøret-i Resÿl’ni kördim. (3) Úılıçnı úaytara’lmadım. Úolum 

úurudı didi. Óaøret-i İmÀm Kÿfe’de bolġan vÀúıèanı bilmey Mekke’din çıúıp kilip (4) biş 

menzilge yitip irdiler. Müslim ibni èUúeyl’ni ölgenini zÀr çün ebr-i nev-bahÀr yıġlap ayttı- 

(5) -lar ki ol saèÀdetke ulanıpdur. Biz hem inşeéallÀh saèÀdetke ulanġay-miz didiler. Anda 

bir yirge tüştiler. (6) Ol eånÀda Óÿr ibni Yezìd ikki miÆ leşker birle aldılarıge kilip ayttı ki: 

Ey ÒudÀ’nı resÿlini ferzendleri, (7) Yezìd mini siz birle ceng úılàıl dip irdi. Yana arúadın 

leşker kiledür. Ol kilmesdin yanġay-siz. Mini küçüm (8) yitmedi dir-min didi. Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu úaytmaúçı boldılar. Ol kün èAşÿr aynı bişi irdi. (9) Yol yörüp 

úaranġu kiçe yoldın azdılar. İrtesi úarasalar KerbelÀ’ge kilipdürler. Tofraú úızıl úanġa (10) 

oòşaydur. İmÀm munı körüp Àh-ı serdÀr-ı dil-perverd tarttılar. Tivedin tüşüp yıġladılar. Ol 

eånÀda (11) èAbdu’llÀh ZiyÀd èÖmer Saèd’nı on ikki miÆ leşkeri birlen Yezìd-i pelìd 

yiberdi. Ol kilip ikki miÆ (12) kişi FırÀù deryÀsıge sunı tosúalı úoydı. Ol kün teyemmüm 

birle namÀz oúudılar. İmÀm bir niçe kişiler birle (13) èAbbÀs’nı su alıp kilgeli buyurup irdiler. 

Anı hem şehìd úıldılar. İrtesi Óÿr ibni Yezìd kilip Óaøret-i İmÀm (14) Óüseyn raøıya’llÀhu 

èanhuge bìèat úıldı aydı: YÀ İmÀm, min Àn-heme úılàan günÀhlarımge tevbe úıldım. Bu 

cengde (15) aldıÆızda cÀnımnı fedÀ úılay dip cengge kirdi. ÇendÀn ÒavÀriclerni 

cehennemge yiberdi. Áòir Óÿr ibni Yezìd’ni (16) şehìd úıldı. ÒavÀricler on ikki miÆ irdi 

müselmÀnlar seksen kişi irdiler. Ol eånÀda Óÿr (17) ibni RÀóib özini aùdın taşlap aydı ki yÀ 

İmÀm bu kün sizni aldıÆızda cÀn fedÀ úılıp taÆla (18) Óaøret-i Resÿlu’llÀh’nı şefÀèatlerige 

ulanàay-min dip cengàa kirdi. Naôm:  

 Óÿr turur-min kim úılur- (19) -min cÀn fedÀ 

             Óÿrlugüm imdi yaúın boldı maÆa 
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             Laènet ol melèÿn Yezìd’ge kim úılur 

            (20)  MuãùafÀ oàlanlarıge bu cefÀ146 

Dip Óÿr ibni RÀóib yitmiş ÒavÀricni cehennemge yiberdiler. (21) ÒavÀricler ġalebe úılıp 

hem şehìd úıldı. Andın Zübeyrü’l-èarş cengġa kirdiler. ÒavÀric-  

[524] (1) -lerni úolap yörüp çendÀn ÒavÀriclerni öldürdiler. Anaları duèÀ úılur irdi ki evvel 

ġÀzì (2) bolġıl. Andın öziÆ şehìd bolup bedeniÆni úange boyaġıl dip. ÒavÀricler andaú 

ceng úıldı ki (3) bì-óadd ve nihÀyetsiz ÒavÀriclerni cehennemge yiberip úaytıp anasını úaşıge 

kildi. Anası aydı ki: Ey (4) dünyÀ bu imesdür. Devlet saèÀdetke ulanur küni uşbu künidür dip 

yana cengge yiberdi. (5) ÒavÀricler arage alıp tutup şehìd úıldı. Andın èÖmer ibni ÒÀlid 

cengge kirip çendÀn ÒavÀriclerni öldürüp (6) özi şehìd boldı. Andın YaóyÀ ibni Müslim, 

Úurret ibni áaffÀr, Saèd ibni Óanif, Zübeyr ibni áanì, HilÀl ibni (7) NÀfiè, äalÀdet ibni ÓÀriå, 

èÖmer ibni CelÀdet, cengge kirip ÒavÀriclerni andaà öldürdiler ki óisÀbını (8) bilip bolmadı. 

Áòir bular hem birin birin şehìd boldılar. Áòir İmÀm Óüseyn raøıya’llÀhu èanhunı 

leşkerleridin mübÀriz (9) hem az úaldı. Andın Caèfer ibni Ebì ÙÀlib èAbdu’r-raóman ibni 

èUúeyl kirdiler. Ceng úılıp ÒavÀriclerni (10) úanını deryÀ deryÀ úılıp aúuzup Àòir bular hem 

şehìd boldılar. Andın Óaøret-i İmÀm úatıġ feryÀd bile yıġlap (11) ayttılar ki ey ehl-i beytlerim 

ãabr úılıÆlar didiler. Andın Óaøret-i İmÀm’nı úarındaşları kirdiler. (12) Ebÿ Bekr ibni èAlì 

èÖmer ibni èAlì bular kirip çendÀn ÒavÀriclerni öldürüp şehìd boldılar. Andın İmÀm (13) 

èAlì Ekber on sekkiz yaşar irdiler. Óaøret-i İmÀm duèÀ úılıp turdılar. TenhÀ kirip yüz yigirme 

üç (14) ÒavÀricni öldürdiler. TamÀm bedenleri úızıl úange boyalıp úaldı. Yanıp çıúıp ayttılar 

ki: Bir yutum (15) su bolàay mu didiler. Óaøret-i İmÀm Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu ayttılar: 

Ey èazìz-i cÀnım, merd-vÀr boluÆ. Óaøret-i (16) Resÿlu’llÀh’nı úollarıdın şarÀbu’ù-ùahÿrnı 

                                                             
146 fÀèilÀtün / fÀèilÀtün  / fÀèilün 
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içip sìr-Àb bolur-siz didiler ve yana cengġa kirip (17) seksen ÒavÀricni cehennemġa 

yiberdiler. Andın kiyin özleri şehìd boldılar. Anda (18) şeh-zÀde-i İmÀm Zeyne’l-èÀbidìn yitti 

yaşar irdiler. Aydılar: Ey ata, ruòãat biriÆ min (19) hem cengge kirey didiler. Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn raøıya’llÀhu èanhu aydılar: Ey ferzend-i òuceste [vü] ercümend, (20) bizni 

neslimizdin muóibb-i òÀnedÀnġa bir duèÀ-gÿy lÀzım dip uruşke kirgüzmediler. (21) Andın 

soÆ hem yaşar irdiler. Olar hem kirdiler tamÀm òÀnedÀn yıġlaştılar.  

[525] (1) Bular hem şehìd boldılar. Andın kiyin baúsalar uruşke kirürġa hìç kişi úalmaydur. 

Óaøret-i (2) İmÀm’nı özleri naère tartıp cengġa kirip çendÀn ÒavÀriclerni úolap FırÀù 

deryÀsını boyıge yitti-  (3) -ler. ÇendÀn yirlerige oú ve úılıç tigdi. Zaòmlarıdın úan kitip barur 

irdi. Teşnelıúke ùÀúat- (4) -ları úalmadı. FırÀù deryÀsıge at bilen kirip deryÀge úol sunup 

irdiler. Úolları yitmedi. (5) Yıġılıp ayttılar ki: İlÀhì, bul neçük sözdür ki deryÀ su birmedi dip 

irdiler. áÀyibdin ÀvÀz kildi ki: (6) YÀ Óüseyn, bu yaÆa baúıÆ dip. Yoúarı baúsalar ãaf-der-

ãaf óadd ü óisÀbsız yıġılıp (7) óÿr úızları bilen Kevåer şarÀbıdın [tutup] turadurlar. Óaøret-i 

Resÿl ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellemni muèÀyene kördi- (8) -ler. Aytur irdiler ki ey baġrımnı 

pÀresi Óüseyn cidd ü cehd úılġıl. DünyÀ suyını içmeġıl. Ferişte- (9) -ler cevÀhir úadeólerde 

şarÀb-ı şehÀdet tutup turadurlar. İfùÀrnı miniÆ birle úılıÆ didiler. (10) Óaøret-i İmÀm bu 

beşÀretdin bisyÀr òoşnÿd boldılar. Bir úuvveti óÀãıl boldı dipdürler. (11) DeryÀdın çıúıp yana 

çendÀn ÒavÀricni dÿzaòke yiberdiler. El-úıããa ol kün taúdìr-i İlÀhì taèalluú (12) taptı. Ebu’l-

òanÿú digen óarÀm-zÀde-i bed-kirdÀr bir oú atıp irdi. İmÀm’nı kökrek-i mübÀrek- (13) -lerige 

úadaldı. Úan aúa başladı. Yıàlap aydılar ki İlÀhì ÒudÀvendÀ bul ÒavÀricler maÆa (14) ôulm 

ü sitem úıldılar. Hemesini bilip turup-sin dip münÀcÀt úılıp yıġladılar. Bì-óÀl bolup (15) atdın 

yıúıldılar. ni çend yirde oú úadalıp irdi. Olturup yitken oúlarnı (16) tirip başladılar. Bedenleri 

úange ġarú bolupdur. èÖmer Saèd-ı laèìn aydı ki: Kimerse (17) çıúıp èAlì’ni oġlını başını 

kisip birse Yezìd’ge yibersaú dip irdi. Şimr-i laèìn İmÀm- (18) -zÀdeni yatúan yirlerige kilip 
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başıÆıznı kiser-min didi. İmÀm kögsiÆni aç didi- (19) -ler. Açtı baúsalar dÿzaònı nişÀnı 

bar. Al başımnı didiler. Başlarını kisip kitti. (20) Óaøret-i İmÀm’nı atları úange boyalıp 

çÀderge kildi. Nevóa ve feryÀd felekġa yitti. (21) ÒavÀric’ler kilip çÀderġa ot yaútılar. 

Ayımlarnı yesìr úılıp yiberdi. İmÀm’nı başlarını  

[526] (1) bir ÒavÀric’din Kÿfe’ġa èAbdu’llÀh ZiyÀd’ġa yiberdi. Ol ÒavÀric kilip aydı: Ey 

èAbdu’llÀh ZiyÀd, heme òalÀyıú- (2) -larnı òÿbraúını başını alıp kildim didi. èAbdu’llÀh 

ZiyÀd aydı ki: Bu heme òalÀyıúlarnı òÿb- (3) -raúı ve bihraúı bolsa nime sebebdin başını 

kisip kildiÆ dip ol ÒavÀric’ni hem öltürdi. (4) El-úıããa ol küni ki İmÀm şehìd boldılar. èAşÿr 

aynı onı irdi. HevÀ úaranġuluú bolup yamġur (5) köp yaġıp otlar çaúıp úatıġ şerefeler bolup 

neçend ÒavÀric’ni öti yarılıp öldi. Yitti (6) úat ÀsmÀn ferişteleri yitti úat yirdeki óaşerÀtlar 

İmÀm’nı taèziyyetlerini tuttı. (7) taġlardın “vÀ ÓüseynÀ, vÀ yetìmÀ, vÀ şehìdÀ” dip ÀvÀz kilür 

irdi. Bulutlardın hem bu ùarìúa (8) ÀvÀzlar kilür irdi. Yitti künġaça hevÀ tutuldı. El-úıããa 

èAbdu’llÀh ZiyÀd İmÀm’nı başlarını (9) Yezìd’ġa yiberdi. Yezìd İmÀm’nı başlarını körüp 

òoş-óÀl bolup çaġır içti. İrtesi yana (10) Yezìd İmÀm’nı başlarını körüp irdi. MuÆa bir vehm 

ve úorúunç peydÀ boldı irse bì-ùÀúat (11) bolup bir niçe ãaóÀbelerni yıġdı, aydı ki: Ey 

ãaóÀbeler, min úılmas işlerni úılıp Óaøret-i (12) İmÀm’nı öldürdim. İmdi tevbe úılsam 

tevbemni ÒudÀ úabÿl úılar mu kiyin didi. Ebÿ Hureyre atlıà bir ãaóÀbe (13) bar irdiler. 

Aydılar: Min Óaøret-i Resÿlu’llÀh’dın işitip irdim. Her kim günÀhnı tola úılsa egerçi (14) 

ehl-i evlÀdımnı úırsa hem tevbe úılıp namÀz-ı şÀmdın kiyin tört rekèat naúl-i tuòfe-i 

Resÿlu’llÀh (15) dip oúusa günÀhını öter dip irdiler didiler. Bul sözni işitip ol namÀznı (16) 

oúumaúke tereddüd itti. NamÀz-ı şÀmdın kiyin ol namÀznı oúur-min dip turġanda bì-òod 

bolup (17) yıúılur irdi. Yarım kiçede özige kilür irdi. Neçend vaút namÀznı oúur-min dise 

Óaøret-i İmÀm’nı (18) rÿóları kilip urar irdi. Bì-òod bolup úalur irdi. Bu namÀz aÆa naãìb 

bolmadı. El-úıããa (19) Yezìd’ni úorúunçı ziyÀde boldı. Bì-ùÀúat bolup deróÀl muãóaf açtı. 
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Bul Àyet çıútı ki úavluhu taèÀlÀ: (20) ve òÀbe küllü cebbÀrin èanìd147 Maènìsi buldur ki her 

kişi ki ôulm úılsa raómet-i İlÀhì’din maórÿm úalur. Bu Àyet (21) nÀ-òoş kilip üç mertebe açtı. 

NÀ-òoş kiledurġan Àyet èaõÀb çıútı. Yezìd’ni cehli çıúıp muãóafnı  

[527] (1) yirġa urdı. Varaúlarını pÀre pÀre úılıp aydı ki úıyÀmetde Óaøret-i Óaú taèÀlÀġa (2) 

aytgil maÆa mundaġ cefÀ úıldı dip. Nime úılsa úılsun didi. Uşbu úorúunç bile çaàır içer (3) 

irdi. Bir kün mestlıġ birle òelÀ-cÀge çıútı. NecÀsetke basıp yıúıldı. Pelìd cÀfì dÿzaòġa kitti. 

(4) Úırú kündin ziyÀde èömr körmedi dipdürler. Ey müselmÀnlar, Yezìd Óaøret-i 

Resÿlu’llÀh’nı evlÀdlarıġa (5) ôulm úıldı. Bì-soraġ úalur dimeÆler. Bu işlerni cezÀsı teéòìr 

bolsa hem hergiz taúãìr bolmas. (6) ÔÀlimler ôulm úılġandın Óaú taèÀlÀ ġÀfildür dimeÆler. 

Her kimni aèmÀlige lÀyıú cezÀ yitkürgüsidür. ÚıyÀmetde (7) aÆa hem úıãÀã úılġusıdur. Vaútì 

ki úıyÀmet bolgende evvelìn ü Àòirìnni cemè úılurlar. Faúìrlerge ôulm (8) úılgen ôÀlimlerni, 

èÀdil bolmagen pÀdşÀhlarnı, zekÀt birmegen àanìlerni, cÀbir mütekebbirlerni, heme (9) òalú 

ayaà astıda basıp ve yançıp yörgeyler. áarìblerge raóm úılmagenlerni, yetìmni óaúúını 

yigen- (10) –lerni, aġzı ve burnıdın türlüg otlar çıúıp èaõÀblar úılġaylar. İnnemÀ teékülÿne 

(11) emvÀlihim fì buùÿnihim nÀran. Müéminler òatunıge òıyÀnet köz salġanlar ve zinÀ köp 

úılġanlar (12) èaõÀb u èuúÿbetġa giriftÀr bolur. Øaèìflerni urgenlerni ÒudÀy taèÀlÀnı 

ÀzÀrlaġanlarnı (13) ilig ayaġlarını kisip uşatup burunlarıdın çıúarġaylar. (14) NÀ-maóremge 

baúken közlerini otke toldurġaylar. Oyun úülgü semÀè àazel (15) tıÆlaġanlarnı úulaúlarıge 

úuràaşım iritip úoyġaylar. Şehvet-i şarÀb bile (16) mest bolġanlarnı úın birle úoparàaylar. 

èAbdu’llÀh ZiyÀd úılġan ôulmni (17) sorgeyler. Óaøret-i Óüseyn raøıya’llÀhu èanhunı úanları 

                                                             
147İbrahim Suresi, 15. ayet: “Peygamberler, Allah’tan yardım istediler ve her inatçı zorba 

hüsrana uğradı.” (14/15) 
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üçün (18) Yezìd’ni tamuàge timür úazuú birle birkitürler. Bu barça işler (19) bolàusıdur. ni 

bolmış kilürini bilàıl ve’l-óamdü (20) -li’llÀhi rabbi’l-èÀlemìn.  

Temmeti’l-kitÀb 

(21) bi-èavni’l-meliki’l-vehhÀb. 

 

 خاتم الطبع

د الذى صاحب الركن و المقام؛ و على آلھ و  َیّدنا محمَّ لوة و السَّلام على س لوة و الصّیام؛ و الصَّ الحمد  الذى امََرَنا بالصَّ

اصحابھ البركة الفخام؛ و بعد فلما كان كتاب قصص الأنبیاء متداو الأیمن الأنام، متم غایة الإستمام بطبعھ؛ التاجر 

َّ عبد القادر  َب تصحیحھ بسعى السابغ و اسْبغ النحیف ملا مخدوم صانھ الله عن جمیع الكروب و الھموم و قد اسْتوَْع

َّ سید محمود خواجھ حفظ الله عن الختل والخلْل و الإجْتدالى الكتابة  توْشیحھ بالجبر البالغ العبد الفاضل البارع ملا

َّ یوسف صینا عن التلھ َّ سید مقصود خواجھ و ملا ف و التأسف و اتم بتوفیق الملك العلام للاسْتدعْاء الضعیف النزیل ملا

َّاظرین و قد وقع ذلك الإتمام؛ في یوم اربعة و عشرون شھر ربیع الثانى فى سنھ  من ھجرة سید الأنبیاء  1318من الن  

 علیھ و على آلھ التحیة و السلام ولھ

 الحمد فى الاوّل و الإختتام

 و منھ الھدایة و الوصول 

مالى وار السّلا  

 و علیھ التكلان

 و بھ الاعتصام

 و یبقى الخط فى القرطاس و سرا                                    و كاتب رمیم فى التراب

 وكان لى نھایة الرّجاء         من ناظریھ احسن الدعاء
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SON BASKI 

Namazı ve orucu bize emreden Allah’a hamd olsun. Dua ve selâm rükn(güvenilen) 

ve makam sahibi olan nebimiz Muhammed’e, âline, bereketli ve yüce ashabına olsun. 

“Peygamber Kıssaları” kitabına gelince basımının basımının tamamlanmasında son 

noktayı koyan en önemli kişi nahif(ince yapılı) Molla Abdülkadir, işveren, Allah onu bütün 

tasa ve kaygılardan korusun. 

Tashihini(düzeltmesini) tüm gücünü harcayarak tamamlayan, süslemesini abartıya 

kaçarak(ince eleyip sık dokuyarak) yapan, yetenekli(usta, ehil, başarılı), seçkin 

kul(Abdulfazıl) Molla Mahmud Hoca Efendi, Allah O’nu hileden, belâdan ve 

ihtilaflı(tartışmalı) bir yazımdan(katiplikten, yazdıklarında hata yapmaktan), makamının 

hakkını verememekten korusun. 

Molla Abdülmaksud Hoca Ve MollaYusuf Efendi, Allah onları tasa ve üzüntüden 

korusun başarıyla tamamlayarak, ilim sahibi denetleyicileri(İşin uzmanı, bu konuda ehil olan 

kimseler, müfettişler) çağırdı. Böylece, Rebîu’s-Sâni ayınının yirmi dördüncü gününde 

Peygamber Efendimizin hicretinin 1318 yılında bu iş tamam oldu. 

Salavat ve selamlar onun üzerine olsun. 

Hamd evvel ve âhirine olsun. 

Hidayet ve iyilikler O’ndandır. 

Barış üzerine olsun. 

Mükâfatlandırsın. 

Koruyan O’dur. 
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Yazı kalır, kâğıtta sır olur.                                                                     Kâtibi toprakta 

medfûn. 

Umudumun sonu oldu           Duânın en güzeli 
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Dizin 

 

A 

Àb -8- [Far.] su 

 À.  461/20; (À.-ı dehenlerini) 

506/10; (À.-ı óayÀt+) 439/10; 

439/21; 440/12; 440/16; 456/20; 

458/2 

ÀbÀ -3- [Tr]? 

 À.  452/12, 518/15, 522/2 

ÀbÀd -2- [Ar.] sonsuz gelecek 

zamanlar. 

 À. úıl- 420/6, 441/5 

ÀbÀdÀn -1- [Far.] mâmur, bayındır.  

 À. bol- 424/17 

ÀbÀdÀnlıú -1- [Far.+Tr.] mâmurluk, 

bayındırlık 

 À. bol- 420/7 

ÀbdÀr -1- [Far.] parlak  

          À.  488/1 

èÀbide -1- [Ar.] ibadet eden, kulluk eden 

kişi. 

 èÀ. 425/18 

Àb-rÿy -3- [Far.] namus, şeref haysiyet 

 À. 502/9 

 èizzet-i À.  446/15, 482/12 

èacÀyib -8- [Ar.] hayret verici, tuhaf, 

şaşırtıcı 

 èa. 415/19; 448/3; 456/1; 461/4; 

492/21; 496/5 

 èa.+ àa 457/6 

èa.+ dür 481/13 

èacÀyibÀt -4- [Ar.] hayret verici, tuhaf 

şaşırtı şeyler 

 èa.  483/20, 497/1 

 èa.+ larnı 491/21 

 èa. yılan 488/1 

èaceb -6- [Ar.] hayret, gariplik, 

şaşılacak şey 

 èa. 401/1; 403/07; 414/3; 487/14; 

467/14 

 èa. irmes 481/13 

èacìb -2- [Ar.] şaşılacak şey 

 èa.  497/3; 497/5 
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èÀciz -2- [Ar.] zayıf, güçsüz 

 èÀ.  491/12 

 èÀ. turur-min 402/02 

èÀcizlıà -1- [Ar.+Tr.] acizlik, güçsüzlük 

 èÀ.+ ını 486/20 

aç - -33- açmak 

 a.  525/18  

  a.- úaylar 419/21 

a.- ıpdur 442/13  

  a.- tı 457/17, 484/1, 498/2; (til aç- 

‘dua etmek’) 510/15; 526/19, 

526/21  

  a.- tılar 407/10, 470/12, 486/1, 

487/9 

  a.- sam 444/2 

  a.- sa 488/14 

  a.- ıp 406/14; 422/9; 422/10; 

425/12, 447/17; 512/14; ( til a.-ıp 

‘dua edip’) 515/3  

  a.- úunça 495/14 

 a.- ar (sıfat-fiil) 414/20; 506/17 

 a.- ar irdiler 414/13 

 a.- ıp irdiler 465/16 

 a.- ıpdur irse 442/19 

  a.- mas 488/14  

  a.- madı 415/4 

 a.- madılar 415/1 

aç -3- aç, tok olmayan 

a.  415/4; 437/13; 516/13 

açıà -9- acı; sinir, öfke  

 a. irdi 425/9 

  a. 431/11; 431/13; 431/15 

 a.+ ı 416/5; 416/11, 458/19  

  a.+ ları 472/16 

 a. turur 416/8 

açıàlik -1- acılık 

 a.  416/11 

açıúlan - -1- açıklanmak 

 a.- dı 417/4 

açıl - -14- açılmak  

  a.- ıpdur 421/18 

 a.- dı 412/4, 441/15, 443/21, 

444/4, 459/11, 474/2, 487/12, 

509/20, 512/16, 514/5  

  a.- sa 473/21; 513/21 

 a.- àan (sıfat-fiil) 487/19 

 a.- mas 490/1 

açúu -1- anahtar 
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 a.+ sı 438/17 

açlıà -2- açlık 

 a.  401/21 

 a.+ ge 401/21 

açra - -2- ayrılmak, temasını kesmek 

 a.- dı 479/13 

 a.- sa 479/12 

acrat - -1- ayırmak, bölmek 

 a.- ıp (zarf-fiil) 459/8 

açtur - -1- açtırmak 

 a.- up 407/3 

açuú 1. -1- açık, kapalı olmayan 

a. tut- 472/14 2.  

2. -1- temiz, güzel 

 a. yüz 471/18 

ada -1- ada 

 a. úıl- 439/3 

adaş - -1- yolunu kaybetmek, yoldan 

çıkmak 

 a.- tılar 460/12 

èadÀvet -3- [Ar.] düşmanlık 

 èa.+ din 472/12 

 èa.+ i 519/11 

 èa. úılmaslig 472/20 

èadde -1- [Ar.] sayma, sayılma  

 èa.+ si 518/19 

èaded -5- [Ar.] sayı 

 èa.  484/7 

 èa.+ din bìrÿn 450/16 

 èa.+ ini 443/6, 484/7, 489/10 

Àdem -36- [Ar.] insan 

 À.  398/17, 404/06, 404/17, 406/3, 

407/13, 409/2, 409/20; 412/16, 

415/17, 417/17; 425/6; 426/6, 

432/20, 434/13;  436/05, 460/7;  

(À. oġlını însan oğlunu’) 475/16; 

499/6, 505/17, 505/4  

  À.+ ni (ilgi) 415/18, 435/19; 

440/20, 482/7, 517/3  

  À.+ lerni (ilgi) 517/2 

  À.+ i 406/6, 413/5, 425/20 

 À.+ imiz 505/18 

 À.+ ler 402/09, 411/20, 431/11, 

440/3  

  À.+ tur- ó(elif, Àdem turur) 416/20 

 À.+ leridür-miz 505/15 

Àdemì -1- [Ar.] insan soylu, âdem oğlu 

 À.+ ler 478/17 
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Àdemì-zÀde : 1 -1- [Ar.+Far.] âdem oğlu 

 À.+ ni 460/21 

èÀdet -1- [Ar.] alışkanlık, görenek, usul 

 èÀ.+ i 454/13 

èÀdì : 1 -1- [Ar] günah işleyen, aşağılık 

kimse 

  èÀ.+ lerni 438/16 

èÀdil -1- [Ar.] eşit  

 èÀ.  527/8 

èadl -1- [Ar.] doğruluk 

 èa.  511/4 

Àferìde -2- [Far.] yaratılmış, mahlûk 

 À. úıl- 446/9; 487/18 

Àferìn -3- [Far.] takdir, beğenme 

 À. úıl- 437/6, 506/20, 510/5 

èÀfiyet 1. -1- [Ar.] sağlık, esenlik 

 èÀ. bir- 422/2 

 2. -1- genç 

  èÀ. ir- (yaşı èÀ. irdi) 482/20 

ÀftÀb -3- [Far.] güneş 

 À.  407/9, 490/21  

À.+ nı (ilgi) 495/18 

èafv -3- [Ar.]  effetme, bağışlama 

 èa.  478/5; 510/1 

 èa. úıl-  478/5 

aàa -5- ağabey, büyük erkek kardeş 

 a.  476/10; (a. inilerini) 454/16;  

 a.+ m 469/20 

 a.+ sını 503/6, 517/9 

ÀgÀh -5- [Far.] bilgili, haberdâr 

 À.  501/10  

À. bol- 459/2, 478/17, 503/16 

 À. bola’l- 435/20 

ÀàÀz -1- [Far.] başlama, başlatma 

 À. úıl-  457/1 

aà(ı)z -45- 1. ağız 

a.+ ımge (aġzımge) 492/12, 

493/12 

a.+ ı (aġzı) 485/15, 486/9, 487/14, 

488/3; 488/12; 489/8; 527/10 

  a.+ ları (nezaket) 501/13 

 a.+ ıàa (aġzıġa) 419/1, 422/5, 

440/10, 482/4 

 a.+ ıge (aġzıge) 436/11, 448/4, 

461/2,  

  a.+ ıda (aġzıda) 437/10, 442/10, 

445/3, 486/9, 488/12, 488/3, 

489/9, 492/9 
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  a.+ larıàa 407/10, 413/6, 449/14 

 a.+ larıge 449/15 

 a.+ ın 419/4 

 a.+ ında 415/16 

 a.+ ını 406/20, 443/11, 485/12, 

488/14 

 a.+ ıdın (aġzıdın) 482/17, 484/17 

 a.+ larıdın 413/13, 477/19, 

501/13 

a.+ ıdadur (aġzıdadur) 488/13 

2. -3- oruç  

a.+ ların (a.ların aç- ‘oruç 

açmak’) 414/13; 414/21; (a. açar 

vakt ‘iftar vakti’) 414/20  

aàızlıú -1- ağızlık, hayvanın ısırmasına 

engel olmak için takılan tel 

 a.+ ı 488/13 

aàrı - 1. -1- ağrımak, hastalanmak  

  a.- maydur 421/18 

  2. -2- kırılmak, darılmak 

 a.- gen bol- 476/20 

 a.- maslar 495/20 

aàrıú  1. -6- ağrı, hastalık 

 a.  415/11, 417/17 

 a.+ ı 509/6 

a.+ ıge 478/13 

  a.+ ları (nezaket) 513/17 

  a.+ larını (ilgi) 510/6 

  2. -2- hasta  

  a.+ durlar 511/11 

 a. irdi 506/9  

aàrıt - -5- incitmek, üzmek 

 a.- maàıl 454/1, 454/4 

 a.- magil 454/9 

 a.- maÆlar 505/1 

 a.- may 454/11 

  

Àh -5- ah (ses taklidi) 

 À.  401/17, 426/19 

 À.-ı serdÀr-ı dil-perverd tarttılar 

523/10 

 À. bir- “yardım etmek” 420/15 

 À. tart- “ah çekmek” 411/12 

èahd -6- [Ar.] yemin, söz, anlaşma 

 èa.  478/18 

 èa.+ din 469/9 

 èa.+ im 468/17 

 èa. úıl- 478/16, 505/13, 507/9,  



 

183 

 

èahde -2- [Ar.] yemin, söz 

 èa. köter- 451/2 469/7 

Àheste -2- [Far.] ağır, yavaş 

 À.  510/15, 511/19 

Àòir -44- [Ar.] en son, son olarak 

 À. 409/3; 411/19; 412/2; 420/5; 

432/12; 432/17; (Àòirü’l-emr 

‘sonunda’) 433/14; 435/7; 

(Àòirü’z-zamÀn ‘son’) 435/8; 

435/18; 440/20; 442/16; 442/2; 

449/15; 451/8; (À. zamÀn) 452/18; 

(À. zamÀn) 456/10; (Àòirü’z-

zamÀn ‘son’) 456/13;  (Àòirü’l-

emr ‘sonunda’) 457/4; 459/8; 

461/7; 468/6; 473/20; (Àòirü’l-

emr ‘sonunda’) 477/16; 

(peyàamber-i À. ‘son 

peygamber’) 481/19; 486/15; 

(Àòirü’z-zamÀn ‘son’) 487/8; 

507/17; (Àòirü’z-zamÀn ‘son’) 

508/6; (À. zamÀn) 508/7; (Àòirü’l-

emr ‘sonunda’) 516/4;  (Àòirü’l-

emr ‘sonunda’) 516/5; 516/7; 

518/18; 519/6; 523/15; 524/10; 

524/8  

  À.+ nı (ilgi) (Àòirü’z-zamÀn) 

459/15 

À.+ àaça 484/5; 486/5; 487/5  

À.+ i 446/11; 499/20 

  À.+ ide 461/21 

Àòiret -9- [Ar.] ahiret, ölümden sonraki 

hayat 

 À.  418/6; 472/10; 510/20 

 À.+ ni (ilgi) 520/8  

  À.+ ni 476/18 

  À.+ de 475/6; 482/18; 514/7 

 À.+ din 424/2  

Àòirìn -3- [Ar.] en sonuncular, sonlar, 

son olarak 

 À.  485/19, 485/20 

 À.+ ni 527/7 

 À.+ nı 459/15 

aókÀm -1- [Ar.] hükümler, emirler 

 a.  510/19 

aòsaú -2- aksak, topal   krş. aúsaúlan- 

 a.+ dur-min 421/20 

 a. turur 421/20 

aòşam -3- akşam   krş. aúşam 
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 a.  421/1; 430/1; 438/19 

aòtar - -2- arayıp taramak 

 a.- ıp (aòtarıp aòtarıp) 515/16 

aóvÀl -7- [Ar.] durumlar 

 a.+ i 449/2; 468/14; 485/3; 487/4 

  a.+ ini 423/18 

 a.+ leri 484/15 

 a.+ lerini 461/20  

aú 1. -20- ak, beyaz renk 

 a.  408/20; 417/15; 426/21; 

447/18; 448/4; 456/17; 457/7; 

468/1; 483/2; 483/3; 485/18; 

488/7; 490/10; 490/9; 491/5; 

492/21; 493/9; 497/15; 

  a.+ raú irdi 481/15 

        2. -1- lekesiz, beneksiz 518/3 (aú 

tive) 

aú - -10- akmak 

 a.- ar 485/9, 491/21  

  a.- ıp tur- 485/16; 492/9  

  a.- tı 438/1 

  a.- sun 426/15 

  a.- a başla- 525/13 

 a.- ar (a. suluà) 431/6 

 a.- àan (a. úannı) 501/14 

 a.- ışke 499/3 

aúar - -7-  

 a.- ıp 408/20 

  a.- ıpdur 416/1  

  a.- ıp turur 416/2  

  a.- dı 416/3 

 a.- ıp 503/12 

 a.- ıp irdi 472/4 

 a.- maú 416/2 

èaúd -2- [Ar.] söz, anlaşma 

 èa. (èa.-i nikÀó ) 520/11 

 èa. úıl- 520/9 

èaúìde -1- [Ar.] inanmak, tapmak 

 èa. úıl-  433/7 

èÀúıl -5- [Ar.] akıllı kişi 

 èÀ.  407/6; 418/12; 436/20; 479/8 

 èÀ.+ lar 477/1 

èaúl -4- [Ar.] akıl 

 èa.  463/9; 493/11 

 èa.+ ı 465/9 

 èa.+ ıàa 437/6 

aúrabÀ -1- [Ar.] aralarında soy birliği 

olanlar 
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 a.+ sı 448/8 

aúsaúlan - -1- topallamak, topallayarak 

yürümek 

 a.- ıp yörüdi 442/3 

aúuz - -1- akıtmak 

 a.- up 524/10 

al - -282- [Tr] 

 a.- adur 514/17  

  a.- ur-min 461/10, 518/8, 520/12 

  a.- ur 426/12, 485/8  

  a.- ur-miz 407/18; 444/17 

  a.- urlar 484/14 

  a. -ıpdur 444/16 

  a.- dım 404/19; 443/15 

 a.- dıÆ 413/19; 414/3; 441/2 

 a.- dı 404/06; 404/20; 406/5; 

408/12; 408/4; (úan a. ‘kana 

bulanmak’) 412/1; 427/14; 

427/16; 433/11; 433/13; 433/15; 

433/7; 436/2; 441/10; 441/9; 

444/1; 449/17; 455/15; 479/7; 

503/16; 522/11  

  a.- dıÆız 501/9 

a.- dılar 40/15; 404/11; 404/17; 

405/08; 407/9; 412/4; 414/15; 

414/18; 419/4; 423/7; 439/16; 

440/16; 444/13; 445/7; 458/11; 

460/14; 475/8; 482/13; 484/12; 

498/16; 498/21; 501/8; 501/11; 

501/17; 504/3, 507/2; 507/8; 

508/1; 509/1; 510/3; 514/7; 

517/17; 520/11; 522/4 

 a.- ay 417/5, 501/2, 503/16 

  a.  525/19  

  a.- àıl 405/07, 441/3, 447/3, 

460/14, 461/10, 461/2  

  a.- sun 509/11 

  a.- alı 459/8  

  a.- ıÆ 405/20, 470/18, 496/8  

  a.- ıÆlar 510/3; 510/4  

  a.- sunlar 500/3  

a.- sa 404/5; 404/20; 440/14  

 a.- ıp 398/7; 398/16; 399/12; 

399/19; 399/21; 402/10; 404/6; 

404/7; 404/8; 404/11; 404/13, 

404/14; 404/15; 404/16; 404/19; 

404/21, 405/06; 405/10; 405/18, 

405/19, 406/3; 406/21; 407/13; 
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407/14;  407/5, 407/9; 408/5; 

410/3, 410/11; 410/18; 411/3; 

416/8; 416/10; 417/1; 417/6; 

418/10; 419/7; 421/5; 422/16; 

423/14; 423/20; 426/2; 426/21; 

427/10; 428/9; 428/13; 430/8; 

434/01; 437/1; 437/13, 438/18, 

439/13; 439/14; 440/21; 442/6; 

442/13; 442/14; 442/16; 442/19; 

443/4; 443/14; 443/15; 443/21; 

444/1; 445/7; 446/16; 446/21;  

448/5; 449/12; 449/21; 449/5; 

450/8; 450/9; 450/18; 452/8; 

453/8, 453/9; 453/20;  454/10;  

456/10; 457;/12 457/13; 459/6; 

459/13; 460/15; 460/19; 462/3; 

462/8; 462/13, 464/1; 464/11; 

467/15; 467/9; 468/1; 469/19; 

470/2; 473/21;  474/3; 475/3, 

477/19, 479/15, 479/4, 486/18, 

489/17; 489/18; 490/3; 490/13, 

492/3; 492/19; 492/21; 493/10; 

493/17, 495/17, 495/21; 496/3; 

496/4; 496/9; 497/10; 497/13, 

498/16, 499/17; 500/21; 502/19; 

503/5; 503/6; 506/10; 507/11; 

509/7; 509/15; 510/4; 511/15, 

513/19; 513/20; 514/5; 514/17; 

515/2; 518/8;  

  a.- àalı 433/10; 479/10  

  a.- uràa 442/19, 470/17 

  

  a.- urda 460/21; 469/21; 512/4  

  a.- a birdiler 433/15  

  a.-a'lmadı 423/4; 433/13; 424/9 

  a.- àan 405/2; 405/14; 407/3 

  a.- gen 404/18 

  a.- àanlarını (ilgi) 452/3  

  a.- àannı 458/11 

 a.- genler 440/17  

  a.- ur irdi 405/12  

  a.- ur irdiler 425/12  

  a. -maú ( a.-maú üçün) 500/21 

  a.- maúnı 410/19 

 a.- maúke 517/10  

  a.- mas-min 468/13  

  a.- mas 488/14 

  a.- madım 440/17 
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  a.-madılar 40/15; 404/17; 448/1; 

449/15  

a.- maàıl 405/02  

  a.- masa 40/15; 505/4  

  a.- madım 440/17 

 a.- maàanıÆız 483/4 

 a.- maàanlar 440/17  

Àl -2- [Ar.] aile, sülale 

 À.-i Muóammed 499/16 

 À.-i nebì 445/19 

ÀlÀ -1- [Ar.] ihsanlar, bahşişler 

 À.+ elif ÒudÀy taèÀlÀnı ÀlÀsı turur 

turÀlÀsı turur 416/19 

aèlÀ -1- [Ar.] en yüce, en yüksek 

 a.+ sını 463/19 

èalÀmet -1- [Ar.] nişan, belirti, iz 

  èa.+ ni 448/14 

ÀlÀt -1- [Ar.] aletler 

À.+ larını 489/19 

ald -63- ön, ön taraf, huzûr 

  a.+ ımàa 404/20  

  a.+ ıÆa 447/10 

 a.+ ıÆda 402/11  

  a.+ ıÆızàa (nezaket) 434/05 

         a.+ ıÆızda (nezaket) 523/15; 523/17 

         a.+ ını 468/14, 503/17  

         a.+ ılarını (nezaket) 468/15 

         a.+ ıàa 401/03, 405/11, 406/12, 

423/13, 428/12, 479/10, 500/10  

        a+ ıge 478/1         

         a.+ ılarıàa (nezaket) 404/08; 404/16; 

410/4; 419/19; 421/9; 457/13  

         a.+ ılarıge (nezaket) 402/08, 402/16, 

461/18, 461/20, 462/12, 465/13, 

469/21, 470/11, 484/11, 496/16, 

523/6 

 a.+ ıda 400/17, 415/3, 423/3, 

423/6, 423/9, 424/19, 426/2, 

435/21, 437/8, 441/16, 470/9, 

484/2, 487/7, 489/14, 490/21 

 a.+ ılarıda (nezaket) 403/12, 

417/16, 486/2, 516/18  

a.+ ıdın 430/2 

  a.+ ılarını 459/19 

aldur - -1- aldırmak 

 a.- up bardı 406/14 

èale’l-òuãÿã -1- [Ar.] hele, özellikle 

 èa.  491/7 
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èÀlem -51- [Ar.] evren, kâinat 

 èÀ.  400/17; 403/18; 427/20;  

436/18; 438/3; 448/17; 460/4; 

483/21;  (èÀ.-i bÀúìge ‘âhiret, 

öteki dünya’),  (èÀ.-i fÀnì ‘bu 

dünya’) 518/16; (èÀ.-i lÀhÿtì 

‘uluhiyyet âlemi, âhiret’) 518/2 

 èÀ.+ çe 492/4  

  èÀ.+ ni (ilgi) 436/19; 461/8; 

471/12; 511/1 

  èÀ.+ ni 412/1; 419/11; 419/12; 

421/16; 452/16; 455/13; 492/10 

  èÀ.+ àa 428/17; 446/12; 456/9; 

461/13; 481/8; 494/19   

  èÀ.+ àaça 486/15 

  èÀ.+ ge 417/13; 434/20; 435/6; 

439/2; 448/8; 492/9; 495 

 èÀ.+ de 431/20; 433/18; 435/13; 

438/3; 439/3; 452/19; 463/15; 

(mecÀzì èÀ.+ de ‘âhirette’) 491/7; 

514/7 

 èÀ.+ deki 488/15 

 èÀ.+ din 486/15; 514/13; 514/15 

 èÀ.+ dür-min 480/17 

èalem -2- [Ar.] bayrak, sancak 

 èa.  490/6; 492/18  

  èa.+ ni (ilgi) 490/6, 492/18 

èaleyhi’l-laène -22- [Ar.] lanet onun 

üzerine olsun 

 èa. (Ebÿ Cehl èa.) 439/6; 455/16; 

459/17; 459/20; 462/4; 462/6; 

470/7; 481/20; 496/20; 497/16; 

(İblìs èa.) 425/12; 426/14; 

478/17;. (ŞeyùÀn èa.) 412/5; 

432/20; 433/17; 467/15; 470/15; 

èa. (Yezìd) 520/18  

  èa.+ ni (ilgi) (Ebÿ Cehl èa.) 482/4; 

(ŞeyùÀn èa.) 448/8 

 èa.+ ni (İblìs èa.+ ni) 425/17 

èaleyhi’ã-ãalÀtu ve selÀm  -2- [Ar.] 

salat ve selam onun üzerine olsun 

 èa. (Óaøret-i Muóammed MuãùafÀ 

èa.)  445/19  

  èa.+ nı (EremyÀ Peyàamber) 

409/14 

èaleyhi’s-selÀm -280- [Tr] 

 èa.  (Àn-óaøarat èa.) 446/7; 

453/14; 499/21; 507/10; 507/14; 
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507/8; 508/18; (Cebraéìl èa.) 

413/17; 460/17; 461/14; 464/15; 

465/12; 465/21; 466/12; 467/17; 

468/2; 468/6; 468/8; 473/8; 

482/17; 483/13; 485/21; 485/3; 

486/16; 487/17; 503/21; (Cercis 

èa.) 398/11; 399/21; 399/8; 

400/13; 400/3; 400/9; 401/10; 

401/13; 402/12; (EremyÀ èa.)  

409/16; 410/2; 410/4; (Óaøret èa.)  

476/15; 503/11; 509/20; (Óaøret-

i Ádem èa.) 438/1; (Óaøret-i 

CebrÀéìl èa.)  399/13  411/9; 

412/7; 413/3; 419/6; 450/10; 

460/19; 467/12; 468/11; 470/6; 

474/6; 477/7; 478/6; 479/20; 

482/13; 482/20; 482/7; 482/8; 

483/10; 497/18; 497/4; 497/9; 

498/11; 502/1; 500/10; 506/20; 

512/15; (Óaøret-i Cercis èa.)  

398/19; 399/16; 399/2; 401/12; 

402/13; 402/16; 403/06; (Óaøret-

i DÀvÿd èa.) 403/14; 486/19; 

(Óaøret-i Òıør èa.)  439/15; 

(Óaøret-i İbrÀhim èa.)  456/12; 

(Óaøret-i İdrìs èa.)  432/19; 

(Óaøret-i İsrÀfìl èa.)  440/11; 

(Óaøret-i ÚÀbıøu’l-ervÀó èa).  

510/15; (Óaøret-i LoúmÀn èa.)  

403/19; (Óaøret-i MÿsÀ èa.) 

486/6; 496/1; (Óaøret-i 

Muóammed èa.) 472/1; (Óaøret-i 

Resÿl èa.)  435/6; 437/17; 450/2; 

452/3; 453/19; 458/13; 467/11; 

467/20; 468/21; 468/4; 469/20; 

470/1; 470/19; 471/6; 471/7; 

474/7; 474/8; 475/17; 476/21; 

476/9; 477/9; 479/16; 479/20; 

480/11; 480/3; 480/9; 497/11; 

497/5; 500/10; 501/12; 501/5; 

502/11; 502/17; 503/18; 503/7; 

504/1; 504/5; 504/13; 505/13; 

506/5; 506/8; 507/7; 508/15; 

509/14; 509/15; 511/12; 513/12; 

522/6; (Óaøret-i SüleymÀn èa.)  

520/17; (Óaøret-i ÕekeriyÀ èa.)  

412/3; 412/10; (Óaøret-i èAzrÀéìl 

èa.)  511/11; (Óaøret-i èÝsì èa.)  
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413/14; 414/6; 416/11; 416/15; 

416/19; 417/9; 418/12; 418/6; 

418/9; 419/3; 433/16; 433/20; 

439/3; (Óaøret-i èÜzeyr èa.)  

408/17; 408/21; (Óaøret-i Resÿl 

èa.)  477/12; 477/17; 477/19; 

(İbrÀhim èa.)  491/10; (İsrÀfìl èa.)  

486/2; (úale’n-nebiyyü èa.) 

521/3;  (Melekü’l-mevt èa.) 

511/6; (Muóammed èa.) 427/21; 

428/17; 428/20; 428/3; 428/7; 

470/9; 476/4; 505/15; (Resÿl èa.)  

447/19; 462/14; 473/9; 482/12; 

483/2; (YaóyÀ èa.)  411/10; 

(ÕekeriyÀ èa.)  410/18; 411/1; 

411/2; 412/15; (èAzrÀéìl èa.)  

427/11; (èÝsì èa.)  410/21; 413/9; 

414/10; 414/14; 414/19; 415/3; 

416/4; 418/14; 418/15; 418/7; 

(èÜzeyr èa.)  408/14; 408/19; 

408/20; 408/7; 409/12; 409/2 

  èa.+ nı (ilgi) 408/1, 461/7, 

486/17; (Àn-óaøarat èa.) 510/11; 

(EremyÀ èa.) 409/19; (Óaøret-i 

Cercis èa.) 401/06, 403/11; 

(Óaøret-i LoúmÀn èa.) 404/16, 

405/18; 406/19; (Óaøret-i 

Muóammed èa.) 498/5; (Óaøret-i 

MÿsÀ èa.) 410/8; (Óaøret-i 

MuãùafÀ èa.) 428/10; (Óaøret-i 

Resÿl èa.) 473/6; 475/2; 475/8; 

478/2; 479/15; 479/9; 480/15; 

481/9; 501/19; 503/3; 505/10; 

505/5; 507/5; 518/17; 519/14; 

(Óaøret-i èÝsì èa.) 414/5; 419/18; 

421/14; 457/15; (Óaøret-i Cercis 

èa.) 398/9; (Muóammed èa.) 

419/20; 420/3; 428/3; 455/20; 

458/5; (YaóyÀ èa.) 410/5; (èÝsì 

èa.) 421/6; (èÜzeyr èa.) 408/1 

èa.+ nıÆ (Àn-óaøarat èa) 509/2 

èa.+ nı (Àn-óaøarat èa.) 501/13; 

(Cebraéìl èa.) 413/2; (Cercis èa.) 

402/10; (EremyÀ èa) 409/16, 

409/18; (Óaøret-i Ádem èa.) 

484/8; (Óaøret-i Cercis èa.) 

403/08; (Óaøret-i İbrÀhim èa.) 

457/15; (Óaøret-i Resÿl èa.+ nı) 
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449/1; 459/9; 460/7; 481/6, 

516/17, 520/19; (Óaøret-i èÝsì èa.) 

412/18; 413/13; (Resÿl èa.) 

473/20; (èÜzeyr)  408/12  

  èa.+ àa (Cebraéìl èa.) 401/07; 

460/13; (Óaøret-i Muóammed 

èa.)  428/14; (Óaøret-i Resÿl èa.) 

469/5; 475/13; 498/17; 507/9; 

(Óaøret-i Resÿlu’llÀh èa.) 497/19; 

(Óaøret-i Yÿsuf èa.) 473/17; 

(Óaøret-i èÝsì èa.) 413/7; 416/6; 

418/2; (Muóammed èa.) 513/6; 

420/6 

 èa.+ ge (Cercis èa.) 401/08; 

(Óaøret-i ÕekeriyÀ èa.) 411/9; 

(MÿsÀ èa.) 495/14; (èÝsì èa.) 

417/9  

 èa.+ dın (Óaøret-i Cebraéìl èa.) 

446/5; (Óaøret-i èÝsì èa.) 456/10 

 èa.+ durlar (Muóammed èa.) 

452/18; (ÕekeriyÀ èa.) 410/7  

èa. (Óaøret-i İsrÀfìl èa. irdiler) 

492/10 

 èa. (Óaøret-i èÝsì èa. irdiler) 486/7 

èaleyhüme’s-selÀm -2- [Ar.] selam 

onların üzerine olsun 

 èa.   (Óaøret-i MÿsÀ ve Óaøret-i 

İdrìs èa.) 495/16 

  èa.+ nı (Óanôala ve ÚuóÀfe èa.) 

(ilgi) 424/18 

èaleyk -2- [Ar.] selam 

 èa. al- 414/15; 484/12 

alıà satıġ -1- alışveriş 

 a.+ da 458/10 

alıúlıà -1- kınalı 

a. (tırnaúları alıúlıġ)  448/3 

èÀlim -5- [Ar.] ilim sahibi, bilen, bilgili 

kişi 

 èÀ.  452/18 

 èÀ.+ i 452/17 

 èÀ.+ leri 459/14; 481/18 

 èÀ.+ raú irdi 452/14 

èÀlimÀn -1- [Ar.] âlimler, bilgili kişiler 

 èÀ.-ı (rivÀyet-i èÀ.-ı tÀrìòdür) 

499/21 

alma -4- elma 

 a.  475/14; 490/12; 490/17; 

490/18 
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altı -12- altı, (6) 

 a. 413/8; 413/9; 447/6; 441/6; 

441/10; 441/14; 442/2; 462/8; 

462/9; 471/8; 494/12; 522/11 

altı miÆ altı yüz atmış altı -1- altı bin 

altı yüz altmış altı (6666) 

 a.  495/3 

altı yüz miÆ -11- altı yüz bin (600000) 

 a. 489/8; 489/8; 489/8; 489/9; 

493/1; 493/1; 493/1; 493/2; 

493/2; 493/2; 493/3 

altınçı -5- altıncı (6.) 

 a. 466/16, 475/9, 489/6; 498/9; 

504/4  

altun -30- altın 

 a.  404/6; 404/9; 404/09; 404/12; 

404/14; 404/14; 404/15; 404/16; 

435/17, 436/07, 438/14, 444/9, 

453/19, 454/14, 457/14, 464/11; 

469/6, 473/15; 479/7, 490/8, 

499/18, 499/20, 502/15, 520/6  

  a.+ nı 464/10 

 a.+ dın 483/17, 489/3  

 a. irdi 435/2 

  a.+ larıdur 404/08 

èÀm -2- [Ar.]  

 èÀ.  495/5, 498/5 

aèmÀl -2- [Ar.] işler 

 a.+ ini 463/1 

  a.+ ige 527/6 

  

amÀn -3- [Ar.] bağışlama 

 a. bir- 461/11; 461/12 

 a. tap- 506/12 

èamel -1- [Ar] amel, iş 

 èa.+ im 418/17 

ÀmennÀ ve ãaddaúnÀ -2- [Ar.] inanıeız ve 

tasdik ederiz 

 À.  448/16, 475/20 

Àmìn -5- [Ar.] duamızı kabul eyle 

 À.  423/8, 455/14, 476/6, 507/21, 

514/9 

ammÀ -55- [Ar.] ama, fakat, lakin 

 a.  401/14; 401/20; 402/02; 

403/14; 405/08; 405/10; 405/16; 

406/20; 407/21; 407/5; 408/1; 

410/20; 413/9; 415/17; 418/17; 

424/20; 424/8; 425/8; 435/15; 
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437/10; 438/18; 438/8; 439/16; 

440/10; 440/19; 442/17; 443/5; 

444/8; 449/14; 450/12; 450/5; 

452/12; 454/1; 454/16; 455/8; 

462/16; 462/18; 463/18; 468/18; 

471/13; 472/4; 475/7; 480/10; 

481/1; 481/16; 481/2; 482/10; 

498/11; 499/18; 500/12; 510/9; 

511/10; 515/1; 521/5 

èamme -7- [Tr] 

 èa.  462/16; 465/19; 496/11 

 èa.+ leri 452/5; 454/17 

 èa.+ leriàa 455/6; 462/20 

èammek -3- [Tr] 

 èa.+ leri 457/11; 458/15 

 èa.+ leriÆiz 462/16 

èÁmmü’l-cizye -1- [Tr] 

 èÁ.  504/4 

èamÿd -2- [Tr] 

 èa.  485/10; 487/3 

èÀmü’l-cizye -1- [Tr] 

 èÀ.  498/9 

Àmürzìde -1- [Far.] bağışlama? 

 À. úılıp 474/19 

Àmürziş -1- [Far.] bağışlama 

À. úılıp 493/20 

èan -1- [Tr] 

  èa.  445/19 

ana -47- anne 

 a.  414/11; 414/20; 429/14; 450/3; 

476/10  

  a.+ m 415/1; 415/3; 416/17; 

419/1 

  a.+ mdın 448/20  

a.+ Æ  522/4 

 a.+ Æız (nezaket) 488/19 

 a.+ Ænı 488/20  

  a.+ sı 411/15; 446/15; 512/21; 

524/3  

  a.+ sını (ilgi) 524/3 

  a.+ sını 407/19; 429/14  

a.+ sıàa 450/11 

 a.+ sıdın 410/11 

 a.+ ları (nezaket) 413/10; 414/11; 

414/12; 414/21; 415/4; 416/12; 

416/20; 417/1; 441/1; 451/19; 

471/9; 524/1  

  a.+ larını (nezaket) (ilgi) 448/6 



 

194 

 

  a.+ ların (nezaket) 415/3 

 a.+ larını (nezaket)413/9; 414/19  

  a.+ larıàa (nezaket) 414/10; 

414/11; 417/1; (ata a.) 485/14 

 a.+ larıdın (nezaket) 413/14; 

447/16 

 a.+ mız 446/11 

 a.+ mızdın 438/3; 511/1 

  a.+ lıġ (ata analıġ bol-) 449/8  

  a.+ sız  449/10 

èanber -3- [Far] güzel koku  

  èa.+ ni (ilgi) 453/14 

 èa.+ din 490/18 

  èa. irür 490/12 

èanber-sirişt -10- [Far.] 

 èa. (behişt-i èa.)  415/6; 455/13; 

458/1; 491/16 

èa.+ àa (behişt-i èa.) 430/6; 

448/17 

 èa.+ ke (behişt-i èa.) 400/11; 

400/14; 401/19; 474/20 

Ànçi -2- [Far.] bu şekilde, böyle 

 À.  438/3; 477/2 

andaà/ú -2- öyle    krş. andaú 

 a.  507/21; 514/11 

andaú/ġ -1- öyle    krş. andaġ 

 a.  521/6 

Ànì -1- [Ar.] bir an içinde, hemen 

 À.+ din 454/11 

aènì -2- [Ar.] yani 

 a.  472/1; 513/6 

aÆla - -7-  

 a.- àıl 421/3; 522/15 

 a.- p (zarf-fiil) 436/01; 481/11; 

498/13; 517/7  

  a.- madılar 522/21 

ant -2- söz, yemin 

 a. iç- “yemin etmek” 516/1; 

520/18 

Àn-óaøarat -32- [Far.+Ar.] o hazret, 

Hz. Muhammed 

 À.  429/3; 453/11; 465/12; 465/2; 

478/16; 503/4; 507/10; 507/12; 

507/15; (À. èaleyhi’s-selÀm) 

446/7; 453/14; 499/21; 507/10; 

507/14; 507/8; 508/18; (À. 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem) 

450/1; 462/20; 466/21; 469/2; 
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481/17; 500/6; 512/17; 513/2  

  À.+ èaleyhi’s-selÀmnıÆ 509/1 

  À.+ nı 501/17; (À. èaleyhi’s-

selÀmnı) 501/13; 510/11 

 À.+ àa 478/14; (À. ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem) 515/4 

 À.+ ke 465/3; 505/16 

Àn-heme -24- [Far.] o kadar 

 À.  399/4; 402/11; 403/07; 419/8; 

427/4; 442/2; 448/1; 449/21; 

453/2; 455/18; 457/12; 461/21; 

466/12; 468/16; 477/3; 486/16; 

486/7; 491/12; 491/4; 498/4; 

503/18; 507/1; 522/9; 523/14 

ara -39- ara 

 a.+ àa 516/5 

  a.+ ge 505/11; 524/5 

  a.+ da 434/17; 493/21; 503/15; 

516/4; 518/21 

 a.+ mızda 459/17 

 a.+ mızdın 510/10 

 a.+ Æızlarda 420/14 

 a.+ sı 438/12; 488/2  

  a.+ sın 475/14 

  a.+ sıàa 412/4; 421/9  

  a.+ sıge 503/14 

 a.+ sıda 402/10; 426/1; 448/1; 

452/14; 453/1; 458/13; 458/3; 

490/4; 490/5; 505/19; 508/11; 

508/3; 514/12; 519/10; 519/11; 

519/5  

  a.+ sıdaki 439/13 

 a.+ sıda irdiler 408/4 

 a.+ sıdın 408/7; 425/10; 450/7  

  a.+ sıça 493/21 

aèrÀú -1- [Ar] rakı 

 èa.  440/3 

ÀrÀste -1- [Far.] bezenmiş, süslenmiş 

 À. úıl- 440/2 

arfa -5- arpa     

 a.  404/1; 404/2; 404/2; 498/12 

 a.+ dın 404/03 

arıà 1. - 5- temiz, pak 

  a. 463/15; 471/21; 473/1; 490/9; 

520/8  

  2.  -2- ark, su yolu  

 a.+ da 413/15 

  a.+ dın 413/17 
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arúa -20- arka, geri, art, sırt 

 a. (a. be-arúa) 519/6; 519/16; (a. 

birip turdılar) 500/15 

 a.+ dın 523/7  

  a.+ Æıznı (nezaket) 457/16  

  a.+ sı 500/15  

  a.+ sıge 474/18; 485/6; 491/20 

  a.+ sıda 437/11; 438/11 

 a.+ sıdın 429/12; 496/7; 502/11; 

506/13 

 a.+ ları (nezaket) 509/20  

  a.+ larını (nezaket) 457/17 

  a.+ larıge (nezaket) 502/3 

 a.+ larıdın (nezaket) 412/3; 

507/13 

arúalıú -1- arkalı, sırtlı 

a. (enúaøa ôahrek a.)  445/15 

arslan -1- aslan 

 a.  437/21 

èarş -20- [Ar.] göğün en yüksek katı 

 èa.  470/21 ; 473/13; (èa.-ı 

mecìdde) 492/8; 493/5; 493/6; 

494/17; 513/7  

  èa.+ àa 490/2; 493/4 

  èa.+ nı (ilgi) 475/15; 493/1; 

493/9; 497/7 

 èa.+ ke 491/14; 492/21; 493/5; 

516/18 

 èa.+ dın 492/16; (èa.+ dın 

ferşàaça) 513/8 

art - -1- yüklemek, sırtına koymak 

 a.- up 454/13 

artuú -5- çok, fazla 

 a. 409/6; 466/17 

 a.+ raú 491/3 

 a.+ raúdur 488/17  

  a.+ dur 512/10 

aruú -1- zayıf, cılız 

 a.  449/16 

èarø -11- [Ar.] sunma, sunuş 

 èa.+ àa 515/10; 515/11 

 èa.+ ge 522/2 

 èa.+ ını 458/4 

 èa. úıl- 428/7; 446/21; 463/13; 

486/21; 488/21; 505/16; 505/17 

èarøa -5- [Ar.] sunma, davet etme 

 èa. úıl- (ìmÀn èa. úıl- ‘imana 

çağırmak’) 400/4; 469/19; 
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469/20; 470/1; 476/18 

Àrzÿ -6- [Far.] arzu, istek 

 À.  457/17; 502/1  

À. úıl- “istemek” 446/16; 452/15; 

462818 

 À.+ m 463/17 

Àrzÿ-mend -2- [Far.] istekli, hevesli 

 À.+ dür-min 474/2 

  À.+ dürler 512/16 

as - -2- asmak 

 a.- ıpdurlar 485/1 

  a.- ıp 430/16;  

èaãÀ -4- [Ar] asa 

 èa.  426/2; 494/14  

  èa.+ sını 512/20 

 èa.+ larını 401/03 

ÀsÀn -1- [Far.] kolay 

 À.+ dur 426/7 

ÀsÀnlik -1- [Far.+Tr.] kolaylık 

 À.  512/6 

èaãèaãe -1- [Ar.] gösteriş, görkem 

 èa.  505/7 

ÀsÀyiş -1- [Far] rahat, huzur 

 À.  437/8 

èasel -1- [Ar.] cennetteki dört sudan 

biri 

 èa.  490/9 

asıl - -1- asılmak 

 a.- ıp 485/7 

ası(ġ)lıà : -3-  asılı 

  a. (asılıġ) 485/14  

  a.  483/9; 485/12 

èÀãì -11- [Ar.] asi, isyankâr 

 èÀ.  488/21; 512/12; 512/18; 

513/1; 519/2 

 èÀ. bol- 432/16; 478/2 

 èÀ. úıl- 409/11  

  èÀ.+ ni 448/16 

 èÀ.+ ler 495/11 

aãl -5- [Ar.] köken, soy 

 a.+ ı turur 409/11 

a.+ ı 403/04 

a.+ ıàa 440/9 

 a.+ u neseblerini 453/21; 471/4? 

aãlÀ -20- [Ar.] asla 

 a.  399/7; 400/5; 406/9; 419/10; 

422/15; 434/13; 435/19; 439/8; 

448/1; 454/11; 464/3; 468/13; 
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475/10; 475/8; 477/3; 478/7; 

480/14; 487/1; 487/5; 492/1 

aãlen -2- [Ar.] asla 

 a.  405/1; 406/16 

aãlì -2- [Ar.] gerçek, esas 

 a.  519/5 

ÀsmÀn -50- [Far.] 

 À.  447/13; 483/20; 485/21; 

486/11; 487/16; 487/7; 488/4; 

492/15; 513/8; 526/6  

À.+ nı (ilgi) 445/17; 483/21; 

487/7; 496/21  

 À.+ nı 484/3; 492/17 

  À.+ àa 419/10; 432/19; 448/5; 

456/18 

À.+ ge 419/7; 432/21; 478/5; 

483/16; 483/17; 485/20; 486/11; 

487/11; 487/6; 489/6; 491/13;  

495/14 

 À.+ da 417/14; 446/6; 480/20; 

480/5 

 À.+ dadurlar 419/11 

 À.+ daki 457/13 

 À.+ dın 417/11; 417/12; 419/14; 

424/13; 428/13; 434/03; 438/5; 

494/17; 495/14  

  À.+ ça 491/18  

  À.+ lar 487/7  

èaãr  -1- [Ar] asır, yüz yıl 

 ol èa.+ nı (ilgi) 411/12 

asra - -3- korumak, esirgemek 

 a.- àıl 454/2 

 a.- p 453/5; 456/3 

ast -7- alt  

  a.+ ıàa 437/18; 441/14 

 a.+ ıda 411/20; 419/8; 527/9 

 a.+ ıdın 427/6; 430/18 

aş - -1- aşmak 

 a.- gey 419/20 

aş -1- aş, yemek 

 a.+ ı 450/21 

èÀşıú -2- [Ar.] âşık, sevdalı 

 èÀ. bol- 433/10; 517/9 

ÀşikÀr -2- [Far.] aşikar, açık, belli 

 À. úıl- 415/8; 463/14 

ÀşikÀrÀ -7- [Far.] aşikar, açık, belli 

 À.  440/5; 440/3; 440/4; 466/16; 

469/1; 470/5 
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 À. úıl- 422/7; 442/2; 496/12 

 À. úılur 442/2 

ÀşinÀ -3- [Far.] tanıdık, bildik 

 À. bol- 406/2; 406/5; 406/16 

 À. bolmaàıl 406/16; 406/2 

aştur - -1- yükseltmek, çıkarmak 

 a.- up 403/05 

aşuú - -1- acele etmek 

 a.- mayalı 458/9 

èaşÿr -2- [Ar.] Muharrem’in onuncu 

günü pişirilen tatlı 

 èa. aynı 523/8; 526/4 

at -33-  ad; isim 

a. úoy- 461/9; 468/20; 510/5 

  a.+ ım 461/4; 514/21  

  a.+ ıÆnı 409/12; 412/12; 422/17; 

494/21 

  a.+ ıÆız (nezaket) 457/21; 459/1; 

466/14; 515/1 

 a.+ ı 410/9; 427/13; 427/14; 

433/21; 466/14; 484/3; 486/11; 

490/7; 490/8; 507/3 

 a.+ ını 410/17; 429/19; 488/17; 

489/9; 519/7  

a.+ ları 427/20; 441/21; 502/2; 

525/20 

aù/t -15-  at 

 a.  424/13; 427/18; 475/4; 521/21; 

525/4  

  a.+ àa 426/7; 460/11 

  a.+ ke 501/17 

  a.+ dın  482/8; 499/14; 502/20; 

523/17; 525/15  

  a.+ larını (ilgi) 440/14 

  a.+ larıge 439/14  

  a.+ larımızàa 480/10 

at - -4- atmak, fırlatmak 

  a.- ar (taÆ at-) 438/20  

  a.- tı 501/4 

 a.- ıp irdi 525/12 

 a.- ıp irdiler 516/5 

èaùÀ -6- [Ar.] bağış; ihsan 

 èa. úıl- 398/11; 400/17; 402/05; 

415/6; 442/10; 464/15 

ata -61- ata, baba 

 a.  423/20; 459/7; 466/7; 476/10; 

476/19; 488/20; 508/8; 511/1; 

513/14; 519/12; 524/18; (a. ana+) 
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485/14; (a. analıġ) 449/8; (a. 

anasız) 449/10  

  a.+ m 405/04; 406/15; 446/11; 

453/5; 503/5; 512/1; 512/10; 

512/11; 512/12; 514/2  

  a.+ mnı (ilgi) 406/17 

  a.+ mge 443/21; 512/2  

a.+ mdın 409/4; 446/21  

a.+ Æ 519/14; 522/4  

a.+ Ænı 495/1 

 a.+ Æda 414/3  

  a.+ Æız (nezaket) 464/3; 488/18 

a.+ sı 423/19; 447/8; 505/11  

a.+ sını (ilgi) 427/14; 503/5; 

521/5 

a.+ sıge 447/2 

a.+ sıdın 505/10  

a.+ sındın 508/19 

 a.+ ları (nezaket) 471/6; 471/8 

 a.+ larıdın (nezaket) 410/8; 

455/8; 471/8  

  a.+ mız 474/15; 474/16  

  a.+ mızdın 438/2; 474/16 

 a.+ larım 425/5 

 a.+ sız 410/21; 413/19  

ata -  -1- adlandırmak; ad vermek  

a. -dılar 519/7 

atalıà -1- babası olan, babalı 

 a.  511/2 

atan - -3- adlandırılmak, 

isimlendirilmek 

 a.- dı 427/14 

 a.- dılar 473/5; 475/3 

Àteş -3- [Far.] ateş, od 

 À.-i dÿzaòdın 400/14; 476/5; 

491/15 

Àteş-perest -1- [Far.] ateşetapan 

 À.  433/19 

aùlan/atlan - -11- ata binip gitmek, 

atlanmak 

 a.- dı 425/6 

 a.- dılar 477/5; 503/20; 504/7 

 a.- ıp 424//12; 443/2; 444/15; 

461/10; 504/2 

 a.- up başlap 401/11; 407/3 

atlıà -24- adlı, isimli 

 a.  398/12; 398/13; 398/9; 408/2; 

410/8; 411/9; 411/9; 414/13; 
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414/7; 426/9; 441/8; 444/7; 

446/6; 446/13; 467/6; 468/12; 

503/17; 504/7; 508/5; 509/5; 

517/9; 517/13;  526/12 

atmış altınçı -1- altmış altıncı (66.) 

 a. úıããa 509/1 

atmış birinçi -1- altmış birinci (61.) 

 a. úıããa 500/7 

atmış bişinçi -1- altmış beşinci (65.) 

 a. úıããa 506/4  

atmış ikkinçi -1- altmış ikinci (62.) 

 a.  502/12 

atmış sekkizinçi -1- altmış sekizinci (68.) 

 a. úıããa 514/9 

atmış toúúuzunçı -1- altmış dokuzuncu 

(69.) 

 a. úıããa 515/7 

atmış törtünçi -1- altmış dördüncü (64.) 

 a. úıããa 504/4 

atmış üç -2- altmış üç (63) 

 a.  471/11; 513/4 

atmış üçünçi -1- altmış üçüncü (63.) 

 a. úıããa 503/11 

atmış yittinçi -1- altmış yedinci (67.) 

 a. úıããa 513/11 

atmışınçı -1- altmışıncı (60.) 

 a. úıããa 498/7 

èatse -1- [Ar.] bir kerelik çıkan ses, tek 

seferlik ses 

 èa. ur- “bir kez seslenmek”  424/8 

at-òÀne -3- [Tr., Far.] ahır, atların kaldığı 

yer 

 a.+ àa 406/4; 406/6 

 a.+ ge 406/13 

ÀvÀz -24- [Far.] ses, seda 

 À. 415/2; 416/3; 421/19; 427/19 

 À. bir- 414/21 

 À. úıl- 427/2; 427/11 

 À. kil- 411/21; 413/14; 424/13; 

474/2; 479/1; 479/2; 482/14; 

483/21; 485/21; 525/5; 526/7 

 À.+ nı 415/2; 479/3  

  À.+ ı 499/7 

 À.+ larını (nezaket) 511/12 

 À.+ lar 526/8 

ÀvÀze -2- [Far.] yüksek ses 

 À.  459/7 

 À. úıl- 442/1 
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avuç -3- avuç,  

 a.  423/7; 499/11 

ay - -488- söylemek   krş. ayt- 

a.- mışlar 428/18 

 a.- dım 487/20; 492/19; 493/17; 

493/18; 494/2; 494/6; 494/9; 

495/15; 496/11 

  a.- dı 398/15; 398/17; 398/18; 

399/1; 399/17; 399/19; 399/20; 

399/21; 399/5; 400/12; 400/19; 

400/2; 400/20; 400/4; 400/6; 

401/02; 402/04; 402/12; 402/16; 

402/21; 403/03; 403/05; 404/01; 

404/03; 404/09; 404/14; 405/04; 

405/07; 405/08; 405/14; 405/19; 

405/20; 406/13; 406/3; 406/6; 

406/9; 407/1; 408/6; 409/10; 

409/2; 409/4; 410/1; 410/10; 

410/15; 410/16; 411/15; 411/17; 

414/3; 415/13; 415/19; 415/9; 

416/14; 416/2; 416/4; 416/9; 

417/3; 417/8;  418/17; 418/19; 

418/4; 418/7; 418/9; 419/5; 

420/15; 421/20; 421/21; 422/1; 

422/16; 422/18; 422/2; 422/20; 

423/1; 423/10; 423/13; 423/16; 

423/17; 423/2; 423/4; 423/6; 

423/9; 424/10; 424/2; 424/21; 

424/7; 425/1; 425/19; 425/2; 

425/20; 425/3; 425/4; 426/12; 

426/14; 426/19; 426/7; 428/8; 

429/13; 429/16; 430/4; 432/21; 

432/6; 433/17; 433/18; 433/21; 

434/02; 434/03; 434/13; 434/15; 

434/16; 434/17; 436/5; 436/13; 

439/20; 439/9; 440/1; 440/9; 

441/11; 442/21; 442/4; 442/5; 

443/13; 443/18; 443/19; 444/10; 

444/17; 449/7; 453/6; 454/9; 

455/17; 457/16; 463/18; 469/8; 

476/16; 477/21; 478/4; 479/5; 

479/12; 479/19; 479/6; 481/20; 

481/21; 482/10; 482/13; 487/18; 

488/2; 488/6; 489/16; 490/14; 

490/2; 491/1; 496/10; 496/18; 

497/6; 497/8; 498/14; 498/16; 

499/19; 500/17; 501/13; 502/14; 

502/15; 503/5; 504/17; 505/1; 
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505/12; 505/6; 507/4; 508/10; 

508/8; 509/16; 514/18; 514/19; 

516/10; 517/10; 517/11; 517/12; 

518/20; 519/17; 519/18; 520/6; 

520/12; 521/12; 521/13; 521/2; 

523/14; 523/2; 524/3; 525/16; 

526/11; 526/1; 526/2; 527/1 

 a.- dılar 398/12; 398/20; 399/11; 

399/2; 399/9; 399/14; 399/21; 

399/5; 400/9; 400/13; 401/03; 

401/14; 401/18; 401/20; 402/01; 

402/06; 402/09; 402/14; 403/07; 

403/16; 403/17; 403/21; 404/02; 

404/03; 404/18; 404/21; 405/03; 

405/21; 406/12; 406/15; 407/13; 

407/18; 407/20; 408/14; 409/16; 

409/19; 409/6; 410/2; 411/2; 

411/21; 412/7; 413/3; 413/4; 

413/12; 413/17; 414/10; 414/11; 

414/15; 414/16; 414/17; 414/20; 

414/3; 414/4; 416/15; 416/16; 

416/18; 416/19; 417/11; 417/3; 

417/4; 417/9; 418/12; 418/21; 

418/3; 418/8; 418/9; 420/10; 

420/14; 420/18; 421/9; 421/11; 

421/13; 421/6; 421/7; 422/1; 

422/13; 423/3; 423/6; 425/9; 

426/11; 426/9; 427/8; 427/19;  

428/21; 428/5; 431/18; 431/20; 

436/12; 436/16; 438/12; 438/6; 

438/7; 439/11; 439/12; 439/21; 

440/11; 440/14; 440/20; 440/7; 

440/8; 442/1; 442/18; 443/11; 

444/19; 444/21; 446/7; 447/11; 

448/12; 451/17; 451/6; 452/5; 

452/11; 453/3; 453/4; 458/19; 

460/20; 463/12; 463/19; 463/9; 

464/1; 464/2; 464/6; 464/8; 

464/13; 464/18; 465/14; 465/15; 

465/17; 465/19; 465/20; 465/5; 

466/3; 467/12; 467/21; 468/1; 

468/11; 468/16; 468/21; 468/5; 

468/6; 468/8; 469/16; 470/13; 

470/14; 470/17; 470/19; 470/20; 

470/21; 473/10; 473/11; 473/9; 

474/15; 474/6; 474/7; 476/21; 

478/15; 478/6; 479/21; 480/11; 

482/17; 482/20; 482/9; 483/10; 



 

204 

 

483/13; 483/2; 483/21; 483/3; 

483/6; 483/8; 484/10; 484/14; 

484/16; 484/18; 484/5; 484/7; 

485/1; 485/21; 485/3; 485/5; 

485/7; 485/9; 486/16; 486/20; 

486/5; 487/10; 487/13; 487/17; 

487/21; 487/6; 489/21; 491/19; 

492/11; 492/19; 492/2; 496/17; 

496/20; 496/7; 497/10; 497/11; 

497/15; 497/2; 497/6; 498/18; 

499/15; 499/8; 500/1; 500/10; 

500/13; 500/3; 500/4; 502/1; 

502/8; 503/18; 504/10; 504/18; 

506/11; 506/21; 507/9; 507/14; 

508/15; 508/18; 509/5; 509/10; 

509/12; 509/13; 509/3; 509/7; 

510/17; 510/2; 510/21; 510/4; 

510/9; 511/12; 511/15; 511/16; 

512/3; 512/5; 512/14; 513/15; 

515/12; 516/1; 516/14; 516/17; 

517/1; 517/18; 517/20; 517/21; 

518/12; 518/14; 520/11; 521/10; 

521/12; 521/9; 522/4; 524/18; 

524/19; 525/13; 526/13 

a.- àıl 402/06; 406/15; 413/19; 

423/15; 431/4; 431/5; 479/21 

 a.- mışları 414/6 

  a.- geni 454/9  

  a.- dılar irse 431/7 

 a.- madılar 414/19 

ay 1. -21- ay, 30 gün 

 a.  427/5; 447/9; 468/19; 479/19; 

481/19; 481/21; 491/5; 494/12; 

522/11;  

  a.+ nı (ilgi) 471/12; 481/19; 

513/4; 517/14; a.+ nı (èAşÿr a+) 

523/8; 526/4 

  a.+ nı 481/17; 511/4 

 a.+ da 413/8; 413/9 

a.+ dın 407/12; (a.+ dın soÆ) 

447/6;  

  2. -4- ay, kamer  

  a. 452/18; 485/3; 507/4; 

  a.+ nı (ilgi) 481/19;  

ayaà(/ú) -25- ayak 

a. 470/18; 470/19; 527/9   

a.+ ım 422/1 

a.+ ımnı 442/5  
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 a.+ ı 417/15; 423/18; 434/07; 

440/14; 454/7; 492/8  

 a.+ ın 442/2; 481/3 

 a.+ ını 466/4 

 a.+ ıge 478/12 

  a.+ ıda 489/1 

 a.+ ıdın 445/4 

 a.+ ları 484/4 

a.+ larını (ilgi) 513/7 

a.+ larını 403/01; 502/2; 527/13 

a.+ larıàa 457/14 

a.+ larıge 434/04 

a.+ larıda 485/7 

ayaúlıà -1- kutlu, mübarek 

 úutluà a.  414/9 

èayb -4- [Ar.] ayıp, utanılacak şey 

 èa.  481/11 

 èa.+ ını 462/19 

 èa.+ larını 472/20 

Àyet -16- [Ar.] ayet, Allah’ın sözü  

 À.  466/9; 495/3; 495/4; 505/19; 

526/19;  526/20; 526/1; 473/7;  

À. turur 475/17 

 À.+ ni 470/6; 503/21; 510/6; 

505/5; 510/7; 522/7  

  À.+ iÆizdin 522/2 

ayıà -1- ayı 

 a.  437/20 

ayım -1- hanım, eş 

 a.+ larnı 525/21 

ay(ı)r - -4- ayırmak 

a.- ıp 410/11; 425/5 

 a.- àuçı 476/12 

a.- ıp irdiler 519/10 

Àyine -2- [Far.] ayna, İskender’in 

aynası 

 À. úıl- 436/15; 436/19 

aylan - -5- dönmek, dolanmak 

 a.- ıp 417/16; 445/5; 482/16 

 a.- sun 482/2 

 a.- ur irdi 478/10 

aylantur - -1- [Tr] 

 a.- up 506/18 

aylıà(/ig) -5- aylık, bir aylık süre 

a.  413/8; 413/9; 441/6; 471/8 

 altı a. oàlan 413/8 

ayrıl - -13- ayrılmak, uzaklaşmak 

 a.- adur-min 512/8 
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 a.- dım 422/17 

 a.- àaylar 455/12; 455/13 

 a.- ıÆ 455/11 

 a.- ıÆlar 455/12 

 a.- ıp 455/8 

 a.- ur (sıfat-fiil)420/10  

a.- urımnı 448/20 

 a.- ur bol- 420/18  

  a.- maúı bar 455/8 

 a.- maúı bardur 455/9  

ayt - -360- söylemek, demek   krş. ay- 

  a.- adur-min 477/1 

 a.- adur 441/16; 444/15; 496/17; 

(söz a-) 463/12  

  a.- ur-min 436/14; 496/12 

a.- ar 419/7  

  a.- ur 424/8; 431/2; 463/10; 

465/20; 489/9; 491/16; 491/15; 

491/17; 497/3  

  a.- urlar 413/8; 421/2; 431/12; 

431/2; 466/12; 486/14; 494/21 

 a.- ıpdur 436/20; 441/4; 480/16 

  a.- ıpdurlar 398/12; 408/13; 

408/2; 409/10; 409/15; 409/8; 

412/15; 412/20; 413/12; 415/10; 

416/11; 416/6; 419/11; 419/13; 

429/5; 430/16; 431/1; 431/2; 

432/9; 445/9; 461/21; 465/7; 

467/5; 472/21; 473/19; 475/13; 

475/19; 480/14; 508/5; 517/4; 

519/4 

  a.- ıp tururlar 484/3  

  a.- tı 401/01; 401/09; 401/10; 

402/01; 402/6; 402/10; 403/04; 

407/6; 412/20; 416/12; 416/21; 

417/5; 418/3; 422/11; 423/11; 

423/15; 423/19; 424/3; 425/18; 

427/4; 428/6; 428/9; 429/20; 

429/7; 429/9; 430/13; 430/8; 

433/1; 433/14; 433/12; 433/18; 

434/4; 437/1; 437/5; 439/6; 

441/14; 441/19; 442/4; 442/8; 

443/21; 443/4; 446/15; 446/21; 

447/11; 447/2; 447/4; 447/9; 

448/12; 449/13; 449/19; 449/6; 

450/4; 450/5; 452/18; 452/20; 

453/10; 453/15; 453/16; 453/21; 

453/8; 454/3; 455/16; 457/11; 
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457/9; 457/12; 457/18; 458/17; 

458/21; 459/1; 459/14; 459/17; 

459/5; 460/2; 460/7; 461/11; 

462/4; 462/7; 463/11; 463/13; 

465/19; 469/6; 469/14; 470/10; 

475/14; 477/8; 477/11; 479/14; 

485/5; 488/18; 493/14; 494/5; 

502/10; 502/7; 503/14; 504/19; 

504/20; 505/1; 505/12; 505/15; 

508/4; 510/16; 514/14; 514/16; 

515/14; 519/12; 519/14; 519/19; 

521/8; 523/16  

a.- tılar 407/11; 408/11; 417/11; 

417/9; 418/11; 429/1; 430/19; 

435/12; 436/20; 437/11; 437/17; 

439/8; 444/16; 444/9; 444/21; 

446/6; 447/15; 447/2; 448/20; 

449/10; 450/4; 450/19;  451/1; 

451/11; 451/16; 451/3; 451/8; 

452/7; 452/9; 453/18; 454/19; 

455/6; 456/1; 456/21; 458/14; 

458/8; 460/17; 460/18; 460/19; 

460/21; 462/15; 462/16; 462/20; 

463/18; 464/5; 465/4; 465/5; 

466/7; 466/12; 467/1; 467/11; 

467/17; 467/19; 468/11; 468/3; 

468/7; 469/11; 469/19; 469/21; 

470/18; 474/13; 474/14; 474/20; 

475/18; 475/6; 477/7; 480/10; 

480/6; 489/4; 497/19; 501/15; 

501/8; 504/11; 504/9; 505/15; 

509/4; 510/12; 511/10; 512/15; 

512/17; 513/14; 514/1; 514/2; 

516/17; 516/7; 520/4; 520/5; 

522/2; 523/4; 524/11; 524/14; 

524/15; 525/5  

  a.- tım 418/4; 436/13; 443/14; 

491/2; 519/19 

a.- àay 463/4 

 a.- àaylar 463/5  

  a.- keyler 420/3; 463/2; 463/4 

 a.- ay 497/11 

  a.- àıl 408/6; 413/20; 505/14; 

506/12; 514/1 

 a.- gil 488/18; 527/2 

  a.- alı 414/12; 426/20; 428/5; 

521/13;  

  a.- ıÆ 417/8; 465/5; 498/12; 
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509/10; 520/2; 520/5 

 a.- ıÆlar 426/10; 473/21 

 a.- sunlar 453/4 

  a.- sam 510/9 

  a.- sa 435/11; 459/10 

  a.- a’lmadı 453/3 (ayta’lmadı 

‘söyleyemedi) 

 a.- a’lmadıÆız (ayta’lmadıÆız 

‘söyleyemediniz) 453/4 

a.- a’lmadılar (ayta’lmadılar 

‘söyleyemediler) 453/2 

a.- keli 416/16 

  a.- kendin soÆ 482/18 

  a.- ıp 410/4; 411/11; 411/15;  

412/6; 461/19; 463/13; 470/5; 

487/18; 511/13; 515/3; 515/10;   

a.- gen 407/4; 417/6 

 a.- geni 479/18 

a.- úan (sıfat-fiil) 460/8 

 a.- ken 434/19; 476/16; 494/5; 

500/12; 508/11;  517/10 

 a.- ken bol- 482/3 

 a.- kenleri 409/19  

  a.- ur irmiş 496/21 

  a.- ur irdi 430/3; 476/19; 481/18 

 a.- ur irdiler 413/10; 424/16; 

447/8; 464/16; 454/18; 474/9; 

476/12; 499/6; 511/7; 512/1; 

512/10; 512/7; 525/8 

  a.- ıp irdim 508/10 

 a.- ıp irdi 402/07; 449/8 

 a.- ıp irdiler 498/18; 499/1 

  a.- tılar irse 474/13 

  a.- mas 496/18 

a.- madım 463/13  

a.- madım mu 462/4 

 a.- madılar 414/10 

 a.- maàıl 406/1; 406/16 

 a.- maúke 488/17 

 a.- mışları 472/13 

az -10- [Tr] 

 a. 413/16; 416/12; 416/17; 

431/13; 431/15; 486/21; 495/8; 

524/9 

 a. irdi 416/7; 463/3 

az - -3- kaybolmak, yoldan çıkmak, 

sapmak 

 a.- dılar 439/17; 523/9 
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a.- àanlarnı (ilgi) 512/11 

aèøÀ -6- [Ar.] uzuv, organ 

 a.+ m tururlar 504/11 

 a.+ màa 493/11  

  a.+ sı 419/1  

a.+ sıdaki 489/10 

  a.+ ları (nezaket) 511/17 

 a.+ larıge (nezaket) 503/1 

èaõÀb -27- [Ar.] azap, eziyet, işkence 

 èa.  399/18; 424/14; 454/5; 454/8; 

460/1; 487/3; 512/4; 526/21; 

527/12; (èa.-ı èuúÿbetler) 421/17  

  èa. úıl- 417/13; 485/14 

  èa.+ nı 444/3 

  èa.+ àa 430/6 

  èa.+ dın 399/5; 401/14; 423/21 

 èa.+ ı 488/17 

 èa.+ lar 399/15; 399/2; 399/4; 

423/5; 487/19; 488/16; 489/1; 

527/10 

 èa.+ larıdın 399/3 

ÀzÀd -5- [Far.] kurtulmuş, serbest olan, 

özgür bırakılmış 

  À. úıl- 410/10; 454/12; 473/15; 

475/11; 502/15 

ÀzÀdlıú -1- [Far.+Tr.] özgürlük, serbestlik 

 À. (òaùù-ı À.) 489/15 

aèôam -1- [Ar.] en büyük, yüce 

 a. irdi 510/3 

èaôamet -2- [Ar.] büyüklük, yücelik 

 èa. (deryÀ-yı èÀ) 492/5 

 èa.+ i 448/13 

ÀzÀr -5- [Far.] azar, incitme, tekdir 

 À.  472/19; 521/1; 521/4 

 À. bir- 485/11; 485/14 

ÀzÀrla - -2- [Far.+ Tr.] azarlamak, 

incitmek 

 À.- dı 520/19 

 À.- àanlarnı 527/12 

azıú - -1- kaybolmak, yoldan çıkmak 

 a.- ur dip 462/5 

èaôìm -3- [Ar.] büyük, ulu 

 èa.  458/1; 498/3; (şirfe-i èa.) 

399/7  

èazìz -9- [Ar.] yüce, değerli, saygın 

 èa.  449/11; 452/19; 476/16; 

494/15; 512/9; 513/15; 524/15 

 èa. turur 481/10 
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 èa. èÜzeyr turur 409/5 

  èa.+ lerni(ilgi) 471/2 

azuú -1- azık, yiyecek 

 a.  439/16 
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bÀb -2- [Ar.] kapı 

 b.+ ıda 481/7; 500/1 

baba -11- [Far.] baba, ata 

 b.  467/19  

  b.+ m 446/10; 516/17 

b.+ Ænı (ilgi) 476/19 

 b.+ ları (nezaket) 471/9; 519/6 

 b.+ mız 459/7; 474/15; 474/16; 

508/8 

 b.+ mıznı 466/7 

bÀ-berekÀt -10- [Ar.] saadet sahibi,  

bereketleri olan 

a. (õÀt-ı b.) 453/13; 456/17; 

457/7; 457/14; 471/18  

b.+ nı (ilgi) 469/15; (õÀt-ı b.+ nı) 

446/15 

  b.+ nı (õÀt-ı b.) 514/8 

 b.+ àa (õÀt-ı b.) 455/1; 513/9 

bÀd -1- [Far.] meth, sena, övgü 

 b.-ı fırãatda 446/14 

baèd-ez -1- [Ar.] sonra 

 b.  414/19 

bÀà -8- [Far.] bağ, bahçe 

 b.  431/19; 432/6; 456/15;  

  b.+ àa 432/3 

  b.+ dın 432/3 

  b.+ larnı 432/10 

  b.+ ları 431/13; 431/14  

baàışla - -8- bağışlamak, affetmek 

 b.- r-min 513/2  

  b.- r 486/17; 486/6; 489/6  

  b.- dım 464/14 

  b.- dılar 484/6 

 b.- sun 509/11 

 b.- àalı 413/4 

baàla - -9- bağla- 

 b.- dı 403/09; (tor b.- ‘ağ 

bağlamak’) 477/11 

 b.- dılar 408/9; 500/1 

 b.- àıl 477/11 

 b.- p 399/6; 399/11; 499/13; 
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506/6 

bahÀ -2- [Far.] kıymet, değer 

 b.  454/10 

 b.+ sız 432/4 

bahÀdır -1- [Far.] cesur, yiğit 

 b.  471/1 

bahÀne -2- [Far.] sebep 

 b.  406/5; 500/12 

baòt  -1- [Far.] talih, kader 

 b.+ larını (ilgi) 489/19 

bÀèiå -19- [Ar.] sebep olan, neden 

 b.  436/05; 448/20 

 b.+ din 410/9; 500/6; 501/9 

 b.+ i 398/19; 407/16; 415/15; 

454/3; 457/10; 463/19; 468/7; 

468/8; 468/9; 481/10; 501/6 

 b.+ ini 449/19; 489/4; 516/10 

bÀ-ièzÀz -1- [Far., Ar.] üstünlük sahibi, 

üstün 

 b.  486/18 

baú - -45- bakmak 

 b.- ar-min 451/19; 451/7  

b.- tılar 410/18; 457/6; 515/16 

b.- ıÆ 492/14; 525/6  

  b.- sam 451/5; 492/14 

b.- sa 442/20; 457/13 

 b.- salar 421/1; 461/15; 470/16; 

525/1; 525/19; 525/6  

  b.- ıp 410/12; 410/13; 419/9; 

429/14; 434/10; 436/11; 437/4; 

449/6;458/5; 459/14; 517/18  

  b.- a’lmas irdi (baka’lmas irdi 

‘bakamazdı’) 452/1 

 b.- àalı 450/2; 450/3; 450/4 

b.- arnıÆ 451/6 

b.- ken (sıfat-fiil) 527/14 

  b.- ar irdi 449/21 

 b.- ıp irdi 449/12 

 b.- ıp irdiler 414/6 

 b.- ıp tur- 409/5; 491/14; 491/16; 

497/10  

 b.- madılar 482/15; 482/20 

 b.- maÆ 482/13 

  b.- maúàa 451/1 

bÀ-kemÀl -2- [Far., Ar.] olgunluk sahibi, 

olgun 

 b.  (cemÀl-i b.)461/17 

 b.+ lerige (cemÀl-i b.) 478/3 
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bÀúì -2- [Ar.] ebedî, sonsuz 

 b.+ àa 401/05 

 b.+ ge (èÀlem-i b.+ ‘sonsuz âlem, 

öteki dünya’) 518/16 

baúúam -2- [Ar.] kırmızı boyanın elde 

edildiği ağaç 

 b.  412/16 

 b.+ dın 412/17 

bala -36- çocuk 

 b.  414/4; 418/1; 433/5; 449/9; 

451/6; 457/2; 457/8; 461/5; 

461/13; 468/17 

 b.+ nı (ilgi) 423/19 

 b.+ nı 410/12  

  b.+ àa 418/5  

  b.+ Æ 451/6 

b.+ sı 407/19; 418/2; 418/21; 

429/14; 461/2; 519/6  

b.+ sı turur 416/19  

  b.+ sını (ilgi) 461/2 

 b.+ sın 429/13 

 b.+ sını 417/21; 429/13 

  b.+ ları (nezaket) 407/17; 451/2  

  b.+ larıàa 410/10  

  b.+ larıàaça 500/21  

  b.+ larıdın 449/20; 450/17 

 b.+ lar 467/11  

 b.+ larıÆ 451/4; 451/8 

 b.+ larını 408/3; 449/5 

balçıú -5- balçık, çamur 

 b.+ àa 435/15 

  b.+ dın 415/13; 415/14; 423/6; 

435/14 

balıġ(/ú) -2- balık 

 b.+ lar 400/5; 417/15 

bÀlià -2- [Far.] ergenlik, ilk gençlik 

 b.  410/13; 465/8 

bÀmdÀd -2- [Far.] sabah, sabah vakti 

 b.+ nı (ilgi) 489/12 

  b.+ dın kiyin 496/13 

bar -178- var 

 b.  400/20; 401/09; 401/10; 

402/02; 404/8; 407/4; 407/5; 

407/6; 417/15; 417/2; 421/16; 

421/20; 425/10; 432/8; 438/3; 

443/1; 444/19; 452/8; 453/3; 

453/4; 455/8; 455/19; 459/17; 

461/14; 463/10; 463/9; 464/2; 
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465/5; 468/17; 480/15; 482/10; 

482/11; 486/8; 486/9; 487/1; 

487/2; 488/10; 488/11; 488/12; 

488/2; 488/3; 488/4; 488/9; 

489/14; 489/15; 489/2; 489/2; 

489/3; 489/8; 489/9; 490/4; 

491/14; 491/18; 492/1; 492/4; 

493/1; 496/1; 497/15; 497/6; 

498/14; 505/3; 508/17; 514/18; 

515/1; 519/12; 519/15; 525/19 

 b.+ dur 408/1; 409/20; 418/8; 

420/11; 424/17; 437/12; 439/10; 

446/6; 451/17; 454/3; 455/9; 

488/3; 488/9; 509/15; 520/2 

  b.- durlar 486/13 

  b. tur- 488/13; 488/8; 522/5 

 b. ir- 398/13; 399/13; 400/19; 

401/02; 407/19; 408/9; 410/8; 

417/21; 418/17; 422/17; 422/21; 

423/11; 424/19; 424/6; 427/19; 

429/19; 430/2; 431/1; 432/19; 

433/20; 433/9; 435/1; 435/21; 

439/10; 441/10; 441/21; 441/8; 

445/8; 446/13; 448/2; 449/16; 

449/5; 449/6; 450/1; 452/17; 

453/20; 454/2; 454/4; 455/16; 

456/1; 456/7; 457/13; 461/2; 

467/6; 468/18; 470/13; 472/4; 

474/3; 475/7; 478/8; 495/17; 

496/15; 501/18; 502/13; 503/15; 

516/9; 517/18; 518/6; 519/5; 

520/4; 521/19; 522/17; 526/13 

 b. iken 483/18 

  b. ikeni 435/18  

 b.+ ını 410/16 

b.+ ıça 421/6; 438/20 

 b. mu 425/1; 433/19; 439/9; 

489/11; 492/14; 502/7; 509/4; 

513/20; 514/21 

bar - -295- [Tr] 

 b.- adur 456/2; 460/16; 521/19  

  b.- ar-min 450/5  

  b.- ur-min 430/4; 442/16; 450/4; 

514/1; 515/15  

b.- ur-sin 430/4; 515/14; 515/15  

  b.- ur 450/3; 497/4; 502/9; 502/10 

 b.- ur-miz 442/24; 499/13; 504/11 

 b.- ur-siz 520/1; 520/3 
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 b.- ur-sizler 441/18; 442/4  

  b.- urlar 450/3 

  b.- dı 398/15; 401/12; 406/14; 

415/4; 427/15; 427/16; 440/9; 

442/16; 443/2; 446/18; 447/4; 

449/10; 449/9; 450/12; 478/19; 

489/18; 501/1; 508/20; 515/17   

  b.- dılar 402/20; 405/14; 408/7; 

411/12; 415/20; 415/4; 421/5; 

422/16; 423/14; 423/20; 428/2; 

434/5; 435/15; 435/17; 435/21; 

443/7; 444/15; 444/7; 457/2; 

457/13; 462/4; 464/9; 465/18; 

471/11; 478/20; 479/10; 480/4; 

495/17; 495/21; 496/3; 496/4; 

498/14; 501/2; 505/21; 506/6; 

507/11;  514/5; 514/13; 515/2;  

521/11 

  b.- àay 439/4 

  b.- gey 493/17 

 b.- geyler 420/7 

 b.- ay 422/18; 441/20; 504/14; 

505/8 

 b.- ayın 443/4 

  b.- àıl 402/19; 420/15; 420/16; 

422/6; 454/10; 455/18; 469/19; 

479/3  

  b.- sun 454/9; 460/7 

  b.- alı 420/19; 456/3; 498/15; 

503/18; 504/13; 521/10; 522/15 

 b.- ıÆ 428/8; 450/5; 464/5; 

473/21; 492/19; 496/7; 499/4; 

515/5  

b.- sunlar 498/12 

  b.- sam 436/08; 439/11  

  b.- sa 453/7; 489/13 

 b.- saÆız 450/5; 504/10; 505/7 

 b.- saÆızlar 420/13   

 b.- salar 421/4; 447/19; 450/17; 

470/11; 481/8; 485/1; 502/12; 

521/20 

 b.- àalı 457/12; 457/12  

  b.- geli 464/1 

  b.- àanda 439/3; 426/6  

  b.- àunça 466/10 

 b.- günçe 404/21; 489/13  

b.- ıp 399/12; 401/3; 401/4; 

402/06; 402/07; 402/10; 402/16; 
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403/3; 404/6; 404/7; 404/11; 

404/13; 405/17; 406/4; 406/5; 

406/6; 406/8; 407/3; 410/11; 

410/18; 414/12; 415/8; 416/21; 

417/11; 418/10; 421/3; 422/3; 

425/7; 426/16; 427/3; 427/19; 

428/19; 429/21; 430/8; 432/14; 

434/1; 438/16; 439/12; 441/16; 

441/3; 442/5; 442/13; 442/14; 

444/10; 446/16; 446/21; 447/12; 

449/7; 451/10; 452/12; 453/9; 

457/11; 460/3; 461/10; 461/9; 

462/3; 462/11; 462/20; 463/11; 

463/17; 464/6; 470/5; 477/10; 

478/20; 479/8; 480/6; 480/7; 

481/9; 484/11; 491/10; 492/21; 

497/17; 500/9; 502/14; 503/16; 

504/19; 504/21; 505/16; 505/2; 

506/14; 506/19; 506/21; 507/1; 

507/16; 509/10; 513/20; 516/16; 

516/20; 517/8; 519/17; 520/5; 

520/9; 522/15 

  b.- aduràan 456/8 

 b.- àan (sıfat-fiil) 398/16 

 b.- àanlar 438/18 

 b.- gen (sıfat-fiil) 454/7; 508/15; 

515/7  

  b.- uràa 464/1 

 b.- urlarıda 414/1 

  b.- ur bol- 428/11; 457/1 

b.- ıp irdim 490/13 

b.- ıp irdi 515/14 

 b.- ıp irdiler 518/18 

b.- dılar irse 414/14; 459/13    

 b.- ur irmiş 453/7  

  b.- ur irdim 443/16; 483/2; 483/5; 

483/7 

  b.- ur irdi 404/10; 406/10; 

430/11; 430/9; 432/3; 480/5; 

525/3 

  b.- ur irdiler 407/17; 416/8; 

418/14; 418/21; 450/17; 454/17; 

460/5; 469/12; 482/14; 482/16; 

520/1; 520/3  

 b.- madı 430/11; 434/06 

 b.- maàay 419/12  

  b.- masaÆız 457/12 

 b.- magünçe 495/10 
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b.- mas irdiler 458/14 

 b.- maú 481/9 

 b.- maú üçün 508/4 

 b.- maúçı bol- 521/21; 522/13 

  b.- maúnı (ilgi) 522/15 

 b.- maúnı 500/11  

bÀrÀn -2- [Far.] yağmur 

 b.  460/3 

 b.+ lar 460/2 

barça -36- hepsi, bütün, tüm 

 b.  403/03; 408/18; 434/2; 

448/15; 448/7; 453/20; 457/20; 

458/2; 464/20; 466/19; 466/20; 

467/19; 469/8; 481/10; 488/17; 

494/5; 494/8; 500/8; 513/1; 

513/9; 518/12; 521/1; 527/18  

b.+ àa 400/1 

 b.+ ge 512/9 

 b.+ dın 409/7; 464/17; 481/7 

 b.+ dın keyin 481/8  

  b.+ sı 420/18; 428/14; 473/14 

 b.+ sını 408/3 

 b.+ sıàa 459/10 

 b.+ mız 504/9 

  b.+ ları 504/10 

  

bÀre -6- [Far.] defa, kez, kere 

 b.  413/9; (her b.)  447/19; 467/6; 

467/8;  

 b.+ side 481/14 

barlig -1- mevcudiyet, varlık 

 b.+ imàa 493/19 

bÀr-gÀh -1- [Far.] saray divanı 

 b.-ı serÀ-perdelerni 446/18 

bas - -5- basmak 

 b.- mas (úuvveti b.- ‘gücü 

yetmek’) 402/02 

  b.- tılar 438/11 

  b.- ıp 505/9; 527/3; 527/9 

basıl - -2- basılmak 

 b.- dı 412/15 

  b.- mas irdi 412/13 

bastur - -1- bastırmak 

 b.- up (körük b.) 438/9 

bÀ-sürÿr -2- [Far.] sevinçli 

 b. (nÿr-ı b.) 446/19 

 b.+ larıàa (nÿr-ı b.) 445/10 

baş 1. baş, kafa -84-  
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 b.  477/15; 481/12; 481/13; 484/3 

 (yalaÆ b. ) 425/14; b. (b. üzüm 

‘salkım’) 467/15 

 b. al- “öldürmek” 469/21 

 b. bir- “itaat etmek” 469/21 

  b. köter- 418/19; 485/19 

  b. vur- “danışmak”450/15 

 b.+ ımnı 494/1; 525/19 

  b.+ ı 434/06; 454/6; 486/8; 487/1; 

488/3; 488/11; 489/8; 490/1; 

491/14; 492/8  

b.+ ını (ilgi) 499/15 

b.+ ını 405/06; 405/08; 405/8; 

425/12; 460/3; 475/11; 478/13; 

484/15; 521/17; 525/17; 526/2; 

526/3 

  b.+ ıàa 401/12; 417/21; 445/3; 

447/6; 478/12 

 b.+ ıge 418/16; 479/11; 479/14 

 b.+ ıda 456/2; 457/3; 486/8; 

487/15; 488/12; 488/3; 489/8; 

491/14; 497/13 

 b.+ ıdın 445/4; 497/13 

 b.+ ıça 440/13 

  b.+ ları (nezaket) 520/20  

  b.+ larını (nezaket) 411/19; 

436/10; 436/10; 436/11; 462/14; 

465/16; 486/15; 525/19; 525/21; 

526/10; 526/8; 526/9 

  b.+ larıàa (nezaket) 401/06; 

412/6; 460/10 

 b.+ larıge (nezaket) 445/17; 

496/8; 519/1 

  b.+ larıda (nezaket) 450/8; 

455/20; 456/17; 472/3 

  b.+ larıdın (nezaket) 411/20 

 b.+ ıÆıznı 525/18 

  b.+ ıÆızdın 482/2 

 b.+ lardın 464/12 

  2. -2- bir şeyin başlangıcı 

  b.+ dın 409/2; (yaÆı b.) 429/4 

3. -1- lider 

  b.+ durlar 481/12 

başçı -1- lider, önder 

 b.+ sı tur- 457/20 

başúa -3- başka, farklı 

 b.  496/16; 522/12 

 b.+ lardın 494/4 
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başla - -6- başlamak 

 b.- dı 499/3; 525/3 

 b.- dılar 421/13; 499/12; 525/16 

 b.- p 457/14  

 2. -7- yol göstermek, kılavuzluk 

etmek  

  b.- sa 469/9 

  b.- p 401/12; 402/19; 426/20; 

442/9; 496/20; 504/14 

başlıà -5- lider, önder 

 b.  402/20; 460/7; 469/5; 477/7; 

503/3 

bat - -6- bat-  

 b.- ar iken 435/15; 495/21  

 b.- aràaça 419/20  

  b.- arda 435/14 

  b.- arnı 435/14 

 b.- sa 437/9 

bÀùıl -4- [Ar] batıl, doğru olmayan 

 b.  401/16; 403/13; 430/13 

 b. tur- 476/12 

batman -3- [Sog.] batman, bir tür ağırlık 

ölçü 

 b.  406/21; 472/5; 506/17 

bÀver -9- [Far.] inanma 

 b. úıl- 409/1; 409/3; 409/20; 

462/7; 476/8; 496/15; 496/19; 

497/3; 497/7  

bay -3- zengin 

 b. bol- 450/16  

  b.+ nı (ilgi) 405/17; 405/18 

bayaúı -1- önce, önceki 

 b. 457/14 

baytal -1- kısrak, doğurmamış kısrak 

 b.+ dın (toàmagen úısır b.) 

439/14 

bÀz -1- [Far.] tekrar, tekrardan, 

yeniden 

 b.  399/4 

bÀzÀr -12- [Far.] pazar, çarşı 

 b.+ nı 458/15 

  b.+ àa 426/5; 442/14 

 b.+ ge 424/5 

  b.+ da 421/19; 424/5; 514/16 

 b.+ dın 406/3; 442/13; 497/16 

 b.+ ıàa 458/16 

 b.+ ıge 504/2 

baèøı -18- [Ar.] bazı, bir kısım 
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 b.  433/16; 433/17; 454/15  

b.+ sını (ilgi) 437/17; 437/19  

  b.+ ları 496/16 

 b.+ lar 40/15; 407/21; 413/13; 

413/8; 424/7; 431/12; 483/10; 

496/15 

bÀzÿ -1- [Far.] pazu 

 b.+ sı 492/16  

be -2- [Ar.] Arap alfabesinin ilk 

ünsüzü. Hz. İsa’nın ebced 

bilgisine göre “ÒudÀy taèÀlÀnı … 

balası turur” 

 b.+ balası turur 416/19, 416/20 

be-cÀ -4- [Far.] yerinde, uygun…krş…be-

cÀy 

 b.  399/16; (secde-i şükr-i b.)  

495/12; (taèôìm-i b.)  478/ 

  b. kiltür- 484/17 

be-cÀn -6- [Far.] can ile 

 b. 449/12; 453/4; 462/19; 463/16; 

470/1; 504/9 

be-cÀy -1- [Far.] yerinde, uygun   krş. be-

cÀ 

 b.  434/15 

beçedÀn -1- [Far.] rahim, döl yatağı 

 b.+ ıda 405/10 

bed -1- [Far.] kötü 

 b.  421/15 

bedel -1- [Ar.] karşılık, karşı 

 b.+ bol- 431/13 

beden -11- [Ar.] vücut, beden 

 b.  518/2  

b.+ iÆni 524/2 

 b.+ i 485/13; 490/18 

 b.+ idin (úafes-i b.) 513/3 

 b.+ leri 437/1; 437/21; 524/14; 

525/16  

  b.+ lerini 475/10 

 b.+ leridin (úafes-i b.) 514/3 

bed-baòt -14- [Far.] talihsiz 

 b.  426/19; 426/5; 457/5; (bende-

i b.)  487/19; (İblìs-i b.)  425/19; 

(kÀfir-i b.)  403/08; (melèÿn-ı b.) 

419/12; (şeyùÀn-ı b.) 433/1; 

433/12; 433/18; 469/12; 503/2 

 b.+ nı 425/16; (kÀfir-i b.) 400/19 

bed-dìn -1- [Far., Ar.] dinsiz, kâfir 

 b.  399/9 
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bed-girdÀr -1- [Far.] kötü işlerle 

uğraşan 

 b.  (óarÀm-zÀde-i b.) 525/12 

bed-òÿy -1- [Far.] kötü huy, fena tabiat 

 b.+ dur 451/4 

behişt -57- [Far.] cennet 

 b.  461/8; 467/18; 475/6; 483/1; 

490/13; 490/21; 491/6; 502/1; 

513/9; (b.-i èanber-sirişt) 415/6; 

455/13; 458/1; 491/16; b.-i 

èanber-siriştàa 430/6; 448/17; 

(b.-i èanber-siriştke) 400/11; 

400/14; 401/19; 474/20; (ehl-i b.) 

476/1; (óullehÀ-yı behişt 415/5); 

b. óulleleriàa 448/5; (sezÀ-vÀr-ı 

b.)  513/2  

  b.+ ni (ilgi) 454/21; 454/7; 

468/21; 489/20 

  b.+ ni 403/06; 481/2; 490/16; 

494/11 

  b.+ àa 448/15; 456/6; 489/21; 

493/13; 495/2; 495/5 

  b.+ ke 467/21; 475/20; 480/19; 

489/16; 489/18; 491/16; 502/9; 

511/6 

 b.+ de 399/14; 415/5; 516/15; 

522/5 

 b.+ deki 455/5 

 b.+ din 411/1; 447/15; 467/15; 

475/6; 480/19; 495/1  

  b.+ lerni (ilgi) 489/17 

behiştì -1- [Far.] cennetlik, cennete 

mensup 

 b.+ ler 475/20 

belÀ -4- [Ar.] bela, felaket 

 b.  402/14; 403/08 

 b.+ àa 472/8 

 b.+ sını 503/12 

belÀàat -4- [Ar.] iyi, güzel söz söyleme  

 b. ir- 452/1 

  b.+ àa 451/21 

  

 b.+ ke 411/13; 453/6 

belki -5- [Far.] belki 

 b.  402/11; 412/10; 416/21; 

444/19; 493/21 

bend -2- [Far.] bağ  

 b. bol- 448/9 
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 b.+ àa 448/8 

bende -16- [Far.] köle 

 b.  463/4; (b.-i bed-baòt) 487/19; 

(b.-i müémin) 463/5; (b.-i 

müéminlerdin) 455/13; (b.-i 

müéminni) 463/1; 507/20  

b.+ m 476/6 

 b.+ mni 493/20 

 b.+ sidür-min 398/20; 400/1; 

410/2 b.+ lerimni (ilgi) 454/6 

  b.+ leriÆni 502/5 

  b.+ leriÆdin 497/7 

 b.+ lerini 454/5; 491/6  

benì Ádem -1- [Tr] 

 evlÀd-ı b.  483/21 

berÀber -2- [Far.] birlikte 

 b.  439/6; 449/1 

berÀt -1- [Ar.] rütbe, nişan verildiğini 

bildiren ferman 

 b.  508/13 

berbÀd -1- [Far.] harap, perişan 

 b.  510/18 

ber-cÀ -1- [Far.] yerinde, tam, doğru 

 b.  472/21 

berekÀt -4- [Ar.] bereket, bereketler 

 b.+ ıda 418/18 

 b.+ ıdın 449/19 

 b.+ ıÆıznı 483/13 

 b.+ larıda 427/21 

bereket -2- [Ar.] bereket, bolluk 

 b.  432/1; 461/21 

bereketlıà -1- [Ar., Tr.] bereketli, 

bolluk sahibi 

 b. şehrler 432/1 

berg -1- [Far.] yaprak 

 b.+ i 470/3 

beri -15- beri 

 b.  408/14; 463/14; 487/19; 

492/11; (maóaldin b.)  488/6 

(niçe kündin b.)  465/19; 

(ölgendin b.)  401/14; (serdÀr 

bolàandın b.)  462/1; (şol vaútdin 

b.)  478/2; (şundın b.)  492/12; 

(tört yüz yıldın b.)  461/11; 

(yaratúandın b.)  446/8 

 b.+ ge 440/3; 461/18 

 b.+ raú tur- 458/18 

berk -1- sert, sert bir şekilde 
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 b.  478/11 

berkit - -1- sağlamlaştırmak, kapatmak 

 b.- ip 443/11 

ber-güzìde -1- [Far.] seçkin, seçilmiş, 

üstün 

 b.  494/19 

ber-óaú -3- [Far., Ar.] doğru, gerçek, 

hakikat 

 b.  400/21; 476/3; 506/12 

ber-hevÀ  -1- [Far., Ar.] havaya 

gitmiş, uçurulmuş 

b. (sìne-i b.) 400/5; 450/8 

ber-úarÀr -3- [Far., Ar.] sabit 

 b.  462/10; 495/13 

 b.+ dur 440/7 

bes -2- [Far.] yeterli 

 b.  493/20; 500/4 

besì -3- [Far.] çok, birçok 

 b.  486/8; 495/12 

 b. müşkildür 439/12 

beşÀret -10- [Ar.] müjde 

 b.  486/18; 486/20; 486/3; 486/8; 

508/19; 522/7  

  b. turur 465/17 

 b. bir- 487/14 

 b.+ din 525/10 

 b.+ leràa 466/21 

beyÀbÀn -2- [Far.] sahra, çöl 

 b.+ nı (ilgi) 489/10  

 b.+ da 456/7 

beyÀn -73- [Ar.] anlatma, söyleme 

 b.-ı úıããa-i Óaøret-i 

èÜzeyrèaleyhi’s-selÀmnı 407/21; 

(b.-ı vÀúıèaları) 410/5; 465/10 

 b. bol- 471/5 

b. úıl- 399/4; 403/03; 405/14; 

411/11; 425/16; 428/4; 430/7; 

439/5; 441/19; 443/3; 443/9; 

444/5; 446/20; 448/3; 448/11; 

450/13; 452/17; 475/5; 477/18; 

479/5; 479/8; 479/9; 496/13; 

497/9; 501/15; 504/1; 509/9; 

520/2; 521/20 

  b.-ı vÀúıèa úıl- 520/4 

 b.-ı vÀúıèasıdur 427/13; 429/5; 

444/6; 452/3; 473/6; 474/5; 

481/18; 498/7; 517/1 

 b.-ı vÀúıèalarıdur 434/21; 472/6 
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 b.-ı vÀúıèaları turur 398/9; 

409/14; 412/18; 414/5; 420/8; 

424/18; 430/21; 441/7; 445/13

  

 b.+ ıdur 432/18  

beytü’l-mÀl -1- [Ar.] İslam hukukunda 

maliye hazinesi 

 b.+ dın 513/16 

bì-èaúl -1- [Far., Ar.] akılsız 

b. òatun 518/21 

bìèat -4- [Ar.] boyun eğme, itaat etme 

 b. úıl- 516/21; 517/20; 522/16; 

523/14 

bì-gÀne -1- [Far] ilgisiz, ilişkisini kesmiş 

olan 

 b.  425/21 

bih -6- [Far.] iyi 

 b.+ raú 409/7; 455/3 

 b.+ raú úıl- 466/14 

 b.+ raúdur 464/17; 490/15 

 b.+ raúı 526/3 

bil - -89- bilmek 

 b.- edür-min 504/14  

b.- ür-min 416/18; 436/17; 455/4; 

455/5; 455/6; 463/20; 482/10 

b.- ür 418/5; 421/12; 489/10 

  b.- ür-siz 416/18; 517/21; 520/6 

  b.- ür mü-sin 453/21; 517/2 

  b.- ür mü-siz 409/2; 434/13; 

484/7 

  b.- dim 398/21 

 b.- di 446/15; 508/9 

 b.- diler 419/9; 453/3; 498/5; 

500/7; 509/14  

 b.- ey 447/21  

b.-  502/15; 507/15  

  b.- àıl 527/19  

  b.- sün 454/8 

  b.- iÆ 431/6 

 b.- iÆler 421/14; 459/2; 503/16  

b.- sünler 481/11 

  b.- seÆ 423/18  

  b.- ip 399/3; 400/10; 401/16; 

448/20; 456/9; 456/18; 494/21; 

494/5; 494/8; 524/8; 525/14 

  b.- a’lmadım “bilemedim” 493/4 

 b.- genimni 510/9 

  b.- e durgen (sıfat-fiil) 416/15 



 

224 

 

b.- er irdiler 472/9  

b.- ür irdiler 408/4 

b.- ür irdim 411/6; 463/14  

b.- ip irdiÆiz 409/2 

b.- àan irdi 458/21  

b.- meydür-miz 421/10 

  b.- mes-min 420/5; 423/1 

 b.- mes-sin 451/6; 521/2 

  b.- mes mü-sin 482/9 

b.- mes 435/16; 438/4; 443/6; 

484/8; 487/3; 489/11  

  b.- mes-miz 421/8; 421/9 

 b.- mes-siz. 463/19 

 b.- mes-sizler 434/13; 448/12; 

455/6 

b.- mesler 484/8 

 b.- medi 422/10; 425/7 

 b.- mediÆ 411/6  

b.- mesün 481/11 

b.- mese 495/1  

b.- mey (zarf-fiil) 434/10; 439/21; 

523/3 

b.- mey duràan (sıfat-fii) 489/11 

 b.- mey durgen (sıfat-fiil) 416/15 

b.- maú 472/16; 472/20 

bil -2- bel 

b.+ ini (ilgi) 485/17 

 b.+ leriàa 502/19 

bilÀdlıú -1- [Ar., Tr.] beldelik, 

memleketlik 

 b.  445/17 

bildür - -5- bildirmek 

 b.- di 425/10 

 b.- diler 430/6  

  b.-  508/12  

  b.- üp 476/3 

 b.- medi 508/3 

bile -85- ile, birlikte    krş. birle 

 b.  398/11; 398/14; 399/15; 

399/2; 399/6; 401/07; 403/06; 

403/11; 404/04; 404/10; 406/13; 

406/16; 407/1; 407/10; 407/13; 

407/16; 407/7; 409/4; 411/10; 

411/17; 413/10; 413/20; 413/4; 

414/13; 415/16; 415/17; 419/2; 

420/20; 422/11; 422/19; 422/6; 

423/1; 423/7; 425/20; 426/19; 

427/12; 429/18; 431/8; 433/20; 
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434/08; 434/20; 436/15; 441/6; 

442/14; 448/4; 454/10; 454/8; 

454/9; 455/15; 455/4; 456/13; 

458/14; 460/6; 461/16; 462/11; 

468/19; 471/2; 472/11; 472/14; 

472/18; 476/11; 477/9; 478/10; 

478/18; 488/16; 500/16; 501/11; 

501/8; 505/19; 507/15; 512/21; 

514/7; 520/17; 524/10; 527/15; 

527/2 

 b.+ n 399/18; 400/11; 405/15; 

405/19; 436/17; 447/1; 525/4; 

525/7 

bilgür - -2- ortaya çıkmak, belirmek 

 b.- di 410/15; 510/6 

binÀ -8- [Ar.] bina, yapı 

 b.  500/17 

 b. úılalı 444/10 

 b. úıl- 427/6; 427/7; 441/5; 461/8; 

514/12  

bir -807- bir 

 b.  398/13; 398/15; 398/17; 

398/20; 398/21; 399/13; 399/20; 

399/7; 400/1; 400/12; 400/15; 

400/17; 400/19; 400/4; 400/5; 

400/8; 401/01; 401/02; 401/09; 

401/16; 401/21; 402/01; 402/02; 

402/08; 402/21; 403/08; 403/10; 

403/11; 403/14; 403/20; 404/06; 

404/07; 404/10; 404/20; 404/21; 

405/1; 405/2; 405/2; 405/3; 

405/4; 405/6; 405/7; 405/10; 

405/14; 406/13; 406/14; 406/19; 

406/3; 406/4; 406/5; 406/6; 

407/1; 407/10; 407/12; 407/13; 

407/16; 407/17; 407/3; 407/4; 

407/6; 408/5; 408/9; 409/2; 

409/3; 409/4; 409/6; 410/16; 

410/21; 410/9; 411/10; 411/12; 

411/13; 411/4; 412/12; 412/3; 

413/11; 413/15; 413/2; 413/6; 

413/7; 414/3; 415/2; 415/7; 

415/13; 415/14; 415/17; 416/8; 

416/9; 417/15; 417/2; 417/20; 

418/10; 418/14; 418/16; 418/17; 

418/21; 418/8; 419/3; 420/19; 

420/20; 420/21; 421/3; 421/4; 

421/13; 421/14; 421/16; 421/19; 
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421/20; 422/12; 422/15; 423/6; 

423/7; 423/7; 423/8; 422/9; 

423/11; 424/13; 424/19; 424/5; 

424/19; 425/1; 425/10; 425/11; 

425/18; 425/20; 425/3; 425/7; 

425/9; 426/1; 426/11; 426/21; 

426/6; 427/1; 427/11; 427/15; 

427/19; 427/3; 427/6; 428/13; 

428/5; 428/6; 429/11; 429/12; 

429/17; 429/19; 429/20; 429/21; 

429/6; 429/8; 429/9; 430/15; 

430/18; 430/9; 432/14; 432/19; 

433/6; 433/7; 433/9; 433/13; 

433/20; 434/01; 434/03; 434/18; 

434/19; 435/17; 435/21; 435/3; 

436/05; 436/10; 436/13; 436/14; 

436/16; 436/21; 437/1; 437/10; 

437/12; 437/18; 437/19; 437/7; 

438/3; 438/5; 439/6; 439/7; 

439/10; 439/18; 439/19; 440/7; 

440/12; 440/13; 440/14; 440/18; 

440/19; 440/2; 440/20; 440/4; 

441/14; 441/16; 441/18; 441/19; 

441/21; 441/5; 441/6; 441/8; 

441/9; 442/10; 442/12; 442/18; 

442/7; 442/9; 443/11; 443/13; 

443/15; 443/19; 443/21; 443/5; 

444/12; 444/21; 445/1; 445/4; 

446/13; 446/18; 446/6; 447/18; 

447/9; 448/11; 448/14; 448/21; 

449/16; 449/21; 449/4; 450/7; 

450/8; 451/15; 452/10; 452/14; 

452/15; 452/17; 453/20; 453/3; 

453/5; 453/7; 454/10; 454/13; 

454/2; 454/4; 455/20; 456/16; 

456/17; 456/18; 456/7; 457/1; 

457/16; 457/17; 457/3; 457/5; 

458/14; 458/16; 458/8; 459/3; 

460/1; 460/11; 460/15; 460/16; 

460/20; 460/5; 461/1; 461/12; 

461/15; 461/4; 461/6; 461/8; 

462/10; 462/10; 462/7; 463/6; 

465/4; 465/14; 465/19; 466/2; 

466/8; 467/5; 467/6; 467/15; 

468/2; 468/12; 468/15; 468/18; 

468/20; 469/10; 469/14; 469/15; 

469/2; 469/5; 470/16; 472/5; 

472/11; 472/17; 472/20; 474/11; 
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474/13; 475/4; 475/5; 475/11; 

475/14; 475/20; 475/21; 477/5; 

477/15; 478/4; 478/6; 478/9; 

478/11; 478/17; 478/20; 478/21; 

479/2; 479/3; 479/11; 479/13; 

479/16; 479/17; 479/18; 479/19; 

480/19; 480/20; 481/5; 481/6; 

481/9; 481/10; 481/13; 481/14; 

481/19; 482/7; 482/10; 482/15; 

482/16; 482/20; 482/21; ; 483/2; 

483/5; 483/7; 483/9; 483/16; 

483/17; 483/18 484/1; 484/3; 

484/9; 484/10; 484/13; 484/15; 

484/17; 484/18; 484/19; 484/20; 

485/1; 485/2; 485/11; 485/13; 

485/15; 485/16; 485/18; 485/20; 

485/4; 485/6; 485/7; 485/8; 

485/9; 486/4; 486/8; 486/12; 

486/14; 487/1; 487/3; 487/5; 

487/7; 487/14; 487/16; 488/4; 

488/5; 488/13; 488/15; 488/16; 

488/21; 489/15; 489/3; 489/4; 

489/7; 490/1; 490/3; 490/5; 

490/6; 490/8; 490/10; 490/12; 

490/13; 490/14; 490/15; 490/17; 

490/18; 490/19; 490/20; 490/21; 

491/2; 491/4; 491/9; 491/13; 

491/16; 491/17; 491/18; 491/19; 

491/20; 492/1; 492/8; 492/9; 

493/12; 492/14; 492/16; 492/17; 

493/17; 494/15; 494/18; 495/1; 

495/18; 496/1; 496/5; 496/8; 

496/21; 497/14; 497/15; 497/17; 

498/3; 498/14; 499/4; 499/7; 

499/11; 499/12; 499/14; 500/19; 

500/20; 501/1; 501/4; 501/6; 

501/11; 501/18; 502/2; 502/6; 

502/13; 503/13; 503/5; 503/15; 

503/17; 504/13; 504/7; 504/21; 

505/1; 505/3; 505/17; 506/6; 

506/7; 506/12; 506/14; 506/15; 

507/2; 507/3; 507/10; 508/4; 

508/5; 508/13; 508/17; 508/18; 

509/2; 509/6; 509/15; 510/14; 

510/15; 512/3; 512/9; 512/14; 

512/19; 513/7; 513/14; 514/6; 

514/14; 515/14; 515/16; 516/8; 

516/9; 516/13; 516/18; 517/1; 
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517/4; 517/8; 517/9; 517/12; 

517/13; 518/3; 519/11; 519/12; 

519/15; 519/18; 523/5; 523/12; 

524/14; 524/20; 525/10; 525/12; 

526/1; 526/10; 526/11; 526/12; 

(b. b.) 446/20; 457/4; 446/20; 

457/4; (b. birdin) 434/12; 434/12; 

(b. birine 519/6); (b. birlerini) 

437/8; (b. birleriàa) 440/8; (b. 

birleriÆizge) 420/12; (b. munça) 

417/15; 444/6; (b. bil) 399/3; 

400/10; (b. bol-) 482/2; (b. kün) 

401/02; 402/01; 403/15; 403/19; 

404/01; 404/06; 404/19; 404/20; 

407/16; 408/14; 408/5; 409/10; 

410/9; 414/14; 416/8; 417/2; 

418/14; 418/21; 418/7; 422/20; 

424/20; 425/12; 425/13; 426/5; 

429/11; 429/20; 430/17; 430/2; 

430/8; 432/20; 433/17; 434/06; 

435/17; 436/21; 437/16; 437/8; 

441/11; 441/12; 441/14; 442/11; 

443/13; 444/1; 445/19; 450/18; 

450/2; 452/5; 464/16; 

 b.+ ge (b.+ ge kil- ‘birlikte 

gelmek’) 411/13; 459/13; 462/3 

 b.+ i 400/6; 416/4; 417/3; 435/10; 

435/9; 438/19; 443/18; 448/1;ó 

450/10; 450/8; 450/9; 455/16; 

455/9; 460/3; 461/1; 471/7; 

473/17; 473/18; 482/1; 482/19; 

483/1; 483/2; 483/3; 488/7; 

488/7; 488/7; 488/8; 489/11; 

489/3; 490/10; 490/9; 497/15; 

505/3; 506/3; 517/6; 519/5; (her 

b.+ i) 400/20; 437/17; (úaysı b.+ 

i) 430/9; (b.+ i irdi+) 471/7; 

475/7; (b.+ i LeôÀ 488/7); (b.+ i 

Saúa) 488/8; (b.+ i Saèìr) 488/8; 

 b.+ iàa 434/15; 434/16 

 b.+ ige 483/20; 487/1; 492/17 

b.+ ide 483/10; 483/9; 491/21 

 b.+ imiz 442/13 

 b.+ in (b. birin ‘birer birer’) 524/8 

 b.+ ine (b. birine)519/6 

 b.+ ini (ilgi) 497/14; 519/7; (her 

b.) 492/4 

 b.+ ini 434/14; 434/15; 438/19; 
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508/1; 508/2; (her b.+ ini) 488/1 

 467/5; 467/9; 527/3 

 b.+ leri 423/8; 443/13; 443/18; 

443/21; 486/6; 486/7; 501/13 

 b.+ lerini 503/13; (bir b.) 437/8 

 b.+ leriàa 472/20; (bir b.) 440/8 

 b.+ lerige 472/11 

 b.+ leriÆizge (bir b.) 420/12 

bir - -339- [Tr] 

 b.- edür-min 399/19; 453/19; 

514/17 

 b.- ür-min 432/1; 449/7; 453/19; 

464/3; 467/21; 481/3; 494/5; 

494/7; 495/3; 519/19; (güvÀhlıà 

b.) 457/19 

 b.- ür-sin 405/20; 411/3 

 b.- ür 411/9; 413/6; 415/17; 

469/10; (òaber b.) 431/16; 

431/17; (òalel b.) 414/12 

 b.- ipdür 430/21; 438/7 

 b.- edür 430/19 

 b.- ip-sin 411/5 

 b.- dim 399/1; 443/17; 454/8; 

464/4; 494/18; 495/2; 495/3; 

495/4; 522/18; (cevÀb-ı selÀm b.) 

492/8; (icÀzet b.) 520/9; 

(musaòòar úılıp b.) 481/2; (rıøÀ 

b.) 418/5 

 b.- düm 411/8 

 b.- diÆ 494/11; 494/13; 494/14; 

494/15 

 b.- di 400/3; 404/09; 405/16; 

406/11; 406/9; 406/13; 409/21; 

410/16; 410/21; 411/5; 413/16; 

413/19; 416/9; 422/9; 422/10; 

424/9; 426/11; 427/3; 429/21; 

429/3; 431/5; 432/11; 432/12; 

432/4; 433/3; 437/2; 442/3; 

444/12; 444/20; 448/18; 454/10; 

469/8; 479/14; 490/13; 490/17; 

490/18; 490/21; 505/1; 517/3; 

518/10; (èÀfiyet b.) 422/2; (cevÀb 

b.) 515/16; (òaber b.) 410/1; 

412/19; 422/3; 424/12; 424/2; 

473/114; 97/18; 503/2; (taèlìm b.) 

426/11 

 b.- dük 431/16 

 b.- diÆiz (taèlìm b.) 511/2 
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 b.- diler 404/12; 409/5; 416/12; 

420/17; 421/6; 436/14; 440/13; 

441/1; 442/15; 444/13; 450/16; 

453/18; 457/16; 460/10; 461/20; 

462/3; 462/6; 467/15; 467/19; 

468/4; 468/5; 471/15; 471/16; 

473/4; 474/16; 475/14; 478/20; 

486/19; 486/20; 486/4; 486/7; 

486/8; 490/15; 499/17; 499/18; 

500/17; 505/9; 509/16; (ala b.) 

433/15; (alıp b.) 417/6; (beşÀret 

b.) 487/14; (cevÀb b.) 435/12; 

481/15; 486/18; 486/3; 487/10; 

487/13; (òaber b.) 404/20; 411/9; 

422/14; 425/15; 445/6; 462/12; 

473/9; 477/9; 498/11; 521/21; 

(mühlet b.) 427/5; (nişÀn b.) 

497/12; (ruòãat b.) 511/13; 

(taèlìm b.) 403/18; 480/9; (yol b.) 

403/01; 436/03 

 b.- gey 420/16 

 b.- gey-sizler 456/14 

 b.- geyler 463/1; 475/20; (òaber 

b.) 419/17 

 b.- ey 400/2; 405/15; 433/2; 

437/1; 459/18; 460/20; 464/4; 

467/17; 479/12; 479/7; 502/15; 

514/20; 519/15; (taèlìm b.) 

403/17 

 b.- eyin 400/13; (cevÀb b.) 402/12 

 b.- àıl 454/13; 517/13; (amÀn b.) 

461/11 

 b.- gil 406/11; 411/7; 443/18; 

443/21; 444/3; 479/14; 479/4; 

479/6 

 b.- eli 438/7; 469/6; 503/15; (yol 

b.) 505/3 

 b.- elik 418/9 

 b.- iÆ 407/17; 467/20; 509/7; 

516/2; (Àh b.) 420/15; (òaù b.) 

505/9; (ruòãat b.) 524/18; (yol b.) 

403/01 

 b.- iÆler 428/18; (mühlet b.) 

427/5; (tutup b.) 459/20 

 b.- sem 399/1; 444/17 

 b.- se 409/5; 410/10; 431/19; 

440/20; 497/5; 525/17; (cevÀb b.) 

496/19 



 

231 

 

 b.- seÆ 402/01; 411/3; 449/7; 

469/3; 479/6; 502/5; (destÿr b.) 

422/21 

 b.- seÆiz 429/21; 467/16; 510/2 

 b.- seÆizler 438/8 

 b.- sün 417/9 

 b.- geli 467/7; 499/5; (yÀrì b.) 

499/8 

 b.- ip 401/03; 405/08; 414/7; 

421/8; 428/16; 428/17; 438/14; 

454/12; 460/11; 462/3; 473/15; 

475/5; 476/5; 479/3; 494/15; (cÀn 

b.) 401/08; (cevÀb-ı selÀm b.) 

491/10; (dÀn b.) 410/10; (dermÀn 

b.)  

 b.- ip turdılar 500/15 

 b.- àan (sıfat-fiil) 440/18; 473/16 

 b.- gen (sıfat-fiil) 404/08; 409/20; 

429/2; 431/4; 457/16; 462/6; 

485/7 

 b.- ürni 411/6 

 b.- gendür 485/11 

b.- genni 461/20  

b.- genler 484/14 

 b.- güçi+ 402/18; 493/15; (ÀzÀr 

b.) 485/14 

 b.- güçi-min. (yÀrì b.) 470/7 

 b.- ür irdim 444/1 

 b.- ür irdi 415/11; 449/5; 454/14; 

493/13 

 b.- ür irdiler 404/05; 427/18 

 b.- ip irdi 418/4; 426/12; 456/11; 

462/8 

 b.- ip irdiler 456/12; 464/3; 473/4 

 b.- medim 443/14 

 b.- medi 404/21; 432/7; 449/9; 

479/13; 525/5; (ÀvÀz b.) 414/21; 

(cevÀb b.) 509/4; (fÀéide b.) 

401/15; 419/10 

 b.- mediler 436/21; 500/9; 

505/18; 516/12; 516/3; (cevÀb b.) 

482/15; (yol b.) 448/12 

 b.- mes 419/21 

 b.- meàıl 521/1; 521/4 

 b.- meÆ 426/15; (cevÀb b.) 

482/14 

 b.- meÆizler 510/18 

 b.- meÆler 505/13 
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 b.- mey 401/21; 404/06; (amÀn 

b.) 461/12 

 b.- meslik 472/20 

 b.- meàan 484/19 

 b.- megen 527/8 

 b.- mek 512/3 

 b.- mek irdi 454/15 

 b.- mekni 512/2 

bir miÆ -1- bin (1000) 

 b. miåúÀlni 404/17 

birÀder -45- [Far.] erkek kardeş 

 b.  443/14 

 b.+ im 460/20; 464/17; 467/11; 

481/15; 483/13; 483/20; 483/21; 

483/3; 483/6; 483/8; 484/10; 

484/14; 484/16; 484/18; 484/5; 

485/1; 485/21; 485/3; 485/5; 

485/6; 485/9; 486/16; 486/5; 

487/12; 487/15; 487/17; 487/21; 

487/6; 487/8; 489/21; 491/19; 

492/1; 492/13; 492/3; 492/5; 

492/6; 495/21; 496/3; 496/7; 

510/17; 512/14; 512/17; 512/3 

 b.+ ler 513/5 

biril - -2- verilmel 

 b.- di 431/14 

 b.- gen ölügni 402/17 

birinçi -1- birinci (1.) 

 b. kündin soÆ 422/14 

birkit - -3- sağlamlaştırmak 

 b.- ip 406/20 

 b.- ti 506/17 

 b.- ürler 527/18 

birle -247- ile, beraber, birlikte…krş. 

bile 

 b.  398/10; 399/15; 399/8; 400/8; 

401/13; 401/15; 401/16; 402/03; 

402/09; 402/15; 403/09; 403/10; 

405/19; 406/10; 406/11; 406/14; 

406/19; 406/3; 406/5; 407/6; 

408/16; 413/18; 414/12; 415/4; 

417/20; 418/6; 419/21; 420/3; 

420/4; 421/11; 421/19; 421/2; 

422/19; 422/6; 422/7; 423/5; 

423/8; 424/2; 425/13; 425/6; 

426/18; 427/12; 427/15; 427/19; 

427/4; 428/13; 428/9; 429/16; 

429/20; 429/8; 431/17; 432/15; 
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432/4; 435/19; 435/21; 435/6; 

436/06; 436/09; 438/13; 438/21; 

439/14; 439/18; 439/2; 439/6; 

440/5; 441/20; 441/3; 442/4; 

442/5; 442/7; 443/3; 443/7; 

444/8; 444/9; 447/17; 448/12; 

448/14; 448/15; 448/5; 448/8; 

449/1; 449/20; 449/7; 450/10; 

450/17; 450/5; 451/13; 453/9; 

454/14; 454/7; 456/6; 457/21; 

459/11; 459/12; 459/16; 459/19; 

459/8; 461/10; 462/13; 462/21; 

462/3; 464/11; 464/6; 466/14; 

466/16; 466/20; 467/8; 467/9; 

468/19; 469/21; 470/11; 470/14; 

470/16; 470/4; 470/9; 473/17; 

474/21; 475/5; 478/1; 479/15; 

480/19; 480/20; 480/9; 481/17; 

481/20; 483/11; 483/17; 483/3; 

483/8; 484/12; 484/21; 484/9; 

485/10; 485/3; 485/8; 486/12; 

486/3; 486/7; 487/10; 487/13; 

487/19; 487/3; 489/1; 489/6; 

491/10; 491/20; 494/10; 494/21; 

495/1; 495/2; 495/4; 498/20; 

499/1; 499/13; 504/13; 504/14; 

504/16; 504/2; 504/21; 504/7; 

504/8; 505/13; 505/18; 505/2; 

505/4; 505/7; 505/8; 506/18; 

506/21; 507/11; 507/16; 507/18; 

507/19; 507/9; 508/13; 508/16; 

508/19; 508/20; 508/9; 509/16; 

510/10; 511/14; 511/20; 511/4; 

511/7; 512/19; 512/6; 513/13; 

514/11; 515/13; 515/2; 516/15; 

516/5; 516/8; 518/19; 519/10; 

519/4; 519/7; 520/15; 520/16; 

521/11; 521/2; 522/10; 522/11; 

522/20; 523/12; 523/6; 523/7; 

525/9; 527/16; 527/18; 527/3 

 b. irdi 472/8 

 b.+ n 415/14; 450/2; 452/13; 

477/19; 478/16; 480/20; 480/8; 

481/12; 481/13; 488/21; 490/9; 

496/18; 498/17; 500/1; 500/15; 

500/17; 500/2; 500/5; 509/17; 

522/7; 523/11 

 yir b. yeksÀn úıladur 444/20 
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birlig(/k) -4- teklik, birlik, tevhid 

 b. (birlik) 493/19 

 b.+ iàa 469/11; 476/8 

 b.+ iÆni 476/3 

bìrÿn -1- [Far.] aşkın, uzak, fazla 

 b. (èadeddin b.) 450/16 

bisÀù -4- [Ar.] halı, kilim, yaygı 

 b.  407/8 

 b.-ı raómetimdür 494/1 

 b.+ da 494/2 

 b. úıldı 445/18 

bisyÀr -33- [Far.] çok 

 b.  398/17; 410/9; 411/10; 413/1; 

418/21; 422/11; 424/19; 446/16; 

452/16; 452/21; 452/9; 453/1; 

456/19; 462/2; 463/17; 466/21; 

468/10; 474/12; 474/14; 475/13; 

486/18; 486/3; 489/16; 489/7; 

491/11; 495/16; 518/6; 519/12; 

520/21; 525/10 

 b.+ dur 487/10; 487/13 

biş -13- beş (5) 

 b. 438/14; 458/11; 461/6; 466/11; 

478/8; 478/9; 489/12; 495/9; 

495/15; 523/4;  

 b.+ i irdi 523/8 

biş yüz -5- beş yüz (500) 

 b. 435/15; 456/12; 456/14; 

457/16; 489/3 

bişik -4- beşik 

 b.+ deki 414/4 

 b.+ deki 408/3 

 b.+ lerini 467/13; 467/14 

bişinçi -6- [Tr] beşinci (5.)  

 b. 466/16; 475/9; 487/11; 519/5 

 b. kün 417/20 

 b. yılı 498/9 

bit - -12- sona ermek, bitmek 

 b.- ip 463/6; 470/12; 505/12; 

510/2; 510/3; 510/4; 508/14 

 b.- künçe 461/9 

 b.- ti irse 459/18 

biti - -4- yazmak 

 b.- diler 474/16; 508/1 

 b.- gendür 516/2 

 b.- medim 516/1 

bitiglıà(/-ig/ -ik) -4- yazılı 

 b. (bitiglig) 490/7; 490/8 
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 b. turur (bitiglig) 487/8; 487/12 

bitil - -4- yazılmak 

 b.- ipdür 474/19; 474/20 

 b.- àan (sıfat-fiil) 435/12 

 b.- gen (sıfat-fiil) 489/15 

bititdür - -1- yazdırmak 

 b.- medim 516/1 

bìve -1- [Tr] 

 b. úaldım 447/7 

biz -123- [Tr] 

 b.  400/4; 401/14; 401/19; 

416/21; 417/11; 421/11; 421/7; 

421/9; 426/12; 428/21; 431/17; 

431/4; 434/10; 442/21; 444/10; 

452/11; 456/2; 458/9; 459/17; 

469/13; 474/16; 476/2; 478/1; 

479/19; 480/6; 496/18; 496/19; 

500/10; 502/9; 504/20; 504/9; 

505/13; 505/15; 505/17; 508/8; 

518/13; 518/15; 522/20; 523/5 

 b.+ ni (ilgi) 423/18; 436/18; 

452/12; 459/15; 459/17; 459/2; 

459/7; 466/7; 479/19; 480/12; 

505/18; 505/7; 510/10; 521/1; 

524/20 b.+ ni 414/10; 

421/10; 422/14; 429/7; 437/12; 

438/6; 459/2; 521/8 

 b.+ àa 458/9; 463/7; 467/20; 

516/2 

 b.+ ge 400/19; 425/9; 427/5; 

431/19; 432/6; 449/10; 453/5; 

481/20; 492/19; 501/16; 505/18; 

510/2; 518/7; 518/12; 519/1; 

522/13 

 b.+ de 436/18; 498/18; 522/12 

 b.+ dedür 436/19; 502/8; 502/9 

 b.+ din 409/6; 416/21; 476/20; 

505/17; 505/4 

 b.+ iÆ 418/8; 471/2; 519/2 

 b.+ ler 407/20; 409/20; 411/21; 

414/11; 418/20; 426/6; 428/5; 

436/05; 442/1; 442/18; 444/17; 

447/15; 480/10; 504/18 

 b.+ leràa 417/9; 425/1 

 b.+ lerge 438/2; 479/16; 479/4; 

480/10; 511/1 

 b.+ lerni 414/4; 441/16 

 b.+ niÆ 402/12 
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bì-cedel -1- [Far., Ar.] münakaşasız, 

tartışmaksızın 

 b.  504/3 

bì-ceng -1- [Far., Ar.] savaşmaksızın, 

savaşsız 

 b.  504/3 

bì-çÀre -2- [Far.] çaresiz 

 b.+ lerge 471/3 

 b.+ lerni 476/2 

bì-dÀr -1- [Far.] uykusuz 

 b. bol- “uyandırmak” 469/19 

bì-dimÀà -3- [Far.] şuursuz, bilinçsiz 

 b.  444/10; 503/6 

bì-edeb -1- [Far., Ar.] edepsiz, arsız 

 b.  444/7 

bì-edeblıà -1- [Far., Ar., Tr.] edepsiz, arsız 

 b.  521/4 

bì-edeblıú(/-ik) -2- [Far., Ar., 

Tr.]edepsizlik, arsızlık 

 b. (bì-edebsizlik521/1 

 b. úılur-sin 482/9 

bì-fermÀnlik -1- [Far., Tr.] itaatsizlik 

 b. úılàuçılardur 485/14 

bì-gÀne -1- [Far.] yabancı, tanıdık 

olmayan 

 b.  483/6 

bì-gerÀn -1- [Far.] sınırsız, uçsuz 

 leşker-i b.  432/12 

bì-gümÀn -1- [Far.] şüphesiz 

 b.  467/2 

bì-güvÀh -1- [Far.] şahitsiz, kefilsiz 

 b.  404/05 

bì-óadd -4- [Far., Ar.] sonsuz, sayısız 

 b.  453/12; 455/4; 524/3 

 şükr-i b. úıldılar 466/21 

bì-óÀl -1- [Far., Ar.] halsiz, takâtsiz 

 b. 525/14 

bì-òaããiyet -1- [Far., Ar.] niteliksiz, 

meziyetsiz 

 ol b.  483/9 

bì-óayÀ -1- [Far., Ar.] utanmaz, edepsiz 

 b.  403/10 

bì-óisÀb -1- [Far., Ar.] sayısız, çok 

 b. mÀl 454/12 

bì-òod -2- [Far.] kensini kaybetmiş 

 b.  526/16; 526/18 

bì-hÿş -7- [Far.] kendinden geçmiş, 

baygın 
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 b.  403/02; 441/13; 488/19; 

498/3; 503/4 

 b. bol- 411/12; 468/15 

bì-óürmetlik -2- [Far., Ar., Tr.] 

saygısızlık, hürmetsizlik 

 b.  491/19; 496/11 

bì-kibÀre -1- [Far., Ar.] kaba bir şekilde, 

kibar olmayan 

 b. 459/20 

bì-maúdÿr -1- [Far., Ar.] güçsüz, 

kuvvetsiz 

 b.  511/17 

bì-maãlaóat -1- [Far., Ar.] hayırsız, 

hayır getirmeyen 

 b. 454/11 

bì-naãìb -1- [Far., Ar.] nasipsiz 

 b.  514/9 

bì-nihÀyet -3- [Tr] 

 b.  424/20; 477/8 

 b.+ dür 455/5 

bì-ruóãat -1- [Far., Ar.] izinsiz 

 b.  405/08 

bì-ser ü sÀmÀn -1- [Far.] perişan hâl 

 b. bol- 443/19 

bì-soraà -1- [Far., Tr.] sorgusuz, sualsiz 

 b.  527/5 

bì-şerm -3- [Far.] utanmaz 

 b.  441/14; 497/1 

 b. kÀfirler 427/9 

bì-tÀb -1- [Far.] güçsüz, dermansız 

 b. boldılar 450/18 

bì-tÀblan - -1- [Far., Tr.] 

güçsüzleşmek, hâlsizleşmek 

 b.- up 449/2 

bì-tÀblıà -1- [Far., tr.] güçsüzlük, hâlsizlik 

 b.+ ları 510/11 

bì-ùÀúat -4- [Far., Ar.] güçsüz, takatsiz 

 b. boldılar 454/19 

 b.+ bolup 526/10 

 b. bolup 477/17; 526/19 

bì-ùÀúatlıà -1- [Far., Ar., Tr.] 

güçsüzlük 

 b.  432/20 

bì-teéòìr -1- [Far., Ar.] gecikmeksizin, 

ertelemeksizin 

 b.  467/2 

bütker - -3- inanmak 

 b.- ürler 462/16 
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 b.- ür-min 462/17 

 b.- a’lmaslar (inanamazlar) 

462/16 

boàuzla - -5- boğazlamak 

 b.- dılar 411/19; 412/2 

 b.- p 468/10 

 b.- pdurlar 485/8 

 b.- r 485/9 

boúça -4- bohça 

 b.  454/10; 490/7 

 b.+ da 490/7 

 b.+ nı 464/8 

bol - -957- [Tr] 

 b.- adur-min (òoşnÿd b.) 521/7 

 b.- adur 405/01; 437/8; 437/9; 

441/15; (cemè b.) 485/11; (damÀd 

b.) 451/18; (àÀyib b.) 465/15; 

(iúrÀr b.) 469/11; (yav b.) 441/11 

 b.- adur-miz (òacl b.) 457/13 

 b.- ur 405/04; 411/6; 411/7; 

413/5; 415/18; 420/5; 423/17; 

425/19; 426/7; 431/13; 437/17; 

437/19; 438/2; 438/5; 439/2; 

452/6; 465/17; 465/8; 466/18; 

469/17; 474/10; 474/9; 475/21; 

475/7; 480/11; 481/16; 481/18; 

496/8; 505/8 

 b.- ur-siz 422/7; 422/8; 424/11; 

452/19; 458/21; 458/5; 467/21; 

(peyàamber b.) 465/17; (sìrÀb b.) 

524/16 

 b.- updur-min 420/15 

 b.- up-sin 476/20 

 b.- updur 408/20; 443/2; 483/7; 

(cemè b.) 483/14; 502/18; (fedÀ 

b.) 503/6; (àarú b.) 525/16; (nÀzil 

b.) 520/15; (tilbe b.) 466/9; (yoú 

b.) 447/4; 447/5 

 b.- updurlar 502/12; (peydÀ b.) 

508/7 

 b.- up-siz 489/16 

 b.- dım 464/4 

 b.- dum 404/14; 488/19; 493/17; 

495/12; 505/12; 513/18; 516/11; 

(maèlÿm b.) 446/12; (muúayyed 

b.) 418/6 

 b.- duÆ (òalÀã b.) 405/20; 

(müselmÀn b.) 499/20 
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 b.- dı 401/14; 402/13; 402/18; 

402/21; 405/03; 407/1; 408/14; 

408/16; 412/16; 414/20; 417/21; 

417/7; 421/19; 422/15; 423/11; 

424/13; 425/7; 428/14; 431/12; 

431/14; 431/15; 432/17; 434/02; 

434/04; 434/17; 434/21; 438/2; 

441/11; 442/7; 443/18; 443/19; 

444/10; 447/10; 448/10; 449/16; 

449/19; 455/2; 460/4; 461/12; 

461/4; 461/6; 462/9; 465/14; 

468/4; 468/5; 468/7; 470/15; 

470/3; 477/18; 477/20; 477/21; 

477/6; 478/11; 478/18; 479/18; 

483/4; 485/20; 488/6; 488/7; 

490/13; 491/1; 493/8; 495/13; 

496/15; 498/10; 498/11; 498/3; 

498/4; 498/9; 499/14; 499/17; 

501/12; 501/5; 503/12; 503/13; 

505/18; 505/19; 506/2; 506/7; 

507/13; 507/7; 508/11; 508/12; 

508/14; 509/20; 510/11; 511/18; 

513/14; 516/5; 517/8; 518/10; 

518/18; 518/9; 519/6; 521/12; 

521/18; 523/19; 523/2; (ÀbÀdÀn 

b.) 424/17; (èÀşıú b.) 433/10; 

517/9; (ÀşinÀ b.) 406/5; (barur b.) 

428/11; (bend b.) 448/9; (beyÀn 

b.) 471/5; (cemè b.) 500/9; (ceng 

b.) 502/19; (derìde b.) 399/8; 

(düşmen b.) 467/5; (farø b.) 

466/11; (fÀş b.) 466/6; (fermÀn b.) 

400/16; 401/07; 459/21; 460/13; 

460/17; 461/10; 461/2; 461/5; 

477/10; 477/11; 477/4; 492/11; 

498/20; 511/15; 512/6; (àÀyib b.) 

426/1; 426/9; 445/5; 518/4; 

(giriftÀr b.) 491/20; (òaber b.) 

502/18; (òalÀã b.) 462/6; (óamel-

dÀr b.) 468/19; (óÀmile-dÀr b.) 

410/14; 447/6; (óÀãıl b.) 409/7; 

525/10; (óÀøır b.) 402/06; 518/3; 

(helÀk b.) 403/11; 419/2; 427/11; 

429/18 (heybetlig b.) 448/6; 

(òiùÀb b.) 488/20; 512/18; 

(òurrem b.) 452/16; 453/8; 

(iótilÀm b.) 498/21; (úabÿl b.) 

481/5; (úaóùlik b.) 429/6; 
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(úaranàulik b.) 449/2; 

(úaranàuluú b.) 460/1; (kette b.) 

410/19; (úıàuluk b.) 423/16; (kiç 

b.) 460/12; (kiçig b.) 440/7; (kiter 

b.) 436/20; (óayrÀn b.) 447/15; 

(mÀyil b.) 430/7; (meróamet b.) 

456/7; (meşàÿl b.) 422/13; 

425/15; 434/5; (muúarrer b.) 

500/5; (mübÀó b.) 503/10; 

(mülÀyim b.) 480/6; (müselmÀn 

b.) 400/18; 401/05; 402/09; 

416/6; 422/3; 424/1; 433/16; 

482/4; (müstecÀb b.) 469/3; 

(müşerref b.) 403/06; 471/2; 

478/19; (müşevveş b.) 499/2; 

(müteferriúa b.) 448/8; (nÀzil b.) 

465/9; 466/9; (nümÀyÀn b.) 

461/15; (pÀkìze b.) 449/18; (pÀre 

pÀre b.) 461/1; (peydÀ b.) 399/7; 

399/9; 400/21; 408/17; 428/13; 

456/19; 460/1; 460/2; 461/18; 

466/4; 495/13; 498/3; 513/14; 

(rÀàıb b.) 508/3; (resm b.) 426/1; 

440/2; (revÀn b.) 454/15; 459/21; 

498/1; 509/21; (revÀne b.) 

402/08; 511/19; (rÿşenlik b.) 

460/4; (ãıóóat b.) 434/04; (sipÀriş 

b.); (şehìd b.) 501/9; 524/6; 

(tamÀm b.) 403/15; 427/7; 427/8; 

438/12; 518/19; (töben b.) 448/7; 

(yaúın b.) 420/10; 456/9; (yarılàu 

dik b.) 448/10; (yarlıà b.) 422/6; 

(yiberür b.) 460/7; (zÀyil b.) 

489/20; (zebÿn b.) 468/14; 

(ziyÀde b.) 422/20; 513/17; 

526/19;  

 b.- dük 420/19; 478/15; (dil-cemè 

b.) 402/13 

 b.- dılar 401/06; 413/7; 430/17; 

435/17; 439/15; 452/1; 458/12; 

462/10; 466/3; 467/20; 467/3; 

470/1; 470/4; 474/18; 478/16; 

480/8; 496/3; 498/10; 498/6; 

499/1; 499/10; 501/17; 503/4; 

507/16; 509/21; 510/7; 513/16; 

515/20; 516/4; 523/8; (barur b.) 

457/1; (bì-dÀr b.) 469/19; (bì-tÀb 

b.) 450/18; (bì-ùÀúat b.) 454/19; 
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(cemè b.) 425/8; 499/7; (cöner b.) 

420/18; (dÀòil b.) 405/07; (fÀrià 

b.) 412/21; (àÀyib b.) 405/21; 

465/16; (òacÀlet b.) 413/1; 

(óayrÀn b.) 416/9; 440/19; 

(òoşnÿd b.) 448/3; 525/10; (òoş-

óÀl b.) 449/20; 452/21; (òurrem 

b.) 459/12; (òursend b.) 451/11; 

(iótilÀm b.) 438/1; (kette b.) 

414/10; (kirer b.) 505/11; (meşàÿl 

b.) 408/10; 409/15; 410/16; 

410/21; 441/3; 444/4; 447/12; 

(muótÀc b.) 403/19; (muúayyed 

b.) 402/13; 499/3; 501/1; 

(müselmÀn b.) 400/11; 400/7; 

401/18; 410/4; 417/8; 478/15; 

(müşerref b.) 477/3; (revÀn b.) 

460/4; (revÀne b.) 405/19; 

439/14; 441/18; 444/12; 455/7; 

458/7; 460/19; 498/13; 522/8; 

(şÀd b.) 501/16; (şÀd-mÀn b.) 

462/2; (şehìd b.) 524/10; 524/12; 

524/17; 524/8; 525/1; 526/4; 

(taşlar b.) 429/14; (tevellüd b.) 

411/10; (vÀãıl b.) 518/2; (vefÀt b.) 

441/4; 513/12; 515/8; (yiberür b.) 

404/21 

 b.- àay 419/15; 427/20; 432/13; 

437/21; 476/1; 482/19; (bar b.) 

453/4; (fermÀn b.) 454/6; (òiùÀb 

b.) 455/10; (kilgen b.) 453/3; 

(körmegen b.) 409/1; (revÀ b.) 

412/1; (èibÀdet úılmagen b.) 

431/20 

 b.- gey 437/21; (úatıà b.) 419/11 

 b.- ay 402/11; (helÀk b.) 403/10; 

(müselmÀn b.) 427/5 

 b.- àıl 403/16; 410/1; 436/21; 

(dÀòil b.) 400/14; (òalÀã b.) 

399/4; (òoşnÿd b.) 402/15; 

(müselmÀn b.) 401/16; 434/3; 

(müşerref b.) 458/6 

 b.- uÆ 524/15; (úÀyil b.) 421/14; 

(muúayyed b.)511/17; (rÀøì b.) 

518/14; 518/15 

 b.- sun 400/21; 402/05; 420/14; 

468/3; 468/5; 470/14; 489/17; 

491/12; 495/8; 500/13; 500/3; 
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502/10; 503/7 

 b.- uÆlar 420/13; (ÀgÀh b.) 

459/2; 478/17; 503/16; (cemè b.) 

499/6; (dÀnÀ b.) 501/10; (úÀyil b.) 

432/6; (müşerref b.) 476/14; 

(peşìmÀn b.) 399/10; 421/15; 

(yıraú b.) 510/19 

 b.- sam 446/15 

 b.- saÆ 398/20; 400/19; (uluà b.) 

451/4 

 b.- sa 400/21; 402/01; 404/03; 

407/11; 408/6; 409/21; 410/15; 

413/16; 414/13; 415/9; 418/10; 

418/12; 418/7; 418/9; 420/1; 

420/15; 421/21; 422/12; 425/3; 

427/18; 433/1; 434/07; 434/09; 

438/6; 439/11; 443/1; 446/21; 

447/2; 447/3; 449/7; 450/17; 

453/4; 453/9; 457/9; 464/18; 

465/5; 468/2; 469/15; 472/20; 

476/20; 477/5; 478/1; 479/4; 

480/19; 481/12; 481/13; 482/18; 

486/10; 494/2; 499/20; 503/9; 

505/3; 505/9; 508/8; 512/9; 

514/1; 516/2; 517/12; 519/17; 

521/7; 522/10; 522/15; 526/3; 

(ata analıà b.) 449/8; (aytken b.) 

482/3; (bolàan b.) 443/21; 

(fermÀn b.) 492/17; (giriftÀr b.) 

487/19; (hem-rÀh b.) 514/7; (rÀst 

b.) 423/4; 470/13; 479/16; (ruòãat 

b.) 511/14; 515/5; (teéòìr b.) 

527/5; (ziyÀd b.) 468/17 

 b.- saú 452/12; (òalÀã b.) 444/21 

 b.- sek (pinhÀn b.) 442/1 

 b.- saÆız 422/7; (müémin b.)  

417/10 

 b.- salar (öter b.) 424/16; (şehìd 

b.) 412/13 

 b.- up 399/6; 400/11; 402/08; 

402/20; 403/02; 405/11; 408/17; 

415/7; 417/19; 419/6; 425/12; 

425/6; 426/1; 441/13; 441/9; 

443/12; 443/7; 449/9; 454/19; 

461/7; 462/6; 464/19; 467/16; 

474/14; 480/7; 482/1; 482/3; 

485/10; 487/4; 487/9; 492/19; 

496/14; 499/6; 501/20; 504/21; 
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505/10; 505/18; 509/10; 521/21; 

525/14; 526/16; 526/18; 526/4; 

526/5; 526/9; (ÀbÀdÀnlıú 

b.)420/7; (bay b.) 450/16; (bir b.) 

482/2; (bisyÀr perìşÀn b.) 418/21; 

(bì-hÿş b.) 468/15; (bì-ùÀúat b.) 

477/17; 526/19; (cemè b.) 445/5; 

448/9; 478/21; 521/12; (çÀker b.) 

453/7; 502/14; (der-cÿş b.) 

430/14; (der-àaøab b.) 416/16; 

(fÀrià b.) 517/18; (firìfte b.) 

483/6; (àam-gìn b.) 398/16; 

(giriftÀr b.) 434/18; (günÀh-kÀr 

b.) 481/4; (òaber-dÀr b.) 456/3; 

(óÀmile b.) 411/10; (óayrÀn b.) 

399/11; 406/4; 449/19; 469/16; 

(òıffe b.) 519/20; (òoşnÿd b.) 

404/19; 464/14; 519/17; (òoş-

vaút b.-) 468/6; (teşne b.) 416/8; 

(vefÀt b.) 453/5; (yÀd-dÀr àaøab 

b.) 406/19; (yaúın b.) 422/11; 

(yaşar b.) 456/13; (ôÀhir b.) 

446/10; (ziyÀde b.) 399/4 

 b.- àan (sıfat-siil) 406/8; 438/13; 

460/9;476/1; 479/5; 523/3 ; (nÀzil 

b.) 475/17 

 b.- àanda 438/14; (rÀst b.) 453/17; 

(tamÀm b.) 439/1 

 b.- àandın (b. kiyin) 475/11; (b. 

soÆ) 410/13; 506/5 

 b.- àanımda (óÀmile-dÀr b.) 447/7 

 b.- àanıàa 449/18 

 b.- àanıÆızda 464/19 

b.- àanlarını (ilgi) 502/13 

 b.- ġanlarını (òoşnÿd b.) 460/9; 

(müşerref b.) 469/4; (mest b.) 

527/16; (müselmÀn b.) 400/8 

 b.- àanlarıda 471/8; 474/18; 

(vefÀt b.) 474/1 

 b.- àanlarıdın (vefÀt b. keyin) 

473/4; (b. soÆ) 501/16; (yÀr b. 

soÆ) 470/5 

 b.- gende (úıyÀmet b.) 527/7 

 b.- àusıdur 527/19; (hem-rÀh b.) 

514/8 

 b.- àuçılarnı (ilgi) 491/8 

 b.- àunça 436/17; (àÀyib b.) 

454/9; (òoş b.) 425/21; (tÀze b.) 
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413/21; (vaóy b.) 457/18; 465/11 

 b.- dı irse 399/12; 428/4; 431/18; 

443/3; 473/20; (peydÀ b.) 526/10; 

(revÀne b.) 426/17 

 b.- dılar irse (meşàÿl b.) 441/1; 

(revÀn b.) 460/14 

 b.- àay irdim 457/19 

 b.- àay irdi 457/19 

 b.- àaylar 420/2; (mÀyil b.) 420/3 

 b.- gen iken 407/2 

 b.- úabÿl bolur irdi 481/7 

 b.- may 406/8; 448/18; 503/6 

 b.- maydur 422/19; 463/10 

 b.- mas-min 521/2 

 müselmÀn b.- mas-sin 424/3 

 b.- mas 402/01; 438/3; 463/20; 

468/16; 468/17; 490/1; 493/14; 

522/5; (úaytaràalı b.) 482/18; 

(sÀye b.) 466/20; (taúãìr b.) 527/5 

 b.- mas mu 434/09 

 b.- mapdur 418/2 

 b.- madı 404/15; 468/16; 498/8; 

503/6; 519/11; 520/12; 524/8; 

(cüdÀ b.) 479/12; (àalaù b.) 409/3; 

(úabÿl b.) 481/4; (maèúÿl b.) 

503/19; (naãìb b.) 526/18 

 b.- madıÆ 403/08 

 b.- madük (òalÀã b.) 401/15 

 b.- madılar (rÀøì b.) 443/4 

 b.- maàay 434/14; 441/6 

 b.- maàıl 415/6; (ÀşinÀ b.) 406/16; 

406/2; (úarø-dÀr b.) 406/17; 406/2 

 b.- maÆ 463/11; (perìşÀn b.) 

463/9 

 b.- maÆlar 420/12 

 b.- masun 414/20; 415/13 

 b.- masa 399/2; 400/18; 406/9; 

423/5; 427/8; 429/10; 433/11; 

442/16; 463/9; 464/2; 479/4; 

495/18; 496/19; 511/15; 513/21; 

515/5; 517/11; 519/16; 521/17; 

(òÿb b.) 459/10 

 b.- maàunça 437/15; 487/20; 

(dÀòil b.) 489/21; (şehìd b.) 

522/5; (fermÀn b.) 488/14 

 b.- a’lmay (zarf-fiil) 435/20 

 b.- maú 472/16; 472/18; 473/2; 

505/16; (dik b.) 472/17; (yıraú b.) 
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473/1 

 b.- maúnı (ilgi) 468/7 

 b.- maúàa 508/9 

 b.- maúge (müselmÀn b.) 508/3 

 b.- yiter bolduÆ 453/16 

boluş - -2- birlikte olmak 

 b.- úanı 476/10 

 b.- tılar 516/5 

boran -1- [<Moğ. boraġan] şiddetli 

yağmur 

 b. 429/17 

boy -4- boy, uzunluk 

 b.+ ı 437/18; 437/19; 465/8 

 b.+ ıge 525/2 

boya - -1- boyamak 

 b.- àıl 524/2 

boyaúçı -3- [Tr] 

 b.+ àa 417/1 

 b.+ lar 417/7; 417/8 

boyal - -3- [Tr]boyanmak 

 b.- ıp 525/20 

 b.- ıp úaldı 524/14 

 b.- ıp yatıp irdiler 516/13 

boyda -2- boyunduruk 

 b.+ sını 460/2; 496/6 

boylıú -1- boylu 

 maúÀm-ı èAbdu’llÀh b.  445/17 

boyn -1- [Tr] 

boy(u)n -3- [Tr] 

 b. bir- 419/21 

 b. sun- 431/8 

 b.+ ılarıge (boynılarıge) 468/20 

boz - -9- bozmak 

 b.- ar mu-sin 476/20 

 b.- dılar 434/20 

 b.- àay 409/18 

 b.- up 459/2 

 b.- àuçı 459/15 

 b.- aduràan 459/7 

 b.- àumdur 412/12 

 b.- madım 418/5 

 b.- madı 418/1 

boza -1- darı hamurunun çok az 

ekşitilmesiyle elde edilen hafif 

alkollü içecek 

 b.+ nı 440/3 

bozul - -3- bozulmak 

 b.- gen èimÀret 431/19 
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 b.- updur 508/16 

 b.- ur irdi 477/12 

böl - -1- bölmek 

 b.- ündi 501/11 

bölek -24- başka 

 b.  400/20; 403/10; 417/3; 

434/16; 442/17; 446/10; 455/4; 

460/7; 481/13; 482/1; 489/9; 

490/6; 495/21; 503/1 

 b. irdi 410/8 

 b.+ i 437/18; 501/11 

 b.+ ini 501/11 

 b.+ ni 501/11; 513/16 

bölün - -1- bölünmek 

 b.- ür 481/19 

böri -4- kurt 

 b.  514/12; 514/13 

 b. çap- 514/15 

 b.+ ni (ilgi) 437/21 

böz -4- bez 

 b.  417/3 

 b.+ ni 417/2; 417/5 

 b.+ lerini 417/7 

bu -615- bu 

 b. 398/15; 400/18; 400/8; 401/04; 

401/18; 401/20; 402/05; 402/09; 

402/10; 403/03; 403/08; 403/10; 

403/18; 403/21; 404/01; 404/04; 

404/17; 404/19; 405/08; 406/10; 

406/15; 406/17; 406/18; 407/16; 

409/11; 410/8; 413/19; 414/4; 

415/17; 416/11; 418/16; 419/4; 

420/19; 421/2; 421/3; 421/4; 

421/5; 422/11; 422/14; 423/18; 

423/4; 424/19; 424/21; 425/14; 

425/15; 425/16; 426/10; 426/11; 

426/19; 426/4; 427/19; 427/2; 

427/20; 427/21; 427/3; 427/9; 

428/13; 428/4; 429/15; 429/16; 

429/21; 429/3; 429/7; 429/9; 

430/2; 430/7; 430/8; 431/7; 

435/11; 437/14; 438/12; 440/19; 

440/20; 441/14; 441/16; 442/20; 

443/10; 447/7; 448/3; 448/9; 

449/2; 455/2; 456/1; 456/14; 

456/21; 457/6; 458/12; 458/3; 

458/9; 459/15; 463/14; 463/18; 

463/5; 466/4; 466/6; 466/7; 
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468/19; 469/16; 469/7; 470/6; 

473/17; 477/21; 478/9; 479/10; 

479/7; 479/9; 480/13; 483/14; 

483/18; 483/6; 484/11; 484/2; 

484/7; 485/16; 485/21; 486/10; 

486/11; 486/14; 486/16; 486/9; 

487/15; 487/6; 487/7; 488/17; 

489/1; 489/2; 490/10; 490/21; 

491/19; 491/6; 492/9; 493/11; 

495/11; 495/18; 496/10; 496/7; 

496/9; 497/1; 497/6; 497/7; 

497/9; 498/18; 499/10; 500/17; 

502/20; 503/15; 503/21; 504/15; 

504/20; 505/17; 507/21; 508/19; 

510/5; 510/6; 511/20; 513/5; 

514/18; 515/3; 516/18; 517/5; 

517/7; 523/20; 525/6; 526/2; 

526/20; 526/7; 527/18 (b. 

kiçe)434/03; 452/15; 486/20; 

491/11; 497/7; (b. kün) 401/15; 

405/14; 406/7; 409/7; 413/20; 

423/20; 424/17; 445/1; 457/19; 

458/14; 465/14; 502/5; 512/5; 

513/1; 514/15; 523/17 

 b.+ dur 406/16; 412/8; 439/1 

 b.+ lar 411/14; 420/17; 423/15; 

423/9; 424/10; 424/8; 424/9; 

426/19; 428/3; 435/11; 437/10; 

437/6; 438/18; 439/9; 441/19; 

441/20; 443/10; 443/2; 443/4; 

444/4; 455/16; 458/10; 459/8; 

460/8; 473/14; 474/12; 482/9; 

483/13; 483/14; 484/14; 484/16; 

484/18; 484/21; 485/1; 485/12; 

485/14; 485/3; 485/5; 485/7; 

485/8; 485/9; 486/7; 487/4; 

488/17; 495/19; 498/13; 498/20; 

500/2; 504/10; 504/11; 515/18; 

516/1; 520/17; 522/10; 524/10; 

524/12; 524/8; 525/1 

 b.+ lardurlar 429/18; 473/15; 

473/16 

 b.+ lar tur- 453/14 

 b.+ lar ir- 473/14 

 b.+ larnı (ilgi) 401/05; 427/18; 

433/15; 438/21; 441/21; 444/7; 

449/5; 458/12; 458/20; 467/13; 

475/17; 481/11; 498/2; 507/10; 
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507/14; 508/3; 508/9; 519/11 

 b.+ larda 498/13 

 b.+ lardın 421/4; 434/12; 500/3 

 b.+ lardın burun 522/8 

 b.+ laràa 424/7; 424/9; 426/14 

 b.+ large 403/19; 405/15; 516/7 

 b.+ larnı 411/17; 417/20; 418/10; 

418/21; 421/17; 423/12; 423/3; 

424/4; 424/6; 428/2; 436/06; 

443/2; 443/3; 443/5; 478/19; 

479/11; 484/7; 507/12; 515/13; 

515/19 

 munı (ilgi) 425/19; 434/06; 

437/6; 441/16; 446/19; 449/10; 

456/2; 488/17; 489/11; 489/7; 

490/13; 490/21 

 munı 398/16; 398/18; 401/20; 

402/04; 407/15; 407/6; 410/10; 

414/3; 415/18; 415/19; 418/21; 

421/21; 425/15; 426/8; 429/13; 

433/4; 445/5; 449/11; 478/17; 

478/18; 523/10 

 muÆa 425/18; 454/1; 486/12; 

526/10 

 munça 398/21; 400/6; 402/14; 

408/9; 469/10; 521/14; (bir m.) 

417/15; 444/6 

 munda 405/14; 406/4; 406/7; 

408/14; 408/7; 414/11; 418/11; 

419/17; 419/7; 421/11; 422/17; 

422/18; 428/8; 441/20; 442/19; 

453/8; 454/4; 456/15; 456/2; 

456/20; 477/12; 486/2; 489/5; 

497/15; 501/3; 505/4; 505/8 

 mundaà 399/11; 404/18; 405/11; 

406/12; 425/21; 432/12; 442/4; 

449/13; 449/19; 452/12; 455/1; 

455/17; 456/21; 462/1; 462/20; 

464/5; 466/3; 469/17; 474/4; 

476/11; 482/9; 492/5; 500/18; 

505/7; 516/11; 527/2 

 b.+ mundaú 414/3 

 mundın 416/21; 440/13; 455/4; 

470/21; 492/2; 492/6; 493/11; 

500/19;  (m. keyin)408/6; (m. 

narı) 492/19; (m. soÆ) 498/9; (m. 

soÆra) 520/13 

buàday -5- buğday 
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 b.  404/02; 404/03; 498/12 

 b. ikàıl 404/01; 404/02 

buàra -1- erkek deve 

 mest b. dik 460/2 

bul -78- bu 

 b. 424/4; 426/5; 437/8; 438/17; 

449/1; 458/12; 479/14; 479/2; 

485/11; 487/17; 487/2; 505/18; 

517/13; 525/5 

 b.+ dur 526/20 

 b. irdi 407/16; 410/11; 449/16 

 b. işi 433/10 

bulaú -2- pınar, kaynak 

 b.  466/4 

 b.+ da 466/4 

buluş - -1- buluşmak 

 b.- ur-min 505/2 

bulut -19- bulut 

 b. 426/21; 455/20; 456/2; 457/13; 

457/3; 460/1; 499/7 

 aú b.  447/18; 456/17; 457/7 

 ol aú b.  448/4 

 ol nişÀnelig b.  456/19 

 b.+ ı 499/3 

 b.+ nı (ilgi) 455/21 

 b.+ nı 426/21 

b.+ ıdın 460/1 

 b.+ lar 499/8 

 b.+ lardın 526/7 

 b.+ large 485/18 

burc -3- [Ar.] kale surlarındaki 

savunma kulesi 

 b.+ ı 490/4 

 b.+ ıda 490/4 

 b.+ ıdın 479/13 

burçaú -1- fasulye, nohut fasulyesi 

 b. 431/12 

bur(u)n -23- [Tr] 

 b. 409/20; 414/3; 452/19; .  456/5; 

456/12; 456/15; 470/3; 470/44; 

72/17; 475/3; 475/94; 85/12; 

502/17; 522/8; 522/19 

 b.+ àı 517/2 

 b.+ àıdın 432/3 

 b. ir- 445/11 

 b.+ ıdın (burnıdın) 485/15; 

487/14; 527/10 

 b.+ ılarını (burnılarını) 502/21 
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 b.+ larıdın 527/13 

burunluú-1- burunlu 

 reyóÀn b.  445/15 

bÿse -1- [Far.] öpme, öpüş, öpücük 

 b. úılàalı 509/21 

bÿstÀn -6- [Far.] bostan, bahçe 

 b.  431/3 

 b.+ lar 432/3; 456/15 

 b.+ larımıznı 431/19; 432/7 

 b.+ larını 431/21 

buyruà -1- emir, ferman, buyruk 

 b.+ ıça 455/18 

buyur - -49- buyurmak 

 b.- dım 494/21; 495/9 

 b.- dum 494/20; 499/20 

 b.- dı 404/01; 406/8; 411/18; 

414/7; 419/3; 422/15; 422/4; 

424/1; 424/13; 424/4; 426/21; 

427/6; 431/9; 455/19; 495/15; 

497/16; 497/21 

 b.- dılar 420/15; 499/18; 499/2; 

500/16; 509/8; 510/3 

 b.- dıÆız 499/19 

 b.- àıl 423/10; 425/1; 455/17 

 b.- sa 424/20; 426/20 

 b.- saÆ 423/17 

 b.- up 403/05; 406/14; 438/9; 

454/2; 461/18; 462/9 

 b.- günçe 406/7 

 b.- up irdiler 523/13 

 b.- dı irse 430/14 

 b.- mas-min 494/8; 517/21 

 b.- maàıl 455/19 

 b.- a’lmas-min 425/2 

buzaú -3- buzağı 

 b.  469/13; 469/17 

 b.+ nı 469/13 

bülend -8- [Far.] yüksek, yüce 

 b.  430/18; 436/13; 437/10; 

445/17; 456/16; 476/16; 478/17 

 b.+ de irdi 431/9 

bülendlıà -5- [Far., Tr.] yükseklik 

 b.+ ı 438/17; 492/1 

 b.+ àa 438/15 

 b.+ ıdın 444/2 

bünyÀd -3- [Far.] asıl, esas, temel 

 b.  438/15 

 b. úıl- 425/8; 435/5 
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bürgen - -1- bürünmek 

 b.- ip 465/6 

bürhÀn -3- [Ar.] delil, ispat, tanık 

 b. 423/4; 425/1 

büryÀn -1- [Far.] kebap 

 b. balıúlar 417/15 

büt -49- [Far.] put 

 b. 427/3; 429/9; 433/7; 433/8; 

469/10; 470/16 

 b.+ ni (ilgi) 402/21; 403/04; 

469/9 

 b.+ àa 399/5; 401/14; 421/21; 

427/4; 429/11; 429/15; 432/18 

 b.+ ke 402/20; 429/9; 479/21 

 b.+ din 399/9; 430/13 

 b.+ ümge 399/1 

 b.+ i 398/13; 448/7; 469/8 

 b.+ imizàa 479/19 

 b.+ imizni 459/2 

 b.+ ler 402/07; 402/08; 459/4; 

469/17; 470/15 

 b.+ lerdin 424/21 

 b.+ leràa 425/1 

 bu b.+ leràa 470/13 

 b.+ lerge 402/06; 422/15; 423/16 

 b.+ lerimizàa 422/14 

 b.+ lerimizni 423/18 

 b.+ lerini 428/13 

 b.+ leriÆni 400/10 

 b.+ lerni (ilgi) 469/11 

 b.+ lerni 401/17; 403/02; 403/03; 

428/11 

 b.+ ni 402/08; 470/18 

bütür - -1- inandırmak 

 b.- àay 425/3 

büt-òÀne -10- [Far.] putların bulundğu yer 

 b.+ àa 422/18; 469/16 

 b.+ ge 402/07; 402/19; 402/20; 

402/21 

 b.+ de 422/15 

 b.+ deki 459/4 

 b.+ siàa 422/13; 459/13 

büt-perest -3- [Far.] puta tapan 

 b.+ dürler 398/15 

 b. iken-sin 398/21 

 b.+ lerni (ilgi) 448/7 

büt-perestlıú(/ik) -1- [Far., Tr.] 

putperestlik 
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 b.  433/7 

 b.+ din (püt-perestlikdin) 421/14 

 

 

C 

 

cÀbir -2- [Ar.] zorlayan 

 c. 487/4; 527/8 

caèdì -1- [Ar.] bir ot 

 c. 414/13 

cÀdÿ -7- [Far.] büyücü, cadı 

 c.  403/05; 419/5; 429/20; 476/17 

 c.+ nı 401/20; 419/2 

 c.+ sı 429/19 

cÀdÿçı -6- [Far., Tr.] büyücü 

 c. ir- 439/7 

 c. tur- 423/9; 423/10; 439/7 

 c.+ lar mu 423/1 

 c.+ lardın mu 424/4 

cÀdÿluú -4- [Far., Tr.] büyücülük 

 c.  419/2; 430/4 

 c.+ nı 430/1; 430/4 

cÀdÿ-ger -13- [Far.] büyücü, sihirbaz 

 c. 399/11; 403/03 

 c.+ dür 479/6 

 c. iken-sin 401/01 

 c. imes-min 399/21 

 c.+ ni 399/18; 399/19 

 c.+ ler 399/19; 399/21; 400/4; 

400/6; 400/7 

 c.+ lerni 399/17 

cÀdÿ-gerlıú -1- [Far., Tr.] büyücülük 

 c.+ nı 399/20 

cÀfì -5- [Ar.] cefa eden, eziyet 

çektiren 

 c. 488/21; 512/18; 512/19; 527/3 

 c.+ ler 519/2 

cÀhil -2- [Ar.] bilgisiz 

 c.  400/9; 403/04 

cÀhillik -1- [Ar., Tr.] cahillik, cehalet 

 c. úıl- 424/3 

cÀm -3- [Far. bardak] 

 c.  400/4; 400/5 

 c.+ àa 440/18 

cÀme -1- [Far.] elbise, çamaşır 

 c.+ lerini 477/16 

cÀmiè -1- [Ar.] cami 

 c. 514/12 



 

253 

 

cÀn -40- [Far.] can 

 c.  398/11; 400/17; 416/5; 449/1; 

451/13; 464/6; 469/21; 474/20; 

512/2; 523/17; 523/19 

 c. bir- 401/08; 463/16; 512/2; 

512/3 

 c. kir- 408/17 

 c. teslìm úıl- 451/12 

 c.+ àa 461/12 

 c.+ ım 450/4; 463/9; 512/9; 

524/15 

 c.+ ımnı 523/15 

 c.+ ımdın 449/11 

 c.+ ı 403/11; 469/11 

 c.+ ını 408/12; 412/14; 460/21; 

461/10; 461/12; 461/2; 512/4; 

512/6 

 c.+ ıÆıznı 414/16 

 c.+ ları 512/13 

 c.+ larını 414/18 

cÀn-dÀr -3- [Far.] canlı 

 c.+ nı 434/07 

 c.+ ge 402/17 

 c.+ ıge 472/19 

cÀn-ver -8- [Far.] hayvan 

 c. 415/17; 445/3 

 c.+ ler 415/16; 445/5; 488/15; 

491/6 

 c.+ lerni (ilgi) 491/5 

 c.+ lerdin 415/16 

cÀrì -3- [Far.] akan, geçen, yürüyen 

 c. úıl- 426/8; 471/3; 518/1 

cÀsÿs -3- [Ar.] casus, hafiye 

 c.  421/6; 421/7 

 c. turur 421/5 

cÀy -7- [Far.] yer 

 c.+ nı 441/5 

 c.+ da 514/12 

 c.+ ı tur- 490/2 

 c.+ ıàa 450/9 

 c.+ ıdın 406/14 

 c.+ larıge 444/4; 462/10 

cedd -2- [Ar.] ata, büyük baba, nine 

 c.+ i tur- 416/20 

 c.+ imiz 519/1 

cedel -3- [Ar.] sert münakaşa, tartışma, 

kavga 

 c. 435/6; 518/18 
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 c. úıl- 472/15 

cefÀ -5- [Ar.] cefa, aziyet 

 c.  523/20 

 c. úıl- 442/4; 527/2 

 c. tart- 413/12 

 c.+ lar 499/20 

cehd -7- [Ar.] çaba, çalışma 

 c. 441/2; 483/5; 486/20; 491/12; 

514/11 

 c. úıl- 448/1; 525/8 

cehl -4- [Ar.] bilmezlik 

 c.  496/15 

 c.+ i 399/4; 400/7; 526/21 

celÀlet -1- [Ar.] yücelik, büyüklük 

 c.+ im 456/6 

cemè -26- [Ar.] toplama, bütün, hepsi 

 c.  417/13; 480/7; 502/3 

 c. bol- 411/21; 419/12; 425/8; 

445/5; 448/9; 459/6; 464/1; 

478/21; 483/14; 485/10; 499/6; 

499/7; 500/9; 502/18; 508/10; 

521/12 

 c. úıl- 399/17; 408/16; 475/3; 

475/10; 483/5; 483/6; 527/7 

cemÀèa -14- [Ar.] topluluk 

 c.  478/13; 484/3; 486/14; 486/4 

 c.+ dur 485/12 

 c.+ nı 484/19; 485/11; 485/13; 

485/4; 485/6 

 c.+ àa 484/15 

 c.+ ge 484/13; 487/3 

 c.+ sıdın 455/8 

cemÀèat -1- [Ar.] topluluk 

 c.  420/3 

cemÀl -5- [Ar.] güzellik 

 c. (c. -i bÀ-kemÀl+) 461/17; 

478/3; (cim c.+ i tur-) 416/19; 

(nÿr-ı c.+ i) 492/14 

 c.+ iÆizdin 512/8 

cemìè -37- [Ar.] bütün, hepsi 

 c.  421/16; 439/8; 464/14; 466/14; 

466/16; 480/21; 481/5; 489/9; 

491/16; 491/17; 494/19; 494/20; 

494/7; 496/20; 499/17; 511/20; 

512/13; 512/19; 514/8; 515/20; 

(c.-i cÀn-dÀrge) 402/17; (c.-i 

pÀdşÀh) 403/18; (c. enbiyÀ) 

454/21; (c. evãÀflarını) 456/9; (c. 
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ferişteler) 474/7; (c. günÀhlarını) 

474/19; (c. işini) 429/20; (c. 

kÀfirlerni) 424/14; (c. mÀl 465/4); 

(c. peyàamber+) 455/3; 457/20; 

483/13; (c. ãaóÀbeler) 514/4; (c. 

sarÀy) 431/10; (c. ãıfatlarını) 

428/4; (c. şerìèatlarnı) 448/13; (c. 

èÀlemge) 439/2 

cenÀb -3- [Ar.] yüce, büyük, ulu 

 c.  490/14; (c.-ı Resÿl ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem) 500/4; (c.-ı 

Resÿlu’llÀhdur) 487/17 

cenÀbet -1- [Ar.] gusülü gerektiren durum 

 c.+ de 499/2 

cenÀze -1- [Tr., Ar.] cenaze 

 c.  503/1 

ceng -40- [Far.] savaş 

 c.  435/6; 498/17; 500/14; 503/13; 

518/18 

 c. úıl- 427/17; 428/12; 433/21; 

434/17; 477/4; 498/20; 504/17; 

508/20; 523/7; 524/2; 524/9 

 c. bol- 502/19 

 c.+ àa 499/3; 501/1; 523/18; 

523/21; 524/16; 525/2 

 c.+ ge 504/1; 523/15; 524/19; 

524/4; 524/5; 524/7 

 c.+ de 502/19; 523/14 

 c.+ i 498/8; (Uóud c.) 502/17 

 c.+ iàa 502/14; (Bedr c.+) 498/11 

 c.+ ide 500/11 

 c.+ idin 503/11; (Bedr c.+) 500/8 

cennet -1- [Ar.] cennet 

 c. (óÿrÀn-ı c. idiler) 447/14 

cerÀóat -1- [Ar.] irin, yara 

 c.+ àa 415/11 

cesed -7- [Ar.] ceset, ölü, ölü vücut 

 c.+ imni 515/4 

 c.+ imàa 515/6 

 c.+ i 436/04 

 c.+ lerini 441/4; 518/17; 518/3 

cevÀb -26- [Ar.] cevap, yanıt 

 c.  415/16; 461/19; 481/8; 481/9; 

(c.-ı selÀm) 486/7; 491/10; 492/8 

 c. ay- 436/05; 436/14; 459/10; 

497/10; 521/12 

 c. bir- 402/12; 435/12; 481/15; 

482/14; 482/15; 486/18; 486/3; 
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487/10; 487/13; 496/19; 509/4; 

515/16 

 c.+ nı 433/14 

 c.+ ıge 462/2 

cevÀhir -5- [Ar.] kıymetli taş 

 c.  436/07; 490/12; 490/9; 525/9 

 c.+ lerni 440/18 

cevÀhirÀt -4- [Ar.] kıymetli taşlar 

 c.+ lar 464/11; 486/12 

 c.+ larnı 464/12 

cevelÀn -1- [Ar.] dolaşma, dolanma, 

gezinme 

 c. úıl- 415/5 

cezÀ -8- [Ar.] ceza, karşılık 

 c.  527/6; (şefÀèat-òºÀh-ı rÿz-ı c.) 

472/1; 513/6 

 c.+ mız şol 407/20 

 c.+ sı 412/8; 421/21; 527/5 

 c.+ sını 431/16 

cezaèfezaè -1- [Ar.] kıyamet günü 

 c. 455/13 

cılav -2- [Moğ.] yular, dizgin 

 c.+ nı 492/7 

 c.+ ını 482/13 

cidd -6- [Ar.] ciddiyet 

 c. 448/1; 483/5; 486/20; 491/12; 

514/11; 525/8 

ciger -1- [Far.] ciğer 

 c.+ lerini 502/20 

ciger-bend -1- [Far.] ciğer bağlanmış, 

ciğerden sevilen 

 c.+ im 514/1 

cihÀn -3- [Far.] âlem 

 c.+ àa 439/20; 440/16 

 c.+ ge 440/11 

cihet -1- [Ar.] taraf, yön 

 c.+ din 414/9 

cim -2- [Ar.] ce harfi ج 

 c. (c. ceddi tur-)416/20; (c. cemÀli 

tur-) 416/19 

cimÀè -1- [TAr.] çiftleşme (insanlar 

için) 

 c. 437/8 

cin -6- [Ar.] cin 

 c. 480/12; 481/1; 494/14 

 c.+ ler 448/8; 448/9 

 c.+ leràa 494/19 

cöne - -7- dönmek 
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 c.- di 404/19; 502/11 

 c.- diler 398/16; 444/20; 479/15 

 c.- p 440/13 

 c.- r bol- 420/18 

cumèa -5- [Ar.] cuma günü 

 c. 458/16; (namÀz-ı c.) 489/5; 

495/15 

 c.+ nı (namÀz-ı c.) 495/10 

 c.+ da 489/5 

cÿş -1- [Far.] çoşma, çoşku 

 c.  498/18 

cÿy -2- [Far.] nehir, akarsu, ırmak 

 c.  501/19 

 c. úıl- 501/19 

cüdÀ -3- [Far.] ayrı düşmüş, ayrı 

 c. bol- 447/16; 479/12 

 c. úıl- 499/15 

cüft -1- [Far.] çift, ikili 

 c.+ lerini 484/21 

cümle -1- [Ar.] bütün 

 c. 460/2 

cüvÀn -1- [Far.] genç, delikanlı 

 c. tur- 462/18 

cüvÀnlik -1- [Far., Tr.] gençlik 

 c. 462/18 

cüvÀn-merd -1- [Far.] cömertlik 

 c. köÆüllig 471/19 

cüvÀn-merdlıà(/ig) -2- [Far., Tr.] cömertlik 

 cüvan-merdlig 473/1 

 c.+ ıàa 427/18 

 

Ç 

 

çÀder -3- [Far.] çadır 

 ç.(ç.- i şÀhÀneler) 446/17 

 ç.+ àa 525/21 

 ç.+ ge 525/20 

çaàır -10- şarap 

 ç. 476/14; 482/21; 485/10; 

498/15; 521/10; 526/9; 527/2 

 ç. iç- 402/13; 475/9 

 ç.+ larını 428/10 

çaàla - -1- hesap etmek, saymak 

 ç.- p 498/1 

çaú - -5- ateş yakmak 

 ç.- tı 468/15 

 ç.- ıp (zarf-fiil) 460/1; 485/12; 

519/10; 526/5 
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çaúa -1- çakı 

 ç.+ sı 433/5 

çÀker -6- [Far.] kul, köle 

 ç.  454/19 

 ç. bol- 453/7; 502/14 

 ç. úıl- 452/10; 454/2 

 ç. tur- 460/18 

çal - -3- çalmak, vurmak 

 ç.- dıÆız 511/4 

 ç.- ıp 497/14; 498/15 

çap - -6- bir kesme aleti ile vurmak, 

öldürmek 

 ç.- ıp 403/10; 519/7 

 ç.- tı 514/15; 514/13 

 ç.- tılar 506/15 

 ç.- mas irdi 514/12 

çapduà(/ú) -7- at takımı, hazrlığı 

 ç. 504/5 

 ç. úıl- 446/16 

 ç.+ ı 459/18; 475/5 

 ç.+ ını 456/19 

 ç+ lar 521/21 

 ç.+ sız 476/10 

çaplıà -1- çaplı 

 ç. yoldur 489/3 

çarla - -8- çağırmak, seslenmek, 

bağırmak 

 ç.- ydur 402/07; 521/8 

 ç.- dı 463/21 

 ç.- dılar 518/11 

 ç.- p (zarf-fiil) 402/19; 427/19; 

434/15; 521/8 

çarlat - -8- çağırtmak 

 ç.- tı 428/2; 521/7 

 ç.- ıp (zarf-fiil) 430/12; 449/6; 

450/19; 452/17 

 ç.- up (zarf-fiil) 519/13; 519/21 

çeàÀne -1- [Far.] bir çeşit çalpara, çengi 

tefciği 

 ç.+ lerige 440/5 

çekmen -1- kaba, yünlü giysi 

 ç.  454/17 

çend -28- [Far.] kaç, birkaç 

 ç. 513/14; (her ç.) 404/11; 

441/14; 452/12; 483/5; 520/11; 

(ne ç.) 405/11; 407/19; 416/21; 

420/11; 426/1; 443/16; 443/7; 

451/2; 460/5; 463/13; 471/10; 
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473/15; 482/3; 492/7; 502/12; 

508/19; 510/5; 511/16; 525/15; 

526/17; 526/5; (ni ç.) 422/14 

çendÀn -19- [Far.] çok, çok fazla 

 ç.  401/15; 435/18; 463/18; 464/7; 

464/15; 487/2; 493/3; 493/10; 

495/2; 509/13; 523/15; 524/1; 

524/12; 524/5; 525/11; 525/2; 

525/3 

çendì -1- [Far.] bir müddet 

 ç. ki 477/5 

çerÀà -7- [Far.] mum, çıra 

 ç.  407/5; 410/13; 470/3 

 ç.+ ıdur 474/13 

 ç.+ ı imes müdi 454/20 

 ç.+ ıdurlar 474/17 

 ç.+ lar 459/4 

çerÀy -1- yüz güzelliği 

 ç.+ ım 487/19 

çerÀylıà(/ıú) -4- yüzü güzel, güzel yüzlü 

 ç.  475/7 

 ç. mu 475/6 

 çeraylıú mu 481/15 

çeri -1- asker, çeri 

 ç. 464/14 

çerig -1- asker, çeri 

 ç. 500/8 

çermende -1- [Far.] tanbur gibi bir müzik 

aleti 

 ç.  440/4 

çeşme -4- [Far.] çeşme, su kaynağı 

 ç.  442/10 

 bir ç.  439/10 

 ol ç.+ de 442/10 

 ç.+ ler 412/9 

çıda - -1- tahammül etmek 

 ç.- may 478/13 

çıdat - -1- tahammül ettirmek 

 ç.- may 477/16 

çıú - -197- çıkmak 

 ç.- adur 418/14; 483/8 

 ç.- aduràan úıl- 31/10 

 ç.- ar-min 407/21 

 ç.- ar 403/18; 435/14; 439/2; 

446/7 

 ç.- tım 491/3 

 ç.- tı 406/15; 407/4; 411/20; 

412/20; 417/6; 418/16; 425/11; 
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425/6; 425/8; 426/21; 431/11; 

442/14; 446/18; 450/8; 457/13; 

460/12; 475/14; 477/20; 490/3; 

490/13; 490/15; 490/17; 490/19; 

490/21; 492/21; 499/7; 500/15; 

502/20; 506/1; 506/14; 508/20; 

508/4; 515/16; 516/6; 526/19; 

526/21; 527/3 

 ç.- tılar 414/13; 424/14; 424/5; 

431/11; 440/10; 445/2; 453/10; 

454/15; 454/16; 467/12; 469/21; 

470/20; 498/14; 502/3; 509/3; 

521/21 

 ç.- àay 404/03 

 ç.- úay 486/11 

 ç.- ay 419/5; 457/5; 521/13 

 ç.- alı 500/10 

 ç.- àıl 440/9; 493/4 

 ç.- sun 481/21; 482/1; 482/2; 

498/14 

 ç.- sa 419/11; 437/8 

 ç.- saú 407/9 

 ç.- salar 437/20 

 ç.- ıp (zarf-fiil) 400/7; 405/02; 

407/18; 407/6; 408/20; 408/7; 

416/1; 419/18; 421/19; 425/6; 

428/12; 428/13; 429/17; 437/12; 

440/16; 441/18; 444/4; 448/5; 

450/2; 451/18; 456/17; 458/15; 

458/19; 462/13; 465/12; 466/8; 

467/10; 469/12; 470/17; 476/11; 

478/17; 478/4; 478/6; 478/7; 

479/17; 479/7; 482/3; 482/16; 

490/11; 492/7; 498/12; 498/17; 

503/17; 504/12; 506/6; 507/11; 

510/13; 513/3; 514/6; 515/1; 

521/16; 522/21; 522/8; 524/14; 

525/11; 525/17; 526/21; 527/10 

 ç.- úalı 457/5 

 ç.- úanda 459/17 

 ç.- arda (kün ç.) 434/10; 435/14; 

495/18 

 ç.- ardın (kün ç.) 419/20; 435/14 

 ç.- úan 412/16; 425/8; 435/19; 

482/17; 482/18 

 ç.- úandur 446/9 

 ç.- úanını 446/7 

 ç.- úanımız 498/19 
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 ç.- úanlar 419/10 

 ç.- úanlarıdın soÆ 433/20 

 ç.- úanlarıàa 467/14 

 ç.- àunça 436/21 

 ç.- ar (sıfat-fiil) 497/12; 497/16; 

434/11; 498/3 

 ç.- ar iken 434/10 

 ç.- ar irdi 445/4 

 ç.- ıp irdim 442/19 

 ç.- ıp irdi 417/2 

 ç.- ıp irdük 484/1 

 ç.- ıp irdiler 418/8; 437/3; 443/10; 

469/7 

 ç.- ıp turar 484/18 

 ç.- ıp turupdur 430/18 

 ç.- madı 409/6 

 ç.- mas-miz 500/11 

 ç.- mas mu 404/02 

 ç.- maàıl 405/1; 405/5 

 ç.- maÆlar 427/3 

çıúar - -18- çıkarmak 

 ç.- ıpdur 403/05 

 ç.- dım 480/19; 495/1 

 ç.- dı 461/5; 462/9 

 ç.- dılar 422/7; 435/19; 435/20; 

435/9 

 ç.- àaylar 527/13 

 ç.- àıl 422/7 

 ç.- alı 444/21 

 ç.- ıp (zarf-fiil) 407/19; 425/17; 

445/6; 510/10; 511/5; 522/3 

çıÆra - -1- bağırmak, feryad etmek 

 ç.- p tur- 408/17 

çıyan -3- akrep 

 ç. 468/15 

 ç.+ lar 485/12; 488/1 

çihre -3- [Far.] çehre 

 ç.-i zìbÀsını 491/1 

 ç.+ sidin 490/13 

 ç.+ leri 510/16 

çirkìn -1- [Far.] güzel olmayan 

 ç. murdÀr 484/20 

çopÀn -1- [Far.] çoban 

 ç. 442/2 

çoàal -2- çuval 

 ç.+ àa 406/2; 406/5 

çök - -4- çökmek 

 ç.- di 429/2 
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 ç.- se 429/1 

 ç.- üp 504/15 

 ç.- mes 413/16 

çuúur -3- çukur 

 ç.  430/15 (ç. hendeú) 429/8 

 ç.+ àa 430/16 

çuúurluà -3- çukurlu 

 ç.+ da irdi 431/9 

 ç.+ ı 422/4; 488/8 

çul -1- kıldan ve kenevirden yapılmış 

kaba örgülü dokuma 

 ç.+ ı ir- 513/7 

çumçuú -2- gaga 

 ç.  407/17 

 ç.+ nı (ilgi) 407/18 

 ç.+ nı 407/17 

çünÀn -1- [Far.] gibi 

 ç.  415/16 

çünÀnçi -7- [Far.] böylece, o kadar ki 

 ç.  454/3; 455/7; 455/9; 462/21; 

463/1; 512/20 

çürü - -2- çürümek 

 ç.- p (zarf-fiil) 408/10; 408/15 

 

D 

 

dÀd -1- [Far.] adalet, doğruluk 

 d.(d.-ı feryÀd úıl-) 406/6 

dÀd-òºÀh -1- [Far.] şikayet etme 

 d. 515/18 

dÀòil -6- [Ar.] girme 

 d.  490/1 

 d. bol- 400/14; 405/07; 489/21; 

505/18 

 d. úıl- 448/17 

daòl -3- [Ar.] karışma, müdahale etme 

 d. úıl- 426/8; 428/1; 443/20 

 d. úılmay  

dal -1- [Ar.] dal harfi د 

 d.(d. devÀmı tur-) 416/20 

dala -1- dışarı 

 d.+ àa çık- 445/6 

êalÀlet -4- [Ar.] doğru yoldan sapma 

 ê.  448/14; 500/2 

 ê.+ din (küfr-i ê) 430/7 

 ê.+ lerni 470/2 

damÀd -1- [Far.] damat, güvey 

 d.+ bol-451/17 
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dÀn -2- [Far.] tane, tohum, buğday 

tanesi 

 d. bir- 410/10 

 d. kiltür- 399/20 

dÀnÀ -1- [Far.] çok iyi bilen 

 d. bol- 501/10 

dÀne -6- [Far.] tane 

 d.  486/12; 489/4 

 d.+ si 484/10; 484/9 

dÀniş-mend -3- [Far.] bilgili 

 d.  436/13 

 d. òalú 436/05 

 d.+ leriàa biripirdiler 456/12 

dÀr -4- [Far.] dar ağacı 

 d. úıl- 485/1 

 d.+ àa 485/1 

 d.+ ge 403/05; 485/11 

dÀrÿ -6- [Far.] ilaç 

 d.  437/1; 437/5 

 d. úıl- 468/16 

 d. imes 437/5 

 d.+ nı 437/4 

dÀr-gìr -1- [Far.] hüküm, azamet, gösteriş 

 d.+ iàa 453/20 

daèvÀ -5- [Ar.] dava, şikayet, iddia 

 d.  497/6; (d.-yı ÓudÀlik) 441/11; 

(d.-yı òuãÿmeti) 509/4 

 d.+ m 509/5 

 d.+ sını 461/8 

daèvet -23- [Ar.] davet 

 d.  422/7; 424/21 

 d.+ imni 467/1 

 d. úıl- 400/18; 401/09; 415/8; 

421/13; 421/19; 422/21; 424/10; 

425/5; 428/5; 435/2; 435/7; 

467/4; 476/7; 476/18; 478/7; 

479/1; 480/4; 495/20; 496/2 

dÀyim -3- [Ar.] devamlı, sürekli 

 d.  420/2; 472/14; 480/10 

debdebe -2- [Ar.] görkemli, gösterişli 

 d.  448/13; 505/7 

dede -1- [Tr] 

 d.+ leri 411/11 

defè -1- [Ar.] öteye itme, savma, 

savuşturma 

 d.+ i 426/7 

defn -6- [Ar.] defin, gömme 

 d. eyle- 513/21 
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 d. úıl- 415/7; 416/10; 474/3; 

514/5; 518/19 

defter -1- [Ar.] dikilmiş kağıt 

mecmuası, defter 

 d.+ idin 412/12 

dehen -1- [Far] ağız 

 d.+ lerini (Àb-ı d.) 506/10 

delÀlet -4- [Ar.] yol gösterme 

 d. úıl- 398/10; 405/07; 420/6; 

496/4 

delìl -1- [Ar.] delil, kanıt 

 d.  458/3 

delv -2- [Ar.] su kovası 

 d.+ i 483/8 

 d. sal- 483/7 

dem -4- [Far.] nefes 

 d. al- 488/14 

 d. úıl- 413/6 

 d. sür- 492/13 

 d.+ ide 494/10 

derd -2- [Far.] dert, acı, sıkıntı 

 d.-i firÀúları 513/15 

 d.+ àa 434/18 

derece -4- [Ar.] rütbe 

 d.-i şehìdlikni 504/1 

 d.+ ge 418/16 

 d.+ ler 464/15; 522/5 

dergÀh -6- [far.] Allah’ın huzuru, katı 

 d. (d.-ı Óaøret-i İlÀhìdin) 512/5 

(maúbÿl-i d.) 443/21 

 d.+ ımda 493/19 

 d.+ ıÆda 443/17 

 d.+ ıda 463/10; 492/13 

deróÀl -21- [Far., Ar.] hemen, o anda 

 d.  400/10; 401/04; 401/07; 

402/03; 412/6; 423/21; 446/20; 

449/13; 460/14; 461/18; 466/8; 

467/4; 469/20; 477/12; 487/17; 

493/4; 497/16; 507/12; 508/12; 

508/14; 526/19 

derìde -1- [Far.] yırtık 

 d. bol- 399/8 

dermÀn -1- [Far.] güç, kuvvet, takat 

 d. bir- 407/11 

dervÀze -12- [Far.] büyük kapı, kale kapısı 

 d.  441/6 

 d.+ ni (ilgi) 506/18 

 d.+ ni 498/2; 507/1 
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 d.+ de 498/2 

 d.+ din 498/3 

 d.+ si 495/17; 496/1; 506/17 

 d.+ sini 506/16 

 d.+ sige 496/1 

 d.+ side 495/18 

dervìş -2- [Far.] derviş 

 d.  467/4 

 d.+ lerge 398/16 

deryÀ -55- [Far.] deniz 

 d.  405/18; 435/21; 483/17; 

487/6; 491/21; 492/3; 524/10; 

525/5; (d.-yı èaôamet) 492/5; (d.-

yı óikmet) 492/4; (d.-yı óilm) 

492/4; (d.-yı himmet) 492/4; (d.-

yı èilm) 492/4; (d.-yı muóabbet) 

449/12; (d.-yı naèìmdür) 487/6; 

(d.-yı ãabr) 492/5; (d.-yı şefúat) 

492/5 

 d. úıl- 524/10 

 d.+ nı (ilgi) 405/16; 405/17; 

418/10; 436/2; 461/5; 483/18; 

483/19; 487/5; 490/11 

 d.+ nı 485/19; 488/16 

 d.+ àa 400/15; 461/1; 485/18; 

487/5 

 d.+ ge 400/5; 525/4 

 d.+ dın 405/16; 481/3; 485/20; 

487/6; 525/11 

 d.+ lar 412/9; 485/19; 488/15; 

490/10; 491/21; 492/4; 492/5 

 d.+ larnı (ilgi) 437/20; 439/2 

 d.+ larnı 490/10 

 d.+ nıÆ 488/15 

 d.+ sını (ilgi) 525/2 

 d.+ sıge 523/12; 525/4 

der-àaøab -4- [Far., Ar.] öfkeli, kızgın 

 d. 399/1; 399/6; 400/11; 400/15 

 d. bol- 416/16 

der-òºÀst -2- [Far.] istek, dilek 

 d. 488/19 

 d. úıl- 486/21 

der-kÀr -2- [Far.] gerekli, lazım, arzu 

edilen 

 d. imes 405/21 

 d. mu 416/4 

destÀr -1- [Far.] sarık 

 d.-ı úıymet-bahÀnı 460/10 
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destÿr -1- [Far.] izin, müsade 

 d. bir- 422/21 

dest-gìr -1- [Far.] elinden tutan, yardımcı 

 d. úıla’lmaydur 469/13 

deşt -2- [Far.] çöl 

 D.-i KerbelÀda 468/12 

 d.+ ide (KerbelÀ d.) 468/9 

devÀ -1- [Ar.] ilaç 

 d. 468/16 

devlet -6- [Ar.] saadet 

 d. 403/06; 410/1; 499/16; 518/7; 

524/4 

dıraòt -25- [Far.] ağaç 

 d.  400/21; 412/4; 412/16; 

413/11; 431/10; 492/1 

 d.+ nı (ilgi) 405/01; 405/03; 

405/04; 405/05; 408/9; 412/4; 

470/3; 492/2 

 d.+ nı 504/7 

 d.+ ke 405/03 

 d.+ dın 405/05; 412/3; 412/7; 

412/8; 413/14 

 d.+ lar 425/8; 431/11 

 d.+ larnı (ilgi) 431/11 

di - -1293- demek, söylemek 

 d.- ydür 435/8; 439/1; 447/3; 

450/5; 465/15; 469/17; 483/7; 

491/16; 491/17; 491/18; 519/20; 

521/6; 521/9 

 d.- ydür-miz 522/20 

 d.- r-min 488/21; 519/15; 523/8 

 d.- r-sin 402/19; 476/20 

 d.- r 491/17 

 d.- rür 421/10 

 d.- r mü-sin 469/9; 488/20 

 d.- r-siz 497/9 

 d.- r-sizler 508/7 

 d.- rler 417/12; 438/19; 439/10; 

463/3; 471/17; 473/12; 473/13; 

473/14; 485/19; 489/9; 496/10 

 d.- pdür 413/13; 424/17; 462/1 

 d.- pdürler 401/06; 407/21; 

412/10; 412/15; 412/17; 413/14; 

416/6; 427/12; 433/8; 434/21; 

438/18; 443/7; 444/5; 449/1; 

466/11; 501/9; 525/10; 527/4 

 d.- dim 418/5; 443/14; 448/20; 

448/21; 488/21; 490/14; 492/14; 
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493/16; 494/15; 494/19; 495/16; 

495/9; 497/8 

 d.- di 398/19; 399/19; 399/2; 

399/3; 399/5; 400/13; 400/20; 

400/21; 401/01; 401/03; 401/10; 

401/11; 402/05; 402/12; 402/19; 

403/01; 403/04; 403/05; 404/02; 

404/09; 404/19; 405/09; 405/15; 

405/20; 406/15; 406/6; 406/7; 

406/8; 407/17; 408/14; 408/7; 

409/21; 409/5; 410/11; 410/15; 

410/16; 410/2; 411/15; 411/17; 

411/8; 415/20; 416/11; 416/13; 

416/18; 416/19; 416/3; 416/5; 

417/13; 418/21; 418/6; 420/16; 

421/21; 422/1; 422/13; 422/17; 

422/19; 422/2; 423/1; 423/11; 

423/17; 423/19; 423/21; 423/3; 

423/7; 424/3; 425/21; 426/13; 

426/15; 426/20; 426/3; 426/8; 

428/19; 428/2; 428/6; 429/10; 

429/11; 429/12; 429/15; 429/16; 

429/21; 432/1; 432/21; 433/1; 

433/11; 433/18; 433/19; 433/2; 

433/5; 434/05; 434/07; 434/08; 

434/11; 434/14; 434/15; 434/16; 

436/06; 436/14; 437/3; 437/6; 

439/21; 440/12; 440/13; 440/2; 

440/9; 441/11; 441/20; 442/16; 

442/19; 443/1; 444/18; 447/10; 

448/10; 448/18; 448/4; 449/14; 

449/20; 449/9; 450/3; 451/1; 

451/3; 453/17; 453/19; 453/4; 

453/9; 454/12; 454/20; 455/1; 

455/17; 456/20; 457/10; 457/12; 

457/17; 457/2; 457/8; 457/9; 

458/17; 458/18; 459/1; 459/18; 

459/20; 459/3; 460/7; 461/11; 

461/4; 462/5; 467/16; 468/18; 

468/7; 469/15; 469/16; 469/7; 

469/9; 473/8; 475/15; 475/6; 

477/9; 478/5; 479/12; 479/16; 

479/18; 479/19; 479/5; 479/8; 

480/16; 480/7; 481/11; 481/20; 

482/12; 482/2; 482/4; 487/20; 

487/21; 488/20; 489/14; 490/14; 

490/16; 490/18; 490/20; 491/2; 

491/7; 493/18; 493/8; 494/5; 
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495/11; 497/16; 497/17; 497/9; 

498/16; 499/5; 502/17; 502/8; 

503/15; 503/17; 503/7; 504/14; 

504/20; 505/12; 505/13; 505/3; 

505/9; 508/7; 508/9; 509/11; 

509/7; 513/2; 514/17; 514/18; 

514/20; 515/15; 517/11; 517/12; 

517/13; 519/13; 519/18; 520/6; 

521/1; 521/15; 521/2; 522/18; 

523/3; 523/8; 525/18; 526/12; 

526/2; 527/2 

 d.- diler 399/1; 399/11; 399/15; 

399/6; 40/15; 400/1; 400/10; 

400/20; 400/4; 401/04; 401/10; 

401/11; 401/19; 402/01; 402/12; 

402/13; 402/18; 402/19; 403/08; 

403/10; 403/17; 403/18; 403/21; 

404/03; 404/04; 405/03; 405/05; 

405/08; 405/15; 405/17; 405/20; 

406/18; 406/2; 407/11; 407/14; 

407/18; 407/21; 409/1; 409/2; 

409/20; 409/8; 410/1; 410/2; 

411/2; 411/4; 412/2; 412/8; 

413/12; 413/20; 413/3; 413/5; 

414/11; 414/12; 414/15; 414/16; 

414/17; 414/18; 414/21; 414/5; 

414/7; 414/8; 414/9; 415/1; 

415/10; 415/14; 415/6; 415/9; 

416/12; 416/13; 416/14; 416/15; 

416/17; 416/18; 416/20; 416/4; 

417/10; 417/11; 417/5; 417/9; 

418/11; 418/13; 418/19; 418/20; 

418/3; 418/7; 418/9; 419/1; 

420/16; 420/5; 421/10; 421/16; 

421/21; 421/3; 421/6; 421/7; 

422/1; 422/15; 422/2; 422/21; 

423/15; 423/6; 423/8; 425/9; 

426/10; 426/11; 426/12; 427/21; 

427/5; 427/9; 428/21; 428/9; 

429/1; 430/20; 431/20; 432/6; 

434/02; 434/07; 435/11; 435/16; 

436/20; 436/21; 437/13; 438/13; 

438/7; 438/9; 439/11; 439/12; 

439/13; 440/1; 440/12; 440/2; 

440/21; 440/4; 440/5; 440/7; 

440/8; 440/9; 442/2; 444/11; 

444/16; 444/17; 444/20; 446/12; 

446/6; 446/9; 447/16; 447/3; 
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447/8; 448/21; 449/12; 449/7; 

450/4; 451/16; 451/19; 451/2; 

451/20; 451/5; 451/6; 451/7; 

451/8; 451/9; 452/10; 452/13; 

452/6; 452/8; 452/9; 453/7; 

455/4; 458/15; 458/18; 458/19; 

458/21; 458/9; 459/1; 459/10; 

459/5; 460/16; 460/18; 461/1; 

462/15; 462/19; 463/10; 463/13; 

463/17; 463/20; 464/14; 464/18; 

464/21; 464/4; 464/5; 465/13; 

465/15; 465/16; 465/18; 465/19; 

465/21; 465/5; 465/7; 466/1; 

466/20; 466/5; 466/6; 466/7; 

466/8; 466/9; 467/1; 467/12; 

467/20; 468/10; 468/11; 468/12; 

468/16; 468/17; 468/18; 468/2; 

468/21; 469/19; 469/3; 470/18; 

470/19; 470/20; 470/21; 470/7; 

471/1; 474/1; 474/13; 474/15; 

474/18; 474/9; 475/18; 475/19; 

475/7; 476/9; 477/1; 478/15; 

478/7; 479/17; 480/11; 480/12; 

481/16; 481/20; 482/14; 483/1; 

483/12; 483/14; 483/4; 483/7; 

483/9; 484/1;  

 484/11; 484/14; 484/19; 484/6; 

484/8; 485/11; 485/13; 485/15; 

485/16; 485/18; 485/2; 485/4; 

485/6; 485/7; 485/8; 485/9; 

486/1; 486/17; 486/6; 487/10; 

487/12; 487/16; 487/17; 487/21; 

487/5; 487/6; 487/9; 488/15; 

488/5; 489/11; 489/15; 489/2; 

489/6; 490/1; 491/12; 491/20; 

492/13; 492/14; 492/20; 492/3; 

492/6; 496/12; 496/16; 496/18; 

496/8; 497/15; 497/21; 497/3; 

497/5; 498/12; 498/19; 499/19; 

499/21; 499/9; 500/10; 500/11; 

500/13; 500/14; 500/19; 501/15; 

502/1; 502/2; 502/7; 503/4; 

503/9; 504/11; 504/13; 504/19; 

505/13; 505/14; 505/16; 505/9; 

506/12; 506/21; 508/16; 508/17; 

508/19; 509/17; 509/4; 509/8; 

509/9; 510/11; 510/12; 510/16; 

510/2; 510/4; 510/8; 511/1; 
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511/11; 511/15; 511/16; 511/17; 

512/14; 512/5; 512/7; 513/15; 

513/16; 513/21; 514/15; 514/19; 

514/2; 514/3; 515/1; 515/14; 

515/21; 516/1; 516/14; 516/19; 

516/2; 517/19; 517/21; 518/14; 

518/16; 519/16; 519/20; 520/1; 

520/2; 520/5; 520/8; 521/10; 

521/13; 521/16; 521/9; 523/5; 

524/11; 524/15; 524/16; 524/19; 

525/18; 525/19; 525/9; 526/15 

 d.- gey-sin 476/6 

 d.- gey 454/9; 463/4; 463/5; 

476/2; 493/14 

 d.- geyler 463/8 

 d.- gen 399/18; 407/1; 410/17; 

410/18; 416/13; 421/15; 421/7; 

424/5; 424/19; 432/18; 433/6; 

435/1; 439/9; 441/5; 447/11; 

448/13; 449/4; 449/6; 451/2; 

453/20; 456/7; 457/11; 461/16; 

465/17; 467/3; 478/13; 479/6; 

498/16; 501/18; 502/13; 503/15; 

507/11; 508/7; 508/13; 515/11; 

515/2; 517/16; 522/14; 525/12 

 d.- gil 402/07; 416/13; 428/6; 

433/13; 466/3; 480/1; 520/7; 

520/8 

 d.- Æ 465/21 

 d.- Æler 476/9 

 d.- Æizler 513/21 

 d.- sem 404/02; 464/4; 476/13; 

519/15; 519/19 

 d.- seÆ 425/3 

 d.- se 413/19; 448/15; 454/11; 

465/20; 487/21; 505/4; 505/8; 

526/17 

 d.- sek 481/21 

 d.- seÆiz 478/15 

 d.- seler 505/8 

 d.- yü 480/12 

d.- p 399/1; 399/20; 399/4; 399/7; 

400/16; 400/18; 400/2; 400/3; 

400/7; 401/04; 401/07; 401/14; 

401/18; 401/21; 402/06; 402/13; 

402/15; 402/20; 403/03; 404/01; 

404/12; 404/15; 404/18; 404/20; 

405/02; 405/05; 405/07; 405/21; 
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406/11; 406/13; 406/4; 407/13; 

407/4; 407/6; 407/9; 408/11; 

408/14; 409/13; 409/21; 410/17; 

410/6; 410/7; 411/14; 411/16; 

411/18; 411/19; 411/2; 411/21; 

412/12; 413/1; 413/15; 413/20; 

413/4; 413/6; 414/16; 415/2; 

415/3; 415/4; 416/16; 416/2; 

416/3; 416/9; 417/1; 417/3; 

417/4; 417/8; 418/10; 419/14; 

419/17; 419/3; 419/6; 419/7; 

419/8; 420/14; 420/15; 420/19; 

420/9; 421/1; 421/13; 421/4; 

421/5; 421/8; 422/14; 422/16; 

422/18; 423/13; 424/1; 424/21; 

424/4; 425/14; 425/15; 426/4; 

426/5; 426/7; 427/3; 428/12; 

428/16; 428/3; 429/13; 430/13; 

430/15; 430/5; 430/9; 431/2; 

431/5; 432/14; 432/7; 433/13; 

434/01; 434/03; 434/19; 435/8; 

436/05; 436/09; 436/12; 436/18; 

436/19; 437/1; 437/5; 438/15; 

439/7; 440/17; 440/19; 440/5; 

440/6; 440/7; 441/11; 441/12; 

441/15; 441/17; 441/3; 442/13; 

442/19; 442/9; 443/1; 443/13; 

443/14; 443/2; 443/4; 444/14; 

444/2; 444/21; 446/16; 446/21; 

447/11; 447/17; 447/7; 448/1; 

448/11; 449/15; 449/3; 449/8; 

450/13; 450/3; 450/5; 450/6; 

451/19; 452/20; 453/11; 453/16; 

453/3; 453/8; 454/10; 454/19; 

454/8; 455/1; 455/7; 456/10; 

456/11; 456/14; 456/15; 456/17; 

456/21; 456/3; 456/7; 457/13; 

457/14; 457/4; 457/8; 458/4; 

458/6; 458/8; 459/15; 459/20; 

459/7; 460/14; 460/19; 460/20; 

460/8; 461/10; 461/14; 461/2; 

462/11; 462/12; 462/14; 462/15; 

462/21; 462/3; 462/7; 462/9; 

463/11; 463/13; 463/17; 464/5; 

464/6; 464/9; 465/19; 465/20; 

466/3; 466/8; 467/13; 467/14; 

467/18; 467/2; 467/21; 468/13; 

468/3; 469/10; 469/12; 469/17; 
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469/20; 470/1; 470/10; 470/14; 

470/8; 471/1; 473/21; 474/15; 

474/17; 474/2; 474/20; 476/1; 

476/14; 477/11; 477/13; 477/18; 

477/9; 478/1; 479/11; 479/14; 

479/2; 479/7; 481/10; 481/19; 

482/10; 482/14; 483/13; 483/21; 

484/2;  

 484/4; 485/21; 486/1; 486/15; 

486/5; 487/14; 487/4; 488/17; 

488/18; 489/1; 489/11; 489/18; 

492/11; 492/2; 493/17; 493/20; 

493/4; 493/7; 493/9; 494/1; 

494/3; 495/8; 496/20; 497/18; 

497/8; 498/1; 498/14; 498/18; 

499/16; 499/2; 500/14; 500/17; 

501/10; 501/12; 501/15; 501/18; 

501/9; 502/11; 502/18; 502/6; 

503/15; 503/16; 503/18; 503/2; 

503/6; 504/12; 504/17; 504/6; 

505/14; 505/5; 506/12; 506/8; 

507/15; 507/5; 508/11; 508/6; 

509/7; 510/18; 510/20; 510/3; 

511/13; 511/15; 511/6; 511/9; 

512/12; 512/7; 514/14; 514/18; 

514/21; 514/7; 515/13; 515/18; 

515/3; 515/6; 516/1; 516/11; 

516/16; 517/6; 518/21; 519/13; 

519/15; 519/17; 520/12; 520/14; 

520/19; 520/3; 521/10; 521/13; 

521/18; 521/20; 521/4; 521/6; 

521/7; 522/13; 522/2; 522/21; 

523/15; 523/18; 523/2; 523/20; 

524/2; 524/20; 524/4; 525/14; 

525/6; 526/15; 526/3; 526/7; 

527/2 

 d.- ya’lmadılar 433/14 

 d.- genni (ilgi) 497/1; 505/10 

 d.- genni 421/8; 444/11; 504/17 

 d.- gende 407/10; 498/3 

 d.- genimni 476/13 

 d.- geni 416/14 

 d.- gümizdür 519/3 

 d.- genige 476/17 

 d.- p irdim 436/13; 436/17; 442/5; 

460/21; 461/11; 487/20; 488/20; 

489/14; 490/16; 490/18; 490/19; 

491/6; 516/19 
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 d.- p irdi 402/03; 406/7; 430/14; 

443/18; 443/20; 454/13; 457/5; 

482/16; 498/15; 501/2; 523/7; 

525/17 

 d.- r irdi 400/16; 454/4; 497/1; 

499/13 

 d.- r irdiler 429/19; 463/1; 

476/21; 481/18; 486/4; 496/17; 

501/16; 511/20; 512/10; 512/2; 

519/2 

 d.- p irdük 412/1 

 d.- p irdiler 405/04; 406/17; 

416/17; 437/16; 439/9; 443/21; 

460/18; 465/16; 465/21; 467/17; 

475/14; 479/4; 488/19; 507/6; 

511/14; 512/18; 515/15; 517/4; 

518/13; 521/9; 525/5; 526/15 

 d.- me 454/2 

 d.- meàıl 449/11 

 d.- meÆler 527/5; 527/6 

 d.- megim 494/9 

 d.- mek 420/20; 431/13 

 d.- mek bolur  

dìdÀr -3- [Far.] Allah’ı görme 

 d.  476/1 

 d.+ ını 399/16 

 d.+ larını 456/11 

dìdÀrlıà -1- [Ar., Tr.] Allah’ı görme 

 d. (muóib d.) 471/18 

dihúÀn -2- [Far.] çiftçi 

 d. 423/21 

 d.+ ım 423/11 

dik -49- gibi 

 d. 407/14; 407/15; 409/19; 

410/21; 411/8; 413/18; 415/10; 

415/17; 415/18; 419/15; 420/5; 

426/18; 431/19; 433/2; 434/13; 

437/21; 445/3; 448/10; 452/6; 

460/2; 462/16; 463/1; 469/15; 

470/3; 471/1; 472/17; 474/9; 

479/18; 485/19; 488/1; 494/18; 

494/3; 500/18; 502/9; 510/10; 

519/2 

dil -21- [Far.] kalp, gönül 

 d. 449/12; 451/13; 453/4; 462/19; 

463/16; 470/1; 499/7; 504/9; (be-

ãıdú-ı d.) 400/11; 402/18; 458/4; 

466/5; 507/7; 508/12 
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 d.+ im 464/6; 469/21 

 d.+ iÆ 474/21 

 d.+ iàa 507/17 

 d.+ idin 433/15 

 d.+ leri 436/19 

 d.+ leride 485/13 

dile - -1- dilemek, istemek 

 d.- diler 407/11 

dil-bend -1- [Far.] gönül bağlayan 

 d.  (ferzend-i d.) 522/4 

dil-cemè -1- [Ar.] sevinme 

 d. bol- 402/13 

dil-nevÀzlıú -1- [Far.] gönül okşayan 

 d.  495/16 

dil-perverd -1- [Far.] gönül beslenmiş, 

sevilmiş 

 d. (Àh-ı serdÀr-ı d. tart-) 523/10 

dimÀà -2- [Ar.] şuur, bilinç 

 d.+ ımàa 493/12 

 d.+ ıÆıznı 516/14 

dìn -26- [Ar.] din 

 d. 454/20; 466/17; 476/15; 518/7; 

(óaú d.) 430/12; (iôhÀr-ı d.) 

478/16 

 d.+ ni 510/18 

 d.+ àa 422/21; 466/7 

 d.+ ge 425/5 

 d.+ din 401/16 

 d.+ im 480/3 

 d.+ iÆ 400/21; 480/3 

 d.+ i 470/13; 508/7 

 d.+ i turur 466/7 

 d.+ ini 459/7; 476/19; 508/8 

 d.+ ige 508/8 

 d.+ idin 425/5; 430/12 

 d.+ imizni 459/15 

 d.+ iÆizge 423/5 

 d.+ lerini 428/7 

direvger -1- [Far.] çiftçi 

 d.  403/14 

dirìà -1- [Far.] esirgeme 

 d. 464/3 

dirlik -1- dirlik, canlılık, esenlik 

 d.  448/16 

dìv -8- [Far.] dev 

 d. 427/2; 448/11; 448/8; 448/9; 

494/14 

 d.+ ni 427/1 
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 d.+ lerni 481/1 

 d.+ leràa 426/21 

dìvÀn -2- [Ar.] büyük meclis 

 d.+ ıda 409/13 

 d.+ ıdın 409/13 

dìvÀne -1- [Far.] deli, budala, alık 

 d. 398/17 

dìvÀr -2- [Far.] duvar 

 d.+ àa 468/15 

 d.+ ı 489/3 

dìvÀrlig -1- [Far., Tr] duvarlı 

 d. öy 439/19 

diyÀnet -3- [Ar.] dindarlık, din duygusu 

 d.  457/21 

 d.+ ni (ilgi) 454/20 

 d.+ de 451/21 

doÆàuz -1- domuz 

 d.+ nı 434/08 

dost -33- [Far.] dost 

 d. 398/14; 406/8; 425/4; 472/16; 

473/2; 474/2; 491/11; 514/7 

 d.+ nı 472/16 

 d.+ àa 474/2 

 d.+ ke 491/11 

 d.+ ke 514/7 

 d.+ lar 458/12; 460/4; 498/6; 

499/17 

 d.+ ları 432/19 

 d.+ raú 458/13 

 d.+ raú tutar 409/8 

 d.+ um 406/9; 456/4; 456/5; 

480/16; 480/18; 480/19; 481/3; 

481/5; 493/6; 512/6 

 d.+ umnı 480/20 

 d.+ uÆnı 433/2 

 d.+ uÆıznı 513/20 

dostÀn -1- [Far.] dostlar 

 d. 496/14 

dostlıà -1- [far., Tr.] dostu olan 

 d. 398/21 

dostluú -1- [Far., Tr] dostluk 

 d. úıl- 456/4 

duèÀ -55- [Ar.] dua 

 d. 415/12; 457/15; (d.-yı òayr) 

429/3; 510/2; 521/20 

 d. al- 456/10 

 d. úıl- 400/21; 401/3; 401/12; 

401/19; 402/3; 402/5; 409/12; 
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411/3; 414/2; 415/10; 415/12; 

415/21; 416/5; 417/11; 418/15; 

422/2; 423/8; 423/12; 423/20; 

424/8; 426/16; 431/20; 434/04; 

439/4; 442/7; 469/2; 478/4; 

478/5; 479/18; 481/6; 482/2; 

506/9; 524/13 

 d.+ nı 430/10 

 d.+ Æ 495/4 

 d.+ sı 418/18; 495/4 

 d.+ sını 494/11 

 d.+ sıàa 418/20 

 d.+ ları 469/3; 508/17 

duèÀ-gÿy -1- [Ar., Fr.] dua eden 

 d.  524/20 

dÿçÀr -2- [Far.] uğrama, rastlama 

 d.  439/2; 479/5 

dur - -9- durmak 

 d.- ġan (bilmey d.) 489/11; (öte 

d.)  425/13 

 d.- gen (úıla d.) 454/5; 457/3; 

491/7; 513/10; (yata d.) 407/2; 

(yite d.) 499/18 

dÿzaò -42- [Far.] cehennem 

 d.  399/3; 411/11; 468/21; 

484/18; 487/20; 487/21; 488/13; 

488/5; 488/7; 495/3 

 d.+ dur 487/15; (MÀlik-i d.) 

487/16 

 d.+ nı (ilgi) 399/4; 465/7; 481/1; 

483/1; 488/16; 489/19; 525/19 

 d.+ nı 487/20; 489/16 

 d.+ àa 423/14; 474/10; 488/6; 

527/3 

 d.+ ge 403/11 

 d.+ úa 454/5 

 d.+ ke 412/14; 423/20; 502/10; 

525/11 

 d.+ da 481/12; 488/8; 516/11 

 d.+ dakilerni (ilgi) 488/2 

 d.+ dın 399/10; 448/17; 481/4; 

(Àteş-i d.) 400/14; 476/5; 491/15 

dÿzaòì -1- [Far.] Cennennemlik, 

cehennem ehli 

 d.+ lerni 511/5 

dünyÀ -41- [Ar.] dünya 

 d.  418/12; 418/5; 418/6; 420/12; 

439/1; 449/2; 460/1; 482/18; 
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483/7; 510/18; 510/20; 516/16; 

516/19; 518/1; 524/4; 525/8; (d.-

yı mecÀzì) 513/5 

 d.+ dur (ehl-i d.) 483/6 

 d.+ irdi 482/15 

 d.+ nı (ilgi) 438/7; 440/20; 

440/21; 476/13; 520/9 

 d.+ nı 435/5 

 d.+ àa 434/14; 439/21; 440/1; 

440/11; 483/6 

 d.+ ge 436/17 

 d.+ da 418/13; 446/15; 483/18; 

486/15; 513/20 

 d.+ dın 401/05; 415/2; 415/4; 

420/7; 484/5; 486/5; 487/5; 

511/20; 513/10 

 d.+ sıdın 464/20 

dünyÀlıà(/ú) -2- [Ar., Tr.] dünyalık 

 d. işidin 472/10 

 dünyÀlıú+ da 401/02 

dürÿd -5- [Far.] selam 

 d.  466/16; (d.-ı bì-nihÀyet) 477/8 

 d. it- 489/12; 489/13 

 d.+ larını 457/15 

dürüst -1- [Far.] doğru, gerçek 

 d.  515/16 

düstÿr -1- [Ar.] kural, kaide 

 d.  427/15 

düşmen -20- [Far.] düşman 

 d.  420/12; 425/5; 475/18 

 d. bol- 467/5 

 d. tut- 474/9; 474/10 

 d. de 455/16 

 d.+ din 444/21 

 d.+ i 517/18 

 d.+ iàa 398/21 

 d.+ leri 456/2 

 d.+ ler 458/12; 460/4; 468/8; 

498/6; 499/17 

 d.+ raú  432/12 

düşmenlıà(/ik) -5- [Far., Tr.] düşmanlık 

 düşmenlik 457/1; 469/5; 507/9 

 d.+ ları 472/8 

düş-vÀrlik -1- [Far., Tr.] zorluk 

 d.+ ni 494/7 

düzd -1- [Far.] hırsız 

 d.  425/14 

dü-sere -1- [Far.]  
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 erre-i d.+ ler 412/6 

dü-şenbe-2- [Tr] 

c. 471/12; 513/4 

 

E 

 

ebced -2- [Ar.] ebced hesabına göre sayı 

değeri olan harflerin, aralarına 

vokal konularak bir araya 

getirilmiş sekiz grubundan yalnız 

biridir 

 e. 416/13 

ebr -3- [Far.] bulut 

 e.-i nev-bahÀr 454/18; 518/11; 

523/4 

ecdÀd -2- [Ar.] dedelr, atalar 

 e.+ ımız 452/12 

 e.+ ımızàa 518/15 

ecel -1- [Ar.] ömrün son bulması, 

ölüm 

 e.  408/13 

ecr -1- [Ar.] ücret 

 e.+ iàa 399/16 

edeb -1- [Ar.] edep, iyi terbiye, 

naziklik 

 e.  480/8 

Eflÿn -2- [Tr] Şam padişahının putunun 

adı 

 E. 398/13 

 E.+ ge 400/12 

eger -45- [Far.] eğer 

 e.  400/2; 400/21; 400/5; 401/09; 

410/15; 411/18; 412/9; 417/10; 

419/6; 423/4; 424/11; 428/18; 

428/5; 431/18; 435/10; 443/17; 

443/21; 444/3; 454/11; 457/12; 

462/18; 463/9; 469/15; 470/13; 

472/20; 473/21; 477/12; 479/12; 

479/4; 480/12; 480/2; 487/16; 

488/14; 491/8; 492/15; 492/17; 

492/9; 496/19; 504/10; 505/2; 

507/9; 509/11; 515/5; 519/16; (e. 

çendì ki) 477/5 

egerçi -1- [Far.] her ne kadar, … olsa da 

 e.  526/13 

eg(i)n -2- [Tr] 

 e.+ ide (egnide) 487/15 

 e.+ lerini (ilgi) 448/1 
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eóadiyyet -1- [Ar.] Tanrı’nın birliği 

 e.+ ni 494/1 

ehl -17- [Ar.] yakın, yabancı 

olmayan 

 e. (e.-i behişt) 476/1; (e.-i beyt+) 

490/2; (e.-i dünyÀ+) 483/6; (e.-i 

evlÀd+) 526/14; (e.-i èıyÀl+) 

515/3; (e.-i úÀfile) 454/15; 

456/20; 459/12; 498/1; (e.-i 

Mekke) 454/15; 455/14; (e.-i 

èÀlem) 403/18; (óelÀl-i e.-i èıyÀli) 

483/11 

 e.+ i 427/16; 516/3 

 e.+ idindürler 478/14 

 e.+ leri 473/12 

el -1- el   krş. ilig 

 e.+ ge 406/20 

elbette -2- [Ar.] elbette 

 e.  409/5; 474/2 

elem -2- [Ar.] acı  

 e.-i külfetler 421/8 

 e.+ ler 522/2 

elif -2- [Ar.] Arap alfabesinin ilk 

harfi 

 e. 416/20 

 e. (ÒudÀy taèÀlÀnı ÀlÀsı turur) 

416/19 

el-óÀl -3- [Ar.] şimdi, şimdiki hâlâ 

 e.  404/10; 442/18; 444/17 

el-úıããa -69- [Ar.] sözün kısası 

 e.  399/15; 40/15; 401/06; 401/11; 

404/13; 405/12; 405/14; 410/14; 

410/16; 411/11; 411/8; 414/6; 

415/12; 428/10; 436/20; 438/6; 

439/7; 447/5; 447/9; 450/1; 

450/11; 452/13; 453/11; 454/15; 

454/9; 455/14; 456/7; 458/4; 

458/7; 459/18; 460/4; 461/16; 

463/21; 463/8; 464/21; 465/3; 

467/19; 468/21; 477/13; 478/3; 

478/5; 480/3; 496/12; 498/1; 

501/10; 502/2; 503/1; 505/21; 

506/7; 507/10; 507/5; 508/17; 

510/11; 511/6; 513/17; 516/12; 

516/19; 518/19; 520/18; 520/20; 

521/5; 521/7; 522/21; 525/11; 

526/18; 526/4; 526/8 

 e.-i Fÿlìs 422/8 
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 e.-i Óaøret-i İskender 435/16 

emÀn -1- [Ar.] eminlik 

 e. irdiler irse 432/5 

emÀnet -3- [Ar.] bir kimseye saklaması 

için bir şey verme, emanet 

 e.  457/16 

emìrü’l-müéminìn -3- [Ar.] 

müminlerin emiri,  

 e.  490/20; 517/20 

 yÀ emìra’l-müéminìn. 514/16 

emr -16- [Ar.] iş buyurma, buyruk 

 e.  430/6; 504/9 

 e.-i maèrÿf 458/2; 465/11; 472/15 

 e.+ Àòirü’l-emr 401/17; 433/14; 

435/7 

 e.+ i 408/16; 463/7; 470/14 

 e.+ idür 435/13 

 e.+ ini 477/1; 480/9 

 e. úıldı 497/18 

 e.+ lerini 510/19 

emvÀl -5- [Ar.] mallar 

 e. 465/4; 507/2 

 e.+ ini 405/12 

 e.+ lerimizni 437/12 

 e.+ lerini 408/4 

enÀr -6- [Far.] nar 

 e.  417/15; 442/10; 467/15; 

490/14 

 e.+ nı 467/18 

 e.+ dın 442/11 

enbiyÀ -2- [Ar.] peygamberler, enbiyalar 

 cemìè e.  454/21 

 e.+ larnı 514/6 

encÀm -1- [Ar.] nihayet, son 

 e.  513/3 

endÀm -3- [Ar.] vücut, beden 

 e.+ ları 485/5 

 e.+ larıdın 448/1 

 e.+ larını 447/17 

endek -1- [Far.] az, biraz 

 e. 441/20 

engübìn -1- [Far.] bal 

 e.  490/10 

enãÀr -1- [Ar.] yardımcılar 

 e.+ ıàa 510/6 

er -1- er 

 e.  403/12 

ercümend -3- [Far.] şerefli, itibarlı, 
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muhterem 

 e.  524/19; (òuceste-i e.) 522/4 

 e.+ iàa 448/18 

erre -2- [Far.] bıçkı, hızar 

 e.  401/06 

 e.-i dü-sereler 412/6 

esbÀb -1- [Ar.] sebepler 

 e.+ larını 463/21 

eåer -1- [Ar.] iz 

 e.+ i 510/6 

eånÀ -27- [Ar.] vakit 

 e.+ da 459/21; 464/7; 499/9; 

503/5; 522/6 

 bu e.+ da 448/18; 503/13 

 ol e.+ da 409/4; 412/2; 419/6; 

433/12; 445/2; 455/6; 470/7; 

475/21; 490/3; 495/13; 499/7; 

502/4; 509/19; 512/7; 523/10; 

523/16; 523/6 

 şol e.+ da 399/13; 467/20; 477/7 

eùrÀf -6- [Ar.] taraflar, yönler 

 e.-ı èÀlemge 448/8 

 e.+ ıda 439/10; 487/2 

 e.+ ıàa 425/11; 429/8 

 e.+ larıda 502/4 

evúÀt -1- [Ar.] zamanlar, çağlar 

 yata durgen e.  407/2 

evlÀd -11- [Ar.] evlad, çocuklar 

 tört e.  434/12 

 e.-ı benì Ádem 483/21 

 e.+ ı 449/16; 519/11 

 e.+ ıdur-miz 433/13 

 e.+ ıàa 429/3 

 ehl-i e.+ ımnı 526/14 

 e.+ larıdın tururlar 471/6 

 e.+ larıdın turur-miz 518/13 

 e.+ larıàa 527/4 

evãÀf -1- [Ar.] vasıflar, özellikler 

 cemìè e.+ larını 456/9 

evvel -38- [Ar.] önce 

 e. 406/1; 410/20; 414/8; 416/14; 

418/4; 430/9; 446/9; 446/10; 

458/5; 466/14; 468/3; 471/13; 

473/14; 473/4; 475/7; 494/10; 

524/1 

 e.+ de 404/09; 483/20 

 e.+ àı 408/17; 408/21; 410/4; 

411/13; 416/4; 426/18; 431/19; 
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438/21; 439/4; 440/9; 441/10; 

447/4; 449/16; 482/15; 483/15 

 e.+ àıdın 442/8 

 e.+ ki 432/6 

 e.+ i 420/5 

 e.+ ide 471/5 

evvelìn -3- [Ar] önceleri, ilk zamanlar, en 

önce 

 e.  485/19; 485/20; 527/7 

ey -197- ey (!) 

 e.  398/19; 399/11; 399/14; 

399/20; 399/5; 399/9; 400/12; 

400/13; 400/19; 400/2; 400/6; 

400/9; 401/02; 401/16; 401/19; 

402/01; 402/04; 402/10; 402/16; 

402/21; 403/04; 403/07; 403/16; 

403/21; 404/21; 405/19; 406/12; 

406/9; 408/14; 408/15; 409/11; 

411/6; 412/7; 413/15; 413/17; 

413/19; 413/3; 414/11; 414/20; 

414/3; 415/5; 416/16; 416/4; 

417/12; 417/4; 421/13; 423/15; 

423/16; 423/17; 424/10; 424/21; 

424/3; 425/1; 425/18; 425/2; 

425/4; 426/9; 427/19; 428/6; 

429/14; 430/13; 433/12; 433/17; 

434/06; 434/09; 437/11; 439/20; 

440/1; 440/11; 440/3; 440/9; 

441/2; 443/14; 449/10; 450/19; 

450/3; 450/4; 451/11; 451/16; 

452/11; 452/7; 453/15; 453/21; 

453/3; 453/5; 454/18; 455/11; 

455/2; 456/1; 456/2; 458/6; 

460/17; 460/18; 461/12; 462/16; 

462/4; 463/11; 463/18; 463/5; 

463/9; 464/13; 464/5; 465/19; 

466/12; 467/19; 469/19; 469/2; 

469/6; 469/8; 470/7; 474/20; 

476/1; 476/19; 477/1; 477/21; 

477/4; 478/17; 482/9; 487/17; 

487/18; 487/20; 488/18; 488/21; 

488/5; 491/15; 491/16; 491/17; 

492/19; 493/13; 493/19; 493/5; 

494/15; 494/16; 494/3; 494/7; 

495/7; 496/10; 496/11; 496/21; 

497/7; 499/15; 499/4; 501/8; 

502/10; 502/8; 503/16; 505/6; 

506/12; 508/10; 508/4; 509/3; 
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510/10; 510/17; 510/21; 510/4; 

510/9; 511/10; 511/12; 512/1; 

512/10; 512/11; 512/14; 512/17; 

512/18; 512/3; 512/7; 512/9; 

513/14; 513/15; 513/5; 514/1; 

514/2; 516/19; 517/18; 518/12; 

518/14; 519/12; 519/19; 521/2; 

521/4; 522/4; 523/6; 524/11; 

524/15; 524/18; 524/19; 524/3; 

525/8; 526/1; 526/11; 527/4 

 e. melèÿn 424/2 

eõÀn -3- [Ar.] ezan 

 e.  510/12; (e.-ı Muóammedni) 

438/20 

 e.+ nı 470/5 

ezelì : 1 -1- [Ar.] ezelle ilgili, öncesiz, 

başlangıçsız 

 irÀde-i e.+ ni 498/4 

ez-cümleé -1- [Far.Ar] bunların 

içinden, cümleden 

 e. 398/12 

 

F 

 

faòr -3- [Ar.] övünme, kıvanç 

 f. (f.-i ikki èÀlem) 483/21 

 f. úıl- 473/16 

 f.+ ı 427/20 

faúìr -9- [Ar.] yoksul, zavallı 

 f. 398/16; 485/4; 510/19 

 f.+ dür 467/4; 500/4 

 f.+ leràa 473/2 

 f.+ lerge 398/18; 399/1; 527/7 

faúìrlıú -1- [Ar., Tr.] yoksulluk 

 f.+ da 472/17 

fÀnì -5- [Ar.] ölümlü, geçici 

 f.  401/05; 418/11; 511/20 

 f. turur 418/12 

 f.+ din (èÀlem-i f.) 518/16 

fÀrià -4- [Ar.] işini bitirmiş, boş 

 f.  480/9 

 f. bol- 412/21; 517/18 

 f. tut- 512/19 

farú -1- [Ar] fark, ayırt etme 

 f. 412/11 

farø -2- [Ar.] Allah’ın kesin emri 

 f. 511/2 

 f. bol- 466/11 
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faãìó -2- [Ar.] güzel, düzgün ve açık 

konuşan 

 f.  458/1; (be-zebÀn-ı f.) 442/3 

faãl -1- [Ar.] fasıl, bölüm 

 f. 450/7 

fÀş -2- [Ar.] ortaya çıkma 

 f. bol- 466/6 

 f.+ úıl- 518/13 

fÀyide -3- [Ar.] fayda, yarar   krş. fÀéide 

 f. 451/1 

 f. kör- 404/16 

 f.+ si 407/12 

fÀôıl -1- [Ar.] erdemli, üstün 

 f.+ raú 492/13 

faøìlet -4- [Ar.] erdem, üstünlük 

 f. 480/13 

 f.+ leri turur 480/13 

 f.+ lerini (ilgi) 475/16; 475/2 

 f.+ lerini 473/6; 474/5 

faøl -10- [Ar.] erdem, üstünlük 

 f.  398/11; 402/14; 403/09; 456/5; 

457/21; 471/2; 473/14; 486/3; (f.-

ı èinÀyetidin) 486/8 

 f.+ ı 477/2 

fÀéide -7- [Ar.] fayda, yarar   krş. fÀyide 

 f. 454/2 

 f. bir- 401/15; 419/10; 421/16 

 f.+ úıl- 401/17 

 f. kör-458/12 

 f. tap- 458/10 

fedÀ -4- [Ar.] feda etmr 

 f.  523/19 

 f. bol- 503/6 

 f. úıl- 523/15; 523/17 

fehm -1- [Ar.] anlama, anlayış 

 f. úıl- 404/07 

fehmlig -1- [Ar., Tr.] anlayışlı 

 f.+ lig oàlan 429/20 

felek -1- [Far.] gökyüzü 

 f.+ àa 525/20 

fencere -1- pencere 

 f.+ àa 483/16 

ferÀàat -4- [Ar.] dinlenme, huzur 

 f.  455/5 

 f.+ ni 494/7 

 f.+ larnı 494/4 

 f.+ leride 489/20 

ferÀólik -1- [Ar., Tr.] sevinç 
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 f.+ ke 486/11 

feraó-baòş -1- [Ar.] sevinç bahşeden 

 f.  490/3 

ferÀset -1- [Ar.] anlayışlılık, çabuk seziş 

 f.  520/7 

ferèì -1- [Ar.] asılla ilgili olmayan, 

ikinci dereceden 

 f.  519/5 

ferişte -76- [Far.] melek 

 f.  422/9; 477/21; 483/2; 483/20; 

484/1; 486/2; 486/4; 486/8; 

486/13; 487/14; 487/16; 488/5; 

488/14; 489/4; 489/15; 489/7; 

491/13; 492/1; 492/10; 492/13; 

492/14; 492/16; 492/8; 495/18; 

496/1 

 f. ir- 477/21 

 f. tur- 465/17 

 f.+ ni (ilgi) 486/11; 487/2; 488/4; 

489/14; 491/19; 492/15 

 f.+ ni 403/16; 420/20; 485/16; 

486/14; 487/1; 488/4 

 f.+ ler 403/18; 424/15; 443/5; 

448/11; 454/19; 455/2; 463/4; 

463/5; 473/12; 475/21; 477/8; 

483/17; 484/2; 484/5; 484/15; 

486/5; 487/2; 487/9; 489/5; 

489/6; 492/19; 492/7; 493/3; 

499/5; 499/6; 525/8 

 f.+ leràa 454/5 

 f.+ leri 424/14; 447/13; 512/15; 

526/6 

 f.+ lerni (ilgi) 484/7; 486/13 

 f.+ lerni 447/15; 481/2; 484/3; 

486/16; 494/10; 494/20; 496/21 

 f.+ lerige 492/15 

fermÀn -38- [Far.] emir, buyruk 

 f.  488/18; 492/20; 492/3; 492/6; 

(f.-ı İlÀhì) 487/20; 487/21 

 f. bol- 400/16; 401/07; 454/6; 

459/21; 460/13; 460/17; 461/10; 

461/2; 461/5; 467/13; 477/10; 

477/11; 477/4; 488/14; 492/11; 

492/12; 492/17; 498/20; 511/15; 

512/6 

 f.+ kil- 426/13 

 f. yitgür- 432/5 

 f. yoú turur 414/18 
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 f.+ ı 400/8; 413/4; 421/11; 

426/18; 432/15; 511/14 

 f.+ ıda 494/14 

 f.+ ıda irdiler 472/7 

 f.+ ıÆıznı 466/17 

fermÀnla - -1- [Far., Tr.] buyurmak, emir 

vermek 

 f.- gey 454/5 

ferrÿò -1- [Far.] uğurlu, kutlu 

 f.  445/15 

fersaò -1- [Ar.] bir uzunluk ölçüsü 

birimi 

 f.  460/11 

ferseng -1- [Far.] bir uzunluk ölçüsü 

birimi 

 f. (bir f. yol) 405/02 

ferş -3- [Ar.] döşeme 

 f. úıl- 486/12; 490/9 

 f.+ àaça (èarşdın f.) 513/8 

feryÀd -13- [Far.] bağırma, feryad 

 f.  524/10; 525/20 

 f. úıl- 412/9; 412/11; 426/19; 

459/1; 478/17; 499/4; 501/10; 

502/7; 503/16; 514/14; (dÀd-ı f. 

úıl-) 406/6 

ferzend -35- [Far.]evlad, çocuk 

 f.  404/21; 410/10; 410/20; 410/7; 

411/5; 411/8; 413/4; 447/21; (f.-i 

èazìz) 513/15; f.-i dil-bend 522/4; 

(f.-i ercümendiàa) 448/18; (f.-i 

òuceste) 524/19; (f.-i ãÀlió) 411/7 

(òunÀåÀ f.) 411/5 (oàul f. ) 411/4 

 f.+ ni (ilgi) 411/6; 449/2 

 f.+ ni 446/16 

 f.+ àa 447/7 

 f.+ im 451/16 

 f.+ im turur 449/11 

 f.+ iÆ 454/18 

 f.+ iÆni (ilgi) 447/16 

 f.+ ini 410/11 

 f.+ iÆleràa 456/13 

 f.+ leri 406/2; 412/16; 523/6 

 f.+ lerige 433/4; 518/20 

 f.+ lerimàa 468/11 

 f.+ lerini 404/21 

 f.+ leriÆizàa 428/18 

fesÀd -5- [Ar.] fesat, bozgunculuk 

 f.  511/3; (fitne f.) 434/01 
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 f.+ ge 520/14 

 f.+ lar 434/17 

fetó -7- [Ar.] açma, açılma 

 f.  477/6; 498/10; (dìn-i f.) 518/7; 

(f.-i Òayberì) 506/3; (f.-i nuãret+) 

499/5; 499/6; 508/6 

fıçaú -3- bıçak 

 f.  485/8 

 f. sal- 516/6; 516/10 

fırãat -6- [Ar.] fırsat, elverişli durum 

 f. úıl- 414/18 

 f.+ da 418/1; 451/20; (bÀd-ı f.) 

446/14 

 f.+ dın keyin 436/10; (f.+ dın 

soÆ) 411/12 

fidye -2- [Ar.] can kurtarma karşılı 

verilen akçe 

 f.  500/3; 500/5 

fikr -2- [Ar.] fikir, düşünce 

 f. úıl- 472/17 

 f.+ ini 452/7 

fikret -1- [Ar.] fikir 

 f. ir- 472/13 

fìl -4- [Ar.] fil hayvanı 

 f.  434/07; 437/20; 445/9 

 f.+ leràa 444/11 

firÀú -3- [Ar.] ayrılık, ayrılma 

 f.+ ıÆız 512/9 

 f.+ ları 510/10; (derd-i f.) 513/15 

firìfte -1- [Far.] aldatılmış, kandırılmış 

 f. bol- 483/6 

fiş - -1- pişmek, olgunlaşmak 

 f.- ti 399/21 

fitne -8- [Ar.] bela, mihnet, sıkıntı 

 f.  412/13; 412/14; 511/3; 520/14; 

(f. fesÀd) 434/01 

 f. úıl- 417/10; 417/11 

fuúarÀ -1- [Ar.] fakirler, yoksullar 

 f.+ ge 485/4 

fuøalÀ -1- [Ar.] faziletler, erdemler 

 f.+ larnı 439/8 

fül -1- pul, para 

 f.+ iÆ 404/18 

fülÀn -7- [Ar.] filan, falan 

 f. 401/10; 407/1; 409/4; 442/18; 

456/20; 477/8; 509/5 

 f. maóalde  

füzÿn -1- [Far.] çok fazla 
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 f. (óaddin f.) 450/15 

 

G,Ġ 

 

àÀfil -1- [Ar.] Allah’tan habersiz olma 

 à.+ dür 527/6 

àaflet -1- [Ar.] durumdan habersiz 

kalma, gerçeği görememe 

 à.+ ni 494/6 

gÀhì -5- [Far.] kimi zaman 

 g.  477/5; 477/6; 491/8; 514/17 

àalaù -7- [Ar.] yanlış, yanılma 

 à. bol- 409/3 

 à. úıl- 460/17; 482/14 

 à. turur 476/12 

 à.+ ını 434/18 

 à. mu 435/8; 496/17 

àalebe -6- [Ar.] yenme, üstün gelme 

 à. úıl- 426/6; 460/12; 469/18; 

477/14; 477/7;523/21;  

àÀlib -4- [Ar.] yenen, üstün gelen 

 à. kil- 433/21; 506/3; 507/21; 

508/21 

àam -10- [Ar.] tasa, üzüntü 

 à.  481/16; 502/6 

 à.+ nı (ilgi) 468/6 

 à.+ da 501/15 

 à.+ dın 462/6 

 à.+ ımnı 450/20 

 à.+ ını 450/20; 512/2 

 à. yimeàıl 413/15; 447/8 

àam-gìn -6- [Ar., Far.] üzüntülü, kederli 

 à.  448/18; 458/12; 460/4; 

499/17; 521/18 

 à. bolup 398/16 

àanì -3- [Ar.] zengin, varlıklı, bol 

 à.  499/17 

 à. úıl- 500/4 

 à.+ lerni 527/8 

àanìlıú -1- [Ar., Tr.] zenginlik, bolluk 

 à.+ da 472/17 

àanìmet -2- [Ar.] emeksiz elde edilen 

kazanç 

 à. úıl- 501/3 

 à.+ lerni 499/17 

àÀr -22- [Ar.] mağara 

 à.  488/9 

 à.+ nı (ilgi) 442/10; 443/11; 
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477/11; 477/15 

 à.+ nı 443/18 

 à.+ àa 442/18; 442/9; 

442/9;443/1; 443/11; 443/12; 

477/13; 477/8; 477/10 

 à.+ da 443/4; 478/6; 488/9 

 à.+ dın 419/18; 443/7; 478/6 

àarÀyib -2- [Ar.] tuhaf, garip şeyler 

 à.+ lerni 492/21; 496/5 

àarÀyibÀt -2- [Ar.] tuhaf, garip şeyler 

 à.+ larnı 483/20; 497/1 

àaraø -4- [Ar.] kötü düşünce 

 à.+ ı 457/3; 509/15 

 à.+ ları 464/4 

 à. ol 413/16 

àÀret -1- [Ar.] çapul, yağma, akın 

 à. úılıp 504/2 

àarìb -2- [Ar.] tuhaf, garip 

 à.  494/16 

 à.+ lerge 527/9 

àarìblıú -1- [Ar., Tr.] tuhaflık, gariplik 

 à.+ àa 432/8 

àarìz -1- [Ar.] huy, tabîat 

 ol à.+ ni 398/10 

àarú -2- [Ar.] suya batma, boğulma 

 à. bol- 525/16 

 à. úıl- 492/10 

àavàÀ -4- [Ar.] kavga, karmaşa 

 à. 434/17 

 à. basıl- 412/13; 412/14 

 à.+ sı 495/18 

àavàÀlaş - -1- [Ar., Tr.] kavga etmek 

 à.- ıp 496/6 

àayb -1- [Ar.] gözle görünmeyen, 

bilinemeyen 

 à.+ ıdın (òızÀne-i ġ.) 500/4 

àÀyet -1- [Ar.] nihayet, uç, son 

 à.  491/9 

àÀyib -12- [Ar.] görünmeen, 

bulunmayan 

 à. bol- 405/21; 426/1; 426/9; 

445/5; 454/9; 465/15; 465/16; 

518/4 

 à.+ din 442/15; 479/1; 525/5 

àÀyibÀne -1- [Ar.] bilinmeyen, 

bulanamayan 

 à.  522/16 

àayr -1- [Ar.] başka 



 

290 

 

 à. kişidin 406/10 

àayret -1- [Ar.] gayret, savunma 

duygusu 

 à.+ ler 432/8 

àaøab -8- [Ar.] gazap, kızgınlık 

 à.-ı Óaøret-i İlÀhìàa 430/5 

 à.-ı İlÀhìàa 491/19 

 à. bol- 406/19 

 à. úıl- 495/4 

 à.+ ı 430/14 

 à.+ ıge 521/14 

 à.+ ıdın 476/18; 487/18 

àazÀt -2- [Ar.] savaş 

 à.  472/10 

 à.+ ke 477/5 

àazel -1- [Ar.] irticai olarak ses ile 

yapılan taksim  

 à.  527/14 

àÀzì -1- [Ar.] savaşdan muzaffer 

dönen 

 à.+ bol- 524/1 

gedÀ -2- [Far.] dilenci, yoksul 

 g.  443/16 

 g.+ lar 499/17 

genc -1- [Far.] hazine 

 g. 441/8 

gerdan -1- [Far.] boyun 

 g.+ larıàa 442/6 

gerden-keşlik -1- [Far., Tr] inatçılık, 

kibirlilik 

 g.  467/4 

gevher -6- [Far.] mücevher 

 g.  439/17; 440/17; 486/12 

 g.+ din 490/10; 491/6 

 g.+ in 511/3 

gez -5- [Far.] arşın 

 seksen g.  438/17 

 yüz yigirme g.  437/18 

 úırú g.+ din 438/17 

 yigirme g.+ din 438/17 

àılmÀn -8- [Ar.] köleler 

 à.  454/8; 455/5; 489/19; 491/3 

 à.+ lar 475/21; 490/6; 512/16 

 à.+ larnı 481/2 

àışş -1- [Ar.] karışıklık, saf olmayan, 

hile 

 à. 518/10 

àıybet -1- [Ar.] aleyhinde arkasından 
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konuşma 

 à.  472/12 

giriftÀr -7- [Far.] yakalanmış, tutulma 

 g. bol- 430/5; 430/7; 434/18; 

487/19; 491/20; 527/12 

 g.+ dur 489/1 

girye-künÀn -1- [Far.] ağlayarak 

 g.  509/20 

giyÀh -2- [Far.] bitki, ot 

 g.  411/18; 501/14 

àubÀr -2- [Ar.] toz, keder, gam 

 à.+ ı 493/7; 493/8 

àulàule -1- [Far.] bağırışma, yaygara 

 à. 399/8 

àulüvv -1- [Ar.] haddini aşma, ileri gitme 

 à. úılıp 516/3 

gÿnÀ-gÿn -2- [Far.] renk renk, türlü 

türlü 

 g.  462/13; 488/16 

gÿr -10- [Far.] mezar 

 g.  415/21; 418/15 

 g.+ nı (ilgi) 401/12 

 g.+ da 440/20; 485/9 

 g.+ dın 401/13; 418/14; 418/16; 

485/19 

 g.+ ını 491/18 

gÿrsitÀn -1- [Far.] mezarlık 

 g.+ dın 418/14 

àusl -7- [Ar.] dinin gereğine göre 

temizlenme, yıkanma 

 à.  447/12; (à.-i pÀk) 447/10 

 à. úıl- 404/11; 413/16; 439/18; 

499/1; 499/3 

àuããa -1- [Ar.] keder, kaygı, tasa 

 à.  481/16 

gÿşiş -1- [Far.] çalışma, çabalama 

 g. úıl- 483/6 

gÿşt -6- [Far.] et 

 g.  404/07; 408/17; 483/9; 483/10 

 g.+ nı 466/19 

 g.+ lar 399/7 

gÿyÀ -1- [Far.] sanki 

 g.  405/13 

àuzÀt -3- [Ar.] savaş yeri 

 à.+ da 509/5 

 à.+ ında 499/21 

 à.+ ke 475/5 

güdÀz -1- [Far.] eriten, yakan 
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 g. úıl- 463/7 

gül-istÀn -1- [Far.] gül bahçesi 

 g. turur 429/15 

gümÀn -2- [Far.] zan, şüphe 

 g.  504/6 

 g. tüş- 515/16 

günÀh -29- [Far.] günah, hata 

 g.  409/15; 445/18; 480/19; 

495/1; 513/6; (ùabìb-i èillet-i g.) 

472/1; 486/1 

 g.+ nı 526/13 

 g.+ dın 404/04 

 g.+ ım 463/3 

 g.+ ımnı 478/5 

 g.+ ı 480/19; 495/2; 495/8 

 g.+ ıàa 454/21 

 g.+ ını 478/3; 478/5; 480/20; 

481/11; 488/19; 491/15; 495/10; 

512/20; 526/15 

 g.+ ıÆlarnı 463/7 

 g.+ larımge 523/14 

 g.+ larını 474/19; 495/11; 513/2 

günÀh-kÀr -1- [Far.] günahkar, günah 

işleyen 

 g. bolup 481/4 

güneh -4- [Far] günah  

 g.  463/6 

 g.+ lerini 448/15; 481/5 

 g.+ leriÆizni  431/6 

güneh-kÀr -3- [Far.] günahkar, günah 

 g.  494/11 

 g.+ nı (ilgi) 472/19 

 g.+ a 463/4 

gürisne -1- [Far.] aç, fakir 

 g. 484/17 

güşÀde -1- [Far.] açma, açılma 

 g. bol- 443/18 

güşÀdlıà -3- [Far., Tr.] açma açılma 

 g.  443/17; 443/21; 444/3 

güvÀhlıà(/ik) -3- [Far., Tr.] tanıklık, 

şahitlik 

 g.  474/16; 485/7 

 g. bir- 457/19 

 g.+ ını 474/19 

güzìde -1- [Far.] seçkin, seçilmiş 

 g.  469/14 

güzìde-fièÀl -1- [Far., Ar.] seçkin işler 

 g. (rÿşen-cemÀl-i g.) 453/14 
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H,Ó,Ò 

 

óabbe -1- [Ar.] ufak ve yuvarlak olan 

şeyler, taneler 

 ó.  498/18 

òaber -50- [Ar] haber 

 ò.  407/4; 409/21; 427/17; 

430/12; 441/11; 441/12; 444/13; 

459/8; 466/6; 504/16 

 ò. al- 522/11 

 ò. bir- 404/20; 409/20; 410/1; 

411/9; 412/19; 419/17; 422/3; 

422/14; 424/12; 424/2; 425/15; 

431/16; 431/17 445/6; 462/12; 

473/9; 473/10; 477/9; 497/18; 

498/11; 503/2; 521/21  

 ò. bol- 502/18  

         ò. úıl- 465/15; 500/10  

 ò. kil- 504/12  

         ò. yiber- 522/17 

         ò.+ ni 501/17; 522/17 

 ò.+ àa 454/12; 454/13; 503/2 

 ò.+ i 407/5; 483/7 

 ò.+ ini 454/14; 460/6; 497/19 

 ò.+ leri 460/12; 516/7 

òaber-dÀr -1- [Ar., Far.] haberi olan, 

haberli 

 ò. bol- 456/3 

óabìb -8- [Ar.] sevgili, Hz. Muhammed 

 ó.-i İlÀh 513/5 

 ó.+ i 445/18 

 ó.+ im 455/2; 477/8; 494/19 

 ó.+ iÆ 471/1; 476/4; 493/7 

óabìbÀn -1- [Ar.] sevgili, dost, Hz. 

Muhammed 

 ó 496/14 

óabs -1- [Ar.] bir yere kapama, 

hapsetme 

 ó. bol- 412/4 

óac(c) -8- [Ar.] hac 

 ó.  414/7; 458/2; ez-berÀy-ı ó.  

478/14 

 ó. úıl- 504/18 

ó.+ àa 478/20; 495/15; 504/5; 

504/6 

òacÀlet -2- [Ar.] utanma, utanç 

 ò. bol- 413/1 
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 ò.+ àa úal- 464/5 

òacÀletsiz -1- [Ar., Tr.] utanması 

olmayan 

 ò.  453/4 

óÀcet -15- [Ar.] ihtiyaç 

 ó.  423/6 

 ó.+ àa 436/21; 437/2; 447/19  

ó.+ im 401/09; 408/6; 438/8; 

482/10  

ó.+ imni 401/09  

ó.+ iÆ 401/10; 408/6 

 ó.+ i 403/18  

ó.+ ini 495/10 

ó.+ imiz 519/2 

 ó.+ ì 494/3 

òacel -1- [Ar.] utanma, utanış 

 ò. bol- 457/13 

óaçır -1- katır 

 ó.+ àa 438/14 

óad(d) -4- [Ar.] sınır 

 ó.  525/6 

ó.+ din 450/15  

  ó.+ ige 489/2  

  ó.+ idin 489/2 

òÀdim -1- [Ar.] hizmetçi, hizmet eden 

 ò.+ iÆiz 490/14 

òºÀce -13- [Ar.] hoca 

 ò.  404/04; 424/5; 424/9 

 Ò.  445/1; 447/11; 449/10 

 Ò.-i èÀlem ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem 510/1 

 Ò.+ àa 449/21 

 ò.+ leri 404/01; 404/03 

 ò.+ si 491/11 

òºÀh -1- [Far.] istek 

 ò.  515/6 

òºÀhiş -2- [Far.] isteme 

 ò. úıl- 519/16 

 ò.+ leriçe 505/15 

òºÀhla - -18- [Far., Tr.] istemek  

 ò.- ydur-min 519/12 

  ò.- ydur 468/3; 515/13 

  ò.- mas 500/19 

  ò.- dım 483/3  

ò.- saÆ 403/16; 403/17 

 ò.- sa 410/14; 413/6; 451/9; 

488/4; 491/8; 500/13 

 ò.- saÆız 405/20; 417/4 
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 ò.- geni (sıfat-Fiil) 415/10 

 ò.- genleriçe 491/8 

òºÀn : -2- [Far.] sofra 

 ò.  417/15; 417/16 

òºÀr -1- [Far.] düşkün, sefil 

 ò.  455/2 

òºÀrlıú -1- [Far., Tr.] sefillik 

 ò.+ ke 518/21 

óaú(ú) 1. -22- [Ar.] emek, verilmiş 

emekten doğan manevi yetki  

ó. 443/17; 471/2; 519/2  

ó. turur 476/16 

ó.-ı óürmeti 476/4 

ó.-ı óürmetileri 476/4  

ó.+ ım  (óaúúım) 404/18 

 ó.+ ı (óaúúı) 402/04; 421/6; 

421/7; 444/3; 449/14; 519/1; 

522/12 

 ó.+ ı (óaúúı) turur 521/1  

         ó.+ ını (óaúúını) 485/5; 527/9 

 ó.+ ıge (óaúúıge) 495/19; 510/1 

 ó.+ larıda 469/3; 473/10; 475/17 

 2. -1- doğru, gerçek, asıl 

  ó. dìn 430/12 

óaúìúat -2- [Ar.] bir şeyin aslı, gerçeği 

 ó.  463/11; 495/13 

óÀkim -1- [Ar.] hâkim, hükmeden 

 ó.+ i 522/17 

óaúlig -1- [Ar., Tr.] doğruluk, gerçeklik 

 ó.+ iàa 469/11 

óÀl 1. -15- [Ar.] zaman, vakit 

  ó.+ de 415/1; 415/3; 417/11; 

417/14; 423/19; 424/9; 427/11; 

428/13; 429/17; 429/18; 440/12; 

454/17; 455/10; 461/14; 466/12; 

479/20; 506/19; 512/13 

 2. -13- durum 

  ó.  415/6; 415/7; 431/18; 476/11; 

521/12  

  ó.+ ni 403/2; 411/2; 441/19; 

450/11; 496/9; 518/11  

 ó.+ i 453/6; 468/6  

óÀlÀ -7- [Ar.] şimdi, henüz 

 ó.  409/2; 422/12; 481/21; 

505/12; 509/6; 511/15 

òalÀã -12- [Ar.] kurtulma, kurtuluş 

 ò. bol- 399/4; 399/10; 401/15; 

405/20; 444/21; 462/6  
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 ò. úıl- 438/6; 438/8; 448/17; 

491/15; 505/14; 511/5  

óalÀvet -1- [Ar.] zevk 

 ó.+ i 491/9 

òalÀyıú -24- [Ar.] yaratılmışlar, bütün 

insanlar 

 ò.  420/2; 421/13; 433/10; 

434/06; 459/6   

 ò.+ ke 403/19 

 ò.+ lar 403/20; 414/12; 417/8; 

417/16; 423/16; 424/10; 426/5; 

426/8; 433/17; 433/18; 434/09; 

499/15; 508/10; 508/11; 508/8  

 ò.+ larnı (ilgi) 526/1; 526/2 

  ò.+ large 416/7 

òalel -1- [Ar.] bozma, bozukluk 

ò. bir- 414/12 

òÀlì -6- [Ar.] boş  

ó.  493/7; 497/14  

  ò. tur- 491/18 

 ò. ir- 472/12 

  ò. imes irdiler 410/16; 410/21 

òalìfe -7- [Ar.] yerine geçen, ardından 

gelen 

 ò.  430/16; 513/16; (Ò. ‘Hz. Ebu 

Bekir’) 473/14; (ò.-i vezìri) 458/5 

 ò. irdiler 517/7 

 ò.+ Æiz 475/14 

óalìm -1- [Ar.] yumuşak huylu 

 ó.  475/13 

òalú -110- [Ar.] halk 

 ò. 400/18; 402/10; 402/20; 408/7; 

420/6; 433/7; 433/11; 433/14; 

433/15; 433/16; 433/19; 435/21; 

436/4; 436/5; 436/7; 437/12; 

437/16; 437/7; 439/17; 440/6; 

440/7; 440/8; 442/20; 444/10; 

444/6; 449/7; 454/15; 458/3; 

475/21; 483/12; 485/19; 485/20; 

498/14; 498/3; 501/2; 505/7; 

508/11; 516/21; 516/4; 517/17; 

527/9   

 ò.+ dur 437/14; 437/17; 484/18  

  ò. turur 484/16 

  ò. irdi 436/01 

  ò.+ nı (ilgi) 410/11; 421/9; 

421/10; 435/9; 436/1; 436/4; 

458/13 
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  ò.+ nı 408/10; 415/8; 420/5; 

429/10; 435/2; 435/7; 440/4; 

485/1; 508/4 

 ò.+ àa 420/13; 433/6; 445/6; 

448/3; 458/14; 472/18; 475/20; 

480/21  

 ò.+ ke 404/5; 411/11; 463/18 

  ò.+ dın 429/7; 458/11 

 ò.+ ı 428/11; 428/12; 428/14; 

429/6; 434/20; 443/3; 444/20; 

445/1; 445/7; 457/4; 466/9; 

475/4; 501/10; 503/16; 503/18; 

504/12; 506/1; 506/3; 507/21; 

508/21; 514/20; 515/10; 518/18  

  ò.+ ını (ilgi) 400/6; 459/12; 

514/12 

ò.+ ını 499/12 

  ò.+ ıdın 522/17 

 ò.+ ıàa 459/7; 459/8  

  ò.+ larıge 480/6  

  ò.+ larnı (ilgi) 449/5 

óalúa -3- [Ar.] çember, halka 

 ó.  488/12  

  ó.+ dur 487/7 

 ó.+ da 488/13  

òÀm -2- [Far.] çiğ, pişmemiş 

 ò.  400/2 

 ò. turur 489/21 

òam -1- [Far.] kıvrım, lüle 

 ò. úıla’l-  469/16 

óamd -2- [Ar.] şükretme 

 ó.  489/9; 493/15 

óamel-dÀr -1- [Ar., Far.] taşıyan, 

yüklü, hamile 

 ó. boldı 468/19 

óamìde-ãıfÀt -1- [Ar.] övülmeye değer 

sıfatlar, özellikler 

 ó.  453/13 

óÀmile -3- [Ar.] hamile 

 ó.  410/15; 461/1 

 ó. bol- 411/10 

óÀmile-dÀr -6- [Ar., Far.] hamile, yüklü 

 ó.  413/7; 438/5 

 ó. bol- 410/14; 447/6; 447/7 

 ó. irdiler 451/14 

óamle -1- [Ar.] saldırı, hamle 

ó. úıl- 501/18 

òºÀn -1- [Far.] sofra, sini 
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ò.+ dın 417/17 

òancer -2- [ar.] sivri uçlu, iki yanı keskin 

bıçak, hançer 

 ò.  515/2; 517/16 

òÀne -2- [Far.] ev 

 ò.-i Kaèbede 470/9 

 ò.-i Kaèbeni 470/16 

òÀnedÀn -3- [Tr] 

 ò.  499/16; 524/21; (muóibb-i ò.) 

524/20 

òarÀb -5- [Ar.] yıkma, harap duruma 

getirme 

 ò. bol- 436/09 

 ò. úıl- 432/13; 437/13; 444/11; 

444/18 

òarÀc -1- [Ar.] haraç, vergi 

 ò.-ı memleket irdi 464/7 

òarÀcet -1- [Ar.] haraç, vergi 

 ò.  438/6 

óarÀm -6- [Ar.] Allah’ın yasakladığı şey 

 ó.  481/16; 483/10 

 ó. bol- 481/16 

 ó. úıl- 467/18  

ó.+ nı 483/10 

ó.+ dın 472/15 

óarÀm-zÀde -6- [Ar., Far.] ahlaksız 

kimse 

 ó.  425/14; 517/7; 517/16; 523/2; 

521/15; 525/12 

óarb -1- [Ar.] savaş 

 Ó.  519/9 

óarbe -2- [Ar.] kısa mızrak, süngü 

 ó.  500/21  

  ó. sal- 506/11 

òarc -4- [Ar.] vergi  

 ò.  500/9 

 ò. úıl- 426/12; 461/8; 464/7  

hardur - -1- yormak 

 h.- maÆızlar 450/6 

óarem -1- [Ar.] eş, zevce 

ó.+ leri 471/13 

óarf -3- [Ar.] harf 

ó. 409/3; 409/6; 439/6 

óarìr -1- [Ar.] ipek 

 ó.  468/1 

óarìãlik -1- [Ar., Tr.] bir şeye aşırı 

düşkünlük, istekli olma 

 ó.  491/7 
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òar-vÀr -1- [Far.] eşek yükü 

 ò.  512/20 

òÀãã ü èÀm -1- [Ar.] herkes 

 ò.  498/5 

óased -3- [Ar.] kıskançlık, 

çekememezlik, haset 

 ó. úıl- 478/17 

ó.+ din 472/12; 510/18 

óasene -1- [Ar.] güzel  

 ó. (úarø-ı ó.) 404/20 

óÀãıl -5- [Ar.] meydana gelme 

 ó.  489/17 

 ó. bol- 409/7; 440/13; 449/9; 

525/10 

òaãlet -4- [Ar.] huy 

 ò.  474/4 

 ò.+ de 473/18 

 ò.+ leri 474/3; 475/7  

òaãm -1- [Ar.] düşman 

 ò. úıl- 520/20 

òÀããü’l-òÀã -1- [Ar.] en has, en güzel 

 ò.  495/5 

óaşem -2- [Ar.] maiyet, yanında 

bulunanlar 

 ò.+ i 461/10 

ó.+ ler 432/12 

óaşerÀt -1- [Ar.] küçük böcek 

 ó.+ lar 526/6 

óaşmet -1- [Ar.] heybet, görkem 

 ó.+ i 448/13 

óaşr -2- [Ar.] mahşer, kıyamet günü 

 ó. (ó. ve neşr küni) 476/5 

 ó. küni 455/9 

òaù(ù) -35- [Ar.] ferman 

 ò.  429/2; 515/16; 515/21; 

515/21; 521/7; 522/20; (òaùù-ı 

ÀzÀdlıú) 489/15 

 ò. al- 462/8 

 ò. bir- 505/9 

 ò. bit- 428/16; 462/2 

 ò. úıl- 460/9; 462/7; 505/9; 

522/12 

  ò.+ nı (ilgi) 516/2  

  ò.+ nı 428/16; 428/18; 429/2; 

429/3; 461/21; 462/3; 462/8; 

462/6; 462/9; 474/17; 474/18; 

505/12; 515/19; 516/1; 516/2  

  ò.+ da 515/17 
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  ò.+ ım imes (òaùùım) 515/21 

  ò.+ ını (òaùùını) (ilgi) 462/2 

  ò.+ ını (òaùùını) 522/19 

òaùÀ -1- [Ar.] Allah’a karşı işlenen 

suç, günah 

 ò.+ nı 476/12 

òaùÀlıà -1- [Ar., Tr.] hatalı, yanlış 

 ò.  476/20 

òÀùır -1- [Ar.] gönül 

 ò.+ ını 451/4 

òÀùır-cemèlik -1- [Ar., Tr.] gönlünü hoş 

etme 

 ò.  522/11 

hÀtif -1- [Ar.] görünmez bir yerden 

gelen ses 

 h.+ din 411/18 

òatm -1- [Ar.] Kur’ân’ı başından 

sonuna kadar okuma 

 ò.-i ÚuréÀn 522/1 

òatne -1- [Ar.] sünnet 

 ò. úılıàlıú 448/2 

óattÀ -2- [Ar.] hatta, bile, üstelik 

 ó. ki 408/3; 508/15 

òatun -113-  

 ò.  401/02; 402/18; 403/05; 

403/12; 405/01; 405/14; 407/13; 

407/15; 411/13; 415/17; 417/17; 

417/20; 418/7; 425/15; 425/17; 

425/19; 426/11; 429/12; 429/15; 

429/18; 443/19; 449/6; 461/2; 

468/13; 488/16; 494/18; 503/5; 

507/3; 515/6; 517/13; 518/21; 

519/18; 519/21; 520/6; 520/8  

ò.+ nı (ilgi) 405/09; 405/10; 

405/13; 461/2; 449/16; 503/5; 

517/9 

  ò.+ nıÆ 451/15  

  ò.+ nı 429/15; 449/6; 501/2; 

501/2; 507/5; 517/10; 520/12 

ò.+ àa 405/11; 405/12; 406/1; 

406/16; 468/16; 468/17; 519/17   

 ò.+ ge 517/9; 518/6; 518/7; 520/5 

  ò.+ ımnı 519/17 

  ò.+ ıÆ 519/16 

  ò.+ ıÆnı 405/09 

  ò.+ uÆdın 418/3 

 ò.+ ı 402/15; 403/03; 406/13; 

406/6; 408/6; 410/16; 418/1; 
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418/4; 425/18; 501/1; 502/14; 

519/12; 519/15 

 ò.+ ı irdi 452/14 

  ò.+ ını (ilgi) 410/9 

  ò.+ ını 406/5 

 ò.+ ıàa 403/03; 406/3  

  ò.+ ıge 519/20; 519/21; 520/1; 

527/11 

  ò.+ ıdın 408/5  

  ò.+ ları 437/15; 438/5; 451/14; 

463/18; 500/21; 503/8; 516/7 

  ò.+ larını (ilgi) 518/19; 520/15 

 ò.+ larını 408/4  

  ò.+ larıàaça 500/9 

 ò.+ lar 415/7; 415/17; 425/17; 

426/1; 440/4; 452/14; 503/9; 

520/14  

  ò.+ lardur 485/11; 485/16 

  ò.+ larnı (ilgi) 485/15 

 ò.+ lardın burun 452/19 

 ò.+ larnı 485/9  

havÀlan - -1- [Far., Tr.] uçmak 

 h.- dı 415/14 

óavÀrì -1- [Ar.] Hz. İsa’nın on iki 

yardımcısından her biri 

 ó.+ lerdin 420/16 

havuç -1- avuç 

 h. tofraú 440/19 

óavø -3- [Ar.] havuz 

 ó.  457/21; (ó.-ı Kevåer ‘kevser 

suyu’) 475/20; 450/9 

òayÀl -12- [Ar.] hayal, akılda canlanma 

 ò.  415/4; 425/4; 501/12  

 ò. úıl- 414/19; 415/1; 415/3; 

424/21; 425/17; 426/4; 442/17; 

467/12; 482/8  

óayÀlıà -1- [Ar., Tr.] edepli 

 ó. irdiler 475/13 

óayÀt -5- [Ar.] yaşam, hayat 

 ó.  (Àb-ı ó.) 439/10; 439/21; 

440/12 

 ó.+ dın (Àb-ı ó.) 440/16 

 ó. úıl- 401/08 

hayda- -1- sürmek, kovmak 

 h. -rlar 484/18 

òayl  -4- [Ar.] at 

 ò.  432/12; 461/10; 487/19 

 ò.+ de 490/6 
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òaylì -1- [Far.] epeyice, çok 

 ò.  462/5 

òayme-gÀh -1- [Ar., Far.] çadır kurulan 

yer 

 ò.+ ları 513/8 

òayr -7- [Ar.] hayır, iyilik 

 ò.  440/8; 454/7; 457/21; 461/16; 

(duèÀ-yı ò.)  521/20 

 ò. úıl- 429/3; 510/2 

óayrÀn -24- [Ar.] şaşırıp kalmıi, şaşkın 

 ó.  402/04 

 ó. bol- 399/11; 404/17; 406/4; 

416/9; 417/6; 420/21; 440/19; 

447/15; 449/19; 469/16; 492/20  

 ó. úal- 405/13; 406/15; 425/16; 

426/4; 427/18; 428/4; 442/20; 

446/18; 456/204; 459/14; 497/11; 

490/17  

óayvÀnÀt-1- [Ar.] hayvan 

 ó.+ larnı 489/10 

óayø -4- [Ar.] regl, hayız 

 ó. kör- 412/21; 413/1; 415/18 

ó.+ dın 412/21 

óÀøır -5- [Ar.] huzurda bulunan, hazır, 

gelmiş olan 

 ó.  415/15 

 ó. bol- 402/06; 518/3  

ó. úıl- 468/2 

 ó. irdiler 510/17 

òazìne -5- [Ar.] hazine 

 ò.  442/15; 442/19  

  ò.+ siàa 483/19 

 ò.+ sidin 438/7 

 ò.+ lerni 435/4 

òazìne-bÀn -1- [Tar., Far.] hazineci 

 ò.+ ı-min 489/17 

Óaøret -701- [Ar.] yüce, ulu 

 Ó.  469/16; 483/15; 497/6; 509/7; 

(Ó.-i Ádem+) 446/10; 471/5; 

477/21; 520/15; Ó.-i Ádem 

èaleyhi’s-selÀm+) 438/1; 484/8; 

(Ó. èaleyhi’s-selÀm) 476/15; 

503/11; 509/20; (Ó.-i èAlì) 

451/14; 451/19; 466/6; 466/7; 

470/20; 470/21; 479/8; 499/9; 

502/1; 502/3; 503/2; 503/3; 

506/9; 506/11; 506/13; 507/1; 

507/2; 510/3; 517/6; 517/9; 
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519/8; (Ó.-i èAlì ibni Ebì ÙÀlib) 

473/3; (Ó.-i èAlì kerrema’llÀhu 

vechehu+) 475/16; 516/21; 

517/15; (Ó.-i èAlì raøıya’llÀhu 

èanhu+) 470/18; 474/12; 490/14; 

501/20; 506/18; 506/19; 507/5; 

510/3; 515/12; 515/19; 516/4; 

516/16; 516/20; 517/21; (Ó.-i 

èAlì şÀh-ı merdÀn+) 471/15; (Ó.-

i èÁyişe+) 513/18; (Ó.-i èÁyişe-i 

äıddìúa raøıya’llÀhu èanhÀ) 

501/6; (Ó.-i èAzrÀéìl) 414/17; 

(Ó.-i èAzrÀéìl èaleyhi’s-selÀm) 

511/11; (Ó.-i Bibi èÁyişe) 

511/10; (Ó.-i Bibi FÀùıma) 

509/11; 509/12; 509/8; (Ó.-i Bibi 

FÀùıma raøıya’llÀhu èanhÀ) 509/9; 

512/10; (Ó.-i Bibi Meryem) 

412/17; (Ó.-i BilÀl) 510/12; (Ó.-i 

CebbÀrü’l-müntaúim+) 459/21; 

(Ó.-i Cebraéìl+) 426/13; 426/18; 

432/15; 446/6; 459/21; 461/16; 

467/9; 468/4; 478/10; 499/8; 

501/21; 507/12; 510/14; (Ó.-i 

Cebraéìl èaleyhi’s-selÀm+) 

399/13; 411/9; 412/7; 413/3; 

419/6; 446/5; 450/10; 460/19; 

467/12; 468/7; 468/11; 470/6; 

474/6; 477/7; 478/6; 479/20; 

482/13; 482/20; 482/7; 482/8; 

483/10; 497/18; 497/4; 497/9; 

498/11; 500/10; 506/20; 512/15; 

(Ó.-i CelÀl) 494/1; (Ó.-i Cercis) 

402/06; 402/19; (Ó.-i Cercis 

èaleyhi’s-selÀm) 389/9; 398/19; 

399/16; 399/2; 401/06; 401/12; 

402/13; 402/16; 403/06; 403/08; 

403/11; (Ó.-i DÀvÿd) 494/13; 

(Ó.-i DÀvÿd èaleyhi’s-selÀm) 

403/14; 486/19; (Ó.-i EbÀ Bekr+) 

464/5; 513/13; (Ó.-i EbÀ Bekr-i 

äıddìú+) 455/21; 458/4; 458/15; 

459/11; 460/6; 464/2; 464/10; 

464/13; 464/21; 466/21; 467/1; 

473/2; 477/9; 496/16; 496/20; 

498/10; 500/1; 501/15; 510/12; 

510/8; 510/13; 513/15; 516/14; 

(Ó.-i EbÀ Bekr-i äıddìú 
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raøıya’llÀhu èanhu+) 473/5; 

473/6; 490/20; 496/17; 497/2; 

510/8; 513/11; (Ó.-i Ebÿ Bekr+) 

473/9; 473/19; 477/17; 504/8; 

(Ó.-i Ebÿ Bekr raøıya’llÀhu 

èanhu) 477/15; (Ó.-i Ebÿ Bekr-i 

äıddìú raøıya’llÀhu èanhu+) 

474/3; 477/14; (Ó.-i EremyÀ+) 

409/2; (Ó.-i Óabìb-i İlÀh+) 472/1; 

482/9; (Ó.-i Óaú sübóÀnehu) 

413/2; (Ó.-i Óaú sübóÀnehu ve 

taèÀlÀ+) 412/18; 412/19; 429/14; 

442/10; 443/20; 446/8; 454/5; 

460/13; 480/16; 484/8; 486/18; 

498/5; (Ó.-i Óaú) 488/13; (Ó.-i 

Óaú taèÀlÀ+) 441/15; 445/18; 

448/15; 452/21; 497/18; 499/13; 

510/14; 512/17; 527/1; (Ó.-i 

ÓavvÀ+) 446/11; (Ó.-i Óayy+) 

512/12; (Ó.-i Òıør) 439/16; 

440/20; (Ó.-i Òıør èaleyhi’s-

selÀm) 439/15; (Ó.-i Óüseyn 

raøıya’llÀhu èanhu+) 527/17; (Ó.-

i İbrÀhim) 520/16; (Ó.-i İbrÀhim 

peyàamber+) 494/12; (Ó.-i 

İbrÀhim èaleyhi’s-selÀm+) 

456/12; 457/15; (Ó.-i İdrìs 

èaleyhi’s-selÀm) 432/19; (Ó.-i 

İdrìs+) 432/21; 433/3; (Ó.-i İdrìs 

èaleyhüme’s-selÀm) 495/16; (Ó.-i 

İlÀhì+) 430/5; 430/19; 455/2; 

472/7; 486/20; 497/9; 493/8; 

512/5; 515/3; (Ó.-i İmÀm) 

518/14; 521/12; 521/15; 521/19; 

522/19; 523/3; 524/10; 524/11; 

524/13; 525/1; 525/10; 525/20; 

526/11; 526/17; (Ó.-i İmÀm 

Óasan+) 467/8; 467/18; 509/13; 

518/10; 518/5; 518/9; (Ó.-i İmÀm 

Óüseyn+) 467/8; 467/18; 518/11; 

518/21; 519/4; 520/3; 520/10; 

520/21; 521/7; 521/15; 521/18; 

523/13; (Ó.-i İmÀm Óüseyn 

raøıya’llahu èanhu) 520/4; 521/9; 

522/6; 522/9; 522/10; 522/14; 

523/8; 524/15; 524/19; (Ó.-i 

İmÀm raøıya’llÀhu èanhu+) 

518/16; 522/11; 522/20; (Ó.-i 
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èÝsì+) 414/20; 414/21; 415/11; 

415/6; 415/8; 416/13; 417/1; 

417/4; 417/16; 418/21; 418/3; 

418/8; 419/7; 419/13; 419/14; 

419/15; 419/19; 420/1; 420/5; 

420/18; 434/3; 459/4; (Ó.-i èÝsì 

èaleyhi’s-selÀm+) 412/18; 413/7;  

413/13; 413/14; 414/5; 414/6; 

416/6; 416/11; 416/15; 416/19; 

417/9; 418/2; 418/12; 418/6; 

418/9; 419/3; 419/18; 421/14; 

433/16; 433/20; 439/3; 456/10; 

457/15; 486/7; (Ó.-i İskender+) 

435/16; 436/09; 436/11; 436/12; 

436/15; 436/16; 436/20; 436/21; 

437/11; 438/6; 438/12; 438/7; 

439/11; 439/19; 439/21; 439/7; 

440/5; 440/13; 440/21; 440/6; 

440/8; 441/4; (Ó.-i İskender-i 

Õü’l-úarneyn+) 434/21; 435/13; 

436/01; (Ó.-i İsmÀèìl) 471/6; (Ó.-

i İsrÀfìl) 440/10; 440/18; (Ó.-i 

İsrÀfìl èaleyhi’s-selÀm) 440/11; 

492/10; (Ó.-i ÚÀbıøu’l-ervÀó) 

512/5; (Ó.-i ÚÀbıøu’l-ervÀó) 

èaleyhi’s-selÀm 510/15; (Ó.-i 

ÚuóÀfeàa) 426/16; (Ó.-i 

LoúmÀn+) 403/13; 403/17; 

403/20; 403/21; 404/01; 404/02; 

404/03; 404/05; 404/07; 404/11; 

404/13; 404/17; 404/19; 406/9; 

406/20; 407/13; 407/16; 407/8; 

407/17; 407/21; (Ó.-i LoúmÀn 

èaleyhi’s-selÀm+) 403/19; 

404/16; 405/18; 406/19; (Ó.-i 

Meryem) 411/2; (Ó.-i MìkÀéìl+) 

450/11;499/14; (Ó.-i Muóammed 

èaleyhi’s-selÀm+) 428/14;498/5; 

(Ó.-i Muóammed èaleyhi’s-selÀm 

ve ezvÀcehÿ ve eşyÀéehÿ 

aófÀduhÿ rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ 

èaleyhim ecmaèìn) 472/1; (Ó.-i 

Muóammed MuãùafÀ) 445/18; 

(Ó.-i Muóammed MuãùafÀ 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem+) 

456/15; 474/16; 481/7; 484/1; 

486/1; (Ó.-i Muóammed MuãùafÀ 

salla’llÀhu èaleyhi ve sellem ve 
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èalÀ Àlihi ecmaèìn+) 445/12; 

(óabìbÀn-ı Ó.-i Muóammed 

Resÿlu’llÀh+) 496/14; (Ó.-i 

MÿsÀ) 495/16; (Ó.-i MÿsÀ 

èaleyhi’s-selÀm+) 410/8; 486/6; 

496/1 ; (Ó.-i Mÿsì) 508/5; (Ó.-i 

MuãùafÀ èaleyhi’s-selÀm+) 

428/10; (Ó.-i Nÿó+) 520/15; (Ó.-

i èOåmÀn+) 471/16; 471/17; 

473/4; 475/7; 475/13; 505/16; 

515/15; 515/20; 516/3; 516/6; 

516/10; 516/13; 516/14; (Ó.-i 

èOåmÀn ibni èAffÀn) 473/3; 

515/8; (Ó.-i èOåmÀn ibni èAffÀn 

raøıya’llÀhu èanhu+) 475/2; (Ó.-i 

èOåmÀn raøıya’llÀhu èanhu+) 

501/11; 515/10; 515/7; 516/12; 

(Ó.-i èÖmer+) 469/3; 469/11; 

469/13; 469/18; 469/21; 470/11; 

470/12; 470/4; 470/5; 470/9; 

474/11; 474/13; 474/14; 477/3; 

502/7; 502/8; 504/10; 505/14; 

505/15; 513/17; 514/14; 514/15; 

514/20; (Ó.-i èÖmer ibni 

ÒaùùÀb)474/5; (Ó.-i èÖmer ibni 

ÒaùùÀb raøıya’llÀhu èanhu+) 

430/16; 469/4; 474/11; (Ó.-i 

èÖmer ibni ÒaùùÀb raøıya’llÀhu 

èanhumÀ+) 473/2; (Ó.-i èÖmer 

ibnü’l-ÒaùùÀb raøıya’llÀhu èanhu) 

514/10; (Ó.-i èÖmer raøıya’llÀhu 

èanhu) 470/13; 474/15; 500/3; 

514/13; 515/8; 516/12; (Ó.-i 

èÖmer raøıya’llÀhu èanhumÀ+) 

514/9; 516/15; (Ó.-i Rabbü’l-

èİzzet+) 511/14; (Ó.-i Resÿl) 

449/3; 459/3; 459/12; 474/20; 

500/12; 501/16; 504/4; 507/14; 

510/5; 510/10; 510/12; 511/10; 

511/15; 511/16; 523/2; (Ó.-i 

Resÿl èaleyhi’s-selÀm) 435/6; 

437/17; 449/1; 450/2; 452/3; 

453/19; 458/8; 458/13; 459/8; 

460/6; 467/11; 467/20; 468/21; 

468/4; 469/5; 469/20; 470/1; 

470/19; 471/6; 471/7; 473/6; 

474/7; 474/8; 475/2; 475/8; 

475/13; 475/17; 476/21; 476/9; 
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477/8; 477/9; 477/17; 478/2; 

479/9; 479/15; 479/16; 479/20; 

480/3; 480/9; 480/11; 480/15; 

481/6; 481/9; 481/11; 497/5; 

497/11; 498/17; 500/10; 501/12; 

501/5; 501/19; 502/11; 502/17 

503/3; 503/18; 503/7; 504/1; 

504/13; 505/5; 505/10; 505/13; 

506/5; 506/8; 507/5; 507/7; 

507/9; 508/15; 509/14; 509/15; 

511/12; 513/12; 516/17; 518/17; 

519/14; 520/19; 522/6; (Ó.-i 

Resÿl èaleyhi’s-selÀm 

óasbina’llÀh ve nième’l-vekìl); 

(Ó.-i Resÿl-i Ekrem+) 427/21; 

443/8; 445/10; 455/14; 456/8; 

458/7; 468/5; 504/14; 507/17; 

510/16; (Ó.-i Resÿl-i Ekrem 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem+) 

430/20; 443/9; 444/5; 445/8; 

446/5; 447/6; 447/14; 447/20; 

450/13; 450/3; 450/7; 451/15; 

451/16; 451/9; 452/4; 457/7; 

464/16; 465/10; 465/21; 465/5; 

467/3; 470/17; 470/20; 471/4; 

471/17; 473/16; 477/13; 478/9; 

479/9; 480/13; 480/14; 482/5; 

499/1; 506/1; 506/2; 522/1; (Ó.-i 

Resÿl-i ÒudÀ) 518/20; (Ó.-i Resÿl 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem+) 

435/11; 437/15; 439/4; 443/6; 

445/9; 446/19; 449/17; 459/16; 

461/16; 468/10; 470/11; 476/6; 

476/7; 477/1; 478/7; 482/6; 

498/7; 503/20; 507/16; 507/20; 

508/1; 509/2; 509/17; 516/14; 

517/1; 522/3; 525/7; (Ó.-i 

Resÿlu’llÀh+) 428/21; 453/11; 

454/16; 455/6; 456/9; 457/2; 

458/18; 460/10; 461/17; 461/19; 

462/11; 463/8; 463/21; 464/12; 

464/8; 465/9; 466/2; 466/3; 

466/6; 468/1; 468/7; 469/1; 

473/9; 474/15; 475/5; 478/15; 

487/12; 499/10; 500/10; 500/16; 

500/18; 501/7; 501/4; 502/17; 

503/5; 504/11; 504/8; 513/15; 

513/19; 516/20; 518/13; 519/2; 
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521/3; 523/18; 524/15; 526/13; 

527/4; (Ó.-i Resÿlu’llÀh 

èaleyhi’s-selÀm+) 497/19; (Ó.-i 

Resÿlu’llÀh ãalla’llÀh+) 448/19; 

(Ó.-i Resÿlu’llÀh ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem+) 472/3; 

508/12; (Ó.-i Resÿlü’å-æaúaleyn 

ve İmÀmü’l-muttaúìn ve Resÿl-i 

Rabbü’l-èÀlemìn Mekkì Medìnì 

Úureyşì)445/11; (Ó.-i RisÀlet-

penÀh ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem+) 465/1; (Ó.-i ãaóÀbe-i 

rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ èaleyhim 

ecmaèìn+) 472/6; (Ó.-i äÀlió 

peyàamber+) 495/19; (Ó.-i 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem+) 

446/14; (Ó.-i SüleymÀn 

èaleyhi’s-selÀm) 520/17; (Ó.-i 

Şemèÿn+) 421/8; 421/10; 421/20; 

421/21; 422/2; (Ó.-i YaóyÀ+) 

411/11; 411/15; 411/19; 411/20; 

420/8; (Ó.-i Yÿsuf+) 454/3; 

455/8; 481/14; 486/17; 520/16; 

(Ó.-i Yÿsuf èaleyhi’s-selÀm+) 

473/17; (Ó.-i ÕekeriyÀ) 410/5; 

(Ó.-i ÕekeriyÀ èaleyhi’s-selÀm+) 

411/9; 412/2; 412/10; (Ó.-i Õü’l-

úarneyn) 408/1; (Ó.-i èUkkÀşe) 

509/14; (Ó.-i èÜzeyr èaleyhi’s-

selÀm+) 407/21; 408/17; 408/21  

  Ó.+ ni (ilgi) 473/21 

 Ó.+ àa 464/15 

hefte -2- [Far.] hafta 

 h.  479/19 

 h.+ din soÆ 462/10 

heft-ÀsmÀn -1- [Far.] yedi kat gök 

 h.  (melÀéike-i h.) 509/19 

hejdeh hezÀr -3- [Far.] on sekiz bin 

(18.000) 

 h. èÀlem 400/17; 448/17; 480/17 

óekim -1- [Ar.] hekim, doktor 

 ó.+ ni (ilgi) 407/1 

helÀk -17- [Ar.] yok etme 

 h.  428/14  

 h. bol- 400/6; 403/10; 403/11; 

419/2; 427/8; 427/11; 429/18; 

439/4   

 h. úıl- 408/3; 424/14; 470/10; 
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471/1; 478/9; 494/12  

helÀket -1- [Ar.] felaket, musibet 

 h.+ ke 518/15 

óelÀl -7- [Ar.] helal, dine göre haram 

olmayan 

 ó 398/21;483/9; 483/11 

 ó. bil- 500/7 

 ó. úıl- 466/19  

 ó.+ ni 483/10 

óelÀl-zÀde -1- [Ar., Far.] atasının 

vasiyetini yerine getiren evlat 

 ó.  521/5 

òelÀ-cÀ -1- [Ar] boş alan, tuvalet 

 ò.+ ge 527/3 

hem -223- [Far.] de, dahi, üstelik 

 h.  398/14; 398/20; 399/11; 

399/18; 399/21; 399/3; 40/15; 

400/4; 401/03; 401/20; 402/14; 

403/05; 404/09; 404/10; 404/13; 

406/7; 407/20; 408/3; 408/7; 

409/2; 411/20; 411/6; 411/7; 

412/1; 412/2; 414/21; 415/19; 

417/15; 418/12; 419/6; 420/1; 

420/15; 420/19; 420/3; 421/18; 

421/20; 421/7; 421/9; 422/12; 

422/9; 423/17; 423/7; 424/4; 

427/15; 428/13; 429/12; 429/14; 

429/15; 429/7; 433/6; 434/10; 

435/14; 435/20; 437/15; 437/17; 

437/18; 437/20; 438/4; 438/7; 

438/8; 439/16; 439/7; 440/14; 

440/20; 441/19; 441/21; 442/1; 

442/2; 442/3; 442/5; 443/14; 

444/17; 444/19; 444/3; 445/1; 

446/15; 447/12; 448/21; 449/11; 

449/12; 449/13; 449/16; 449/20; 

450/12; 450/14; 450/4; 451/11; 

451/4; 451/7; 451/8; 452/11; 

452/7; 454/19; 454/4; 456/1; 

456/14; 456/4; 456/5; 456/6; 

457/7; 458/10; 458/6; 458/9; 

459/8; 460/3; 462/19; 463/10; 

464/10; 464/13; 464/16; 464/4; 

464/5; 466/5; 467/20; 469/13; 

471/1; 471/3; 472/19; 472/20; 

474/12; 474/14; 475/6; 475/9; 

476/17; 477/5; 479/19; 479/6; 

479/8; 480/18; 480/19; 480/3; 
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480/7; 482/10; 482/12; 483/1; 

486/19; 486/7; 489/21; 490/15; 

490/17; 490/19; 492/16; 492/21; 

493/10; 493/15; 496/1; 496/2; 

499/20; 501/1; 502/1; 502/15; 

502/16; 503/6; 503/7; 504/10; 

504/11; 504/21; 505/2; 506/15; 

508/14; 508/20; 510/4; 510/9; 

511/1; 514/18; 514/19; 514/21; 

514/8; 515/21; 516/1; 517/19; 

517/3; 517/4; 518/15; 519/15; 

519/2; 520/2; 520/4; 520/5; 

520/9; 521/7; 522/18; 523/13; 

523/21; 523/5; 524/10; 524/19; 

524/21; 524/8; 524/9; 525/1; 

526/14; 526/3; 526/7; 527/5; 

527/7  

hemÀn -4- [Far.] hemen 

 h.  419/7; 459/4; 477/14; 492/12 

hemÀnÀ -1- [Far.] tam, tamamen 

 h.  464/12 

heme -170- [Far.] hepsi, tümü 

 h.  400/11; 400/18; 402/07; 

402/08; 402/20; 403/02; 411/20; 

412/10; 412/9; 417/16; 419/1; 

419/2; 420/2; 427/12; 429/17; 

433/6; 433/15; 436/07; 436/17; 

436/19; 437/13; 437/7; 439/13; 

439/17; 441/2; 442/20; 445/6; 

448/8; 452/19; 455/12; 457/2; 

458/11; 458/20; 461/13; 461/8; 

463/21; 464/2; 466/17; 470/10; 

470/12; 470/2; 470/7; 475/21; 

476/3; 477/7; 480/15; 484/13; 

484/15; 484/4; 485/19; 485/20; 

486/12; 486/3; 487/9; 488/15; 

489/17; 489/20; 490/11; 490/12; 

490/13; 490/2; 490/21; 493/11; 

493/13; 493/4; 495/19; 495/6; 

496/21; 496/9; 497/13; 498/14; 

498/15; 498/3; 499/16; 502/11; 

502/9; 503/17; 505/7; 506/16; 

509/21; 510/3; 511/1; 512/16; 

513/2; 514/5; 516/20; 516/21; 

526/1; 526/2; 527/8 

 h.+ din 432/12; 452/14; 453/1; 

456/4; 480/17; 494/7 

  h.+ ni (ilgi) 474/19 
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  h.+ ni 444/18 

 h.+ din burun 456/5 

 h.+ àa 434/06 

 h.+ ge 499/16 

  h.+ miz 420/19; 421/1; 433/12; 

436/05; 448/10; 469/6; 505/15; 

521/12; 522/20 

  h.+ si 400/6; 401/19; 403/11; 

417/17; 418/19; 421/16; 427/11; 

433/16; 435/16; 436/01; 436/04; 

444/4; 445/4; 445/5; 449/5; 

458/1; 460/2; 463/2; 470/14; 

477/10; 478/19; 479/3; 486/14; 

489/4; 491/4; 492/15; 497/1; 

503/7; 503/8; 520/17; 522/11  

  h.+ sini 401/05; 417/19; 417/3; 

429/12; 435/12; 445/3; 448/17; 

457/13; 478/19; 500/3; 502/6; 

525/14 

 h.+ siàa 435/15 

  h.+ sidin 451/3 

 h.+ leri 417/18; 439/18; 442/6; 

451/14; 472/7; 500/2; 502/3; 

503/4; 505/6; 511/21; 521/21  

  h.+ lerini (ilgi) 437/10 

  h.+ lerini 442/11 

 h.+ leriÆ 457/9  

hemìşe -5- [Far.] sürekli, daima 

 h.  452/7; 472/10; 472/14; 

475/12; 476/16 

hemşìre -5- [Far.] kız kardeş 

 h.  452/11; 452/7 

 h.+ sini 433/15 

  h.+ leri 469/18 

 h.+ lerini 469/17  

hem-nişìn -1- [Far.] birlikte oturup 

kalkan, beraber vakit geçiren 

 h.  441/10 

hem-rÀh -14- [Far.] yol arkadaşı 

 h.  404/21; 405/03; 439/11; 

439/13; 451/18; 492/19; 517/12; 

517/13 

 h. ir- 506/21 

  h. bol- 514/7; 514/8 

 h.+ dur 466/14 

 h.+ ları 521/11; 521/16 

hendeú -1- [Ar.] hendek, iki tarafı 

yüksek, derin çukur 
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 h.  (çuúur h.) 429/8 

henüz -2- [Far.] henüz, daha 

 h.  423/14; 424/17 

her -197- [Far.] her 

 h.  399/18; 400/21; 404/05; 

404/20; 405/12; 408/6; 412/12; 

413/10; 413/9; 414/9; 415/11; 

417/17; 417/2; 417/3; 418/5; 

419/21; 420/13; 421/11; 423/14; 

424/20; 427/15; 429/9; 432/16; 

436/14; 437/5; 437/12; 438/5; 

440/14; 440/20; 443/5; 447/11; 

449/9; 449/21; 450/17; 453/14; 

453/21; 454/11; 455/7; 458/16; 

459/15; 464/15; 465/11; 465/5; 

466/18; 472/11; 472/20; 472/9; 

474/9; 475/11; 476/13; 476/17; 

478/1; 479/1; 479/2; 480/10; 

481/15; 481/21; 481/6; 481/8; 

483/18; 483/20; 485/18; 486/10; 

486/13; 486/8; 486/9; 487/19; 

487/2; 487/21; 488/10; 488/11; 

488/12; 488/2; 488/3; 488/4; 

488/8; 488/9; 489/12; 489/5; 

489/8; 489/9; 490/4; 490/5; 

490/6; 490/7; 491/14; 492/1; 

492/16; 492/18; 493/1; 493/18; 

493/2; 493/3; 494/15; 495/18; 

496/1; 496/6; 497/10; 499/17; 

502/1; 503/1; 503/14; 507/20; 

508/16; 508/8; 514/16; 517/8; 

519/2; 522/10; 526/13; (h. bÀre) 

447/19; 467/6; 467/8; (h. biri+) 

400/20; 437/17; 488/1; 492/4; (h. 

çend) 404/11; 441/14; 452/12; 

483/5; 520/11; (h. úaçan) 460/5; 

(h. úança) 438/6; (h. úandaà) 

453/4; (h. úaysı+) 434/12; 

434/16; 434/19; 437/14; 464/6; 

(h. kim) 405/10; 432/4; 433/6; 

433/7; 439/10; 451/1; 474/10; 

467/4; 474/9; 504/6; 527/6; (h. 

kişi+) 410/19; 433/17; 455/8; 

457/3; 514/7; 526/20; (h. kün+) 

411/1; 418/17; 425/11; 425/18; 

429/21; 430/3; 430/8; 433/3; 

443/21; 450/2; 456/16; 458/14; 

461/5; 478/10; 489/4; (h. nime) 
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425/3 

hergiz -29- [Far.] asla 

 h. 398/10; 398/11; 399/5; 405/01; 

406/1; 406/2; 410/19; 420/12; 

427/9; 430/10; 439/10; 450/4; 

450/5; 454/1; 455/9; 463/2; 

475/9; 479/12; 487/16; 487/19; 

491/9; 492/14; 495/20; 496/17; 

497/2; 521/2; 527/5 

hevÀ -13- [Ar.] hava 

 h.  476/3; 526/4; (h.-yı èÀlem+) 

471/12  

  h. tutul- “havanın kararması, 

karanlık olması” 526/8  

  h.+ nı (ilgi) 483/19 

h.+ àa 429/17; 492/21 

 h.+ ge 499/7 

 h.+ da 426/21; 482/14 

 h.+ dın 415/1; 445/2; 450/7 

heves -1- [Ar.] heves, istek 

 h.+ din 476/3 

hevvez -2- [Ar.] ebced hesabına göre sayı 

değeri olan harflerin, aralarına 

vokal konularak bir araya 

getirilmiş sekiz grubundan yalnız 

biridir. 

 h.  416/13 

 h. di- 416/13 

heybet -3- [Tr] 

 h.  427/12; 457/21 

 h.+ idin 493/11 

heybetlıà(/ik) -3- [Far., Tr. ] heybetli 

 h.  487/14; 494/14 

  h. bol- 448/6 

hezÀr -1- [Far.] bin (1000) 

 h.  486/19 

òıêmet -2- [Ar.] hizmet 

 ò.  414/11 

 ò.+ ler 502/2 

òıdmet-kÀr -2- [Ar., Far.] hizmetçi 

 ò.+ larıge 453/10; 453/12 

óıffe -1- [Tr] 

 ó. bolmaúnı 468/7 

òıffe -1- [Ar.] hafiflik 

 ò. bolup 519/20 

óırã -1- [Ar.] hırs, öfke, azgınlık 

 ó.  510/18 

óışm -2- [Far.] öfke, kızgınlık 
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 ó.+ ı 427/12 

 ó.+ ım 416/9 

òışt -3- [Far.] kısa el mızrağı 

 ò.+ àa 438/9 

 ò.+ ı 489/3 

òıyÀnet -2- [Ar.] vefasız, hâin, kem 

 ò.  527/11 

 ò. úıl- 495/20 

òızÀne -1- [Ar.] sütninelik 

 ò.-i àaybıdın 500/4 

óıør -1- [Tr] 

 ó.+ dur-min 405/21 

óicÀb -2- [Ar.] utanma, mahcubiyet 

 ó.  492/7 

 ó.+ lardın 492/7 

hicret -3- [Ar.] hicret, göç 

 h. úıl- 428/20; 498/8  

  h.+ ni (ilgi) 504/4 

hìç -77- [Far.] 

 h. 402/02; 406/12; 411/18; 413/5; 

414/19; 418/12; 418/17; 421/16; 

421/18; 424/15; 424/21; 434/06; 

449/10; 466/13; 466/5; 467/2; 

470/17; 472/19; 474/4; 476/21; 

480/17; 480/18; 481/11; 484/7; 

487/3; 488/16; 490/1; 493/8; 

494/16; 497/3; 497/5; 497/6; 

500/12; 500/14; 503/18; 508/3; 

509/3; 509/4; 516/12; 516/3; 

525/1; (h. kim+) 409/1; 409/3; 

409/7; 413/20; 414/3; 417/18; 

422/10; 424/4; 426/15; 431/20; 

435/16; 447/10; 449/9; 452/1; 

480/16; (h. kimerse+) 431/17; 

435/6; 460/21; (h. kişi+) 419/8; 

421/16; 435/18; 448/21 ; (h. 

nemerse+) 405/21; 438/4; (h. 

nime+) 415/18; 416/17; 416/21; 

418/2; 433/14; 437/18; 438/4; 

439/3; (h. nimerse) 436/12 

óikÀye -4- [Ar.] olay 

 ó.  496/9 

 ó. úıl- 460/20; 496/10 

 ó. úılmaàıl  

 ó.+ ni 461/14 

óikÀyet -22- [Ar.] olay 

 ó.  411/4; 418/13; 418/20; 418/7; 

446/12; 466/11; 481/13 
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 ó.+ de 398/12; 416/11; 416/6  

  ó. úıl- 403/21; 405/21; 406/18; 

417/20; 424/19; 445/19; 447/20; 

458/13; 477/6; 478/21 

 ó. kiltür- 410/7 

 ó.+ in 439/5  

óikmet -10- [Ar.] sebep, neden 

 ó.  407/7; 472/12; 481/8; (deryÀ-

yı ó.)  492/4; (èilm-i ó.+)  403/17; 

403/18; 407/5; 425/16; 436/05  

óikmetlıà -1- [Ar., Tr.] bilgelik  

 ó. (èilm-i h.) 436/01 

òilÀf -2- [Ar.] zıt, karşıt 

 ò. tur- 466/8 

  ò. mu 466/7  

òilÀfet -8- [Ar.] halifelik, peygamber 

vekili olarak İslam’ı koruma 

 ò.  473/18 

 ò.+ àa 513/13 

 ò.+ ke 513/12; 514/10; 514/11; 

515/8; 515/9; 516/21 

òilèat -2- [Ar.] kaftan 

 ò.+ in 410/6 

 ò.+ ler 484/10 

óìle -1- [Ar.] düzen, oyun 

 ó.+ ler 435/19 

óìleci -1- [Ar., Tr.] hile yapan, hileci 

 ó. ir- 432/12 

óilm -1- [Ar.] yumuşak tabiatlılık 

 ó.  (deryÀ-yı ó.) 492/4 

himmet -1- [Ar.] gayret, emek 

 deryÀ-yı h.  492/4 

himmetlıà(/ig) -1- [Ar., Tr.] gayretli, 

gayret gösteren 

 h.  471/21; 476/16 

òìre -1- [Tr] 

 ò.  485/20 

óisÀb -13- [Tr] 

 ó.  438/16; 496/7; 502/12 

 bilmey duràan ó.+ ı 489/11 

 ó.+ ını 487/3; 489/10; 489/11; 

493/3; 524/7 

 ó. úıla’lmadım 491/14 

 ó. úıla’lmas 489/14 

 ó. úılur 489/13 

 ó.+ larını 484/7 

óisÀbsız -1- [Tr] 

 ó.  525/6 
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óiãÀr -3- [Tr] 

 ó.  420/1 

 ó.+ àa 419/20 

 ó.+ nı 419/21 

óiããe -16- [Ar.] pay, nasip 

 ó.  438/3; 490/19; 491/3 

 bir ó.  440/7; 512/9 

 ikki ó.  449/7; 506/15 

 on ó.  458/12; 463/6; 490/15 

 yüz ó.  410/16; 410/21; 449/20; 

482/11; 512/9 

 ó.+ sige 440/4 

òiùÀb -21- [Ar.] söyleme, konuşma 

 ò. (ò.-ı Óaøret-i İlÀhì 455/2; 

493/8; (ò.-ı Rabbü’l-èizzet) 

461/12; 461/4 

 ò. bol- 455/10; 488/20; 512/18 

 ò. úıl- 461/14 

 ò. kil- 408/13; 408/15; 409/12; 

411/6; 412/11; 417/12; 420/9; 

431/21; 491/3; 493/5; 498/17 

 bu ò.+ nı 412/10; 420/9 

òiõmet -22- [Ar.] hizmet 

 ò.  447/15; (ò.-i şerìf+) 457/19; 

467/7  

  ò. úıl- 410/13; 410/14 

 ò.+ ge 410/12  

  ò.+ ke 410/18; 455/18 

  ò.+ de 475/21; 486/2 

 ò.+ imde 410/1; 436/21  

  ò.+ ini 410/2; 464/6  

  ò.+ iàa 410/16; 410/17 

  ò.+ ide 463/16; 486/13 

 ò.+ iÆizni 462/18 

  ò.+ leriàa 404/16 

 ò.+ lerige 468/1  

  ò.+ leride 447/18 

òiõmet-kÀr -5- [Ar., Far.] hizmetçi 

 ò.  402/11; 410/18 

 ò.+ ıdur-miz 447/16 

 ò.+ ıÆız.tur-ur-min 491/1 

 ò.+ ları irdi 513/8 

òiõmet-kÀrlik -1- [Ar., Far., Tr.] 

hizmetçilik 

 ò.+ àa 410/12 

òoş -6- [Far.] hoş, güzel 

 ò.  415/7; 430/3; 454/12; 454/13 

 ò. bol- 425/21 
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 ò. ur- 449/13 

òoşluú -1- [Far., Tr.] güzellik 

 ò.  420/6 

òoşnÿd -12- [Far.] hoşnut, razı, memnun 

 ò.  402/20 

 ò. bol- 402/15; 404/19; 448/3; 

460/9; 464/14; 510/9; 519/17; 

521/7; 525/10   

 ò. tur- 402/14; 427/2 

òoşnÿdlıà -1- [Far., Tr] hoşnutluk, 

memnuniyet 

 ò.+ ı ir- 472/8 

òoş-Àmed -1- [Far.] hoş gelme, 

yaranma 

 ò.  411/15 

òoş-bÿy -2- [Far.] güzel koku 

 ò.  470/16 

 ò. şimÀl 493/12 

òoş-óÀl -13- [Far., Ar.] mutlu, sevinçli 

 ò.  453/8; 459/12; 462/6; 474/12; 

487/9; 496/14; 498/6; 501/17; 

510/7; 518/9; 526/9 

 ò. boldılar 449/20; 452/21 

òoş-óÀllıú(/ik) -2- [Far., Ar., Tr.] mutluluk 

 ò.  481/16; 484/11 

òoş-òÿy -1- [Far.] güzel huylu 

 ò.  472/16 

òoş-rÿy -4- [Far.] güzel yüzlü 

 ò.  405/07; 443/19; 507/3; 519/20 

òoş-ãuret -1- [Far., Ar.] güzel yüzlü 

 ò.  449/13 

òoş-vaút -4- [Far.] mutlu 

 ò.  470/11; 474/14; 493/17 

 ò. bol- 468/6 

òoş-vaútlik -2- [Far., Tr.] mutluluk 

 ò.+ din 503/4 

 ò. úıldıÆız 468/6 

höküz -5- öküz 

 h.  401/4; 482/16; 482/17 

 h.+ üm 401/2  

  h.+ iÆni (ilgi) 401/3  

höl -2- ıslak 

 h. úıl- 481/3; 516/14 

òÿb -19- [Far.] güzel, iyi, hoş 

 ò. 422/17; 432/5; 433/11; 443/14; 

463/20; 464/18; 483/4; 505/8 

 ò.+ dur 407/6 

  ò. bol- 459/10 
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 ò. ir- 468/2 

 ò.+ raú 455/3; 464/17; 490/19; 

520/6 

 ò.+ raúdur 464/18 

 ò.+ raúı 475/19; 526/2  

  ò.+ raúını (ilgi) 526/2 

Òubeyd ibni èAbdu’llÀh -1- [Tr] 

 Ò.  517/20 

òuceste -2- [Tr] 

 ferzend-i ò.  524/19 

 ò.-i ercümend 522/4 

ÒudÀlıà(/ik) -1- [Far., Tr.] Allahlık 

 Ò.  461/7 

 daèvÀ-yı ÓudÀlik.  441/11 

òuften -1- [Far.] yatsı namazı 

 namÀz-ı ò.  414/21 

òulÀãa -1- [Ar.] bir şeyin özü 

 ò.+ sı 495/6 

òulú -1- [Ar.] huy  

 ò.-ı kerìm 458/1 

óulúÿm -1- [Ar.] boğaz 

 ó.+ larıge 512/13 

óulle -5- [Ar.] cennet elbisesi 

 ó.  490/6; 490/7 

 ó.+ ni (ilgi) 490/6; 490/7 

 ó.+ hÀ-yı behişt 415/5 

 ó. kiltürüp 467/21 

 behişt ó.+ leriàa 448/5 

òum -7- [Far.] küp, testi 

 ò.  416/11 

 ò.+ dın 416/8; 417/5 

 ò.+ àa 417/2; 417/3 

 ò.+ ge 416/9 

òunÀåÀ -1- [Tr]? 

 ò. ferzend 411/5 

òunåÀ -1- [Tr]? 

 ò. oàul 411/5 

òÿn-òºÀr -1- [Far.] kan döken, zalim 

 kÀfir-i ò.  506/6 

òÿn-rìzlik -1- [Far., Tr.] kan dökme 

 ò.  519/11 

óÿr -19- [Ar.] huri 

 ó.  454/8; 455/5; 475/14; 475/21; 

481/2; 489/19; 490/13; 490/15; 

490/17; 490/19; 490/21; 490/6; 

491/1; 491/3; 512/16; 523/18 

 ó.+ nı (ilgi) 490/7 

 ó. úızları 525/7 



 

319 

 

 bu ó.+ nıÆ 490/21 

òurrem -6- [Far.] sevinçli, mutlu 

 ò.  496/14; 510/7 

 ò. boldı 452/16; 453/8 

 ò. boldılar 459/12 

 ò. bolup 491/2 

òursend -1- [Far.] mutlu, memnun 

 ò. bol- 451/11 

òuãÿmet -1- [Ar.] düşmanlık 

 daèvÀ-yı ò.+ i 509/4 

hÿş -5- [Far.] akıl, şuur 

 h.+ ıge 403/02 

 h.+ ige 498/3 

 h.+ um 493/11 

 h.+ umàa 488/19 

 h.+ umge 493/13 

óüccet -3- [Ar.] senet, delil 

 ó.  458/3; 497/6; 505/18 

óücre -1- [Ar.] oda 

 ó.+ ge 510/13 

óükm -5- [Ar.] hüküm 

 ó.+ i 425/19 

 ó.+ iàa 452/21 

 ó.+ iyle 414/14 

 ó.+ lerige 507/17 

 ó.+ lerini 480/7 

hümÀyÿn -1- [Far.] mübarek, kutlu, 

padişaha ait 

 pìşÀne-i h.+ larıdın 446/10 

hüner -4- [Far.] marifet, beceri 

 h.+ àa 514/19 

 h.+ i 423/2 

 h.+ iÆ 514/18 

 h.+ iÆni 399/21 

hürk - -1- ürkmek, korkmak 

 h.- üp 496/6 

óürmet -21- [Ar.] saygı 

 ó.  454/10; 480/8; 502/8; 511/7; 

520/7 

 ó.+ i 402/04; 421/7; 444/3 

 óaúú-ı ó.+ i 476/4 

 ó.+ idin 443/17; 443/21; 471/2 

 óaúú-ı ó.+ ileri 476/4 

 ó.+ ini 454/7; 456/1 

 ó.+ i-min 421/6 

 ó.+ ler úılıp 402/11 

 ó.+ leridin 428/1; 514/8; 519/1; 

519/2 
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óürmetlig -1- [Ar., Tr.] saygılı 

 ó.  424/19 

óüsn -1- [Ar.] güzellik 

 ó.  481/14 

 

I 

 

ıràat - -1- sarsmal, sallamak 

 ı.- tılar 470/2 

ıssıà -3- ısı, sıcaklık 

 ı.  437/21 

 ı. ir- 518/9 

ı.+ ıdın 436/03 

ıssıàlig -1- sıcaklık 

 ı.+ idin 488/14 

èıyÀl -2- [Ar.] bakmakla yükümlü 

olunan çocuk ve eş 

 èı. (ehl-i èı.+) 515/3; (óelÀl-i ehl-i 

èı.+) 483/11  

 

İ 

 

i - -112- imek tasvirî eylemi  krş. ir- 

 i.- mişler 473/12 

  i.- di 449/1 

 i.- diler 447/14; 447/15; 460/16; 

465/2; 474/1; 482/8; 482/13  

  i.- ken-sin 398/21; 401/1; 403/07; 

425/5; 436/13; 436/21 

  i.- ken 407/2; 408/11; 410/17; 

416/21; 417/8; 418/3; 418/21; 

421/5; 425/14; 434/10; 435/15; 

435/18; 437/16; 440/17; 449/3; 

452/8; 456/21; 457/11; 457/14; 

465/15; 483/3; 483/18; 483/19; 

487/11; 489/7; 490/12; 490/2; 

490/11; 490/21; 491/3; 492/5; 

495/18; 495/19; 495/21; 497/13; 

497/14; 501/13; 501/18; 504/19; 

510/16; 511/17; 512/4; 516/8; 

516/19; 518/12      

 i.- ken-miz 434/10  

  i.- ken-siz 460/17 

  i.- kenler 444/1; 456/17; 457/4; 

508/6; 516/15  

  i.- mes-min 399/21; 421/6; 421/7; 

476/21 

 i. -imes 405/21; 407/7; 421/15; 
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426/13; 429/15; 435/3; 435/18; 

437/5; 438/13; 452/12; 462/18; 

466/13; 474/4; 487/19; 494/6; 

496/19; 501/16; 511/11; 514/19; 

516/1; 520/9  

         i.- mesdür 435/11; 463/2; 488/16; 

497/5; 511/13; 524/4  

         i.- mes mü 455/1; 497/1 

         i.- mes müdi 454/20; 454/21 

 i.- mes irdi 408/13; 434/15 

 i.- mes irdük 462/1 

         i.- mes irdiler 410/16; 410/21  

ièÀnet -1- [Ar.] yardım 

 i.+ i 499/13 

èibÀdet -31- [Ar.] ibadet 

 èi.  414/12; 451/21; 458/1; 463/2; 

465/11; (èi.-i Óaøret-i İlÀhì ir-) 

472/7 

  èi.+ úıl- 398/13; 414/11; 414/13; 

422/18; 431/19; 431/20; 484/6; 

484/14; 514/11 

 èi.+ àa 408/10; 410/16; 410/21; 

420/2; 422/13; 425/15; 434/05; 

441/1; 441/3; 444/4 

  èi.+ din 410/16; 410/21  

  èi.+ ini (ilgi) 486/5  

  èi.+ lerini (ilgi) 486/16 

èi.+ lerim 463/3   

iber - -1- göndermek krş. yiber- 

 i.- meÆler 521/14 

İblìs -14- [Ar.] iblis, şeytan 

 İ.  402/21; 425/16; 425/20; 

426/18; 426/21; 426/5; 426/7; 

426/8; (İ. èaleyhi’l-laène+) 

425/12; 425/17; 426/14; 478/17; 

(İ.-i bed-baòt) 425/19 

 İ.+ niÆ 426/4  

èibret -3- [Ar.] ibret, kötü bir hadiseden 

alınan ders 

 èi.  440/21; 472/12 

 èi. bol- 417/13 

ibtidÀ -2- [Ar.] başlama, başlangıç; ilk 

 i.-yı èÀlemdin 486/15 

 i. úıl- 475/11 

icÀbet -1- [Ar.] kabul etme, kabul 

edilme 

 i. úılıÆlar 480/7 

icÀzet -2- [Ar.] izin 
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 i. bir- 520/9 

 i. tile- 420/18 

iç - -36- içmek 

 i.- edürler 440/3 

 i.- edürler mü 440/3 

 i.- er 483/1  

  i.- ti 526/9; (ant i.- ‘yemin 

etmek’) 520/18 

 i.- tiler 416/8; 439/18; 482/21; 

518/10; 516/1; 400/5; (ant i.- 

‘yemin etmek’)  

  i.- keyler 485/20  

  i.- ey 498/15; 502/17 

 i.- kil 413/18 

i.- geli 498/17  

  i.- se 400/6; 439/10; 521/10 

 i.- seÆiz 400/4 

 i.- ip (zarf-fiil) 399/7; 400/3; 

437/20; 439/3; 497/13; 502/21; 

524/16  

  i.- ken (sıfat-fiil) 434/08 

 i.- er irdi 400/8; 527/2 

 i.- maúke 402/13 

 i.- mediler 475/9; 516/16; 516/19  

 i.- meàıl 525/8 

 i.- meÆler 476/14   

iç -28- iç, içeri 

 i.+ i 441/6  

i.+ iàa 411/19; 427/7; 435/18; 

439/19 

 i.+ ige 430/15; 435/20; 440/5 

 i.+ ide 418/2; 434/01; 449/5; 

453/13; 489/3; 496/5  

i.+ inde 408/2; 412/20; 417/15; 

431/3; 432/8 

 i.+ idin 405/10; 479/17; 490/11; 

490/13; 490/15; 490/17; 490/19; 

490/21 

 i.+ lerini 460/15 

içkü -1- keçi 

 i.+ àa 426/8 

içür - -1- içirmek 

 i.- mey 450/21 

èìd -4- [Ar.] bayram 

 èì. 451/11 

  èì. ir- 467/19 

  èì.+ i ir- 459/12 

 èì.+ leri ir- 417/12 
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idrÀk -1- [Ar.] akıl erdirme, anlayış 

 i.+ iÆiz 463/9 

èìd-gÀh -1- [Ar., Far.] Bayram yeri 

 èì.+ àa 459/13 

ifùÀr -4- [Ar.] oruç açma, iftar 

 i.  518/9 

 i. úıl- 516/15; 516/16  

 i.+ nı 525/9 

ige -8- sahip, iye 

 i.+ mdin 399/6 

 i.+ si 421/20; 444/19  

 i.+ sini (ilgi) 490/8 

  i.+ sini 490/7 

i.+ siàa 441/19 

 i.+ sige 500/9  

i.+ leri 500/9 

iger -1- eyer 

 i.+ ini 422/7 

ig(i)n -2- omuz, sırt 

 i.+ leride 415/5  

  i.+ ileride (ignileride) 454/16 

igne -7- iğne 

 i.  436/15; 436/17 

 i.+ ni 436/15; 436/18; 501/8; 

501/9 

  i.+ leri 501/6 

ihÀnet -2- [Ar.] haksızlık 

 i.  406/8 

 i.+ ler 406/11 

iòlÀã -2- [Ar.] bağlılık 

 i.  456/3; 472/13 

iórÀm -1- [Ar.] ihram 

 i.  458/2 

iósÀn -7- [Ar.] bağış 

 i.  399/19; 449/21; 456/4; 457/21 

 i. úıl- 440/8  

  i.+ ımnı (ilgi) 454/8 

 i.+ larım 455/4 

iòtilÀf -2- [Ar.] anlaşmazlık 

 i.  408/1 

 i. úıl- 409/14 

iótilÀm -2- [Ar.] edüş azması 

 i. bol- 438/1; 498/21 

iótimÀl -1- [Ar.] ihtimal, mümkün olma 

 i.+ i 443/1 

iòtiyÀr -9- [Ar.] seçme, kendi arzusuyla 

hareket etme 

 i.  451/9 
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 i. it- 410/19 

 i. úıl- 410/20; 463/19; 464/9; 

468/8; 468/9; 505/2  

iótiyÀù -1- [Ar.] tedbirli davranmak 

 i.  426/17 

ióyÀ -1- [Ar.] yeniden canlandırma, 

diriltme 

 i. úıl- 419/20 

ik - -6- ekmek 

 i.- ip-sin 404/02  

  i.- tiler 404/01 

i.- àıl 404/01; 404/02  

  i.- sem 404/02 

 i.- ip (zarf-fiil) 484/13  

ikevlen -3- ikisi birlikte 

 i.  414/12; 456/2; 479/9 

ikin -1- tohum, tarla 

 i.+ lerimizni 437/13 

ikki -76- iki (2) 

 i.  401/16; 403/16; 406/14; 

406/19; 407/11; 407/12; 407/16; 

407/18; 415/20; 422/21; 423/10; 

425/11; 426/10; 431/3; 431/9; 

432/4; 435/1; 437/10; 437/19; 

441/13; 442/7; 446/10; 446/15; 

449/7; 450/1; 450/7; 452/19; 

455/3; 455/9; 456/7; 460/21; 

461/12; 463/15; 465/3; 465/14; 

467/21; 468/18; 471/14; 473/18; 

473/17; 474/16; 475/3; 475/8; 

475/12; 476/13; 478/13; 481/17; 

481/19; 482/1; 482/3; 482/19; 

483/9; 483/14; 483/21; 486/6; 

489/11; 489/14; 491/21; 493/14; 

493/21; 497/14; 497/15; 498/8; 

500/18; 506/15; 508/21; 514/17; 

514/18; 514/19; 515/9; 519/10; 

519/5 

 i.+ si 482/2 

ikki miÆ -2- iki bin (2000) 

 i.  523/6; 523/11 

ikki yarım -1- iki buçuk 

 i. yıl 513/16 

ikki yüz -1- iki yüz (200) 

 i.  444/13 

ikki yüz miÆ -1- iki yüz bin (200.000) 

 i.  486/2 

ikkinçi -7- ikinci 
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 i.  410/20; 418/5; 466/14; 475/8; 

478/19; 485/20; 489/12 

ikkizek -1- ikiz 

 i.  519/6 

ikrÀm -18- [Ar.] saygı gösterme 

 i.  486/3; 487/10; 489/6 

 i.+ lar 422/18; 428/2; 433/5; 

453/1; 453/12; 453/2; 454/1; 

455/18; 456/6; 458/6; 461/19; 

462/13; 474/12; 520/21; 522/10 

iúrÀr -2- [Ar.] kabul etme 

 i. bol- 469/11 

 i. úıl- 414/8 

iútidÀ  -1- [Ar.] uyma, tabi olma  

 i. úıl- 483/15 

il -14- il, memleket 

 i.  443/18; 458/10; 458/11 

 i.+ ni (ilgi) 415/8; 432/7 

  i.+ ni 454/9; 478/12 

  i.+ de 408/2; 431/3 

 i.+ ige 450/16; 506/3; 507/21  

  i.+ idin 422/16  

èilÀc -7- [Ar.] çare 

 èi.  500/14; 519/7 

 èi. tap- “çare bulmak” 398/11 

  èi.+ ı 439/9; 452/12 

 èi.+ ını 407/6; 435/18  

İlÀh -2- [Ar.] Tanrı 

 İ.  (óabìb-i İ) 486/1; 513/5 

İlÀhì -38- [Ar.] Tanrım 

 İ.  402/14; 403/09; 409/10; 411/5; 

418/15; 418/21; 429/16; 443/11; 

443/13; 443/18; 454/20; 455/1; 

455/13471/1; 476/2; 476/4; 

502/5; 507/20; 525/13; 525/5; 

(be-taúdìr-i İ.)  501/5; (fermÀn-ı 

İ.)  487/20; 487/21; (Óaøret-i İ.)  

497/9; (òiùÀb-ı Óaøret-i İ.)  455/2; 

493/8; (èibÀdet-i Óaøret-i İ.) 

472/7; (nÿr-ı Óaøret-i İ.)  430/19; 

(taúdìr-i İ.)  525/11 

 İ.+ din (dergÀh-ı Óaøret-i İ.+) 

512/5; (Óaøret-i İ.+) 486/20; 

(luùf-ı Óaøret-i İ.+) 486/19; 

(raómet-i İ.+) 526/20 

 İ.+ àa (àaøab-ı Óaøret-i İ.+) 

430/5; (àaøab-ı İ.+) 491/19; 

(şefúat-i İ.+) 518/2 
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 İ.+ ge (Óaøret-i İ.+) 515/3 

ilçi -18- elçi 

 i. 436/09; 436/11; 436/14; 

436/20; 437/1; 437/4; 437/5; 

504/17; 505/5; 505/6   

  i. iken-sin 436/13 

i.+ ni 508/15 

  i.+ àa 436/14 

 i.+ ge 436/10 

  i.+ din 436/12  

  i.+ si 434/16 

 i.+ ler 436/08 

ilçilik -1- elçilik 

 i.+ ke 504/20 

ilet - -1- iletmek 

 i.- gil 511/20 

ilgeri -15- ileri 

 i.  413/1; 439/16; 449/18; 456/4; 

475/11; 481/8; 487/7; 490/1; 

497/15   

  i. tut- “öncelemek, önde tutmak” 

510/20 

 i.+ ki 481/10; 481/18 

 i.+ kiler 490/21 

 i.+ kilerdin 490/19 

ilig -1- el 

 i. 527/13 

  i+ lıú  “elli”  445/16 

èillet -4- [Ar.] hastalık 

 èi. (èi.-i günÀh) 513/6; (ùabìb-i èi.-

i günÀh) 472/1; 486/1 

 èi.+ iniÆ 445/18 

èilletlig -1- [Ar., Tr.] hasta 

 èi. Àdem 417/17 

illig -5- [Tr] elli (50) 

 i.  422/4; 438/14; 453/19; 495/3; 

495/8  

illig altınçı -1- elli altıncı (56.) 

 i. úıããa 475/15 

illig birinçi -1- elli birinci (51.) 

 i. úıããa 471/4 

illig bişinçi -1- elli beşinci (51.) 

 i.  475/1 

illig ikkinçi -1- elli ikinci (52.) 

 i. úıããa 472/6 

illig miÆ -1- elli bin (50.000) 

 i.  446/8 

illig sekkizinçi -1- elli sekizinci (58.) 
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 i. úıããa 481/17 

illig toúúuzunçı -1- elli dokuzuncu (59.) 

 i.  482/5 

illig törtünçi -1- elli dördüncü (54.) 

 i.  474/4 

illig yittinçi -1- elli yedinci (57.) 

 i. úıããa 476/6 

illiginçi -1- ellinci (50.) 

 i. úıããa 469/4 

èilm -19- [Ar.] ilim, bilgi 

 èi.  416/12; 416/17; 426/3; 430/8; 

430/9; 440/13; 520/7; (deryÀ-yı 

èi.)  492/4; (èi.-i óikmet+) 403/17; 

403/18; 407/5; 425/16; 436/05; 

(èi.-i óikmetlıà) 436/01  

 èi.+ ni 436/17 

  èi.+ din 430/10 

 èi.+ im 409/11 

 èi.+ ler 416/21 

ilt - -2- iletmek, yollamak 

 i.- ip (zarf-fiil) 420/21 

 i.- mekke 414/16 

ilticÀ -1- [Ar.] sığınma 

 i. úıl- 426/16 

iltifÀt -5- [Ar.] ilgi gösterme 

 i. úıl- 482/19; 487/16  

i.  494/16 

 i.+ lar 406/18; 486/19 

iltimÀs -3- [Ar.] ayrıcalık, kayırma 

 i.(i. -ı èafv) 510/1 

 i. úıl- 478/4 

  i.+ ım 465/4 

im - -4- emmek 

 i.- geli 448/18; 448/20 

 i.- mey (zarf-fiil) 448/21; 449/1 

imÀm -37- [Ar.] imam 

 i.  506/3; 522/13; 523/10; 523/12; 

523/14; 523/17; 525/18; 526/4; 

(Óaøret-i İ.)  518/14; 521/12; 

521/15; 523/3; 524/10; 524/13; 

525/10; (Óaøret-i İ. raøıya’llÀhu 

èanhu+) 518/16; 522/11; 522/16; 

522/20  

i. úıl- 480/21; 510/13 

  i.+ nı (ilgi) 522/12; 522/18; 

525/21; 526/6; 526/8; 526/9; 

(Óaøret-i İ.+)524/11; 525/1; 

525/20; 526/17 İ.+ nı 521/6; 



 

328 

 

525/12; 526/10; (Óaøret-i İ.+) 

526/11  

  İ.+ ge (Óaøret-i İ+) 521/19 

 İ.+ dın burun (Óaøret-i İ.+) 

522/19 

imÀmet -1- [Ar.] imamlık 

 i.  úıble-i 457/21 

imÀmetlik -1- [Ar., Tr.] imamlık 

 i.  510/12 

imÀm-zÀde -12- [Ar., Far.] Hz. Hasan 

ve Hz. Hüseyin  

  i.  516/4 

  i.+ ni (ilgi) 525/17 

 i.+ ler 467/10; 468/3; 474/11; 

474/13; 511/21; 516/7  

  İ.+ lerni (ilgi) 516/7 

 i.+ ler ir- 519/8 

 i.+ leràa 467/15; 467/7 

ìmÀn -81- [Ar.] inanma, inanç 

 ì.  400/4; 403/06; 440/6; 442/8; 

466/8; 469/19; 469/20; 470/1; 

485/13; 514/8; 518/1; (ì.-ı 

İslÀm+) 430/5; 478/16; 480/4; 

496/2; (saèÀdet-i ì.)  471/3;  

 ì. it- 399/3; 399/10; 400/7; 

400/14; 410/4; 415/20; 428/11; 

469/11; 469/17; 478/14; 478/19; 

508/12; 508/3 

  ì. kiltür- 400/2; 400/19; 401/1; 

401/9; 415/19; 417/13; 422/3; 

424/7; 427/8; 428/10; 428/15; 

432/6; 435/16; 452/19; 458/4; 

458/5; 467/4; 469/1; 473/14; 

474/6; 474/7; 475/8; 480/6; 

493/19; 495/20; 496/2; 507/7; 

508/11; 

 ì.+ àa 400/17; 401/08; 424/10; 

424/21; 428/5; 467/4; 478/7; 

479/1; 496/3 

 ì.+ ge 415/8; 421/13; 421/19; 

423/16; 430/15; 435/2; 435/7; 

476/7; 476/8; 478/7; 495/20; 

511/1  

 ì.+ ıÆızlarnı 510/18  

èìmÀn -1- [Tr] 

 èì.+ ge 476/18 

èimÀret -11- [Ar.] bayındırlık 

 èi.  399/14; 431/19; 461/9  
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 èi. úıl- 428/20 

  èi.+ àa 461/8 

 èi.+ imni 461/11 

 èi.+ ini 400/9 

 èi.+ ler 425/8; 440/1; 455/5 

imçek -5- meme, göğüs 

 i.  415/17  

  i. sal- 461/2 “emzirmek” 

 i.+ i 449/14 

 i.+ ini 449/14; 449/15  

imdi -42- şimdi 

 i. 399/7; 399/9; 400/16; 401/01; 

401/20; 402/13; 403/08; 406/11; 

409/11; 409/16; 412/1; 420/18; 

422/18; 426/12; 428/11; 429/20; 

431/19; 434/04; 434/11; 437/3; 

437/5; 441/2; 442/6; 443/20; 

447/4; 451/1; 452/12; 461/11; 

462/9; 463/14; 463/16; 464/3; 

469/21; 478/15; 489/16; 502/10; 

506/21; 516/11; 516/16; 518/7; 

523/19; 526/12 

imekle - -1- emeklemek 

 i.- p 418/1 

imgek -1- zahmet, eziyet 

 i.+ ler tart- “zahmet çekmek” 

476/17 

imgen - -1- zahmet çekmek 

 i.- gen (sıfat-fiil) 415/1 

imget - -3- zahmet çektirmek, eziyet 

etmek 

 i.- megıl 454/2 

 i.- megil 455/19 

 i.- meÆizler 450/5 

imiz - -1- emzirmek krş. imüz- 

 i.- ip 461/6 

imkÀn -1- [Ar.] imkan 

 i.+ ı 438/19 

imtióÀn -5- [Ar.] imtihan, deneme, sınama 

 i.  407/14; 417/7 

 i. úıl- 406/2; 406/17; 430/9  

imüz - -2- emzir- krş. imiz- 

 i.- üp 415/17; 449/5 

in -2- en, genişlik 

 i.  418/8 

 i.+ i ottuz úarı ir-di 422/4 

inèÀm -5- [Ar.] iyilik etme 

 i.  399/19; 454/8; 455/4; 456/4 
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 i.+ lar 449/21 

inan - -2- inanmak 

 i.- ıp (zarf-fiil) 421/12 

 i.- madı 450/15 

èinÀyet -7- [Ar.] iyilik 

  èi.  493/17 

 èi.+ i 487/10; 487/13 

 èi.+ idin 486/3; 486/8 

 èi.+ lerni 494/16; 495/11  

İncìl-òºÀn -4- [Ar.] İncil okuyan 

 İ.+ irdi 458/20; 465/18  

 İ.+ lar 442/21; 459/5 

inde - -1- davet etmek, çağırmak 

 i.- yür 424/11 

inek   -1- sütanne   krş. inekelik 

 i.+ ke bergenlerini 449/4 

inekelik  -1- sütannelik  

 i. úılıp irdiler 447/21 

ini -3- küçük kardeş 

 i.+ m 453/5 

  i.+ leri 476/10 

 i.+ lerini (aàa i+) 454/16  

ins -3- [Ar.] insanlar 

 i.  480/12; 494/14; 494/19 

inãÀf -1- [Ar.] merhamete bağlı adalet, 

insaf 

 i.  472/18 

inãÀflıà -1- [Ar., Tr.] insaflı 

 i. irdiler 472/10 

inşÀèallÀhu taèÀlÀ -1- [Tr] 

 i.  481/13 

inşÀéallÀh -4- [Ar.] Allah dilerse 

 i.  438/8; 439/1; 523/5; 

(inşÀéallÀhu taèÀlÀ)  519/3 

intihÀ -1- [Ar.] son, son bulma 

 i.-yı èÀlemàaça 486/15 

ir -  1. -243- irmek, imek, olmak krş. 

i- 

  i.- miş 425/15; 467/19  

 i.- dim 416/9; 493/7; 509/17; 

510/21 

  i.- diÆ 434/2; 494/18; 494/20; 

519/14 

  i.- di 398/13; 399/13; 400/19; 

401/02; 403/4; 403/14; 403/16; 

407/5; 408/2; 409/7; 409/9; 

407/16; 407/19; 408/8; 408/9; 

408/20; 409/7; 409/3; 409/9; 
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409/9; 410/8; 410/9; 410/11; 

410/21; 412/16; 413/9; 415/15; 

416/7; 416/9; 417/21; 418/17; 

419/1; 419/5; 422/5; 422/17; 

423/11; 423/14; 424/6; 424/8; 

424/19; 424/20; 425/9; 427/13; 

427/19; 429/6; 429/19; 430/2; 

431/1; 431/9; 432/5; 432/12; 

432/18; 432/19; 433/9; 433/20; 

433/21; 434/13; 434/15; 434/19; 

435/1; 435/2; 435/21; 436/1; 

437/5; 439/7; 444/9; 440/10; 

441/10; 441/21; 441/8; 445/10; 

445/11; 446/13; 447/5; 447/14; 

447/20; 448/2; 448/20; 449/5; 

449/6; 449/14; 449/16; 449/17; 

450/1; 452/14; 452/17; 453/20; 

454/2; 454/4; 454/14; 454/15; 

454/16;  455/16; 456/7; 456/14; 

456/21; 457/13; 458/8; 458/13; 

458/16; 458/20; 459/2; 460/13; 

461/2; 461/7; 461/9; 461/13; 

462/21; 463/3; 464/4; 464/7; 

465/11; 465/18; 465/19; 468/18; 

468/19; 469/8; 469/21; 470/13; 

471/7; 471/13; 472/4; 472/7; 

472/8; 472/10; 472/12; 474/3; 

475/3; 475/7; 476/11; 477/21; 

478/8; 479/8; 480/15; 481/15; 

482/20; 482/21; 483/1; 483/4; 

484/10; 487/6; 489/21; 491/19; 

494/9; 494/16; 494/17; 494/20; 

495/17; 496/15; 498/11; 498/13; 

500/16; 500/20; 501/18; 502/13; 

503/15; 503/8; 506/9; 507/3; 

508/17; 500/9; 501/6; 510/3; 

513/7; 513/8; 513/9; 516/7; 

516/9; 506/21; 516/9; 516/10; 

517/3; 517/8; 517/14; 518/6; 

518/9; 519/5; 519/9; 520/4; 

521/13; 521/19; 522/2; 522/12; 

522/17; 523/8; 523/16; 526/4; 

527/3 

  i.- dük 462/1 

  i.- diÆiz 511/11  

  i.- diler 403/14 410/16; 410/21; 

414/14; 415/11; 421/12; 429/2; 

432/5; 437/11; 443/10; 450/11; 
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451/14; 452/2; 452/21; 453/2;  

457/17 467/6; 470/4; 472/7; 

472/8; 472/9;  472/13; 472/21; 

473/3; 473/17; 473/18; 475/4; 

475/13; 476/10; 478/14; 486/7; 

492/10; 496/14; 500/12; 501/16; 

506/21; 507/3; 510/7; 511/10; 

513/7; 517/7; 518/9; 519/9; 

523/16; 524/18 

         2.  -533- birleşik fiil çekiminde 

         i.- miş (-ur i.) (aytur i.- miş) 496/21; 

(barur i.- miş) 453/7; (bolur i.) 

465/19; (úılur i.) 422/21; (kilür i.- 

miş) 414/4; (yiberür i.-) 452/10 

  i.- dim (-r/ -Ar/ -Ur i.) 409/4; 

521/3; 526/13; (barur i.) 443/16; 

483/2; 483/5; 483/7; (bilür i.) 

411/6; 463/14; (birür i.) 444/1; 

(úılur i.) 450/21; (úılar i.) 519/16; 

(körer i.) 450/21; (tipretür i.) 

467/14 

   (-p/ -Ip/ -Up İ.) (aytıp i.) 

508/10; (barıp i.) 490/13; (bolup 

i.) 400/3; (çıúıp i.) 442/19; (dip i.) 

436/13; 436/17; 442/5; 460/21; 

461/11; 487/20; 488/20; 489/14; 

490/16; 490/18; 490/19; 491/6; 

516/19; (úılıp i.) 406/17; 418/4; 

493/6; (kilip i.) 444/1; (kiltürüp 

i.) 398/21; (oúutup i.) 418/17; 

(ölgey i.) 413/12; (ölüp i.) 

423/20; (salıp i.) 516/10; 523/2; 

(sorap i.) 487/4; (turup i.) 443/19; 

463/164; 490/17; 492/2; 492/20; 

(urup i.) 406/3; (yıúılıp i.) 434/04; 

(yiberip i.) 422/7 

   (-ġay/ -gey i.) (bolàay i.) 

457/19; (tartmagey i.) 413/12  

  i.- diÆ (-Ip i.) 493/6 

  i.- di (-r/ -Ar/ -Ur) (alur i.) 

405/12; (aytur i.) 430/3; 476/19; 

481/18; (aylanur i.) 478/10; 

(baúar i.) 449/21; (barur i.) 

404/10; 406/10; 430/11; 430/9; 

432/3; 480/5; 525/3; (birür i.) 

415/11; 454/14; 493/13; 449/5; 

(bolur i.) 400/6; 400/7; 417/4; 

418/7; 422/12; 431/2; 447/19; 
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449/8; 467/13; 480/13; 481/16; 

(bozulur i.) 477/13; (çıúar i.) 

445/4; (dir i.) 400/16; 454/4; 

497/1; 499/13; (içer i.) 400/8; 

527/3; (úaçar i.) 474/8; úalur i.- di 

412/9; 526/18; (úaytar i.) 450/1; 

(úılar i.- di) 461/6; (úılur i.) 

398/14; 406/10; 410/13; 410/14; 

424/20; 429/20; 432/16; 432/20; 

433/4; 452/15; 469/5; 492/17; 

524/1; (kilür i.) 411/21; 430/1; 

450/2; 453/15; 461/10; 514/6; 

526/7; 526/17; 526/8; (körer i.) 

408/5; (köterür i.) 422/5; (olturar 

i.) 425/13; 426/6; (olturur i.) 

442/11; 456/18; 479/1; (öldürür 

i.) di 405/11; (sözleşür i.) 413/10; 

(örgenür i.) 430/8; (öter i.) 430/2; 

435/21; (urar i.) 458/17; 526/18; 

(yitkürür i.) 410/21; (tapar i.) 

415/12; (tirilür i.) 415/12; (turar 

i.) 453/15; (turur i.- di); 461/17 

(tutar i.) 503/9; (yapar ir.) 506/18; 

(yarar i.) 410/17; (yaraşur i.) 

508/17; (yıúılur i.) 526/17; (yıàla-

r i.) 516/12; (yıàlaşur i.) 433/19; 

(yiberür i.) 411/1; (yir i.) 432/4; 

438/12; 461/16; (yörür i.) 455/21; 

514/14 

   (-p/ -Ip/ -Up i.) alıp i.- di 

404/15; 405/10; 408/5; 411/13; 

(atıp i.) 525/12; (aytıp i.) 402/07; 

449/8; (baúıp i.) 449/12; (barıp i.) 

515/14; (birip i.) 418/4; 426/12; 

456/11; 462/8; (bolup i.) 403/12; 

(çıúıp i.) 417/2; (dip i.) 402/03; 

406/7; 407/3; 430/14; 443/18; 

443/20; 454/13; 455/20; 457/5; 

482/16; 498/15; 501/2; 523/7; 

525/17; (úadalıp i.) 525/15; (úalıp 

i.) 445/1; 452/15; 453/5; 461/2; 

461/5; 501/3; (úarap i.) 478/13; 

(úılıp i.) 404/12; 405/09; 464/20; 

478/1; 500/9; 519/15; (kilip i.) 

443/19; 448/11; 505/11; (kirip i.) 

407/2; 506/15; 507/4; (kitip i.) 

470/8; (úoyup i.) 404/07; 

(úozàalur i.) 477/13; (kömüp i.) 
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406/7;  (körüp i.) 507/4; 526/10; 

(köterip i.) 479/11; (olturup i.) 

441/13; 446/17; 447/9; 479/10; 

(öldürüp i.) 408/8; (ölüp i.) 

401/11; (saldurup i.) 407/1; (salıp 

i.) 449/15; 461/2; 515/2; 517/16; 

517/17; (sıúıp i.) 450/10; (tilep i.) 

456/11; (turup i.) 412/5; 456/18; 

462/5; 468/15; 498/2; (tüşüp i.) 

461/1; (urup i.) 466/4; 507/5; 

(uşlap i.) 406/10; (yatıp i.) 

456/16; 478/3 

(-ġan/ -gen i.) (bilàan i.) 

458/21; (úılàan i.) 506/17; (ölgen 

i.) di 405/11 

   (-ġay/ -gey i.) (bolàay i.) 

457/19; (köygey i.) 412/10; 

(tüşürgey i.) 478/2; 

   (-sa i.) (bolsa i.) 410/17; 

450/21 

   (-salar i.) (úılsalar i.) 412/9 

   (-mAs i.) (baúa’l-mas i.) 

452/2; (basılmas i.) 412/13; 

(çapmas i.) 514/13 (úılmas i.) 

424/8; 452/15; (toòtamas i.) 

412/13;  (tüşmes i.) 455/21; 

(yitmes i.) 504/6 

(-mas i. mü) (bolmas i.) 412/8 

   (-megey i.) körmegey i.- di 

413/1 

   (-masa i.) (bolmasa i.) 

477/2  

 i.- dük (-ur i.) (úılur i.- dük) 

401/14 

   (-p/ -Ip/ -Up i.) (çıúıp i.) 

484/1; (dip i.) 412/1; (işitip i.) 

416/2;; (úıluşup i.) 505/13; (kirip 

i.) 516/10; (körüp i.) 442/21; 

(oòlap i.) 442/18; (oyàanıp i.) 

442/18; (yaşurup i.) 409/4; (yatıp 

i.-) 421/1 

(-ġay i.) (úılàay idük) 425/9 

 i.- diÆiz ( -ip/ -up i.) (bilip i.) 

409/2; (urup i.) 509/6 

i.- diler (-r/ -Ar/ -Ur) (alur i.) 

425/12; (aytur i.) 413/10; 424/16; 

447/8; 454/18; 464/16; 474/9; 

476/12; 499/6; 511/7; 512/1; 



 

335 

 

512/7; 512/10; 525/8; (barur i.-) 

407/17; 416/8; 418/14; 418/21; 

450/17; 454/17; 460/5; 469/12; 

482/14; 482/16; 520/1; 520/3; 

(biler i.) 472/9; (bilür i.) 408/4; 

(birür i.) 404/05; 427/18; (bolur 

i.) 495/19; dir i.- diler 429/19; 

463/1; 476/21; 481/18; 486/4; 

496/17; 501/16; 511/20; 512/10; 

512/2; 519/2; (úalur i.) 458/14; 

(úılar i.) 429/10; 465/12; 472/11; 

475/4; 475/5; 476/17; (úılur i.) 

411/11; 414/13; 416/7; 426/5; 

427/18; 447/13; 451/13; 453/1; 

458/16; 472/10; 472/11; 475/11; 

475/12; 476/18; 476/19; 504/2; 

514/11; 522/10; (kiler i.) 467/8; 

501/21 (kilür i.) 470/9; 501/21; 

502/19; 514/16; (úorúutur irdiler) 

476/19; (köndürür i.) 476/11; 

(oúur i.) 466/10; 470/4; 480/5; 

484/12; (olturur i.) 463/8; 467/9; 

511/21; 516/6; (salur i.) 410/12;  

(sözleşür i.) 481/19; 510/15; 

(tapşurur i.) 410/12; (tigürür i.-) 

404/05; (tipretür i.) 511/19; (turar 

i.) 419/4; (tutar i.) 414/1; 501/20; 

503/3; (yaşar i.) 408/10; 524/13; 

524/21; (yatur i.) 450/18; 451/15; 

496/9; (yıàar i.) 513/16; (yıàılur 

i.) 476/18; (yıàlar i.) 449/3; 

512/13 (yiberür i.) 460/6; (yir i.) 

442/11; 467/9; 502/6; (yitkürür i.) 

476/8; (yörür i.) 435/2; 459/16; 

472/11;  

   (-p/ -Ap/ -Up i.) (açıp i.) 

465/16; (atıp i.) 516/5; (ayrıp i.) 

519/10; (aytıp i.) 498/18; 499/1; 

(baúıp i.) 414/6; (barıp i.) 518/18; 

(birip i.) 464/3; 473/4 (bitip i.) 

508/14; (buyurup i.) 523/13; 

(çıúıp i.) 418/8; 437/3; 443/10; 

469/7; (dip i.) 405/04; 406/17; 

416/17; 437/16; 439/9; 443/21; 

444/4; 460/18; 465/16; 465/21; 

467/17; 475/14; 479/4; 482/10; 

488/19; 507/6; 511/14; 512/18; 

515/15; 517/4; 518/13; 521/9; 
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525/5; 526/15; (úaçıp i.) 412/3; 

(úarap i.) 459/13; (úaràap i.) 

516/11; (úılıp i.) 402/05; 406/16; 

426/16; 444/9; 447/21; 456/14; 

469/18; 478/11; 479/5; 498/20; 

504/6; 504/16; 511/12; 522/9; 

(kilip i.)  500/21 (kirip i.) 406/21; 

408/21; 521/11; (körmep i.) 

413/1; (oúup i.) 515/1; (olturup i.) 

399/7; 402/15; 403/19; 436/21; 

467/6; 469/18; 478/10; 478/21; 

501/6; (körüp i.) 432/12; 

(úuçúarıp i.) 402/06; (salıp i.) 

440/19; 449/14; 506/10; (sorap i.) 

414/2; (sunup i.) 525/4; (taşlap i.) 

478/11; 506/19; (turup i.) 408/21; 

462/12; 501/7; (urup i.) 401/04; 

402/08; 403/01; 427/12 506/14; 

(yarıp i.) 475/14; (yaúıp i.) 444/8; 

(yatıp i.-) 405/05; 482/7; 516/13; 

(yiberip i.) 516/4; (yitip i.) 523/4 

(yörüp i.) 405/02; 450/7; 

(yüreklenüp i.) 500/11 

   (-gen i.) (keygen i.) 484/10; 

(körsetmegen i.-) 475/10; 

(öldürgen i.) 517/10  

(-ġay/ -gey i.) (úılàay i.) 

477/3; 

(-mAs i.) (barmas i.) 

458/14; (úılmas i.) 513/17 

(oúuya’lmas i.) 469/2; (söylemes 

i.) 475/9 

 irseÆiz (-ur i.) úılur i.- seÆiz 

512/4 

 irse (-Ipdur i.) açıpdur i. 442/19; 

(-DI i.) (bitti i.) 459/18; 

(boldı i.) 399/12; 426/17; 428/4; 

431/18; 443/3; 473/20; 526/10; 

(buyurdı i.) 430/14; (didi i.) 

442/6; (úıldı i.) 432/15; 442/8; 

469/12; (onamadı i.) 427/9; (öldi 

i.) 449/2; (tüşti i.) 417/16; 461/18 

(yattı i.) 405/17; (yitti i.) 520/20 

(+DılAr i.) (aydılar i.) 

431/7; (ayttılar i.) 474/13; 

(bardılar i.) 414/14; 459/13; 

(boldılar i.) 441/1; (didiler i.) 

409/18; 418/15; 428/5; 444/15; 
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(úıldılar i.) 424/8; 426/16; 

(úoydılar i.) 514/6; (úuruttılar i.) 

426/18; (yandılar i.) 455/14; 

(yittiler i.) 422/9 

ir -21- er, erkek 

 i.  417/17; 418/7; 422/15; 427/20; 

488/16; 503/17 

 i.+ ge 410/19  

  i.+ im 406/6; 425/18; 447/7; 

449/7 

 i.+ i 410/15; 418/1; 418/3; 449/8; 

452/14   

 i.+ iàa 410/14; 449/8 

 i.+ ige 507/4 

 i.+ idin 411/13  

 i.+ lerige 485/11 

irÀde -2- [Ar.] ferman, buyruk 

 i. (i.-i ezelì+) 498/4 

 i.+ si 477/21 

iren -1- erkek 

 i.+ leri 437/15 

èirfÀn -1- [Ar.] kainatın sırlarını bilme 

gücü 

 èi.+ dın 514/8 

iri - -2- erimek 

 i.- gen 419/15 

 i.- gey 419/15 

irit - -3- eritmek 

 i.- ip  (zarf-fiil) 438/10; 527/15  

 i.- ken (sıfat-fiil) 438/16 

irkek -3- erkek, er  

 i.  425/21; 432/17; 520/13 

irkeş - -2- toplanmak 

 i.- ti 441/21 

  i.- ip (zarf-fiil) 505/7 

  

irte -30- yarın 

 i.  402/12; 405/15; 439/1; 450/2 

 i.+ àa 443/14 

 i.+ raú  (daha sonraki gün)444/1 

 i.+ si 402/19; 405/18; 415/7; 

420/19; 421/19; 421/3; 422/13; 

424/6; 425/7; 434/02; 434/17; 

434/18; 436/07; 439/2; 445/1; 

459/12; 459/19; 479/15; 496/12; 

523/13; 523/9; 526/9 

 i.+ siàa 405/13; 443/14 

is -3- koku 
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 i.+ i 453/15; 490/15 

iåúÀl -2- [Ar.] bir görev yükletme, 

yükletilme 

 i. úıl- 446/11; 447/1 

 i. úılıp  

iski -3- eski, eski kıyafet 

 i. 465/6; 465/7 

 i. key- 441/17 

ism -2- [Ar.] isim, ad 

 i.  428/15; (i.-i aèôam) 510/3 

iste - -8- aramak 

 i.- p (zarf-fiil) 404/11; 439/11; 

439/21; 440/12; 442/12; 459/15; 

477/10; 501/17  

istet - -1- aratmak 

 i.- üp (zarf-fiil) 459/16 

istibrÀ -1- [Ar.] erkeğin idrarını 

yaptıktan sonra temizlenmesi 

 i. úıl- 468/14 

istiàfÀr -1- [Ar.] tövbe etme, Allah’tan 

bağışlanmayı dileme 

 i. it- 426/10 

istiúÀmet -1- [Ar.] oturmak, yaşamak 

 i. úıl- 471/11 

iş -103- iş, davranış, hareket 

 i.  406/12; 413/10; 418/4; 419/11; 

422/11; 425/2; 425/21; 434/20; 

472/15; 491/12; 501/6; 521/19  

 i.+ dür 438/13; 466/6; 517/11 

 i. i- 512/4  

i. úıl- 410/14; 418/3; 436/6; 

438/16; 455/18; 519/15 

i.+ ni (ilgi) 412/1; 452/7 

 i.+ de 409/21; 472/9 

 i.+ àa 444/15 

i.+ ke 414/16; 424/20; 440/12; 

453/3; 454/2; 455/17; 481/6; 

504/17; 511/14; 515/15 

 i.+ din 418/16  

i.+ im 443/17; 443/21  

 i.+ imni (ilgi) 444/3 

 i.+ imni 463/20 

 i.+ i 400/7; 418/6; 433/10; 438/21 

 i.+ idür 424/3  

i.+ ini 418/64; 40/21; 429/20; 

452/6; 472/21; 494/8; 510/20; 

517/10; 519/13; 522/18 

 i.+ idin 472/10; 472/17; 510/20   
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 i.+ iàa 418/6 

 i.+ ige yara- 402/02  

 i.+ iÆiz 462/16 

 i.+ iÆizni 462/17 

 i.+ iÆizàa 511/17  

 i.+ ler 409/20; 502/10; 505/3; 

527/18  

 i.+ lerni (ilgi) 527/5 

i.+ lerni 406/12; 406/17; 452/12; 

455/19; 461/4; 518/13; 526/11 

 i.+ lerge 502/4; 504/20 

 i.+ leri 472/10; 472/7; 520/12  

 i.+ leriàa 410/4 

 i.+ lerige 510/5 

 i.+ leriÆ 455/19 

 i.+ leriÆàa 399/10; 400/13; 

430/13 

 i.+ lerini 458/12; 475/12  

 i.+ leriÆizàa 421/15 

işÀret -5- [Ar.] bir şeyi gösterme 

 i.  478/11; 481/17; 511/4 

 i. úıl- 470/14 

işek -4- eşek 

 i.+ ni 408/19 

i.+ àa 426/7 

 i.+ lerini 408/8 

 i.+ ler 408/14 

işik -40- eşik 

 i.  474/2; 485/21; 486/1; 487/12; 

487/8; 487/9; 513/21  

i.+ ni (ilgi) 422/5 

 i.+ ni 425/11; 444/1; 484/1 

 i.+ àa 421/19; 467/16; 469/20; 

511/12 

 i.+ de 427/10; 444/2; 511/7 

 i.+ dekiler 462/12 

 i.+ din 501/7  

 i.+ i 473/21; 489/2; 489/20; 514/5 

 i.+ iàa 422/9 

 i.+ in 422/5 

 i.+ ini 422/9; 470/12; 479/11; 

483/21; 487/7 

 i.+ leri 459/11; 489/21 

 i.+ lerini (ilgi) 438/17 

 i.+ lerige 487/11; 496/20 

 i.+ leride 429/1  

 i.+ lerin 427/8 

işit - -67- işitmek, duymak 
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  i.- ür-min 422/20 

 i.- ür 438/21 

 i.- ürler mü 440/5 

 i.- ipdürler 474/17 

 i.- dim 453/6  

 i.- tim 416/3  

 i.- tük 474/16; 480/6  

 i.- 493/15 

i.- tiÆizler 474/14 

 i.- genimi 496/12 

 i.- ip (zarf-fiil) 398/16; 398/18; 

402/09; 402/15; 406/18; 409/4; 

411/12; 412/10; 414/6; 415/2; 

416/2; 416/20; 418/13; 418/21; 

419/15; 419/2; 420/10; 421/21; 

422/17; 423/3; 424/6; 427/21; 

428/10; 428/15; 428/8; 430/3; 

433/10; 444/21; 452/11; 453/8; 

462/20; 463/17; 468/10; 468/13; 

469/16; 469/9; 474/14; 478/18; 

479/3; 495/11; 497/2; 501/17; 

503/9; 504/12; 508/20; 510/7; 

520/6; 520/11; 521/3; 521/16; 

521/17; 521/18; 522/17; 526/13; 

526/15    

 i.- ken (sıfat-fiil) 454/7  

işitil - -2- işitilmek 

 i.- di 499/7 

 i.- ip (zarf-fiil) 495/19 

işle - -1- çalışmak 

 i.- di 461/8 

işlet - -2- çalıştırmak 

 i.- tim 443/14 

 i.- üp (zarf-fiil) 407/8 

it - -24- etmek, eylemek, yapmak 

 i.- er-sin (ümìd i.) 404/04 

 i.- er-miz (ìmÀn i.) 415/20  

  i.- ipdür (ìmÀn i.) 428/11  

 i.- ti (ìmÀn i.) 469/11; (tereddüd i.) 

526/16 

 i.- tiler 466/8; (rıólet i.) 401/05 

 i.- kil (ìmÀn i.) 399/3; 400/14 

 i.- iÆler (ìmÀn i.) 399/10 

 i.- se 463/10 (dürÿd i.) 489/12; 

(iòtiyÀr i.) 410/19 

 i.- ip (zarf-fiil) 423/6; 455/14; 

484/6; 485/13; (ìmÀn i.) 400/7; 

469/17; 478/14; 478/19; 508/12; 
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508/3; (dürÿd i.)  489/13 

  

it -11- [Tr] 

 i.  415/16; 442/1; 442/3; 442/5 

442/8; 442/11 

 i.+ ni 442/2; 442/8 

i.+ àa 442/3 

 i.+ iÆni 442/1 

 i.+ i 441/21  

iùÀèat -3- [Ar.] itaat, boyun eğme 

 i. úıl- 437/11; 521/9; 521/10  

èitÀb -1- [Ar.] azarlama 

 èi.  500/5 

itek -6- etek 

 i.+ iÆizdin 482/1 

 i.+ leri 521/15 

 i.+ lerini (ilgi) 412/5 

 i.+ lerini 454/17; 521/16 

 i.+ leriÆizdin 482/1 

iètibÀr -3- [Ar.] saygı gösterme  

 i.  464/19 

 i. tap- “saygı görmek” 450/16 

 i.+ ıÆız 463/10  

iètiúÀd -4- [Ar.] inanç, inanış 

 i.  442/7 

 i.+ ı 422/20; 521/19 

 i.+ larını 496/14 

itmek -1- ekmek 

 i.+ ler 417/15 

ìzÀ -4- [Ar.] sıkıntı, mihnet, keder 

 ì.  406/11; 406/8 

 ì. tart- “sıkıntı çekmek” 455/20; 

462/5 

ièzÀz -20- [Ar.] ikram etme, ağırlama 

 i.  433/3; 433/5; 453/1; 453/12; 

453/2; 454/1; 455/18; 461/19; 

462/13; 474/12; 486/3; 486/7; 

487/9; 489/6; 520/21; 522/9 

 i. úıl- “ ağırlamak”453/10 

 i.+ lar 433/5; 487/13; 511/7 

iôhÀr -1- [Ar.] ortaya çıkma, gösterme 

 i.-ı dìn 478/16 

izle - -2- izlemek, aramak 

 i.- p (zarf-fiil) 442/4; 447/3 

èizzet -20- [Ar.] değer, yücelik 

 èi.  402/11; 410/1; 422/18; 426/5; 

428/2; 454/10; 454/7; 455/15; 

456/1; 456/6; 457/21; 458/6; 
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502/8; 502/9; 520/7; (èi.-i Àb-rÿy) 

446/15; 482/12 

 èi.+ i 520/8; 520/9 

èizzetlıà -1- [Ar., Tr.] değerli, yüce 

 èi.  424/19 

 

Ú/K 

 

úabÀóat -1- [Ar.] çirkin hareketler, 

kusurlar 

 ú. úılàanlardur 485/2 

úabÀyil -1- [Ar.] kabileler, boylar 

 ú. irdiler 431/2 

úabìle -8- [Ar.] kabile, soy, boy 

 ú. 457/9 

 ú.+ din 458/21 

 ú.+ siàa 507/14 

 ú.+ sidin 457/9; 458/21 

 ú.+ sidin ir- 517/3 

 ú.+ sidin tur- 453/21; 517/4 

úabr -2- [Ar.] kabir, mezar 

 ú.+ iàa 415/20 

 ú.+ ini 401/11 

úabÿl -58- [Ar.] kabul, onay 

 ú. bol- 481/4; 481/5; 481/6 

 ú. úıl- 398/10; 405/07; 405/15; 

411/17; 417/18; 421/17; 428/5; 

428/15; 432/7; 433/12; 435/7; 

439/7; 447/2; 448/18; 452/15; 

453/4; 458/10; 462/19; 463/14; 

463/15; 463/16; 463/19; 464/19; 

464/20; 466/15; 467/1; 479/2; 

472/19; 472/20; 476/9; 478/8; 

479/19; 480/4; 482/4; 482/12; 

493/19; 494/11; 495/1; 495/11; 

496/4; 498/16; 504/9; 505/8; 

506/13; 507/15; 509/11; 509/12; 

509/14; 517/11; 517/12; 519/18; 

520/10; 526/12 

úabø -3- [Ar.] bir kimsenin ruhunu 

teslim alma 

 ú. úıl- 461/12; 461/2; 512/6 

kÀc -2- [Far.] tokat 

 k. ur- 434/03; 507/5 

úaç - -37- kaçmak 

 ú.- ıpdur 459/15 

 ú.- tı 404/07; 460/2; 470/12; 

470/15; 506/13; 506/16 
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 ú.- tılar 445/1; 501/12; 506/16 

 alıp ú.- tılar 459/16 

 ú.- gey 419/16 

 ú.- sa 419/6 

 ú.- ıp 406/7; 419/16; 419/3; 

421/8; 429/7; 431/11; 442/21; 

443/1; 443/12; 448/8; 460/3; 

460/15; 479/13; 505/10; 506/14; 

505/17; 516/6; 517/16 

 ú.- úalı 499/12 

 ú.- ar irdi 474/8 

 ú.- ıp irdiler 412/3 

 ú.- madı 441/14 

 ú.- masun 419/6 

úaçan -34- ne zaman 

 ú.  404/03; 412/12; 412/20; 

412/21; 413/10; 414/10; 416/10; 

417/16; 419/11; 419/12; 419/13; 

423/13; 424/15; 431/18; 432/13; 

433/16; 438/12; 451/20; 456/17; 

459/6; 460/5; 465/12; 473/19; 

480/9; 481/18; 481/8; 497/16; 

498/7; 503/7; 514/10; 514/3; 

514/6 

 ú.+ àaça 441/16 

 ú.+ dın 492/10 

úaçur - -2- kaçırmak 

 ú.- dı 501/3 

 ú.- up 501/21 

úadal - -2- takılmak, saplanmak 

 ú.- dı 525/13 

 ú.- ıp irdi 525/15 

úadd -1- [Ar.] boy 

 ú. 484/9 

úaède -1- [Ar.] bir kere oturma, oturuş 

 ú.+de 487/9 

úadeó -2- [Ar.] bardak, küçük bardak, 

kadeh 

 ú. 475/20 

 ú.+ lerde 525/9 

úadem -7- [Ar.] ayak, adım 

 ú. 489/13; 493/5; 493/8 

 ú.(k-i mübÀrek+) 456/16 

 ú.+ iÆiz 489/21 

 ú.+ leriàa 453/11; 456/8 

úademlıú -1- [Ar., Tr.] ayaklı 

 ú. 445/16 

úÀdr-endÀz -1- [Ar., Far.] şeref saçan 
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 ú.+ nı 500/16 

úadr  -2- [Ar.] değer itibar, onur, şeref 

 ú.+ ini 439/20; 454/8 

úÀf -4- [Tr] 

 ú. 406/13; 406/14 

ú.+ nı 406/14; 491/20 

úafes -5- [Far.] kafes 

 ú. 513/3; 514/3 

 ú.+ din 516/20 

 ú.+ idin 471/12; 518/2 

úÀfile -6- [Ar.] kafile, birlikte yolculuk 

eden topluluk 

 ú. 454/15; 456/20; 458/7; 459/12; 

498/1 

 ú.+ de 455/21 

kÀfir -125- [Ar.] kâfir, Allah’a 

inanmayan 

 k. 400/19; 403/04; 403/07; 

403/08; 419/7; 424/19; 429/6; 

433/16; 441/15; 441/16; 445/4; 

472/20; 479/10; 482/3; 499/4; 

499/9; 501/4; 502/4; 502/18; 

506/6; 506/7; 506/12; 506/13; 

506/14; 506/15 

 k.+ ni(ilgi) 432/18; 505/14 

 k.+ ni 499/10; 515/3 

 k.+ de 502/9 

 k.+ ler 398/15; 399/5; 399/6; 

399/7; 399/9; 399/11; 399/15; 

400/11; 476/19400/9; 401/20; 

402/12; 403/10; 412/3; 412/5; 

412/6; 424/12; 427/9; 429/11; 

429/13; 429/16; 429/17; 429/7; 

430/19; 430/6; 432/6; 435/3; 

443/8; 445/4; 455/11; 455/12; 

470/10; 470/12; 476/17; 476/9; 

477/10; 477/12; 477/6; 478/10; 

479/19; 481/20; 482/3; 483/4; 

497/11; 498/17; 498/20; 498/21; 

499/11; 499/12; 500/21; 500/3; 

500/8; 501/11; 501/18; 501/3; 

503/14; 504/16; 504/3; 506/6; 

506/16 

 k.+ lerni(ilgi) 399/8; 400/7; 

400/9; 429/7; 445/6; 448/4; 

469/7; 478/8; 497/1; 499/13; 

500/10; 502/10; 504/2 

 k.+ lerni 400/9; 403/09; 422/20; 
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424/14; 435/5; 445/3; 445/6; 

477/5; 477/8; 478/6; 496/20; 

499/11; 500/17; 501/19; 501/20; 

502/19 

 k.+ leràa 399/8; 477/2; 503/12 

 k.+ lerge 429/17; 504/15; 505/12; 

505/17 

 k.+ lerdin 469/1 

 k.+ leri 435/7; 469/5; 469/6; 

477/6; 477/7; 479/15; 496/18; 

497/5 

 k.+ lerini 476/6; 499/21 

 k.+ lerige 476/8 

kÀfirlik -1- [Ar.] kafirlik 

 k.+ din 476/2 

kÀàaõ -2- [Ar.] kağıt 

 k.+ ge 474/16 

 k.+ ça 438/20 

kÀhil -1- [Ar.] gayretsiz, tembel 

 k. namÀzlar 484/17 

úahúaha -1- [Ar.] kahkaha, gülerken çıkan 

yüksek ses 

 ú.  440/5 

úahr -3- [Ar.] kahır, kahretme 

 ú. 487/18 

 ú.+ ıÆdın 443/20 

 ú.+ ıdın 443/20 

úaóùlıà(/ik) -7- [Ar., Tr.] kıtlık 

 ú. 429/6; 429/7; 443/18; 480/13; 

503/12 

 ú.+ dür 505/6 

úÀéide -1- [Ar.] kural, kaide 

 ú.+ lerini 434/20 

úaú -1- [Tr] 

 ú.+ àa 406/3 

úaú - -4- bir şeyi vurarak sokmak, 

çakmak 

 ú.- tı 485/21 

 ú.- tılar 483/21; 487/8 

 ú.- ıp(zarf-fiil) 487/12 

úal - -109- kalmak 

 maórÿm ú.- adur-min 512/9 

 ú.- ur 438/20; 438/21; 458/9; 

464/5; 511/17; 520/14; 526/20; 

527/5 

 ú.- ur-sizler 521/14 

 ú.- urlar 476/1; 520/14 

 ú.- ıpdur 407/7; 421/18; 434/19; 
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436/04; 470/17 

 ú.- dı 404/13; 404/17; 406/4; 

406/15; 407/19; 411/14; 411/20; 

412/5; 417/6; 423/9; 425/16; 

426/4; 427/18; 428/4; 429/18; 

433/8; 438/11; 441/12; 441/14; 

443/11; 443/12; 443/13; 444/3; 

445/3; 457/8; 461/2; 479/12; 

493/21; 494/1; 497/11; 498/15; 

499/11; 511/18; 518/21; 524/9; 

524/14 

 ú.- dılar 405/13; 406/21; 411/12; 

416/10; 442/12; 442/20; 443/4; 

443/11; 445/1; 447/7; 453/20; 

456/21; 457/2; 457/6; 459/14; 

468/21; 492/2; 492/6 

 ú.- a 505/8 

 ú.- sun 428/19; 514/20 

 ú.- ıp(zarf-fiil) 402/04; 442/14; 

446/18; 514/3; 521/11 

 ú.- àan 400/7; 408/10; 445/8; 

501/3; 502/10; 513/20 

 ú.- gen 503/12 

 ú.- àannı 404/17 

 ú.- àanda 444/12 

 ú.- àanı 439/4 

 ú.- àanıge 436/05 

 ú.- àanları 410/3 

 ú.- madı 399/7; 445/4; 503/17; 

525/4 

 ú.- may 400/6 

 ú.- maydur 525/1 

 ú.- ıp turup irdim 490/17 

 ú.- ıp irdi 445/1; 452/14; 453/5; 

461/2; 461/5; 501/3 

 ú.- ur irdi 412/9; 526/18 

 ú.- ur irdiler 458/14 

úalèa -4- [Ar.] kale 

 ú. 421/3 

 ú.+ àa 427/9 

 ú.+ sı 435/17 

 ú.+ larıdın 507/18 

úala - -2- ateş yakmak 

 ú.- dım (ot k.) 488/6; 488/7 

úalaç -1- başka birinden bir şey isteyen, 

muhtaç 

 ú. irdiÆ 494/18 

úalúan -2- kalkan 
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 ú. 501/20 

 ú. bolsa 465/7 

úama - -5- hapsetmek 

 ú.- p 401/21; 459/9; 516/12; 

516/3 

úamaú -1- hapis 

 ú. 507/17 

úamal - -1- hapsedilmek 

 ú.- ıp (zarf-fiil) 443/11 

úamçı -10- kamçı 

 ú. 509/17; 509/6; 509/7 

 ú.+ àa 509/12 

 ú.+ ge 509/15; 509/8 

 ú.+ nı 509/15; 509/16; 509/20 

úÀmet -1- [Ar.] boy 

 ú.+ leri 484/9 

kÀmil -1- [Ar.] kamil, olgun 

 k. (müselmÀn-ı k.)  467/2 

úan - -1- susuzluğunu gidermek 

 ú.- dım 400/4 

úan -33- kan 

 ú. 411/20; 412/13; 412/2; 485/8; 

485/9; 501/13; 516/18; 525/13; 

525/3 

 ú. (ú. al-) 412/1 

 ú. (ú. tam-) 516/8 

 ú.+ àa 411/20; 523/9; 524/2 

 ú.+ ge 524/14; 525/16; 525/20 

 ú.+ ı 411/18; 497/15; 516/19 

 ú.+ ım 501/14 

 aúàan ú.+ nı 501/14 

 ú.+ ını 469/9; 501/19; 502/17; 

524/10 

 ú.+ ları 412/16; 527/17 

 ú.+ larını 502/21; 507/10 

 ú.+ larıdın 507/19 

kanÀèat -1- [Ar.] kanaat, bir şeyi yeter 

görüp fazlasını istememe 

 k. 457/21 

úanÀèatlıú -1- kanaatkâr 

 ú. 476/16 

úanat -7- kanat 

 ú.+ ı 487/2 

 ú.+ ım 491/20 

 ú.+ ları 427/11; 448/11; 450/10 

 ú.+ larını 497/9 

úança -3- ne kadar, ne zaman 

 ú. 438/6; 440/20; 478/1 
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úand -2- [Ar.] şeker 

 ú. 489/19 

úandaà(/ú) -12- [Tr] 

 ú. 407/2413/10; 415/11; 415/13; 

416/18; 437/5; 452/6; 453/4; 

482/3; 491/6; 500/13; 512/4 

úandìl -6- [Ar.] kandil 

 ú. 490/3; 493/1 

 ú.+ ni (ilgi) 490/5 

 ú.+ de 493/1 

 ú.+ ler 459/4 

 ú.+ lerni (ilgi) 459/13 

úanı -4- hani, nerede 

 ú. 417/3; 454/2; 459/19; 506/8 

úanlıà -1- kanlı 

 ú. 516/5 

úapuà -1- kapı 

 ú.+ ı 512/16 

kÀr -4- [Far.] iş güç, kazanç 

 k. úıl- 437/18; 437/21; 517/16 

 k.+ nı 463/11 

úara -10- kara, siyah 

 ú. 434/01; 434/04; 469/6; 483/3; 

485/10; 488/7; 497/15 

 ú. közlig 471/19 

 ú. kÀfir 403/07 

 ú.+ sı 483/4 

úara- -13- bakmak 

 ú.- masun 515/6 

 ú.-salar 407/7; 440/10; 443/1; 

516/8; 523/9 

 ú.- p(zarf-fiil) 423/9; 456/18; 

458/20; 461/17 

 ú.- p irdi 478/12 

 ú.- p irdiler 459/13 

 ú.- p turup irdi 456/18 

úaraúçı -1- haydut, yol kesen 

 oàrı ú.+ dın 432/5 

úaranàu -3- karanlık 

 ú. 439/9; 440/11, 523/9 

úaranàuluú(/ig) -4- karanlık 

 ú. 460/1; 526/4 

 ú. (úaranàulig) 439/21; 449/2 

úarÀr -4- [Ar.] bir yerde durma 

 ú. al- 405/10 

 ú. úıl- 418/11; 517/8 

 ú.+ ı yoú 418/12 

úaràa -2- karga 
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 ú. 404/07 

 ú.+ nı 410/9 

úaràa- -1- ilenmek, beddua etmek 

 ú.- p irdiler 516/11 

úarı -13- ihtiyar, yaşlı 

 ú.  407/13; 407/14; 482/19; 483/5 

 ú. 407/13; 422/4 

 ú.+ dur 425/18 

 ú. turur 502/16 

 ú. irdi 422/5 

 ú.+ nı 407/15 

 ú.+ nı (ilgi) 407/14 

 ú.+ ge 482/20 

 ú.+ sı 482/20 

úarı- -2- yaşlanmak 

 ú.- dım 429/20; 457/18 

úarılıà -1- yaşlılık 

 ú.+ ım 411/4 

úar(ı)n -13- karın 

 ú.+ da 451/17 

 ú.+ dın 433/13 

 ú.+ ı (karnı) 478/12; 485/7 

 ú.+ ını (karnını) 451/15 

 ú.+ ıda (karnıda) 413/10; 451/19; 

471/8 

 ú.+ ımız (karnımız) 442/19 

 ú.+ ılarını (karnılarını) 450/9 

 ú.+ ılarıàa (karnılarıga) 399/13 

 ú.+ larını 502/20 

 ú.+ ları 442/13 

úarındaş -13- kardeş 

 ú.+ ım 454/18; 463/11; 469/19; 

518/12; 518/14 

 ú.+ ını 469/7 

 ú.+ ları 405/13; 463/21; 503/9; 

519/14; 524/11 

 ú.+ larım 450/3 

 ú.+ larıÆız turur 500/2 

úarış -3- karışmak 

 ú. 437/19; 484/18 

úarluàaç -1- kırlangıç 

 ú. 439/19 

kÀrvÀn -30- [Far.] kervan, kafile, yolcu 

katarı 

 k. 457/4; 459/8; 462/10; 496/6; 

497/13; 497/17; 497/18; 498/1 

 k.+ nı (ilgi) 454/14; 460/6 

 k.+ nı 455/14; 496/5; 498/16; 
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498/20 

 k.+ nıÆ 497/21(ilgi) 

 k.+ da 455/15 

 k.+ àa 462/4 

 k.+ ge 496/8; 497/17 

 k.+ ıÆàa 497/20 

 k.+ lar 449/20; 457/2; 497/15; 

498/15 

 k.+ larnı (ilgi) 496/7 

 k.+ laràa 449/18 

 k.+ large 462/3 

 k.+ ları 459/11; 459/18 

 k.+ larıÆdın 497/12 

úarø -5- [Ar.] borç 

 ú. 404/05; 404/06; 404/20; 406/5 

úarø-dÀr -4- [Ar., Far.] borçlu 

 ú. 404/14; 406/2; 406/17; 464/4 

úaãd -12- [Ar.] birine karşı kötü 

davranma, kötü niyet 

 ú. 444/8 

 ú.+ ıÆ 517/18 

 ú. úıldı  

 ú. (ú. úıl-) 405/06; 411/17; 

419/13; 427/20; 432/15; 433/10; 

445/2; 507/11; 508/15 

úÀãır -2- [Ar.] zorla işleten 

 ú. 486/20; 491/12 

úaş -41- ön, huzur 

 ú.+ ıàa 399/9; 414/1; 415/8; 

444/15; 447/11; 447/13; 447/4; 

448/9; 449/10; 452/13; 452/5; 

458/16 

 ú.+ ıge 462/11; 465/18; 469/17; 

469/19; 478/18; 479/3; 496/3; 

496/9; 524/3 

 ú.+ ıdın 434/10 

 ú.+ larıàa 416/21; 463/12; 

479/15; 497/6; 507/6 

 ú.+ larıge 474/11; 479/8; 479/9; 

486/17; 486/19; 501/19; 505/11; 

505/5; 509/8; 514/1; 514/21; 

515/20; 516/16 

 ú.+ larıda 511/21 

kÀşkì -3- [Far.] keşke 

 k. 413/12; 457/18; 450/20 

úaşuk -1- kaşık 

 ú.+ dın 407/10 

úat -13- kat 
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 ú. 419/11; 441/6; 459/9; 488/7; 

490/6; 492/17; 494/17; 512/15; 

526/6 

 ú.+ ıda 464/18; 464/20 

úatġan -1- kurumuş, sertleşmiş, katı 

 ú. yaà 407/14 

úatıà -13- sert, katı, zor 

 ú. 400/8; 419/11; 421/7; 421/19; 

427/11; 440/14; 455/17; 460/1; 

494/7; 515/10; 515/11; 524/10; 

526/5 

úatl -2- [Ar.] öldürme 

 ú. (ú. úıl-) 398/10; 500/3 

úaùre -6- [Ar.] damla 

 ú. 483/18; 493/12; 511/19; 516/8 

 ú.+ si 492/9 

 ú.+ sini 489/10 

úavì -1- [Ar.] kuvvetli, güçlü 

 ú. 510/11 

úavl -6- [Ar.] söz 

 ú. 514/6 

 ú.+ de 429/19 

 ú.+ i 419/21; 437/10 

 ú.+ ide 412/12; 421/10 

úavla- -3- kovmak, kovalamak 

 ú.- dı 441/14 

 ú.- àaylar 419/16 

 ú.- p 501/19 

úavluhu taèÀlÀ -63- [Ar.] yüce Allah’ın 

sözü, ayet 

 ú. 408/11; 408/18; 409/8; 413/1; 

413/16; 413/18; 413/20; 413/5; 

413/7; 414/7; 414/8; 417/10; 

417/13; 420/8; 421/12; 422/7; 

422/8; 424/11; 424/14; 424/16; 

424/7; 431/1; 431/14; 431/15; 

431/16; 431/18; 431/3; 431/5; 

431/7; 431/8; 432/2; 432/9; 

435/3; 437/13; 437/9; 450/13; 

455/10; 455/9; 466/1; 466/9; 

470/6; 473/19; 473/7; 473/8; 

475/16; 476/14; 477/4; 479/21; 

493/14; 493/21; 494/6; 494/8; 

497/3; 498/19; 498/20; 500/5; 

503/19; 503/21; 510/6; 516/8; 

522/7; 526/19 

úavm -25- [Ar.] kavim 

 ú. 405/13; 426/10; 427/12; 
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437/11; 469/7; 495/9 

 ú.+ ni (ilgi) 494/8 

 ú.+ ge 414/3; 495/8 

 ú.+ din 466/14; 494/5 

 ú.+ i 481/18 

 ú.+ ini 481/3; 494/12 

 ú.+ ige 495/4 

 ú.+ idin 495/19 

 ú.+ ler 418/19; 495/6 

 ú.+ leri 415/12; 415/9; 433/20 

 ú.+ lerini (ilgi) 414/1 

 ú.+ lerini 415/10 

 ú.+ leridin 496/2 

úavşul- -2- kavuşturulmak 

 ú.- àay-miz 514/3 

 ú.- up 512/8 

úavuş - -1- kavuşmak 

 ú.- maúàa 474/2 

úayan -1- nereye 

 ú. 450/3 

úayda -6- nerede 

 ú. 428/21; 429/1; 430/4; 434/09; 

520/1; 520/3 

úaydaú -1- nasıl 

 ú. 470/18 

úaydın -8- nereden 

 ú. 403/21; 411/2; 413/19; 413/4; 

414/3; 414/4; 458/17; 515/14 

úayerde -1- nerede  

 ú.  441/18 

úayàu -1- kaygı 

 ú. (ú. úıl-) 464/2 

úayàuluú -3- kaygılı 

 ú. 423/16; 510/20; 515/19 

úayın ata -1- kayınbaba 

 ú.+ ları 473/3 

úÀyil -4- [Ar.] inanma, kabul etme 

 ú. (ú. bol-) 401/16; 421/14; 432/6; 

476/9 

úayna - -4- kaynamak 

 ú.- p turadur 483/10 

 ú.- r-min 487/19 

 ú.- r 488/15 

 ú.- rlar 488/16 

úaynat - -1- kaynatmak 

 ú.- tılar 401/07 

úayrım -1- çukur, hendek 

 bir ú.  430/14 
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úayãer -3- eski Bizans ve Roma 

imparotorlarının lakabı (CΨsar) 

 ú.+ ni 448/7 

 ú.+ i 448/7 

 ú. (ú-i Rÿm+) 508/1 

úaysı -29- hangi, hangisi 

 ú. 400/21; 419/20; 421/3; 421/4; 

430/9; 434/19; 442/4; 457/8; 

458/21; 464/6; 466/15; 468/3; 

490/6; 491/14; 494/15; 494/2; 

501/20; 520/6 

 ú.+ nı (ilgi) 488/8; 490/4; 492/16 

 ú.+ àa 434/16 

 ú.+ sı 479/1; 517/8 

 ú.+ mız 420/19 

 ú.+ larını 486/13 

 ú.+ nıÆ(ilgi) 437/14 

 ú.+ larıÆız 434/12; 450/20 

úayt- -22- dönmek 

 ú.- tı 477/13 

 ú.- sa 505/4 

 ú.- ıÆlar 421/15 

 ú.- sıÆlar 454/12 

 ú.- ıp(zarf-fiil) 407/18; 427/3; 

428/11; 430/13; 430/7; 438/18; 

438/21; 440/16; 448/12; 480/6; 

504/19; 524/3 

 ú.- alı 498/16 

 ú.- àanda 505/3 

 ú.- àanıàa 462/7 

 ú.- mas-min 430/12 

 ú.- ar irdi 450/1 

 ú.- maúçı 523/8 

úaytar - -4- döndürmek, geri çevirmek 

 ú.- dılar 462/3 

 ú.- àıl 442/1 

 ú.- àalı bolmas 482/18 

 ú.- a’lmadım 523/3 

úaytur- -1- döndürmek 

 ú.- up 454/17 

úayu -1- hangi 

 ú. 417/4 

úaz - -3- kazmak 

 ú.- dılar 425/11; 425/8 

 ú.- ıp 427/6 

úaøÀ -7- [Ar.] Allah’ın önceden takdir 

ettiği şeylerin gerçekleşmesi  

 ú. 414/20; 436/21; 437/2; 447/19; 
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466/18 

 ú.+ àa 418/5; 472/8 

úazan -6- kazan 

 ú. 483/9 

 ú.+ nı (ilgi) 411/18 

 ú.+ dın 411/19 

 ú.+ àa 401/06; 411/19 

 ú.+ larnı 438/16 

úaøÀrÀ -2- [Ar.] iastemeyerek, yanlışlıkla 

 ú. 450/18; 456/18 

úazdur- -3- kazdırmak 

 ú.- dı 422/4; 430/14 

 ú.- àandur-miz 426/13 

úazuú -1- kazık, direk, sopa 

 ú. 527/18 

kebÀb -1- [Ar.] kebap 

 k. 491/8 

kedòudÀlıà -1- [Far., Tr.] kahya 

 k.+ nı 410/20 

kef -2- [Far.] köpük 

 k.+ lerini 477/16 

 k.+ leriàa 477/17 

kefen -7- [Ar.] kefen 

 k. 440/20; 503/2 

 k. (ú. úıl-) 465/6; 465/7; 513/19 

 k.+ àa 474/18 

 k.+ imàa 474/18 

kelÀm -2- [Ar.] söz, konuşma 

 k. 431/2 

 k.+ ımnı 454/7 

kelb -1- [Ar.] köpek 

 K. 442/1 

kem -1- [Far.] fena, kötü 

 k.  409/6 

kemÀl -1- [Ar.] tamlık, olgunluk, 

yetkinlik 

 k.(k.-i úudret+) 398/11 

kemer -1- [Far.] kemer 

 k.+ iàa 446/11 

kemìne -1- [Ar.] noksan, eksik 

 k.  491/1 

kempìr -6- [Far.] yaşlı kadın, nine 

 k. 402/01; 402/04; 402/09 

 k.+ ni 401/21 

 k.+ din 398/15 

kemterìn -1- [Far.] en kötü, en eksik 

 k. 513/8 

kem-bahÀ -1- [Far.] pahasız, değersiz, 
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kıymetsiz 

 k. 513/7 

kendir -1- kendir, kenevir bitkisi 

 k. 477/20 

kenìzek -3- [Far.] cariye 

 k. 464/14; 468/19 

 k.+ leri 468/18 

kerÀmet -9- [Ar.] Allah’ın istediği, kullara 

verdiği olağanüstü şeyler 

 k. 441/8; 494/15 

 k. (k. úıl-) 425/9; 465/3; 466/13; 

494/10 

 k.+ i 448/15 

 k.+ din 493/17 

 k.+ leri 473/19 

kerem -6- [Ar.] lütuf, iyilik 

 k.+ i 398/11 

 k.+ im 456/5 

 k.+ iÆ 402/15; 403/09; 471/2 

 k.+ leridin 486/18 

kerìm -1- [Ar.] kerem sahibi 

 k.  458/1 

kerrema’llÀhu vechehu -3- [Ar.] Allah 

kendisini aziz kılsın 

 k.+ nı 475/16; 516/21; 517/15 

kesÀfet -1- [Ar.] bulanıklık, açık olmama 

 k.+ iàa 412/1 

kesel -3- [Ar.] tembellik, uyuşukluk 

 k.+ àa 437/5 

 k.+ din 437/5 

 k.+ im 450/19 

kesil- -1- kesilmek 

 k.- gen 411/20 

ket(i)f -2- [Ar.] omuz 

 k.+ ilerige 470/20 

 k.+ leridin 509/18 

kette -17- büyük 

 k. 419/21; 419/4; 434/13; 441/9; 

470/8 

 k. bol- 410/19; 414/10; 432/16; 

433/5; 440/2 

 k.+ dür-min 446/12 

 k. úıl- 410/12; 415/17; 449/5; 

450/21; 453/5 

kettelıà -3- büyüklük 

 k.+ ı 489/2; 491/18; 492/4 

keyin -25- sonra 

 k. 405/05; 408/6; 408/7; 408/11; 
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408/13; 413/21; 423/10; 427/6; 

436/10; 444/10; 460/5; 461/6; 

471/9; 473/4; 481/8; 488/18; 

489/12; 490/20; 495/8; 500/14; 

508/5; 510/14; 513/14; 514/1 

úıble -1- [Ar.] ynamaza başlarken 

yönelinen taraf 

 ú. 457/21 

úıçúır - -12- çağırmak, davet etmek 

 ú.- dı 429/14; 434/06; 434/09; 

434/12; 467/16; 499/12 

 ú.- dılar 469/20 

 ú.- ıÆlar 513/20 

 ú.- sa 482/13 

 ú.- ıp 434/14; 516/7 

úıl- -1306- yapmak 

 ú.- adur 40/15; 422/14; 423/19; 

463/12; 483/5; 509/9; (àarú ú.) 

492/10; (gÿşiş ú.) 483/6; (òarÀb 

ú.) 437/13; (peşìmÀn ú.) 40/15; 

(secde ú.) 402/20; (siór ú.) 482/4; 

(terbiyyetler ú.) 410/10; (yeksÀn 

ú.) 444/20; (ôulm ú.)  

 ú.- adur-min 514/19; (bÀver ú.) 

497/3; (neõr ú.) 410/15 

 ú.- adur-miz (güdÀz ú.) 463/7 

 ú.- adurlar 437/8 

 ú.- ar-min 451/2; 516/11ó; (úabÿl 

ú.) 519/18 

 úabÿl ú.- ar mu 526/12 

 ú.- ar-sizler (úayàu ú.) 464/2; 

(perveriş ú.) 450/20 

 ú.- ur-min 410/2; 442/6; 452/7; 

455/3; 461/4; 464/6; 469/12; 

477/8; 512/12; 523/18; (ÀşikÀrÀ 

ú.) 496/12; (òalÀã ú.) 438/8; 

(helÀk ú.) 471/1; (iş ú.) 455/18; 

(úabÿl ú.) 495/11; (maàfiret ú.) 

480/20; 481/5; 494/5; 512/20; 

(mihrbÀnlıà ú.) 447/8; (naãìb ú.) 

493/20; (raómet ú.) 495/4; 

(zÀrìlıú ú.) 402/18 

 ú.- ur 400/1; 414/7; 468/11; 

468/12; 487/16; 497/8; 502/1; 

523/19; (ada ú.) 439/3; (Àrzÿ ú.) 

462/18; (ÀşikÀrÀ ú.) 442/2; (dÀòil 

ú.) 448/17; (duèÀ ú.) 418/18; 

(àalebe ú.) 426/6; (àanì ú.) 500/4; 
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(óisÀb ú.) 489/13; (iòtiyÀr ú.) 

410/20; (úabÿl ú.) 462/19; 

466/15; (kette ú.) 415/17; 

(mensÿò ú.) 448/13; (muèÀmele 

ú.) 512/18; (muèaùùar ú.) 490/16; 

(nÀ-bÿd ú.) 448/14; (nidÀ ú.) 

419/14; (rivÀyet ú.) 449/4; (secde 

ú.) 429/13; (ùavÀf ú.) 489/5; (ùÀèat 

ú.) 422/15; (temÀşÀ ú.) 440/5 

 ú.- ur-miz 418/11; (bÀver ú.) 

496/19; (bìèat ú.) 517/20; (ceng 

ú.) 428/12; (iş ú.) 436/06; (úabÿl 

ú.) 504/9; (secde ú.) 433/18; 

(suéÀl ú.) 434/19; (şarù ú.) 496/18; 

(vìrÀn ú) 444/14 

 ú.- ur-sin 432/21; 451/5; 455/17; 

494/15; (bì-edeblıú ú.) 482/9; 

(daèvet ú.) 425/5; (nedÀmetler ú.) 

401/17; (zÀrì ú.) 402/16; (èÀãì ú.) 

409/11 

 ú.- ur-siz 404/18 

 cemè ú.- urlar 437/20; 527/7; 

(reng ú.) 412/17; (rivÀyet ú.) 

438/1; 448/19; (şehìd ú.) 468/10; 

(tereddüd ú.) 438/20; (èaõÀb ú.) 

485/14; (èibÀdet ú.) 484/6 

 ú.- ıpdur-min 495/7 

 ú.- ıp-sin (taúdìr ú.) 409/10 

 ú.- ıpdur 503/1; (Àferìde ú.) 

487/18; (ferş ú.) 486/12; 

(mübeddel ú.) 485/6; (pinhÀn ú.) 

435/16; (rivÀyet ú.) 437/15; 506/4 

 àalaù ú.- ıp-siz 482/14 

 ú.- ıpdurlar 418/13; 418/20; 

446/13; (óikÀyet ú.) 403/21; 

405/21; 406/18; 417/20; 424/19; 

445/19; 447/20; 458/13; 477/6; 

478/21; (iòtilÀf ú.) 409/14; 

(rivÀyet ú.) 444/6; 452/4; 472/2; 

474/6; 476/7; 500/7; 516/9; 518/5 

 ú.- dım 443/16; 461/14; 494/16; 

494/19; 495/5; 495/7; 496/10; 

(ÀşikÀr ú.) 463/14; (daèvet ú.) 

496/2; (delÀlet ú.) 496/4; (àaøab 

ú.) 495/4; (imÀm ú.) 480/21; 

(daèvet ú.) 495/20; (úabø ú.) 

461/12; 461/2; (mülÀúÀt ú.) 

486/6; (namÀz ú.) 466/5; (neõr ú.) 
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410/16; (niåÀr ú.) 465/4; (raóm ú.) 

461/4; (raómet ú.) 494/8; (revÀ ú.) 

494/3; (selÀm ú.) 484/11; 486/17; 

486/3; 486/7; 487/13; 487/9; 

491/10; 492/17; (tevbe ú.) 

523/14; (tìzlıú ú.) 482/10; (yoú 

ú.) 512/21; (øamm ú.) 483/15; 

(èarø ú.) 463/13; 488/21 

 ú.- dıÆ 406/12; 494/10; 494/13; 

494/14; 494/15; 499/20; (helÀk 

ú.) 494/12; (úabÿl ú.) 494/11; 

(kerÀmet ú.) 494/10; (şehìd ú.) 

515/3 

 ú.- dı 399/14; 399/4; 402/03; 

406/18; 409/19; 411/17; 415/2; 

416/11; 421/17; 422/18; 425/21; 

426/5; 428/3; 433/7; 441/10; 

441/8; 456/6; 467/5; 491/19; 

493/21; 506/8; 518/13; (Àferìde 

ú.) 446/9; (alàalı úaãd ú.) 433/10; 

(artuú ú.) 466/17; (arø ú.) 446/21; 

(ÀvÀz ú.) 427/2; (beyÀn ú.) 

403/03; 405/14; 425/16; 443/3; 

446/20; 448/11; 452/17; 479/5; 

479/8; 521/20; (bihraú ú.) 466/14; 

(binÀ ú.) 461/8; (bisÀù ú.) 445/18; 

(bìèat ú.) 523/14; (bünyÀd ú.) 

425/8; (cefÀ ú.) 527/2; (cemè ú.) 

408/16; (ceng ú.) 433/21; 524/2; 

(cÿy ú.) 501/19; (daèvet ú.) 480/4; 

(dostluú ú.) 456/4; (emr ú.) 

497/18; (feryÀd ú.) 478/17; 499/4; 

501/10; 502/7; 503/16; (àalebe 

ú.) 460/12; 469/18; 477/14; 

(òaãm ú.) 520/20; (òaù ú.- dı) 

522/12; (òayÀl ú.) 424/21; 426/4; 

(óayÀt ú.) 401/08; (helÀk ú.) 

408/3; 478/9; (óelÀl ú.) 466/19; 

(òiùÀb ú.) 461/14; (iåúÀl ú.) 447/1; 

(úabÿl ú.) 458/10; (úaãd ú.) 

405/06; 411/17; 507/11; 508/15; 

(úatl ú.) 398/10; (kerÀmet ú.) 

465/3; 466/13; (maãlaóat ú.) 

517/5; (maèlÿm ú.) 446/20; 

(mensÿò ú.) 466/18; (menè ú.) 

501/2; (mescid ú.) 466/15; 

(musallaù ú.) 408/3; (mübeddel 

ú.) 417/19; (mübtelÀ ú.) 431/8; 
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(münÀcÀt ú.) 411/5; (münÀdì ú.) 

404/19; (münevver ú.) 452/16; 

(müşaòòaã ú.) 453/13; (müéekkel 

ú.) 492/12; (nÀle ú.) 493/6; (nÀzil 

ú.) 473/7; (pÀre ú.) 403/10; 

(pervÀz ú.) 518/2; (secde ú.) 

430/11; 445/9; (selÀm ú.) 478/4; 

487/18; 489/16; (selÀmet ú.) 

405/18; (siyÀset ú.) 479/14; (suéÀl 

ú.) 426/6; (şehìd ú.) 400/11; 

401/05; 501/4; 523/16; 523/21; 

524/5; (vaãiyyet ú.) 520/21; 

(yaúınlig ú.) 405/13; (zebÿn ú.) 

513/16; (şeró ú.) 426/3; (ùalÀú ú.) 

519/17; (taãavvur ú.) 404/06; 

(ùayrÀn ú.) 513/3; 515/7; 516/20; 

(teslìm ú.) 403/06; 416/5; 

(tevaúúuf ú.) 417/17; (teéåìr ú.) 

480/5; (tìzlıú ú.) 482/8; (vaãiyyet 

ú.) 428/17; 433/4; (vaède ú.) 

399/16; (vesvese ú.) 469/10; 

499/2; (vìrÀn ú.) 400/9; (yaúınlik 

ú.) 447/1; (yaralıà ú.) 501/4; (yoú 

ú.) 403/03; (zÀrìler ú.) 419/8; 

(ôulm ú.) 527/5; (èafv ú.) 478/5; 

(èaùÀ ú.) 398/11; 400/17; 402/05; 

415/6; 442/10; 464/15; (úaãd ú.) 

445/2; (menè ú.) 430/12; (zÀrì ú.) 

455/1 

 ú.- dıÆız 511/5; (òoş-vaútlik ú.) 

468/6; (mihrbÀnlik ú.) 511/2; (şaú 

ú.) 511/4; (raóm ú.) 460/21; 

(maèãiyet ú.) 409/16 

 ú.- dıÆlar 499/2 

 ú.- dük (peşìmÀnlar ú.) 401/15; 

(secde ú.) 492/11 

 ú.- dılar 412/7; 423/7; 425/11; 

432/8; 435/6; 453/2; 458/10; 

460/11; 470/16; 474/12; 477/3; 

491/11; 495/16; 496/14; 496/15; 

500/21; 501/12; 502/2; 503/2; 

504/5; 506/15; 507/1; 507/17; 

509/19; 517/19; 521/20; 521/5; 

522/10; (Àferìn ú.) 437/6; 506/20; 

510/5; (èahd ú.)478/16; (èarø ú.) 

428/7; 505/16; 505/17; (ÀşikÀr ú.) 

415/8; (ÀvÀz ú.) 427/11; (beyÀn 

ú.) 399/4; 428/4; 430/7; 441/19; 
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443/9; 444/5; 448/3; 450/13; 

477/18; 479/9; 496/13; 501/15; 

504/1; 509/9; 520/2; (beyÀn-ı 

vÀúıèa ú.) 520/4; (binÀ ú.) 427/6; 

441/5; 514/12; (bìèat ú.) 516/21; 

522/16; (cÀn teslìm ú.) 451/12; 

(cÀrì ú.) 426/8; 518/1; (cehd ú.) 

448/1; (cemè ú.) 475/10; 475/3; 

(ceng ú.) 434/17; 508/21; (cüdÀ 

ú.) 499/15; (çapduú ú.) 446/16; 

(dÀrÿ ú.) 468/16; (daèvet ú.) 

400/18; 401/09; 415/8; 421/19; 

435/7; 467/4; 478/7; (defn ú.) 

415/7; 416/10; 474/3; 514/5; 

518/19; (delÀlet ú.) 398/10; 

405/07; (dem ú.) 413/6; (duèÀ ú.) 

400/21; 401/12; 402/03; 409/12; 

411/3; 414/2; 415/21; 416/5; 

417/11; 418/15; 422/2; 423/12; 

423/8; 434/04; 442/7; 469/2; 

478/5; 479/18; (duèÀ-yı òayr ú.) 

429/3; 510/2; (àalebe ú.) 477/7; 

(òaber ú.) 500/10; (óamle ú.) 

501/18; (òarc ú.) 464/7; (òayÀl ú.) 

414/19; 415/1; 415/3; (óÀøır ú.) 

468/2; (helÀk ú.) 424/14; (hicret 

ú.) 498/8; (iúrÀr ú.) 414/8; (iútidÀ 

ú.) 483/15; (iltifÀt ú.) 482/19; 

(istiúÀmet ú.) 471/11; (iùÀèat ú.) 

437/11; (úabÿl ú.) 433/12; 

482/12; (úaãd ú.) 433/10; (mÀlìş 

ú.) 468/4; 468/5; (maãlaóat ú.) 

428/12; 441/15; (maèlÿm ú.) 

456/3; 499/16; 507/12; (menè ú.) 

467/18; (meşveret ú.) 500/1; 

(mevÀèiôat ú.) 427/4; (muóÀãara 

ú.) 507/16; (münÀcÀt ú.) 403/09; 

410/16; 502/5; (müşÀhede ú.) 

457/13; (mütÀbaèat ú.) 425/18; 

(müùÀlaèa ú.) 461/21; (naúl ú.) 

474/15; (namÀz ú.) 466/4; 480/9; 

(nÀn ú.) 399/21; (naãìóat ú.) 

458/7; 476/14; 509/3; (nedÀmet 

ú.) 419/10; (nikÀó ú.) 465/1; 

(niåÀr ú.) 464/13; (perveriş ú.) 

471/10; (peşìmÀn ú.) 440/18; 

(revÀne ú.) 405/02; (rıólet ú.) 

518/17; (rücÿè ú.) 423/16; (ãabr 
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ú.) 412/10; (secde ú.) 427/4; 

470/15; (sedd ú.) 438/11; (selÀm 

ú.) 414/15; 428/2; 461/19; 489/6; 

492/8; (sipÀriş ú.) 412/14; (sitem 

ú.) 525/14; (ãÿret ú.) 415/14; 

(suéÀl ú.) 446/5; (sükÿt ú.) 

418/13; (şehìd ú.) 523/13; (şükr-i 

bì-óad ú.) 8466/21; (şükrler ú.) 

408/18; 439/18; (tamÀm ú.8) 

510/21; 515/6; (ùavÀf ú.) 506/1; 

(ùayrÀn ú.) 471/12; (ùayyÀr ú.) 

504/5; (tebessüm ú.) 468/6; 

(tefÀvüt ú.) 407/15; (temÀşÀ ú.) 

435/5; (temennÀ ú.) 501/9; (teràìb 

ú.) 478/19; (tevbe ú.) 410/5; (üç 

vaãiyyet ú.) 406/1; (vÀlì ú.) 515/9; 

(vaãiyyet ú.) 473/20; 513/18; 

515/4; (vedÀè ú.) 522/7; (yÀd ú.) 

461/16; 468/13; (yaúınlik ú.) 

468/19; (zÀrì ú.) 427/2; 443/13; 

(zebÿn ú.) 401/08; (ôuhÿr ú.) 

398/11 

 ú.- ay 434/01; 448/18; 449/12; 

451/1; 503/15; 518/21; 519/13; 

(ÀzÀd ú.) 454/12; 502/15; (fedÀ 

ú.) 523/15; (iş ú.) 519/15; (işÀret 

ú.) 470/14; (úabÿl ú.) 517/11; 

517/12; 520/10; (maãlaóat ú.) 

449/7; (şerìk ú.) 402/11; (ùÀèat ú.) 

442/5; (èarøa ú.) 469/19 

 ú.- ayın 400/12; 424/21; (maèlÿm 

ú.) 463/11; (secde ú.) 421/21; 

(tedbìr ú.) 422/12; (vedÀè ú.) 

414/17; (duèÀ ú.) 422/2 

 ú.- àıl 415/13; 447/10; 447/11; 

455/19; 476/4; 487/21; 491/17; 

508/19; 520/21; 522/18; (ÀşikÀrÀ 

ú.) 422/7; (cehd ú.) 525/8; (ceng 

ú.) 523/7; (duèÀ ú.) 402/05; (òalÀã 

ú.) 491/15; (úabø ú.) 512/6; 

(kiÆrü ú.) 491/18; (maàfiret ú.) 

491/15; (mÀyil ú.- àıl 504/1; 

(memnÿn ú.) 451/12; (perveriş ú.) 

449/11; (raómet ú.) 403/09; 

491/17; 519/1; 519/3; (ãabr ú.) 

410/15; (secde ú.) 399/1; 400/12; 

(tevbe ú.) 430/14; (yÀd ú.) 

412/20; (zebÿn ú.) 401/07 
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 ú.- sun 433/7; 458/9; 480/12; 

527/2; (daèvet ú.) 428/5; (duèÀ ú.) 

426/15; (iùÀèat ú.) 521/9; (mìve 

ú.) 400/21; (nikÀó ú.) 411/15; 

(perveriş ú.) 451/9; (peydÀ ú.) 

479/17; (ãabr ú.) 519/18; (ùÀèat ú.) 

411/8; (temÀşÀ ú.) 477/9; (úatl ú.) 

500/3; (şükr ú.) 431/4 

 ú.- alı 478/1; 478/15; 479/19; 

497/17; (binÀ ú.) 444/10; (òarÀb 

ú.) 444/11; (èarøa ú.) 400/4 

 ú.- ıÆ 476/13; 491/12; 510/12; 

512/5; 525/9; (èaúd ú.) 520/9; 

(beyÀn ú.) 497/9; (daèvet ú.) 

478/7; (der-òºÀst ú.) 486/21; 

(duèÀ ú.) 401/19; (òaber ú.) 

465/15; (òalÀã ú.) 438/6; 505/14; 

(höl ú.) 516/14; (ãabr ú.) 414/17; 

512/14; (selÀm ú.) 484/11; (şefúat 

ú.) 510/19; (tevaúúuf ú.) 512/3; 

(tövbe ú.) 421/15 

 ú.- ıÆız (duèÀ ú.) 401/03 

 ú.- ıÆızlar (yÀd ú.) 455/7 

 ú.- ıÆlar 433/5; 458/6; 474/1; 

474/21; 498/18; (bÀver ú.) 476/8; 

(daòl ú.) 426/8; (icÀbet ú.) 480/7; 

(úabÿl ú.) 467/1; (kefen ú.) 

513/19; (naãìóat ú.) 420/14; 

(perveriş ú.) 458/6; (ãabr ú.) 

420/12; 422/12; 505/13; 524/11; 

(secde ú.) 427/3; 433/19; 434/11; 

492/11; (ùÀèat ú.) 420/11; (ùaème 

ú.) 480/12; (terk ú.) 426/10; 

(vaãiyyet ú.) 428/19; (yÀverlik ú.) 

510/20 

 ú.- sam 425/5; (fırãat ú.)414/18; 

(tevbe ú.)526/12 

 ú.- saÆ 425/21; 517/11; 

(merÀtibe ú.) 412/12; (ãabr ú.) 

399/14; (secde ú.) 479/19 

 ú.- sa 418/5; 452/6; 478/5; 

503/14; 527/2; (daèvet ú.) 479/1; 

(iòtiyÀr ú.) 505/2; (úaãd ú.) 

419/13; (kerÀmet ú.) 425/9; (revÀ 

ú.) 401/09; (secde ú.) 429/9; 

(ùÀèat ú.) 411/4; (tevbe ú.) 481/5; 

495/11; (tola ú.) 526/13; (yaúınlik 

ú.) 405/11; (ôulm ú.) 526/20 
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 ú.- salar 415/12; 507/10; (duèÀ ú.) 

415/10; 415/12; 416/5; 478/4; 

481/6; (úabÿl ú.) 462/19; 463/16; 

(yazuú ú.) 409/11 

 ú.- salar irdi (feryÀd ú.) 412/9 

 ú.- saÆız (şükr ú.) 431/6 

 ú.- saÆızlar (ãıóóat ú.) 423/5 

 ú.- saÆlar 463/7; (secde ú.) 480/3 

 ú.- sek 426/7; 452/8; 458/8 

 ú.- ıp 404/15; 404/16; 407/2; 

413/3; 418/9; 419/5; 421/4; 

429/8; 433/2; 433/6; 433/8; 

434/20; 436/2; 437/1; 439/8; 

441/12; 441/2; 442/8; 444/11; 

445/18; 450/8; 453/12; 454/1; 

455/13; 455/18; 456/16; 461/19; 

461/20; 461/8; 463/6; 478/2; 

486/19; 486/20; 489/7; 491/8; 

494/11; 501/6; 504/18; 506/2; 

507/18; 509/1; 513/2; 518/17; 

521/21; 522/1; 526/11; (ÀbÀd ú.) 

420/6; 441/5; (Àmürzìde ú.) 

474/19; (Àmürziş ú.) 493/20; 

(Àrzÿ ú.) 446/16; (ÀvÀre ú.) 432/7; 

(ÀvÀze ú.) 442/1; (Àyine ú.) 

436/19; (bünyÀd ú.) 435/5; 

cÀhillik ú.- ıp 424/3; (cefÀ ú.) 

442/4; (cemè ú.) 483/5; (ceng ú.) 

477/4; 524/9; (cevelÀn ú.) 415/5; 

(çÀker ú.) 452/10; 454/2; 

(çıúaduràan ú.) 431/10; (dÀd-ı 

feryÀd ú.) 406/6; (dÀr ú.) 485/1; 

(daèvet ú.) 476/18; (delÀlet ú.) 

420/6; (deryÀ ú.) 524/10; (duèÀ 

ú.) 506/9; (fedÀ ú.) 523/17; (fehm 

ú.) 404/07; (feryÀd ú.) 426/19; 

459/1; 514/14; (àalebe ú.) 

523/21; (àÀret ú.) 504/2; (àulüvv 

ú.) 516/3; (àusl ú.) 439/18; 499/3; 

(óac ú.) 504/18; (òalÀã ú.) 448/17; 

511/5; (òarÀb ú.) 444/18; (òarc ú.) 

426/12; (óased ú.) 478/17; (òaù ú.) 

460/9; 462/7; 505/9; (òayÀl ú.) 

425/17; 467/12; (helÀk ú.) 

470/10; (hicret ú.) 428/20; 

(òiõmet ú.) 410/14; (óürmetler ú.) 

402/11; (iósÀn ú.) 440/8; (iòtiyÀr 

ú.) 464/9; (iltimÀs ú.) 478/4; 
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(imÀm ú.) 510/13; (imtióÀn ú.) 

430/9; (iåúÀl ú.) 446/11; (işÀret 

ú.) 470/14; (ièzÀz ú.) 453/10; 

(úabÿl ú.) 463/16; 493/19; (úarÀr 

ú.) 517/8; (kette ú.) 410/12; 

453/5; (lÀy ú.) 438/10; (maàfiret 

ú.) 448/15; (manôar ú.) 456/16; 

(maãlaóat ú.) 420/18; 453/9; 

479/3; (mihmÀn-dÀrlıú ú.) 

446/20; (muókem ú.) 458/9; 

(muraããaè ú.) 464/11; (muèaùùar 

ú.) 448/5; (mülÀóaôa ú.) 404/14; 

(mülk ú.) 481/2; (münÀcÀt ú.) 

402/14; 402/15; 429/16; 525/14; 

(müşerref ú.) 476/5; (müùÀlaèa ú.) 

435/9; (nÀmÿs ú.) 453/2; (naãìb 

ú.) 471/3; 476/6; (naãìóat ú.) 

403/19; (niyyet ú.) 404/10; 

(pÀkìze ú.) 513/2; pÀre ú.) 527/1; 

(perveriş ú.) 493/15; (peşìmÀn ú.) 

482/18; (peymÀn ú.) 478/18; 

(raómet ú.) 415/6; (ãabr ú.) 418/5; 

458/10; (ãadaúa ú.) 398/16; 

(ãavmeèa ú.) 414/12; (sÀye ú.) 

456/17; (secde ú.) 399/5; 427/1; 

428/13; 429/11; (selÀm ú.) 

436/21; 514/16; (selÀmet ú.) 

481/4; (seyr ú.) 490/10; (ãıfat ú.) 

435/10; (ãoóbet ú.) 483/11; (sÿdÀ 

ú.) 444/7; (şefÀèat ú.) 482/12; 

(şìre ú.) 407/10; (ùahÀret ú.) 

442/11; 442/7; 447/12; 466/4; 

(taúrìr ú.) 507/7; (tamÀm ú.) 

458/4; (ùavÀf ú.) 505/19; (ùayyÀr 

ú.) 437/2; 456/19; 463/21; (ùÀèat 

ú.) 415/1; (ùaène ú.) 463/5; (techìz 

ú.) 514/4; 518/2; (temÀşÀ ú.) 

435/14; 489/16; (tevbe ú.) 

399/10; 526/14; (teéòìr ú.) 

497/17; (teéåìr ú.) 469/19; (tilÀvet 

ú.) 516/6; (vìrÀn ú.) 509/1; 

(yalaÆ ú.) 425/12; (yamanlıú ú.) 

404/04; (yesir ú.) 408/4; 437/12; 

444/10; (yesìr ú.) 470/10; 470/8; 

525/21; (yıraú ú.) 476/3; (yörüş 

ú.) 500/18; (zÿr ú.) 429/17; 507/1; 

(èarø ú.) 486/21; (èarøa ú.) 470/1; 

(èimÀret ú.) 428/20; (ú.- ıp) 
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444/14; (taúsìm ú.) 445/7; (cemè 

ú.) 399/17; (maãlaóat ú.) 444/21; 

(red ú.) 506/11; (èahd ú.- ıp) 

507/9; (nÀle ú.) 454/19; (sÀye ú.) 

456/2; (ãavmeèa ú.) 434/05; (ùayy 

ú.) 460/5; (ãÿret ú.) 433/6; 

(musaòòar ú.) 481/2; (óikÀye ú.) 

460/20; (kette ú.) 449/5; (iş ú.) 

418/3; (àanìmet ú.) 501/3; (òayÀl 

ú.) 442/17 

 ú.- ıp turdı 433/5; (tanõìm ú.) 

416/1 

 ú- ıp turdılar (duèÀ ú.) 524/13; 

(teveccüh ú.) 428/13; (ãabr ú.) 

412/8 

 ú.- àalı 497/20; 497/21; (èarøa ú.) 

469/20; (bÿse ú.) 509/21; (istibrÀ 

ú.) 468/14; (secde ú.) 494/20; 

(yesir ú.) 444/18 

 ú.- ġunça (rÀst ú.) 509/6; (zinÀ ú.) 

425/21 

 ú.- àan 486/16; 523/14; 527/16; 

(ÀzÀd ú.) 473/15; (ferş ú.) 490/9; 

(óarÀm ú.) 467/18; (red ú.- àan) 

470/19 

 ú.- àanını (ilgi) 431/16; (secde ú.) 

432/18; (vaóy ú.) 465/10 

 ú.- àanlarını (ilgi) 481/17; (daèvet 

ú.) 476/7; (iòtiyÀr ú.- àanlarını) 

468/8; (tevellüd ú.) 412/18; 

(iòtiyÀr ú.) 468/9; (ölgen secde ú.) 

433/9 

 ú.- àannı (secde k.) (ilgi) 421/21 

 ú.- ġan 466/19 (secde ú.) 454/6; 

479/21; (seòÀvet ú.) 454/7 (şükrin 

ú.) 410/7; (taãdìú ú.) 473/15; 

(tevellÀ ú.) 410/6 

 àalaù ú.- àan iken-siz 460/17 

 ú.- àan imes 452/12 

 ú.- àan irdi 506/17 

 ú.- àan irmes irdim 494/17 

 ú.- àan işim 443/17 

 şol ú.- àan işim 443/21 

 ú.- àan işleri 520/12 

 ú.- àan işleriàa 410/4 

 ú.- àan işleriÆàa 399/10; 400/13; 

430/13 

 ú.- àan işlerini 475/12 
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 ú.- àan işleriÆizàa 421/15 

 ú.- àan luùf 495/7 

 ùÀèat ú.- àan sebebleridin 403/15 

 ú.- àan seddni 438/15 

 ú.- àan ùÀèatdur 483/8 

 ú.- àan ùÀèatiÆàa 463/6 

 ú.- àan tedbìri 498/4 

 perveriş ú.- àan ücresige 450/15 

 ú.- àan yaòşıdur 439/13 

 iş ú.- àan èÀdìlerni 438/16 

 ú.- àan èimÀretimni 461/11 

 ú.- àanda 517/7 

 ú.- àandın 522/13 

 ôulm ú.- àandın 527/6 

 vaóy ú.- àandın soÆ 448/19 

 úabÿl ú.- àandur 464/19 

 secde ú.- àanàa 480/1; 480/2 

 ú.- àange 431/18 

 ú.- àanı 412/21 

 ú.- àanım yoú 406/12 

 ú.- àanımge 497/7 

 ú.- àanımız 441/17 

 ú.- àanlar 527/11 

 èibÀdet ú.- àanlar 484/14 

 úabÀóat ú.- àanlardur 485/2 

 ú.- gen 494/4 

 ú.- gen òÿbdur 407/6 

 mübtelÀ ú.- àu dik 510/10 

 ú.- àuçı 420/13 

 bì-fermÀnlik ú.- àuçılardur 

485/14 

 mihmÀn-dÀrlıú ú.- a durgen yerde 

457/3 

 ú.- a durgen 513/10 

 mihmÀn ú.- a durgen 491/7 

 ú.- a durgenni 444/20 

 ú.- aduràan inèÀm 455/4 

 ú.- aduràan oàul 459/2 

 tevellüd ú.- ur vaútiÆ 447/10 

 ibtidÀ ú.- urda 475/11 

 vìrÀn ú.- uràa 445/2 

 ú.- urını 421/11 

 ùÀèat ú.- a-min 434/05 

 ú.- a-siz 481/21; 497/6 

 faúìrlerge ú-àan ôÀlimlerni 527/8 

 ú.- a durgen ferişteleràa 454/5 

 daèvet ú.- a başladılar 421/13 

 ifùÀr ú.- àumdur 516/16 
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 ú.- àusıdur 527/7 

 ú.- òarc úıldı 461/9 

 úabÿl ú.- ışlarıdın 428/15 

 ãıóóat ú.- dı irse 442/8 

 vesvese ú.- dı irse 469/12 

 úaãd ú.- dı irse 432/15 

 ilticÀ ú.- dılar irse 426/16 

 duèÀ ú.- dılar irse 423/20 

 ú.- ıp idiler 474/1 

 òayÀl ú.- ıp idiler 482/8 

 ú.- ıp irdi 405/09; 500/9 

 küstÀòlik ú.- ıp irdi 478/1 

 niåÀr ú.- ıp irdi 464/20 

 niyyet ú.- ıp irdi 404/12 

 ú.- ıp irdiler 478/11; 504/6 

 duèÀ ú.- ıp irdiler 402/05; 426/16 

 inekelik ú.- ıp irdiler 447/21 

 naúş ú.- ıp irdiler 444/9 

 tilÀvet ú.- ıp irdiler 469/18 

 vaãiyyet ú.- ıp irdiler 406/16; 

456/14 

 ú.- ıp irdim 406/17; 418/4 

 vaède ú.- ıp irdiÆ 493/6 

 yaòşılıú ú.- ıp irdi 519/14 

 selÀm ú.- ıp irdiler 511/11 

 ú.- ar irdi 461/6 

 ú.- ar irdiler 429/10; 465/12 

 beyÀn ú.- ar irdiler 475/5 

 ùÀúat ú.- ar irdiler 476/17 

 tamÀm ú.- ar irdiler 475/4 

 tevÀøuè ú.- ar irdiler 472/11 

 ú.- ar irdim 519/16 

 ú.- iltifÀt úılmadılar 487/17 

 ú.- úabÿl úılmadılar 448/19 

 ú.- úabÿl úılur 447/3 

 ú.- ma 476/13 

 ú.- madı 414/3 

 taãdìú ú.- magen 485/13 

 vefÀ ú.- magen 513/6 

 èibÀdet ú.- magen bolàay 431/20 

 vefÀ ú.- magen kişini 518/20 

 şefúat ú.- magenler 484/19 

 raóm ú.- magenlerni 527/9 

 ú.- maàım irdi 494/9 

 ãoóbet ú.- maàunça 468/16 

 yazuú ú.- maúnı 409/10 

 úabÿl ú.- mas irdi 452/15 

 ôÀhir ú.- mas irdi 424/8 
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 ãarf ú.- mas irdiler 513/17 

 ú.- mas işlerni 526/11 

 ôulm ú.- maslig 472/19 

 yaúınlıà ú.- maslikàa 468/17 

 ú.- may 398/17; 415/15 

 daòl ú.- may 428/1 

 úabÿl ú.- may 463/14; 463/15; 

463/19; 464/20; 498/16 

 tevaúúuf ú.- may 492/12 

 teéòìr ú.- may 466/5 

 úarÀr ú.- may öter 418/11 

 höl ú.- may ötkerdim 481/3 

 ceng ú.- maydur 504/17 

 òºÀhiş ú.- maydur 519/16 

 bÀver ú.- maydur-min 462/7 

 úabÿl ú.- may-sizler 479/2 

 mihr-bÀnlik ú.-ıp 456/6 

 muúÀvemet ú.-àay irdiler 477/3 

 münÀdì ú.-ıp 424/10 

 müsteóÀb.ú.-ıp 494/12 

 peşìmÀn ú.-àıl 400/14 

 raóm ú.-adur 440/9 

 sÀye ú.-ıp kiledür 457/4 

 tamÀm ú.-àunlarıça 461/15 

 temÀşÀ ú.-ıp kitti 434/15 

 teràìb ú.-dıÆız 511/2 

 tevellüd ú.-urda 447/21 

 uluà ú.-ıp 402/11 

 secde ú.- ur iken-miz 434/10 

 ú.- ur irdi 398/14; 429/20; 

432/20; 433/4; 469/5 

 Àrzÿ ú.- ur irdi 452/15 

 duèÀ ú.- ur irdi 524/1 

 òiõmet ú.- ur irdi 410/13 

 loúma ú.- ur irdi 492/17 

 musallaù ú.- ur irdi 432/16 

 özge iş ú.- ur irdi 410/14 

 teèaddì ú.- ur irdi 406/10 

 yaòşı ú.- ur irdi 424/20 

 ú.- ur irdiler 426/5; 427/18; 

453/1; 472/10; 475/12; 504/2; 

522/10 

 ÀzÀd ú.- ur irdiler 475/11 

 beyÀn ú.- ur irdiler 411/11 

 úırÀéat ú.- ur irdiler 475/12 

 perveriş ú.- ur irdiler 451/13 

 ùabìblıú ú.- ur irdiler 416/7 

 temÀşÀ ú.- ur irdiler 447/13; 
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458/16 

 ümìd-vÀr ú.- ur irdiler 476/19 

 yÀd ú.- ur irdiler 472/11 

 èarøa ú.- ur irdiler 476/18 

 èibÀdet ú.- ur irdiler 414/13; 

514/11 

 kette ú.- ur irdim 450/21 

 secde ú.- ur irdük 401/14 

 daèvet ú.- ur irmiş 422/21 

 ú.- ur irseÆiz 512/4 

 ú.- ur kiçesi turur 491/12 

 ú.- ur mu 418/13; 418/19 

 vefÀ ú.- ur mu 519/20 

 ú.- ur mu-sin 414/5 

 raóm ú.- ur mu-sin 461/13 

 ú.- urlar 437/8; 487/3; 496/11 

 vaãiyyet ú.-ıp 456/14 

 vefÀ ú.-àay 513/7 

 vird ú.-sa 486/11 

 èibÀdet ú.-ay 422/19 

 èibÀdet ú.-sek 414/12 

 èibÀdet ú.-ur irdi 398/14 

 fÀş ú.-mas-miz 518/14 

 bÀver ú.- madı 409/1 

 úabÿl ú.- madı 398/10; 417/18; 

421/17; 432/7; 435/7; 439/7; 

476/9; 478/8; 479/19; 480/4; 

482/4; 496/4; 506/13; 507/15 

 kÀr ú.- madı 517/16 

 teóallüf ú.- madı 439/6 

 tevaúúuf ú.- madı 467/2 

 teéåìr ú.- madı 400/5; 477/3 

 vefÀ ú.- madı 519/20 

 naãìóat ú.- madı mu 405/05 

 bÀver ú.- madılar 409/3; 496/15 

 úabÿl ú.- madılar 405/07; 405/15; 

509/12; 509/14 

 menè ú.- madılar 409/15 

 nikÀó ú.- madılar 411/16 

 raàbet ú.- madılar 410/19 

 şükr ú.- madılar 431/8 

 revÀ ú.- madım 495/10 

 bÀver ú.- madük 409/20 

 ú.- magey-min 494/4 

 maórÿm ú.- maàay-min 456/5 

 ú.- maàay-sin 514/9 

 maórÿm ú.- magey-sin 507/20 

 ú.- maàay 494/4 
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 ú.- maàıl 454/11; 511/20; 521/1; 

521/4 

 daòl ú.- maàıl 443/20 

 óikÀye ú.- maàıl 496/10 

 úaãd ú.- maàıl 427/20 

 rüsvÀ ú.- maàıl 476/5 

 secde ú.- maàıl 429/15 

 yaúınlik ú.- maàıl 405/08 

 fitne ú.- maÆ 417/10 

 úabÿl ú.- maÆ 505/8 

 ú.- maÆlar 476/13 

 tekebbür ú.- maÆlar 476/14 

 zinÀ ú.- maÆlar 476/14 

 ú.- mas 401/18 

 daèvet ú.- mas 424/10 

 kÀr ú.- mas 437/18; 437/21 

 ôulm ú.- mas miz 431/17 

 úabÿl ú.- masa 428/5; 509/11 

 ãıfat ú.- masa 435/11 

 ú.- maslar 491/9; 507/9 

 òıyÀnet ú.- maslar 495/20 

 ú.- mas-min 455/3; 460/8; 464/3 

 iòtiyÀr ú.- mas-min 464/9 

 úabÿl ú.- mas-min 411/17; 495/1 

 secde ú.- mas-min 480/1; 480/2 

 fitne ú.- mas-miz 417/11 

 secde ú.- mas-sizler 480/1 

 ú.- maú 440/1; 472/15; 472/17; 

478/16 

 ÀrÀste ú.- maú 440/2 

 cedel ú.- maú 472/15 

 faòr ú.- maú 473/16 

 imtióÀn ú.- maú 406/17; 406/2 

 iùÀèat ú.- maú 521/10 

 úabÿl ú.- maú 472/19; 472/20 

 meşhÿr ú.- maú 478/16 

 mihmÀn ú.- maú 436/06 

 perhìz ú.- maú 472/15 

 secde ú.- maú 433/17; 433/8 

 sefer ú.- maú 453/9 

 cemè ú.- maúàa 483/6 

 ceng ú.- maúàa 498/20 

 yaúınlik ú.- maúàa 411/16 

 àusl ú.- maúge 404/11 

 àusl ú.- maúke 499/1 

 ifùÀr ú.- maúke 516/15 

 ôuhÿr ú.- maúları 456/9 

 ú.- maúnı 462/18 
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 mihmÀn ú.- maà.ımnı 457/10 

 ú.- maúnı 415/15 

 iòtiyÀr ú.- maúnı 463/19 

úıla’l- -5- [Tr] 

 ú.- madılar 435/6 

 óisÀb ú.- madım 491/14 

 óisÀb ú.- mas 489/14 

 ú.- mas-sin 469/16 

 dest-gìr ú.- maydur 469/13 

úıldur - -10- kıldırmak 

 ú.- dı 427/7; 433/7 

 ú.- dıÆ 494/10 

 ú.- dılar 438/10; 465/7 

 ú.- salar 465/6 

 ú.- mas 444/19 

 ú.- up 406/20; 461/13; 520/11 

úılıç -11- kılıç 

 ú. 403/10; 427/10; 470/12; 

479/13; 519/10; 519/7; 525/3 

 ú.+ nı 523/3 

 ú. sal- 517/16; 523/1; 523/2 

úılıàlıú(/ig) -2-  huylu 

 ú. (òatne) 448/2 

 ú.(kılıàlià) 471/18 

úın -2- kılı gibi kesici aletlerin kılıfı 

 ú. 527/16 

 ú.+ larıdın 488/17 

úına - -1- cezalandırmak 

 ú.- p 423/5 

úır - -2- kırmak 

 ú.- sa 526/14 

 ú.- ıp 501/21 

úırÀéat -3- [Ar.] okuma, düzgün okuma 

 ú. (k. úıl-) 475/12 

 ú. turur 413/17 

 ú.+ ni 484/16 

úırıà -1- kıyı, dış, kenar 

 ú.+ ında 424/6 

úırú -26- kırk (40) 

 ú. 406/21; 408/10; 408/21; 409/9; 

413/21; 420/1; 420/7; 422/5; 

424/15; 424/17; 438/17; 439/13; 

445/7; 453/15; 464/8; 465/2; 

465/9; 470/4; 471/10; 499/18; 

506/17; 506/19; 516/12; 517/8; 

527/4  

úırú altınçı -1- kırk altıncı (46.) 

 ú. úıããa 445/11 
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úırú birinçi -1- kırk birinci (41.) 

 ú. úıããa 433/9 

úırú bişinçi -1- kırk beşinci (45.) 

 ú. úıããa 444/6 

úırú ikkinçi -1- kırk ikinci (42.) 

 ú. úıããa 434/21 

úırú miÆ -2- kırk bin (40.000) 

 ú. altun 473/15 

 ú. teneke 464/3 

úırú sekkizinçi -1- kırk sekizinci (48.) 

 ú. úıããa 452/2 

úırú toúúuzınçı -1- kırk dokuzuncu (49.) 

 ú. úıããa 465/10 

úırú törtinçi -1- kırk dördüncü (44.) 

 ú. úıããa 443/8 

úırú üçünçi -1- kırk üçüncü (43.) 

 ú. úıããa 441/7 

úırú yittinçi -1- kırk yedinci (47.) 

 ú. úıããa 449/3 

úırúınçı -1- kırkıncı (40.) 

 ú. úıããa 432/18 

úıãÀã -2- [Ar.] suç işleyen birinin aynı 

şekilde czalandırılması 

 ú. 527/7 

 ú.+ nı 509/10 

úısm -1- [Ar.] kısım, bölüm 

 tört ú. 437/17 

úısır -1- doğurmamış  

 ú. bitildin “doğurmamıış kısrak” 

439/14 

úısúa -2- kısa 

 ú. 476/16; 495/7 

úısm -7- [Ar.] kısım 

 ú. 415/18; 400/20; 448/17; 

468/13; 496/17; 496/21 

 ú.+ ı 504/20 

úıããa -47- [Ar.] kıssa, hikaye 

 ú. 407/21; 409/14; 410/5; 414/5; 

424/18; 429/5; 430/5; 432/8; 

432/11; 432/18; 433/9; 434/21; 

441/7; 443/8; 444/6; 445/11; 

449/3; 452/2; 465/10; 469/4; 

471/4; 472/6; 473/5; 474/5; 

475/2; 475/15; 476/6; 481/17; 

482/5; 498/7; 500/7; 502/12; 

503/11; 504/4; 506/4; 509/1; 

513/11; 514/9; 515/7; 516/21; 

518/5; 519/3; (ú-i Óanôala) 
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424/18; (ú-i Óaøret-i Bibi 

Meryem 412/17; (ú-i Óaøret-i 

Cercis èaleyhi’s-selÀm+) 398/9; 

(ú-i Óaøret-i YaóyÀ) 420/8; (ú-i 

Óaøret-i èÜzeyrèaleyhi’s-

selÀm+) 407/21; (ú.-i úavm-i 

Tübbaè) 427/13 

ú.+ nı 471/5 

úış -1- kış 

 ú. künide 411/3 

Úıùmìr -1- Ashab-ı Kehf’te çobanın 

köpeği 

 Ú. 442/1 

úıvanç -1- kıvanç, sevinç 

 ú.+ ı 512/10 

úıyÀm -1- [Ar.] kıyam, namazda ayakta 

durma 

 ú. 484/16 

úıyÀmet -25- [Ar.] kıyamet 

 ú. 416/3; 454/4; 481/18; 511/20; 

527/7 

 ú. küni 463/1; 482/11; 494/2 

 ú.+ de 420/3; 448/16; 458/6; 

475/19; 485/19; 527/1; 527/6 

 ú.+ àaça 412/16; 414/2; 438/21; 

439/10; 484/15; 485/3; 501/14; 

512/4; 520/14 

 ú.+ ni (ilgi) 454/20 

úıymet -1- [Ar.] kıymet, değer 

 ú.  454/10 

úıymet-bahÀ -3- [Ar.] kıymetli 

 ú.  454/13; 460/11 

 destÀr-ı ú.+ nı 460/10 

úız -37- kız 

 ú. 407/12; 407/11; 407/13; 

407/14; 408/5; 410/15; 410/16; 

410/17; 411/13; 411/17; 447/21; 

462/18; 465/3; 471/14; 473/16; 

482/15;. 508/13 

 ú.+ nı 407/12; 411/15; 412/1; 

412/2 

 ú.+ àa 411/16 

 ú.+ ım 421/20; 519/15 

 ú.+ ımge 519/19 

 ú.+ ı 446/13; 447/2; 518/6 

 ú.+ ı 507/3 

 ú.+ lar 452/8 

 ú.+ ları 447/1; 525/7 
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 ú.+ larını 475/3; 475/8 

 ú.+ larıge 447/14 

úız - -1- kızmak, sinirlenmek 

 ú.- ıp urar irdi 458/17 

úızıl -13- kızıl renk 

 ú.  399/14; 404/06; 464/10; 

468/5; 468/9; 471/19; 485/21; 

488/6; 490/8; 510/13; 523/9; 

524/14 

úızıt- -1- yakmak, ateş yakmak 

 ú.- ıp (oçaú ú.) 417/21 

úızlik -1- kızlık (cinsiyet) 

 oàul ú.  420/1 

ki -736- [Far.] ki (bağlaç) 

 k.  398/12; 398/15; 398/17; 

398/18; 398/21; 399/1; 399/12; 

399/17; 399/19; 399/20; 399/5; 

400/12; 400/16; 400/19; 400/2; 

400/20; 400/4; 400/6; 401/01; 

401/02; 401/07; 401/09; 401/10; 

401/14; 401/18; 401/20; 402/01; 

402/04; 402/06; 402/10; 402/12; 

402/14; 402/16; 402/21; 403/03; 

403/04; 403/05; 403/20; 404/01; 

404/03; 404/06; 404/08; 404/09; 

404/14; 404/17; 404/19; 405/03; 

405/04; 405/07; 405/08; 405/10; 

405/14; 405/19; 405/20; 406/10; 

406/12; 406/16; 406/19; 406/3; 

406/6; 406/9; 407/1; 407/11; 

407/12; 407/16; 407/18; 407/20; 

407/5; 407/6; 408/11; 408/13; 

408/15; 408/19; 408/2; 408/5; 

408/6; 409/10; 409/12; 409/15; 

409/2; 409/21; 409/4; 409/8; 

410/1; 410/10; 410/11; 410/15; 

410/16; 410/19; 410/8; 410/9; 

411/15; 411/17; 411/18; 411/21; 

411/5; 411/9; 412/15; 412/19; 

412/20; 413/10; 413/13; 413/14; 

413/19; 414/11; 414/16; 414/3; 

414/6; 415/1; 415/10; 415/13; 

415/19; 415/2; 415/9; 416/1; 

416/11; 416/12; 416/14; 416/16; 

416/18; 416/2; 416/21; 416/6; 

416/7; 416/9; 417/12; 417/13; 

417/20; 417/3; 417/8; 418/1; 

418/11; 418/13; 418/14; 418/16; 
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418/17; 418/18; 418/20; 418/21; 

418/4; 418/8; 418/9; 419/13; 

419/14; 419/17; 419/5; 419/9; 

420/10; 420/15; 420/18; 420/3; 

421/20; 421/21; 421/4; 422/1; 

422/11; 422/13; 422/14; 422/16; 

422/18; 422/2; 422/20; 423/11; 

423/13; 423/14; 423/15; 423/17; 

423/19; 423/2; 423/3; 423/4; 

423/6; 423/9; 424/10; 424/2; 

424/21; 424/3; 424/4; 425/15; 

425/18; 425/19; 425/2; 425/20; 

425/3; 425/9; 426/12; 426/14; 

426/19; 426/4; 426/6; 426/7; 

427/19; 427/2; 427/4; 428/14; 

428/17; 428/3; 428/6; 428/8; 

429/1; 429/14; 429/16; 429/20; 

429/7; 429/9; 430/13; 430/16; 

430/19; 430/3; 430/4; 430/8; 

431/1; 431/12; 431/2; 431/21; 

432/19; 432/21; 432/6; 432/9; 

433/1; 433/18; 433/4; 434/02; 

434/06; 434/09; 434/12; 434/13; 

434/14; 435/13; 435/17; 436/04; 

436/05; 436/12; 436/13; 436/16; 

436/18; 436/19; 436/20; 437/1; 

437/11; 437/14; 437/15; 437/16; 

437/4; 437/5; 438/12; 438/14; 

438/7; 439/20;  

 439/8; 439/9; 440/1; 440/3; 

440/4; 440/6; 440/7; 440/9; 

441/1; 441/12; 441/14; 441/19; 

441/4; 442/14; 442/15; 442/17; 

442/21; 442/4; 442/5; 442/8; 

443/1; 443/10; 443/13; 443/14; 

443/18; 443/19; 443/21; 443/4; 

444/10; 444/13; 444/17; 444/19; 

444/21; 444/6; 445/19; 445/9; 

446/13; 446/15; 446/21; 446/5; 

446/6; 447/16; 447/20; 447/4; 

447/7; 447/8; 447/9; 448/10; 

448/12; 448/13; 448/19; 448/20; 

448/6; 448/9; 449/13; 449/19; 

449/4; 449/6; 450/12; 451/1; 

451/13; 451/9; 452/15; 452/18; 

452/4; 452/7; 452/9; 453/17; 

453/3; 453/6; 453/8; 454/14; 

454/18; 454/3; 454/6; 454/9; 
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455/10; 455/16; 455/2; 456/1; 

456/18; 456/20; 456/21; 456/3; 

457/1; 457/11; 457/12; 457/13; 

457/18; 457/3; 457/6; 457/8; 

458/13; 458/14; 458/17; 458/21; 

458/5; 458/8; 459/1; 459/14; 

459/17; 459/3; 459/5; 459/7; 

460/13; 460/15; 460/16; 460/18; 

460/21; 460/7; 461/10; 461/11; 

461/12; 461/17; 461/2; 461/21; 

461/4; 461/5; 461/9; 462/14; 

462/16; 462/20; 462/3; 462/4; 

462/7; 463/11; 463/13; 463/18; 

463/2; 463/4; 463/5; 464/13; 

464/4; 465/11; 465/14; 465/15; 

465/19; 465/4; 465/7; 467/11; 

467/16; 467/4; 467/5; 468/11; 

468/13; 468/8; 468/9; 469/10; 

469/11; 469/14; 469/16; 469/2; 

469/20; 469/5; 469/6; 469/8; 

470/10; 470/13; 470/17; 472/21; 

472/3; 473/19; 473/20; 474/1; 

474/14; 474/16; 474/17; 474/18; 

474/19; 474/2; 474/6; 474/7; 

475/13; 475/14; 475/18; 475/19; 

475/6; 476/1; 476/12; 476/19; 

476/21; 476/7; 476/8; 477/21; 

477/3; 477/4; 477/6; 478/16; 

478/17; 478/21; 478/4; 478/9; 

479/1; 479/12; 479/14; 479/16; 

479/19; 479/5; 480/10; 480/14; 

480/16; 480/6; 481/10; 481/13; 

481/14; 481/15; 481/18; 481/20; 

481/21; 482/10; 482/13; 482/9; 

483/11; 483/13; 483/18; 483/21; 

484/7; 485/16; 486/12; 486/20; 

487/21; 487/7; 488/18; 488/20; 

489/16; 489/4; 490/21; 491/1; 

491/15; 491/16; 491/3; 491/7; 

492/11; 492/13; 492/2; 493/16; 

493/17; 493/18; 493/3; 493/5; 

493/6; 493/8; 494/1; 494/15; 

494/2; 494/3; 494/5; 494/6; 

495/14; 496/11; 496/13; 496/15; 

496/18; 496/20; 497/15; 497/16; 

497/18; 497/2; 497/20; 497/21; 

497/6; 497/7; 497/8; 498/11; 

498/13; 498/16; 498/17; 498/18; 
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499/12; 499/15; 499/2; 499/21; 

499/4; 499/6; 500/10; 500/13; 

500/17; 500/2; 500/3; 500/8; 

501/10; 501/13; 501/6; 501/8; 

502/10; 502/14; 502/15; 502/17; 

502/18; 502/5; 502/7; 502/8; 

503/14; 503/16; 503/18; 503/2; 

503/7; 504/11; 504/12; 504/17; 

504/19; 505/1; 505/12; 505/14; 

505/3; 505/6; 506/5; 507/15; 

507/21; 507/6; 507/9; 508/1; 

508/10; 508/14; 508/18; 508/5; 

508/8; 508/9; 509/14; 509/3; 

510/16; 510/2; 510/4; 510/9; 

511/10; 511/15; 511/7; 512/1; 

512/10; 512/18; 512/2; 512/21; 

512/6; 512/7; 513/12; 513/18; 

514/13; 514/14; 514/15; 514/16; 

514/18; 514/19; 514/2; 514/21; 

515/14; 515/17; 515/4; 515/8; 

516/1; 516/10; 516/9; 517/10; 

517/11; 517/12; 517/20; 517/3; 

517/4; 517/5; 518/12; 518/20; 

518/5; 518/7; 519/10; 519/12; 

519/14; 519/17; 519/18; 519/19; 

519/4; 519/5; 520/11; 520/18; 

520/21; 520/4; 520/6; 521/13; 

521/17; 521/18; 521/19; 521/2; 

521/5; 521/6; 521/8; 522/12; 

522/18; 522/20; 522/8; 522/9; 

523/17; 523/2; 523/5; 523/6; 

524/1; 524/11; 524/14; 524/2; 

524/3; 524/7; 525/13; 525/16; 

525/5; 525/8; 526/11; 526/19; 

526/2; 526/20; 526/4; 527/1; 

527/7; (vaútì k.) 402/08; 412/11; 

422/8; 430/16; 432/19; 435/6; 

442/7 

kibÀr -1- [Ar.] büyükler, ulular 

 k. 513/13 

kibr -2- [Ar.] büyüklük taslama 

 k. 473/1; 476/14 

kiç -3- geç 

 k. 442/7; 521/12 

 k. boldı 460/12 

kiç- -3- geç 

 k.- er iken 449/3 

 k.- ip 464/20; 472/18 
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kiçe -48- gece 

 k.  404/11; 406/6; 414/13; 415/3; 

420/19; 424/13; 424/6; 426/17; 

427/18; 428/4; 435/21; 447/1; 

448/9; 450/17; 451/15; 478/6; 

497/17; 507/3; 512/1; 522/1 

 bu k.  434/03; 452/15; 486/20; 

491/11; 497/7 

 úaranàu k.  523/9 

 úırú k.  516/12 

 ol k. 420/20; 436/06; 459/10 

 k. kündüz 410/16; 410/21; 447/18 

 k.+ dür 486/20; 491/11 

 k.+ de 475/4 

 yarım k.+ de 526/17 

 k.+ si 405/18; 410/13; 425/6; 

467/13; 493/6; 498/2 

 MièrÀc k.+ si 466/11 

 ol k.+ si 421/17 

 k.+ si irdi 517/14 

 úılur k.+ si turur 491/12 

 k.+ leri 448/6 

kiçig -8- küçük 

 k. 457/1; 482/8 

 k. bala 457/8 

 k. balalar 467/11 

 k. boldı 440/7 

 k.+ ni 470/8 

 k.+ leriÆizni 409/17 

 k.+ siz 457/18 

kiçiglik -1- küçüklük 

 k.+ leride 471/14 

kiçür- -2- geçirmek 

 k.- gey 431/7 

 k.- güçi turur 431/7 

kifÀyet -1- [Ar.] yeterlik, elverme 

 k. úılàay 421/13 

kift -2- [Ar.] omuz   krş. keft 

 k.+ imàa 470/17 

 k.+ iÆizàa 470/18 

kil - -531- gelmek 

 k.- er-min 511/16 

 k.- ür-min 458/18 

 k.- ür 411/2; 428/18; 438/19; 

452/10; 456/15; 482/11; 491/8; 

497/15; 497/16; 508/5 

 vücÿdàa k.- ür 468/12 

 ìmÀn k.- türür-miz 480/6 
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 k.- er-siz 458/17 

 k.- ür-siz 511/16 

 k.- ürler 456/13; 497/4; 508/6 

 k.- ipsin 504/21 

 k.- ipdür 459/5; 463/4; 504/17; 

504/20 

 k.- ipdür-miz 421/9 

 k.- ip-siz 460/16 

 k.- ipdürler 421/1; 461/15; 481/8; 

523/9 

 k.- edür 418/21; 457/4; 462/5; 

462/9; 470/10; 476/2; 498/12; 

503/17; 515/14; 523/7 

 k.- edürler 470/11 

 k.- dim 406/7; 414/17; 436/17; 

440/12; 460/18; 462/15; 470/1; 

483/12; 486/17; 486/19; 490/10; 

491/9; 493/13; 496/9; 497/1; 

509/8; 511/14; 526/2 

 alıp baràalı k.- dim 457/12 

 baàışlaàalı k.- dim 413/4 

 istep k.- dim 439/21 

 işitip k.- dim 422/17 

 izlep k.- dim 447/3 

 tilegeni k.- dim 444/17 

 èarøge k.- dim 522/2 

 k.- diÆ 479/5 

 kisip k.- diÆ 526/3 

 k.- diÆ mü 439/21 

 ÀvÀz k.-di 482/15 

 k.- di 399/19; 402/08; 404/12; 

409/19; 415/2; 423/13; 423/19; 

424/1; 424/6; 424/9; 426/5; 

427/17; 429/12; 433/16; 439/6; 

441/11; 442/19; 446/21; 452/13; 

460/21; 461/12; 462/12; 465/16; 

473/21; 477/6; 477/16; 482/21; 

490/3; 492/20; 493/20; 493/5; 

497/6; 498/2; 505/5; 512/14; 

512/3; 515/11; 517/14; 524/3; 

525/20; (ÀvÀz k.) 413/14; 424/13; 

474/2; 479/1; 479/2; 483/21; 

485/21; 525/5; (birge k.) 411/13; 

(àÀlib k.) 433/21; (òaber k.) 

504/12; (òiùÀb k.) 408/13; 408/15; 

409/12; 411/6; 412/11; 417/12; 

420/9; 431/21; 491/3; 493/5; 

498/17; (muúÀbele k.) 418/6; 
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(nidÀ k.) 411/18; 488/18; 493/13; 

493/16; 493/18; 493/4; 494/1; 

494/15; 494/3; 494/6; 497/8; (rÀst 

k.) 406/18; (vaóy k.) 471/10; 

(yıàıp k.) 504/16; (yıàlap k.) 

450/12; (yıàlıp k.) 433/14; (yitip 

k.) 462/8; (èarøàa k.) 515/10 

 k.- dük 421/11; 421/12; 428/21; 

444/18; 504/19; 513/20 

 k.- diÆiz 414/16; 444/15; 

462/14; 511/14 

 k.- diler 406/12; 414/1; 428/20; 

429/11; 435/7; 438/18; 450/1; 

453/12; 458/7; 459/8; 459/11; 

459/19; 462/5; 463/8; 465/13; 

466/2; 467/10; 469/10; 469/17; 

469/20; 474/11; 478/14; 479/9; 

484/1; 486/1; 487/12; 487/8; 

496/16; 496/20; 499/6; 503/5; 

503/6; 503/8; 504/2; 506/1; 

506/9; 509/15; 514/21; 515/12; 

515/20; 521/16; 522/16; 522/9; 

(àÀlib k.) 508/21 

 k.- àaylar 427/20 

 k.- gey (nidÀ k.) 476/1 

 k. 502/14 

 k.- àıl 479/4; 499/5; 509/7; 

511/15; 522/5 

 k.- iÆ 407/13; 407/14; 426/19; 

428/9; 443/14; 462/17 

 k.- iÆler 411/15; 434/12; 438/15; 

459/18 

 k.- sün 414/17; 428/2; 462/3; 

497/17; 497/20 

 k.- sünler 453/17; 453/9; 457/10; 

522/20 

 k.- seÆ 469/7 

 k.- se 402/14; 405/12; 405/13; 

437/20; 446/18; 448/18; 453/7; 

465/15; 467/7; 501/20; 504/6 

 k.- seler 434/19; 522/12 

 k.- e birsün 404/20 

 k.- àandur-miz 447/16 

 k.- geli buyurup irdiler 523/13 

 k.- ip 398/17; 398/19; 399/14; 

400/9; 400/17; 401/02; 401/07; 

401/08; 402/21; 403/02; 403/16; 

403/20; 404/06; 404/09; 404/16; 
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404/20; 406/5; 407/19; 410/4; 

411/9; 412/6; 412/7; 413/17; 

414/15; 415/7; 417/2; 417/8; 

418/3; 419/18; 419/19; 419/21; 

419/7; 421/9; 422/13; 422/15; 

424/12; 424/14; 426/14; 426/18; 

426/9; 427/8; 428/12; 429/1; 

430/11; 430/17; 430/3; 432/5; 

432/14; 432/15; 432/21; 433/12; 

433/17;434/05; 434/14; 435/11; 

436/08; 436/21; 438/15; 439/14; 

441/20; 442/12; 443/5; 443/14; 

444/13; 444/4; 444/9; 445/2; 

445/3; 445/6; 446/12; 446/17; 

447/1; 448/9; 448/12; 449/8; 

449/21; 450/7; 450/9; 450/15; 

452/5; 452/16; 453/18; 456/15; 

456/20; 459/6; 460/13; 460/14; 

461/19; 461/5; 462/10; 462/12; 

463/18; 464/11; 465/1; 465/13; 

465/14; 465/20; 465/21; 466/3; 

466/6; 466/8; 466/12; 467/14; 

467/16; 467/19; 469/20; 470/12; 

471/2; 474/12; 477/7; 478/10; 

478/6; 479/20; 480/4; 480/6; 

481/20; 482/1; 488/19; 489/6; 

492/17; 493/8; 497/10; 497/19; 

498/3; 499/14; 499/15; 499/2; 

499/8; 501/15; 501/20; 501/4; 

501/7; 502/2; 502/7; 505/11; 

506/20; 507/13; 507/4; 509/11; 

509/13; 509/8; 510/15; 511/7; 

512/15; 514/16; 515/14; 515/1; 

515/2; 516/16; 517/17; 519/13; 

520/10; 521/11; 522/19; 523/3; 

523/6; 523/11; 523/13; 525/18; 

525/21; 526/21; (mübÀriz k.) 

506/7 

 k.- àan 439/2; 445/7; 447/15; 

500/8; 505/4; 505/6; 523/1 

 k.- àanı 506/3 

 k.- àanıÆızlarnı 504/12 

 k.- àanlar 458/9 

 k.- àanlarıda 474/13; (vücÿdàa 

k.) 447/21 

 k.- àanlarıdın 471/8 

 k.- àanlarını 515/11 

 k.- gen 412/3; 421/5; 446/20; 
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453/3; 499/9; 511/13 

 k.- genni 507/21 

 k.- gende 454/13; 472/16 

 k.- geni 453/10 

 k.- genini 522/21 

 k.- genige 449/10; 462/8 

k.- genlerni 430/15 

 k.- genlerini 448/11 

 k.- genleride 467/8 

 k.- ürini 456/18 

 k.- eduràan 500/15; 526/21 

 k.- ürde 465/6; 505/19 

 k.- üràa 414/18 

kilìd -1- [Far.] anahtar 

 k.+ i imes müdi 454/21 

kilìm -1- [Far.] kilim, aba, keçe 

 k.+ ni 465/6 

kiltür - -75- getirmek 

 k.- ür 411/10 

 k.- ür-siz (ìmÀn k.) 452/20; 458/5 

 k.- üpdürler 438/13; 459/3; 

(óikÀyet k.) 410/7 

 k.- dim 406/4; 495/12; (ìmÀn k.) 

428/15 

 k.- di 398/18; 483/2; (ìmÀn k.) 

428/10; 435/16; 458/4; 467/4; 

474/7 

 k.- diler 399/17; 409/21; 411/16; 

422/4; 423/12; 423/2; 426/3; 

436/06; 464/6; 470/6; 482/7; 

503/21; 507/6; (ìmÀn k.) 466/5; 

495/20 

 k.- ey 401/10; (ìmÀn k.) 400/2 

 k.- eyin 423/1; (ìmÀn k.) 424/7 

 k.- eli (ìmÀn k.) 401/01 

 k.- üÆ 426/3; (ìmÀn k.) 427/8 

 k.- üÆler 409/21; (ìmÀn k.) 432/6 

 k.- se 454/14; (ìmÀn k.) 493/19 

 k.- seler (vaóy k.) 464/15 

 k.- üp 399/20; 404/20; 412/6; 

424/9; 426/21; 457/16; 462/2; 

462/13; 464/7; 464/10; 467/21; 

478/4; 490/15; (ìmÀn k.) 422/3; 

496/2; 507/7; (şefìè k.) 481/6 

 k.- üp irdim 398/21 

 k.- gende (şefìè k.) 481/5 

 k.-eli (ìmÀn k.) 400/20 

 k.- gen 398/18; (ìmÀn k.) 469/1; 
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473/14 

 ìmÀn k.- genleriàa 474/6 

 k.- mediler (ìmÀn k.) 415/19 

 k.- meseler (ìmÀn k.) 417/13 

 k.- meàan 484/17 

 ìmÀn k.- megen (ìmÀn k.) 508/11 

 k.-mesdin (ìmÀn k. burun) 475/9 

 k.- maú irdiler 472/21 

 k.- maúàa 414/14 

 k.- maúke 404/21 

kim -154- kim 

 k. 402/17; 404/20; 405/21; 

409/21; 411/3; 411/6; 411/7; 

412/11; 412/12; 413/12; 413/16; 

414/18; 415/11; 417/11; 418/15; 

420/9; 421/3; 422/6; 429/9; 

431/4; 432/13; 432/4; 433/16; 

433/7; 434/07; 435/12; 437/16; 

437/17; 438/12; 438/3; 440/14; 

441/11; 453/10; 453/13; 453/15; 

453/18; 454/13; 454/14; 455/6; 

459/6; 462/15; 463/14; 463/2; 

465/15; 465/17; 467/4; 468/11; 

469/10; 472/20; 474/16; 474/9; 

477/12; 478/15; 478/6; 479/21; 

480/16; 481/15; 484/16; 484/18; 

484/21; 485/11; 485/12; 485/17; 

485/5; 487/13; 487/21; 487/4; 

488/18; 488/2; 488/4; 489/12; 

489/2; 490/1; 493/14; 493/21; 

497/4; 497/7; 498/11; 498/7; 

499/8; 500/3; 503/14; 504/7; 

510/21; 511/12; 513/5; 514/10; 

514/6; 514/7; 518/13; 522/3; 

523/18; 523/19; 526/13; (her k.) 

405/10; 432/4; 433/7; 439/10; 

451/1; 474/10; 474/9; 504/6; (hìç 

k.) 409/1; 413/20; 414/3; 417/18; 

422/10; 424/4; 431/20; 435/16; 

449/9; 452/1; 480/16; (úaçan k.) 

465/12; (neçük k.) 408/1 

 k. irdi 434/13 

 k.+ dür 483/13; 489/1; 493/14; 

497/7; 503/14 

 k.+ dür-sin 483/21 

 k. turur 425/3 

 k.+ ni 424/15; 451/9; 470/17; 

472/11; (her k.) 467/4; 527/6; (hìç 
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k.) 409/3; 409/7; 447/10 

 k.+ àa 402/16; 495/7; 517/20; 

(her k.) 433/6; (hìç k.) 426/15 

 k.+ ge 503/18; 508/3 

 k.+ din 474/14 

 k.+ niki 475/14; 490/14; 490/16; 

490/18; 490/19 

 k.+ sin 485/21 

 k.+ siz 414/15 

kime -5- gemi 

 k. 461/1; 480/20 

 k.+ àa 461/1 

 k.+ de 494/12 

 k.+ lerini 436/01 

kimerse -34- kişi, kimse 

 k. 403/20; 409/4; 411/4; 432/13; 

432/14; 443/6; 447/9; 448/14; 

465/19; 466/3; 475/5; 479/5; 

482/20; 483/7; 501/18; 503/15; 

504/13; 509/4; 514/14; 516/9; 

525/16; (bir k.) 410/8; 431/1; (hìç 

k.) 435/6 

 k.+ dür 448/13 

 k. turur 426/4 

 k.+ ni 488/21 

 k.+ ni(ilgi) 486/10; 509/3 

 k.+ àa 460/21; (hìç k.) 460/21 

 k.+ ge 486/6; (hìç k.) 431/17 

 k.+ ler 488/17 

 k.+ leri 454/16 

kindik -1- göbek 

 k.+ leridin 413/13 

kìne -3- [Far.] gönülde gizlenen 

düşmanlık 

 k. 401/02; 472/12 

 k.+ din 473/1 

kiÆeş - -3- fikir alışverişi yapmak, 

iştişare etmek 

 k.- tiler 428/4; 500/10; 504/8 

kiÆrü -1- geniş, ferah 

 k. úılàıl 491/18 

kint -2- (<kent) kent, şehir 

 ol k.+ àa 432/2 

 bu k.+ din 432/2 

kir - -146- girmek 

 k.- edür 443/1 

 k.- er-siz 452/19 

 k.- er 474/10; 497/16; 505/2 
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 k.- di 407/17; 419/6; 422/10; 

425/17; 426/5; 427/9; 430/3; 

434/13; 442/9; 452/5; 498/4; 

499/4; 499/9; 500/17; 506/15; 

506/7; 522/19; 523/15; 523/18; 

(cÀn k.) 408/17 

 k.- diler 402/21; 408/19; 411/11; 

419/3; 421/13; 424/5; 429/7; 

436/04; 437/2; 439/19; 440/14; 

443/11; 451/14; 458/16; 462/13; 

477/10; 480/7; 506/11; 507/2; 

511/13; 516/5; 517/15; 522/21; 

523/21; 524/11; 524/21; 524/9 

 k.- dim 483/12 

 k.- diÆ 440/12 

 k.- ey 482/16; 489/17; 498/2; 

524/19 

 k.- àıl 430/5; 466/7 

 k.- sün 429/10; 477/8; 498/1 

 k.- eliÆ 423/5 

 k.- iÆler 476/13 

 k.- se 465/8; 477/12 

 k.- sem 469/16 

 k.- seÆizler 424/11 

 k.- ip 399/9; 402/07; 402/09; 

419/5; 419/7; 420/19; 421/19; 

422/13; 427/7; 427/10; 427/12; 

434/05; 434/11; 440/16; 441/1; 

442/18; 442/9; 443/12; 447/9; 

453/1; 453/14; 458/16; 463/8; 

464/12; 474/3; 474/11; 482/1; 

487/13; 501/1; 503/20; 507/2; 

508/21; 515/12; 516/6; 521/16; 

524/5; 524/7; 524/12; 524/16; 

525/2; 525/4 

 k.- er (sıfat-fiil) 505/11; 511/11 

 k.- ürni (ilgi) 435/18 

 k.- gen (sıfat-fiil) 419/4 

 k.- gende 405/01; 410/13; 475/20 

 k.- genini 422/10 

 k.- genleride 471/10; 471/9 

 k.- gü dik 402/13; 508/8 

 k.- ürde 406/20 

 k.- üràa 525/1 

 k.- ip irdük 516/10 

 k.- ip irdi 407/2; 506/14; 507/4 

 k.- ip irdiler 406/21; 408/21; 

521/11 
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 k.- mediler 480/8 

 k.- megünçe 495/5; 495/6; 

497/18; 497/21 

 k.- mes 495/5 

 k.- mesiÆler 505/2 

 k.- mepdür 477/12 

 k.- a’lmaslar 495/6 

 k.- maúke 419/4 

kirek -9- gerek, lazım 

 k. 404/09; 417/12; 425/19; 

433/18; 505/16 

 k. bolsa 520/7; 520/8 

 k. imes 520/9 

kirgüz - -9- girdirmek 

 k.- ür-min 495/2 

 k.- diler 436/08 

 k.- üp 511/3 

 k.- geli 498/2 

 k.- medi 443/7 

 k.- mediler 524/20 

 k.- meàıl 447/10 

 k.- meli 500/10 

 k.- mey ceng úılur-miz 428/11 

kis - -10- kesmek 

 k.- er-min 525/18 

 k.- erler 485/3 

 k.- ip 485/5; 502/20; 502/21; 

521/17; 525/17; 525/19; 526/3; 

527/13 

kisil- -2- kesilmek 

 k.- ip 506/14; 506/15 

kişi -201- kişi 

 k. 398/15; 398/18; 400/10; 

400/18; 401/05; 401/13; 403/18; 

404/01; 404/05; 404/08; 404/09; 

404/12; 404/19; 405/15; 406/7; 

406/15; 407/3; 407/4; 407/5; 

408/6; 408/8; 409/6; 411/16; 

413/1; 414/9; 419/8; 422/1; 

422/5; 423/1; 424/6; 433/3; 

433/17; 434/13; 435/18; 435/19; 

436/21; 439/14; 442/19; 443/14; 

445/1; 447/11; 448/17; 451/13; 

453/17; 455/8; 456/20; 456/21; 

457/1; 457/8; 458/15; 459/16; 

461/1; 461/18; 462/7; 463/1; 

467/4; 470/4; 474/13; 482/13; 

483/5; 494/16; 497/12; 497/14; 
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497/16; 497/17; 497/19; 497/20; 

497/21; 498/14; 498/21; 501/15; 

503/17; 504/21; 504/7; 504/8; 

505/1; 505/5; 508/16; 508/8; 

511/13; 514/7; 515/6; 517/10; 

518/20; 518/7; 519/18; 519/21; 

521/17; 521/6; 522/13; 522/18; 

523/12; 525/1; 526/20 

 k.+ dür-min 433/2 

 k.+ dür-sin 422/16 

 k.+ dür-siz 460/16 

 k.+ dürler 473/17 

 k. tururlar 428/3 

 k. iken-sin 436/21 

 k. iken 456/21; 510/16 

 k. ikenler 457/4 

 k. irdi 410/9; 424/19; 424/20; 

478/14; 523/16 

 k.+ ni(ilgi) 405/02; 412/12; 

412/14; 419/1; 422/10; 425/18; 

429/2; 433/4; 445/1; 463/3; 

485/5; 495/19; 505/15; 522/13; 

523/1 

 k.+ ni 406/13; 408/8; 424/13; 

426/17; 450/14; 453/7; 459/7; 

459/9; 462/18; 478/9; 501/4; 

503/10; 517/5; 517/13; 518/20; 

522/14; (hìç k.) 448/21 

 k.+ niÆ 407/3 

 k.+ àa 404/08; 405/14; 425/3; 

428/16; 438/14; 453/18; 457/3; ; 

508/12 

 k.+ ge 436/13; 474/4; 475/10; 

484/19; 516/1 

 k.+ din 406/10 

 k.+ ler 405/11; 419/2; 421/4; 

425/8; 443/7; 483/8; 523/12; (hìç 

k.) 421/16 

 k.+ lerdür 483/11 

 k.+ lerni 410/3; 439/12; 439/13 

 k.+ lerdin 505/4 

 k.+ leri 491/7 

 k.+ lerimiz 505/7 

 k.+ leriÆiz 453/6 

kit- -63- gitmek 

 k.- er 418/12; 438/21; 505/7 

 k.- ip-sin 398/19 

 k.- ipdür 419/9 
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 k.- tim 437/3 

 k.- ti 402/09; 403/11; 405/18; 

407/18; 429/17; 461/14; 496/6; 

502/11; 502/21; 508/17; 527/3 

 k.- ti 398/18; 403/01; 404/11; 

400/9; 410/3; 417/1; 418/1; 

427/12; 433/1; 433/8; 433/16; 

433/19; 434/14; 434/15; 435/20; 

436/11; 478/5; 482/3; 499/14; 

507/19; 525/19 

 k.- tiler 419/7; 432/19; 453/17; 

459/11; 466/8; 507/12; 507/14; 

521/17 

 k.- sün 507/15 

 k.- ip 454/17; 482/14; 493/11; 

525/3 

 k.- ip irdi 470/8 

 k.- eduràan 511/13 

 k.- ken (sıfat-fiil) 408/16; 416/5 

 k.- keni 509/6 

 k.- kenini 498/13 

 k.- kenleride 408/20 

 k.- er (sıfat-fiil) 436/20 

 k.- er irdi 492/16 

 k.- mes  491/9 

 k.- mesün 500/2 

 k.- meyipdür 408/15 

kitÀb -6- [Ar] kitap 

 k. 414/7 

 k.+ da (İncìl k.) 458/20; (Tevrìt 

k.) 447/3 

 k.+ larnı(ilgi) 495/6 

 k.+ larıda (İncìl k.) 447/20 

kiy- -3- giymek 

 k.- ipdürler 485/10 

 k.- ip 440/1; 464/9 

kiyik -3- geyik 

 k. 468/14 

 k.+ ler 461/5 

 k.+ leràa 461/5 

kiyin -29- sonra 

 k.  410/3; 475/10; 515/10; 

521/20; 526/12; (andın k.) 

400/16; 449/9; 450/14; 451/1; 

451/12; 451/5; 451/7; 458/7; 

462/14; 466/10; 482/15; 502/11; 

518/4; 524/17; 525/1; (mundın k.) 

515/18; (müselmÀn bolàandın k.) 
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475/11; (namÀz-ı bÀmdÀddın k.) 

496/13; (namÀz-ı şÀmdın k.) 

526/14; 526/16 

 ölgendin k.  471/16; (sizdin k.) 

517/20 

 k.+ kisi 482/15 

kiz- -3- gezmek 

 k.- gey 419/12 

 k.- ip 425/10; 435/5 

úo- -1- koymak, bırakmak 

 tosúalı ú.- dı 523/12 

 ú.- madılar 506/16 

úol -75- el 

 ú.  442/5; 467/14; 470/21; 489/1; 

494/2; 502/15; 502/16; (ú. salıp 

467/9; (ú. sun-) 467/21; 525/4; (ú. 

tutuş-) 470/11 

 ú.+ ge  521/14 

 ú.+ um 479/12; 523/3 

 ú.+ umdın 489/18; 492/3; 506/12 

 ú.+ umàa 490/13; 490/20 

 ú.+ umnı 443/21 

 ú.+ uÆàa 523/2 

 ú.+ uÆnı 512/19 

 ú.+ ı 407/14; 407/15; 423/18; 

454/7; 470/17; 479/13; 506/14; 

506/15; 516/9; 523/1 

 ú.+ ı 402/2; 494/2 

 ú.+ ını 436/11; 442/3; 443/19; 

445/2; 497/14 

 ú.+ ıàa 426/2; 427/10 

 ú.+ ıge 463/1; 479/12; 502/5 

 ú.+ ıda 403/09; 482/21; 488/4; 

488/5; 490/7; 494/13; 515/3 

 ú.+ ıdın 404/10; 505/14 

 ú.+ ıÆız 470/21 

 ú.+ ısı 485/17 

 ú.+ ları 447/17; 477/19; 509/16; 

525/4 

 ú.+ larıda 439/17; 454/17; 

473/16; 500/16; 512/16 

 ú.+ larıdın 492/2; 524/16 

 ú.+ larıàa 460/10; 506/10 

 ú.+ larını 448/1; 467/10; 516/18; 

522/3 

 ikki ú.+ larını 500/18 

úola- -16- istemek 

 ú.- dıÆız 511/4 
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 ú.- àay 409/17 

 ú.- àaylar 518/16 

 ú.- yur irdi 432/17 

 ú.- p (zarf-fiil) 412/3; 459/19; 

460/2; 462/9; 469/13; 469/14; 

502/19; 506/13; 506/16; 517/17; 

524/1; 525/2 

úolaş - -2- birlikte istemek 

 ú.- ıp bardılar 501/2 

 ú.- maú 472/21 

úollıà(/ig) -2- kollu 

 ú. (saòì ú.) 471/19; (uzun úollig) 

471/20 

úon - -7- konaklamak, yerleşmek 

 ú.- ar-miz 428/21; 429/1 

 ú.- dı 441/14 

 ú.- dılar 405/15; 436/06 

 ú.- àıl 405/15 

 ú.- maàıl 405/02 

úonalàa -1- konaklama yeri 

 ú.+ sını 427/18 

úop - -4- kalkmak 

 ú.- up 403/02; 462/4; 487/17; 

521/13 

úopar - -1- kaldırmak 

 ú.- àaylar 527/16 

úorú- -31- korkmak 

 ú.- ar-min 465/15 

 ú.- ar 413/16 

 ú.- tum 416/3; 491/21; 493/11 

 ú.- tı 442/17 

 ú.- tılar 443/3; 503/18 

 ú.- àıl 400/13; 443/20 

 ú.- uÆ 417/10; 499/4; 499/5 

 ú.- up 406/4; 411/14; 412/1; 

429/13; 429/14; 436/03; 443/21; 

465/13; 469/1; 472/11; 479/14; 

504/3; 515/18 

 ú.- up turar irdiler 419/4 

 ú.- up turup 484/6 

 ú.- maàıl 413/3 

 ú.- maÆlar 499/12 

úorúunç -7- korkunç 

 ú. 472/16; 484/4; 526/10; 527/2 

 uşbu ú.  

 ú.+ ı 502/6; 526/19 

 ú.+ ıda 475/12 

úorúut-  -2- korkutmak 
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 ú.- up 503/14 

 ú.- ur irdiler 476/18 

úoruú -1- [Tr] 

 ú. óurmÀnı 413/11 

Úosùanùınıyye -1- [Tr] 

 Ú.  441/5 

úoş - -10- koşmak 

 ú.- tılar 507/18 

 ú.- up (zarf-fiil) 400/3; 494/21; 

508/19; 517/12 

 ú.- up birdi 517/13; 518/10 

 ú.- up birdiler 420/17; 478/20 

 ú.- up yiberdiler 450/6 

úoş -2- çadır 

 ú.+ da 457/2; 458/14 

úoşul - -5- katılmak, karışmak 

 ú.- dı 441/20 

 ú.- dılar 455/8 

 ú.- àaylar 419/19 

 ú.- maúı yoúdur 455/9 

úoy- -88- koymak, bırakmak 

 ú.- alı 458/9 

 ú.- ar-min 470/19 

 ú.- arlar 443/5 

 ú.- updurlar 485/15; 486/15; 

516/18 

 ú.- dım 462/18; 497/13 

 ú.- dum 417/3; 443/15; 496/9; 

(úadem ú.) 493/5; (secde ú.) 

493/13 

 ú.- dı 401/06; 404/13; 404/16; 

412/6; 420/21; 427/11; 427/15; 

427/16; 431/10; 448/6; 457/3; 

459/9; 459/20; 461/9; 477/12; 

493/8 

 ú.- dılar 399/13; 401/21; 404/08; 

404/12; 405/06; 407/10; 410/17; 

410/18; 426/17; 429/8; 429/9; 

439/15; 441/6; 461/20; 462/14; 

464/10; 464/13; 468/1; 468/4; 

468/20; 510/5; 518/4 

 ú.- àaylar 527/15 

 ú.- uÆ 406/9 

 ú.- uÆlar 474/1; 513/21; 515/5 

 ú.- up 401/06; 417/21; 418/16; 

418/6; 421/8; 427/1; 437/13; 

440/21; 447/12; 453/16; 460/10; 

464/12; 483/10; 484/21; 496/8; 
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497/13; 500/17; 502/3; 503/10; 

511/15; 521/14; 521/16 

 ú.- àan (sıfat-fiil) 429/9 

 ú.- àandın 470/19 

 ú.- up irdi 404/07 

 ú.- dılar irse 514/6 

 ú.- mas-min 455/2 

 ú.- madı 457/5 

 ú.- madılar 432/15 

 ú.- maÆızlar 450/6 

úoy -14- koyun 

 ú. 406/3; 422/7; 426/8; 450/2; 

450/3; 450/4 

 ú.+ nı (ilgi) 406/14 

 ú. dik 468/9 

 ú.+ ge 514/12; 514/13 

 yüzi ú.+ ı 417/15 

 ú.+ lardur 491/7 

 ú.+ larnı (ilgi) 441/19 

 ú.+ large 514/15 

úoyçı -10- çoban 

 ú. 441/18; 441/19; 441/20; 441/8; 

442/9 

 ú.+ nı (ilgi) 441/20 

 ú.+ àa 442/1 

 ú.+ lar 514/13; 514/14 

úoydur- -1- koydurmak, bıraktırmak 

 ú.- may 518/18 

úoyı -3- aşağı 

 ú.  462/15 

 ú. sal- 436/10436/11 

úoy(u)n -5- koyun, bağır 

 ú.+ ıàa (úoynıġa) 507/4 

 ú.+ ıge (úoynıge) 452/16 

 ú.+ ılarıge (úoynılarıge) 467/10; 

467/7; 467/8 

úozàal - -1- hareketlenmek, kımıldamak, 

ayaklanmak 

 ú.- ur irdi 477/13 

köç - -3- göçmek 

 k.- tiler 504/12 

 k.- üp 507/15 

 k.- üp kitti 507/19 

köfür - -1- köpürmek, sinirlenmek 

 k.- mediler 480/14 

köger - -6- yeşermek, yeşillenmek 

 k.- di 507/6 

 k.- ip 400/21; 413/11; 479/17 
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 k.- ip 402/03 

 k.- ip fişti 399/21 

kögert - -1- yeşillendirmek 

 k.- ip 511/5 

kög(ü)s -3- göğüs 

 k.+ ige (kögsige) 499/15 

 k.+ ilerige (köksilerige) 512/2 

 k.+ iÆni (kögsiÆni) 525/18 

köhne -1- [Far.] eski, eskimiş 

 k. libÀs 455/17 

kök -6- gök, gökyüzü 

 k.  483/19; 512/15 

 k.+ àa 433/20 

 k.+ de 454/19 

 k.+ din 439/3 

 k.+ lerni (ilgi) 512/16 

köle- -1- deşmek, çukur kazmak 

 in k.- p 418/8 

köm - -6- gömmek 

 k.- di 406/4 

 k.- diler 430/16 

 k.- üp 400/8 

 k.- üp irdi 406/7 

 k.- gen cÀyıdın 406/14 

 k.- mediÆ mü 406/13 

kömek -1- yardım 

 k.+ ler 504/16 

köndür - -1- doğru yola yöneltmek, yol 

göstermek 

 k.- ür irdiler 476/11 

könilik -1- doğruluk 

 k.  448/16 

köÆ(ü)l -46- gönül 

 k.+ ni 513/10 

 k.+ üm(köÆlüm) 402/16; 

495/13; 508/10 

 k.+ ümde (köÆlümde) 418/4 

 k.+ ümdin (köÆlümdin) 489/20 

 k.+ üÆ (köÆlüÆ) 425/20; 

476/20 

 k.+ üÆni (köÆlüÆni) 512/19 

 k.+ i (köÆli) 403/07; 430/7; 

453/9; 473/1; 480/5; 499/2 

 k.+ ini (köÆlini) 454/1; 454/11; 

454/3; 473/1 

 k.+ ige (köÆlige) 502/6 

 k.+ ide (köÆlide) 404/06; 

404/09; 409/3; 409/7; 446/15; 
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453/8; 454/1; 454/14; 508/12 

 k.+ ideàı (köÆlideġı) 462/16 

 k.+ idin (köÆlidin) 409/7 

 k.+ üÆiz (köÆlüÆiz) 466/20 

 k.+ üÆizni (köÆlüÆizni) 

500/13 

 k.+ leri 441/15; 466/16; 470/3; 

511/18; 513/3; 518/10 

 k.+ lerige 515/16 

 k.+ lerini 472/14 

 k.+ lerni 441/3 

 k.+ leride 408/11; 453/15; 

462/21; 472/13 

köÆlek -2- gömlek, iç çamaşır 

 k.+ lerini 465/6; 465/7 

köÆüllig -3- gönüllü 

 k. (cüvÀn-merd k.) 471/19; (rÀst 

k.) 467/3; (şikeste k.) 471/21 

köp -85- çok 

 k.  398/14; 398/16; 399/18; 

401/21; 403/15; 403/18; 404/05; 

406/18; 406/21; 406/8; 408/5; 

409/16; 410/3; 413/16; 416/12; 

416/16; 416/17; 417/8; 420/5; 

421/10; 422/18; 424/9; 425/8; 

426/16; 426/4; 427/14; 428/16; 

428/2; 429/10; 432/20; 433/1; 

435/5; 438/9; 439/16; 441/5; 

441/9; 443/10; 443/12; 446/13; 

449/11; 451/11; 452/15; 454/8; 

458/6; 461/1; 463/11; 463/12; 

463/15; 476/17; 481/10; 495/8; 

498/21; 499/20; 500/9; 502/15; 

511/17; 516/4; 517/19; 518/18; 

519/14; 522/12; 526/5; 527/11 

 k.+ dür 435/8; 436/08; 436/18; 

451/4; 451/8 

 k. turur 456/2 

 k. imes 514/19 

 k.+ ini 499/13 

 k.+ raú 440/17 

 k.+ i 471/5 

köplıà -2- çokluk 

 k.+ ı 438/3 

 k.+ ını 486/21 

kör - -230- görmek 

 k.- er-min 451/18; 461/11 

 k.- er-sin 507/5 
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 k.- er 466/20 

 óayø k.- er 415/18 

 kilip k.- er 477/12 

 k.- er-siz 466/20 

 èaceb k.- er mü-siz 467/14 

 k.- gen-min 406/8; 446/7 

 tüş k.- dim 434/03; 516/17 

 k.- düm 423/14; 484/3; 484/9; 

485/11; 485/17; 485/2; 485/5; 

485/7; 485/9; 487/1; 487/14; 

487/7; 487/9; 488/1; 488/2; 

489/1; 489/15; 489/8; 490/1; 

490/10; 490/8; 491/13; 491/21; 

491/5; 492/1; 492/4; 493/1; 

493/3; 496/6; 501/13 

 k.- dim 444/3; 474/7; 483/16; 

483/17; 483/20; 484/17; 484/19; 

485/13; 485/20; 485/6; 486/14; 

486/8; 487/3; 488/15; 488/16; 

490/3; 491/18; 492/1; 492/16; 

492/18; 492/7; 492/8; 496/5; 

497/8; 523/2 

 k.- düÆ 403/07; 423/13; 491/4 

 k.- diÆ 424/2 

 k.- di 403/20; 407/5; 410/9; 

418/1; 430/9; 442/17; 446/18; 

447/4; 452/15; 456/18; 461/17; 

508/18 

 k.- diler 402/21; 415/4; 416/1; 

418/14; 418/8; 425/10; 432/13; 

435/14; 435/17; 436/04; 437/10; 

438/16; 439/19; 442/14; 460/15; 

507/3; (fÀéide k.) 458/12; (óayø 

k.) 412/21; (maèúÿl k.) 500/11; 

(muèÀyene k.) 417/16; 525/7; (tüş 

k.) 522/3 

 k.- geyler 463/2 

 k.- ey 458/15 

 k.- eyin 422/2; 430/9; 457/3 

 k.- àıl 456/1 

 k.- gil 399/20 

 k.- eli 399/21; 423/10; 448/11 

 k.- sem 422/21; 456/11; 457/17 

 k.- seÆ 433/2 

 k.- se 450/12; 481/16; 496/16 

 k.- saú 399/19 

 k.- seÆler 455/7 

 k.- seler 404/08; 407/14; 436/07; 
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440/16 

 açıp k.- seler 406/14 

 kilip k.- seler 408/19 

 revÀ k.- seler 472/18 

 k.- üp 401/05; 402/04; 403/02; 

403/20; 404/01; 407/15; 407/17; 

408/10; 408/18; 410/10; 411/3; 

415/19; 417/7; 418/21; 425/15; 

426/19; 426/2; 427/1; 429/3; 

438/15; 438/18; 441/13; 443/3; 

445/6; 446/19; 447/3; 447/15; 

448/3; 450/11; 454/18; 456/9; 

457/17; 457/6; 458/12; 459/14; 

461/21; 462/4; 463/15; 470/10; 

479/11; 491/2; 497/1; 501/18; 

515/19; 518/11; 523/10; 526/9; 

(fÀyide k.) 404/16; (èömr k.) 

420/7 

 k.- geli 443/7 

 k.- gen (sıfat-fiil) 428/3; 432/14; 

433/2; 453/8; 454/6; 457/6; 

457/13; 496/11; 496/19; 507/6; 

522/19 

 k.- gendür 496/16 

 k.- genim 413/5; 449/13 

 k.- geni 461/9 

 k.- geniÆ 425/1 

 k.- er irdi 408/5 

 k.- er idi 449/1 

 k.- er irdim 450/21 

 k.- üp irdi 507/4; 526/10 

 k.- üp irdiler 432/12 

 k.- üp irdük 442/21 

 k.- a’lmay (göremez) 478/17 

 k.- gen imes irdük 462/1 

 k.- gen imesdür 488/16 

 k.- gen imes 496/18 

 k.- medi 527/4 

 k.- mediler 412/21 

 k.- megen bolàay 409/1 

 k.- megey irdi 413/1 

 óayø k.- mep irdiler 413/1 

 k.- mes 402/02; 415/18 

 k.- mes mü-sin 411/7 

 k.- mey 448/21 

 k.- maú 472/19; (k.- maú üçün) 

483/14 

 k.- maúnı 439/9 
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 k.- maúàa 443/2; 457/16; 461/10; 

480/10; 504/18 

körgüz - -12- göstermek 

 k.- edür-miz 463/6 

 k.- di 435/4 

 k.- diler 489/19 

 k.- eyin 415/13; 426/20 

 k.- àıl 423/4; 479/16 

 k.- gil 487/20 

 k.- esin 410/1 

 k.- sün 425/2 

 k.- se 492/15 

 k.- mek 408/12 

körk -1- güzel 

 k. imes 407/7 

körset - -20- göstermek 

 k.- ürler 405/01 

 k.- ür-sizler 463/5 

 k.- ti 433/13 

 aytıp k.- ti 412/6 

 k.- tiler 414/2; 418/11; 465/12 

 k.- ey 415/9 

 k.- eyin 418/10 

 k.- àıl 399/21; 400/19; 415/9 

 k.- gil 401/11 

 k.- iÆ 481/20 

 k.- ip 449/21 

 k.- ip úoydı 459/20 

 yol k.- ip köndürür irdiler 476/11 

 k.- ip turdılar 497/10 

 k.- ken 485/16 

 k.- megen irdiler 475/10 

körük -1- demirci körüğü 

 k. basturup 438/9 

körün - -9- görünmek 

 k.- edür 450/19 

 k.- ür-siz 458/17 

 k.- di 417/15; 426/19; 502/5 

 k.- mey kitip-sin 398/19 

 k.- meydürler 457/7 

 k.- megi 483/19 

 k.- üş 398/17 

köşk -3- [Far.] büyük ev, köşk 

 k. 427/6 

 bul k.  427/7 

 k.+ àa 427/10 

köter - -28- kaldırmak, götürmek 

 k.- ür 488/5 
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 k.- ürler 486/15 

 k.- dim 494/7 

 k.- di 433/15; 488/1 

 k.- geyler (baş k.) 485/19 

 k.- gil 494/6 

 k.- se (èahde k.) 451/2 

 k.- ip 409/13; 414/1; 436/10; 

462/19; 493/9; 494/2; 497/10; 

506/18; 510/13; 515/2 

 k.- ip 442/6; (baş k.) 418/19; 

(èahde k.) 469/7 

 k.- güçi 420/9 

 k.- ür irdi 422/5 

 k.- ip irdi 479/11 

 k.- üp turdılar 407/9 

 k.- gen irdi 409/6 

 k.- mes-min 487/20 

 k.- mes 494/8 

köteril - -3- götürülmek, kaldırılmak 

 k.- di 447/13; 518/8 

 k.- meydür 483/5 

kötertür - -1- [Tr] 

 k.- üp kildi 464/8 

köy - -9- yanmak 

 k.- di 402/16; 444/9 

 k.- er 487/7 

 k.- üp 403/11; 419/1; 428/14; 

488/15 

 k.- gey irdi 412/10 

 k.- meydür-min 497/3 

köydür - -10- yakmak, ateşe verdirmek 

 k.- ür 458/18 

 k.- di 429/12 

 k.- diler 444/8 

 k.- gey 409/18 

 k.- àıl 401/17 

 k.- üp 400/15; 405/09; 463/7 

 k.- mediler 444/8 

 k.- a’lmas 458/19 

köz -39- göz 

 k.  457/17; 469/6; 502/15 

 k. yum- 495/13 

 k. sal- “bakmak” 475/8; 527/11 

 k.+ i 402/02; 454/6; 466/20; 

485/10; 491/6 

 k.+ i 478/11; 516/9 

 k.+ iàa 433/3; 502/21 

 k.+ idin 432/7; 454/9 
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 k.+ idür 440/20 

 k.+ üm 434/04 

 k.+ im 434/04; 485/20 

 k.+ ümni (ilgi) 512/7 

 k.+ imiz 423/6 

 k.+ üÆ 413/18 

 k.+ iÆ 424/2 

 k.+ ini 457/14 

 k.+ ini ovalap 499/11 

 k.+ leri 415/4; 506/10; 506/9; 

522/2 

 k.+ lerini 407/10; 447/17; 512/14; 

527/14 

 k.+ leridin 492/9; 511/19 

 k.+ leriàa 453/19 

 k.+ lerige 461/15; 502/4 

közlig -1- gözlü 

 úara k.  471/19 

úubbe -2- [Ar.] kubbe, kümbet 

 ú. 490/10; 490/3 

 ú.+ ni(ilgi) 490/11 

úuç - -6- kucaklamak, sarılmak 

 ú.- tılar 451/10 

 ú.- up 407/11; 407/12 

 ú.- úan úarı 407/13; 407/14; 

407/15 

úuçaà(/ -ú) -9- kucak 

 ú.+ ımàa 467/14 

 ú.+ ıàa 448/6; (úuçaúıàa) 449/12 

 ú.+ ıÆızàa 467/12 

 úuçaúlarıàa 467/10; 486/18 

 ú.+ larıge 495/16; 522/4; 

(úuçaúlarıge) 470/2 

kÿçe -2- [Far.] sokak 

 k.+ de 404/13 

 k.+ lerde 399/12 

úuçúar - -1- sarılmak, kucaklamak 

 ú.- ıp irdiler 402/06 

kÿdek -1- [Far.] çocuk 

 k.+ leràa 468/2 

úudret -22- [Ar.] kudret, güç 

 bu ú.+ ni(ilgi) 497/5 

 ú.+ i 399/15; 399/8; 401/12; 

401/15; 402/03; 415/14; 417/20; 

423/2; 423/8; 429/16; 438/21; 

459/10; 468/19; 495/15 

 ú.+ imni 477/9 

 ú.+ iÆ 494/10 
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 kemÀl-i ú.+ i 398/11 

 ú.+ ini 498/5 

 tirgüzmaú ú.+ ini 408/12 

 taÆsuú ú.+ lerim 461/14 

 ú.+ lerini 403/07 

úudretlıú-1- [Tr] 

 ú.+ dur 408/18 

úuduú -7- [Tr] 

 ú.  425/10; 425/7; 426/17 

 ú.+ ke 483/7 

 ú.+ nı 426/18 

 bu ú.+ nı 426/12 

 ol ú.+ nı 426/15 

 ú.+ nı(ilgi) 425/11 

 ú.+ ını(úuduàını) 498/15 

úufl -4- [Ar.] kilit, sürgü 

 ú.  474/2; 487/11 

 ú. salıàlıú 483/19 

 ú.+ àa 487/11 

kÿh -4- [Far.] dağ 

 k.-ı KÀf taàıdın 439/9 

 k.-ı ÚÀfnı 491/20 

 k.-ı ÚÀfàa 448/9 

 k.-ı ÚÀfça 488/13 

úul -41- kul, köle 

 ú.  400/12; 407/7; 462/9; 464/14; 

465/4; 473/15; 479/13; 502/15; 

502/19; 502/20; 508/13; 514/19; 

514/16; 515/14; 515/20 

 ú.+ nı 475/11; 515/16 

 ú.+ àa 464/8 

 ú.+ um 515/21 

 ú.+ uÆ 405/15 

 ú.+ ı 453/20; 502/13 

 ú.+ ı irdi 403/14 

 ú.+ ıdur-min 455/18; 460/8; 

514/16; 515/15 

 ú.+ ıdur-miz 441/16 

 ú.+ ıdur-sin 398/20; 399/3 

 ú.+ ını 462/7; 462/9 

 ú.+ ıàa 491/11 

 ú.+ ıdın 427/15 

 ú.+ uÆız mu 515/21 

 ú.+ larnı 425/7 

 ú.+ large 432/8 

 ú.+ ları irdi 513/7 

 ú.+ larıÆàa 409/10 

úulaç -1- kulaç, uzunluk ölçü birimi 
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 úırú ú.  506/19 

úulaà(/ú) -8- kulak 

 úulaú  485/12; 502/21 

 ú. sal- “dinlemek” 424/4 

 ú.+ ı 454/6 

 ú.+ ını(ilgi) 437/18 

 ú.+ ıge 521/5 

 ú.+ ını 437/19 

 ú.+ larıge 527/15 

úulaàlıú -1- kulaklı 

 ú.  445/15 

úulluà -2- kullu 

 ú.+ ı 441/17 

 ú.+ ıàa 414/8 

úum -1- kum 

 ú.+ ını 489/10 

kÿr -6- [Ar.] kör 

 k.  434/04; 445/1; 477/8; (közi k.) 

478/11; 516/9 

úurb -2- [Ar.] yakın olma, yakınlık 

 ú.-ı menzileti 480/18 

 ú.-i menziletlerini 446/14 

úurbÀnlıú(/ik) -4- [Ar., Tr.] kurbanlık 

 úurbanlik 466/19; 504/18 

 ú.+ ke 504/5 

 ú.+ lar 506/2 

úurbet -2- [Ar.] yakınlık 

 ú.-i menziletlerni 491/4 

 maúÀm-ı ú.+ de 455/4 

úuràan -4- [Tr] kale, büyük kale 

 ú. 441/6 

 ú.+ nı 427/12 

 ú.+ nı (ilgi) 435/19; 435/20 

úuràaşım -4- kurşun 

 ú. 438/10; 438/11; 438/16; 

527/15 

úuru - -7- kurumak 

 ú.- dı 523/1; 523/3 

 ú.- up (zarf-fiil) 436/4; 436/5; 

503/12 

úuruàluà -1- kurulu, yapılı 

 ú. 489/4 

úuruú -6- kurumuş 

 ú. 400/21; 449/15; 483/8; 511/4 

 ú. irdi 449/14; 516/9 

úurul - -1- kurulmak, yapılmak 

 ú.- dı 474/8 

úurut - -2- kurutmak 
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 ú.- tılar 426/14 

 ú.- tılar irse 426/18 

ÚuréÀn -20- [Tr] 

 Ú.  412/20; 469/18; 480/4; 480/5; 

480/6; 495/6; 516/6; 516/8; 

(òatm-i Ú.) 522/1; (tilÀvet-i Ú.) 

458/2 

 K.+ nı(ilgi) 472/21 

 Ú.+ nı 401/07; 466/15; 475/3; 

475/4; 475/10; 475/12  

 Ú.+ da 435/16; 520/14; 520/17 

úuãÿr -2- [Ar.] eksiklik 

 ú.+ ını 481/11 

 ú.+ larını 481/11 

úuş -12- kuş 

 ú. 415/13; 415/15; 423/6; 423/9; 

439/20; 440/1; 440/2; 440/9; 

440/10; 450/7; 460/15 

 ú.+ nı(ilgi) 450/8 

 ú.+ lar 415/15 

 ú.+ larnı(ilgi) 450/10 

úutúar - -3- kurtarmak 

 ú.- ay 404/15 

 ú.- àıl 400/14 

 ú.- saÆız 514/17 

úutlıà(/uà) -2- kutlu, saadetli 

 ú.  442/8; (úutluà ayaúlıà) 414/9 

úutul - -8- kurtulmak 

 ú.- up-siz 437/6 

 ú.- dım 421/10 

 ú.- dı 517/16 

 ú.- duú 400/16 

 ú.- duÆlar 501/10 

 ú.- àıl 399/5; 423/21 

 ú.- madı 460/3 

úutur -1- uyuz 

 ú.+ ı töküldi 449/17 

úuvvet -12- [Ar.] kuvvet, güç 

 ú.  420/16; 461/21; 477/4 

 ol ú.  506/21 

 ú.+ i 488/4; 498/14; 512/8; 

525/10 

 ú.+ i bas- “gücü yetmek” 402/02 

 ú.+ im 420/16 

 ú.+ leri 419/19 

 ú.+ lerige 506/20 

úuvvetlıà -1- [Ar., Tr.] güçlü, kuvvetli 

 ú.  511/18 
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kÿy -1- [Far.] yer 

 k.+ ıda 438/4 

kÿze -5- [Far.] testi 

 k.  443/21 

 k.+ ge 416/10 

 k.+ de 436/14; 436/16 

 k.+ deki 444/2 

küç -8- güç 

 k. 420/16; 505/2 

 k.+ üm 523/7 

 k.+ üm imes 438/13 

 k.+ iÆ 469/15 

 k.+ leri 421/17; 516/13 

küçlig -1- güçlü 

 k.  477/6 

küfr -4- [Ar.] küfür, dinsizlik 

 k.  441/12; 448/14; 470/2 

 k.-i êalÀletdin 430/7 

kül -4- kül 

 k. 438/2 

 k.+ ni yaú- 400/16 

 k.+ lerini 400/15 

kül - -4- gülmek 

 k.- er 415/17 

 úaytıp k.- ürde 407/18 

 k.- üp 440/5 

 k.- üp aydı 428/8 

küle - -1- sarıp, sarmalamak 

 k.- p (laóm k. ‘etle sağaltmak’) 

407/8 

külfet -2- [Ar.] sıkıntı, zorluk 

 k.+ ler 421/6; (elem-i k.) 421/8 

kümüş -13- gümüş 

 k. 444/9; 464/11; 499/18; 502/15; 

514/19; 520/7 

 k. turur 436/07 

 k.+ din 435/18; 483/16; 487/7; 

489/3; 490/9; 491/5 

kün -213- gün 

 k.  401/02; 401/15; 402/01; 

403/15; 403/19; 404/01; 404/06; 

404/19; 404/20; 405/14; 407/16; 

408/5; 408/14; 409/10; 410/9; 

414/14; 416/8; 417/2; 418/14; 

418/21; 418/7; 422/20; 424/20; 

425/12; 425/13; 426/5; 429/11; 

429/20; 430/17; 430/2; 430/8; 

432/20; 433/17; 434/10; 434/06; 
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435/17; 436/21; 437/16; 437/8; 

441/11; 441/12; 441/14; 442/11; 

443/13; 444/1; 445/19; 450/18; 

450/2; 452/5; 456/18; 458/14; 

460/12; 462/9; 464/16; 465/11; 

466/2; 467/5; 467/9; 468/20; 

469/2; 469/5; 474/11; 475/5; 

478/21; 480/10; 481/14; 481/19; 

497/11; 497/21; 501/6; 507/10; 

508/18; 509/2; 510/14; 513/14; 

517/1; 517/4; 518/9; 519/11; 

519/18; 527/3; (bişinçi k.) 

417/20; (bu k.) 406/7; 409/7; 

413/20; 423/20; 424/17; 445/1; 

457/19; 458/14; 465/14; 502/5; 

512/5; 513/1; 514/15; 523/17; 

(her k.) 411/1; 425/11; 425/18; 

430/3; 430/8; 443/21; 450/2; 

456/16; (ikki k.) 465/14; (úırú k.) 

413/21; (küne k.) 423/5; (niçe k.) 

422/19; (ol k.) 416/6; 417/12; 

446/17; 456/7; 500/20; 506/2; 

523/12; 523/8; 525/11; (on biş k.)  

507/16; (sekkiz k.) 423/11; 

(toúúuz k.) 447/9; (törtinçi k.)  

407/9; (törtünçi k.) 417/19; (üç 

k.) 417/18; 417/19; 433/11; 

443/13; (yigirme biş k.)  448/21; 

(yitti k.) 407/10; 448/21 

 k. batsa 437/9 

 k. batarnı 435/14 

 k. batarda iken 495/21 

 k. bataràunça 419/20 

 k. çıúar maóalde 497/16 

 k. çıúar ùarafıàa 434/11 

 k. çıúar vaútide 498/3 

 k. çıúarda 435/14 

 k. çıúarda iken 434/10; 495/18 

 k. çıúardın 419/20; 435/14 

 k. toàarge 412/20; 412/21 

 k.+ ni 497/21 

 k.+ àa (kündin k.) 407/11; 513/17 

 k.+ àaça 453/15; 479/2 

 yitti k.+ àaça 526/8 

 k.+ ge 497/18 

 k.+ de 478/9 

 altı k.+ de 462/8 

 bir k.+ de 411/10 
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 şol k.+ de 513/18 

 bu k.+ din 512/4 

 úırú k.+ din 527/4 

 ne çend k.+ din 407/19 

 ol k.+ din 447/18 

 niçe k.+ din beri 465/19 

 k.+ din keyin 460/5; 471/9 

 üç k.+ din kiyin 466/6 

 k.+ din künàa 407/11; 513/17 

 k.+ din soÆ 426/1; 434/09; 

462/10 

 birinçi k.+ din soÆ 422/14 

 üç k.+ din soÆ 433/14; 511/6 

 k.+ din soÆra 510/5 

 k.+ e kün 423/5 

 k.+ i 443/16; 454/5; 468/19; 

471/12; 475/20; 502/1; 511/20; 

512/21; 513/4; 514/17; 519/10; 

(óaşr k.) 455/9; (her k.) 418/17; 

429/21; 433/3; 458/14; 461/5; 

478/10; 489/4; (úıyÀmet k.) 

463/1; 482/11; 494/2; (neşr k.) 

476/5; (ol k.) 506/7; 506/9; 

513/18; 526/4; (şol k.) 459/18; 

465/6; 474/7; 482/11; (toàúan k.) 

410/11 

 k.+ i irdi 458/16 

 k.+ ide (fezaècezaè k.) 455/13; 

(úış k.) 411/3 

 k.+ idür 524/4 

 k.+ leri 413/11; 503/13; (èìd k.) 

451/11 

kündüz -11- gündüz 

 k.  414/13; 415/18; 426/17; 

478/6; 497/17; 512/1; 516/12 

 kiçe k. 410/16; 410/21; 447/18 

 k.+ in 427/17 

küngüre -2- [Far.] kubbenin ucu, tepesi 

 k.  490/4 

 k.+ de 490/4 

künlıà(/ig/üg) -5- günlük 

 k.  481/21; 498/14 

 k. (kinlig) 515/13 

 bir k.(künlig) yol 444/12 

 tört k.(künlüg) 501/12 

küreÆ -1- yanık renk, kahverengi 

 k. 497/15 

kürsì -6- [Ar.] taht 
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 k.  400/21; 491/18 

 k.+ de 487/14; 491/13 

 k.+ din 494/17 

 k.+ si irdi 491/19 

kürsü -1- [< Ar. kürsì] kürsü 

 tört k.+ m 400/20 

küstÀòlik -2- [Far., Tr.] haddini bilmezlik, 

utanmalık 

 k. 494/9 

 k. úılıp irdi 478/1 

küşt -1- [Far.] öldürülmüş 

 k.+ i 406/15 

küveú -1- ? 

 k.+ àa 407/18 

küverşgin -2- güvercin 

 k. 477/13 

 k.+ àa 477/11 

küyev -2- güvey, damat 

 k. oàul 519/16 

 k. oġulları irdi 473/3 

 

L 

 

lÀ ilÀhe illa’llÀh Muóammed resÿlu’llÀó

 -4- [Ar.] Allah’tan başka 

ilah yoktur ve Muhammed onun 

peygamberidir 

 l.  428/6; 469/10; 476/9  

 l.+ nı 471/3  

laód -2- [Ar.] mezar 

 l.+ àa 514/6 

 l.+ imge 515/6 

laóm -1- [Ar.] et  

 l. külep 407/8 

lÀhÿtì -1- [Ar.] İlahî âleme mensup olan 

her şey 

 èÀlem-i l.+ ge 518/2 

laèìn -8- [Ar.] lanetlenmiş 

 l. (DeccÀl-i l.)  419/11; (Ebÿ 

Cehl-i l.)  498/13; Şeybe l.  459/8; 

(şeyùÀn-ı l.)  402/21; 501/10; 

(Şimr-i l.)  525/17; (èÖmer Saèd-

ı l.)  525/16 

 l.+ ni (DeccÀl-i l.) 419/13 

laèl -4- [Ar.] kırmızı renkli değerli bir 

taş 

 l.  440/16; 490/12; 490/9 

 l.+ din 491/6 
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lÀle -1- [Far.] lale 

 l.  490/11 

laènet -2- [Ar.] Allah’ın affından 

mahrumluk, lanet 

 l.  523/19 

 l.+ i 432/17 

laùìf -1- [Ar.] hoş, güzel 

 l.+ lerige (èunãÿr-ı l.) 467/7 

lÀy -4- [Far.] çamur 

 l.  423/7; 438/10 

 l. úıl- 438/10 

 l.+ dın 423/8  

lÀyıú -2- [Ar.] uygun, yaraşır 

 l. 464/1; 527/6  

lÀzım -5- [Ar.] gerekli, lazım 

 l.  404/12; 496/8; 501/16; 524/20 

 l. irdi 437/5 

lÀzımÀt -1- [Ar.] lazım olan şeyler 

 l.+ larıge 464/7 

lÀzımÀtlik -1- [Ar., Tr.] lazım olan 

şeyler 

 l.+ lerini 464/2 

lÀzımlig -1- [Ar., Tr.] lazım olan 

 l.  479/4 

lÀ-ilÀhe illa’llÀh Muóammedün Resÿlu’llÀh

 -6- [Ar.] Allah’tan başka 

ilah yoktur ve Muhammed onun 

elçisidir 

 l.  448/14; 451/19; 467/2; 487/11; 

487/8 

 l.+ dur 490/7 

lÀ-mekÀn -2- [Ar.] mekansız, Allah 

 l.+ ge 513/3; 515/7 

leb -9- [Far.] kenar, kıyı 

 l.+ iàa 405/16; 418/10; 461/5 

 l.+ ige 436/2; 498/15 

 l.+ ide 405/17; 426/17; 475/20 

 l.+ ideàı 490/11 

  

lebbeyk -1- [Ar.] buyurunuz 

 l.  402/06 

lebbeyk yÀ resÿla’llÀh -1- [Ar.] ya Allah, 

buyurunuz, emrediniz 

 l.  415/21 

leblıà -1- [Far., Tr.] dudaklı 

 l.  471/19 

lek -1- [Far.] yüz bin (100.000) 

 on ikki l.  472/3 
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lerze -1- [Far.] titreme 

 l.  493/12 

leşker -35- [Far.] asker 

 l.  427/17; 436/17; 441/9; 444/14; 

445/2; 500/9; 508/20; 523/6; 

523/7; (l.-i bì-gerÀn 432/12); (l.-i 

İslÀm+) 506/7; 507/2  

 l.+ i 419/15; 427/9; 502/11; 

502/18; 523/11 

 l.+ i turur 499/8 

 l. tartıp 428/12; 459/17; 506/5; 

508/20  

 l.+ ini 444/11; 508/4 

 l.+ iàa 428/13 

 l.+ im 436/08  

  l.+ iÆ 444/16 

 l.+ iÆdin 436/18 

  l.+ imiz 436/18  

 l.+ lerini 419/19 

 l.+ leriàa 419/19; 440/21 

 l.+ leridin 524/8 

 l.+ ler 508/4 

 l.+ lerni 438/9 

lette -3- [Tr] 

 l.  503/2 

 l.+ ge 404/07 

 l. yaútı 407/18 

leõìõ -2- [Ar.] lezzetli 

 l.  (yaòşı l.) 484/20 

leõõet -8- [Ar.] zevk 

 l.  410/16; 410/21; 413/6; 493/13 

 l.+ i 410/20; 491/9; 493/13 

 l.+ idin 410/21 

libÀs -9- [Ar.] giysi  

 l.  455/17; 468/1; 487/15 

 l.+ dın 439/16; 451/12 

 l.+ ıÆıznı 458/18 

 l.+ ımnı 513/19 

 l.+ lar 485/10 

 l.+ larnı 441/17 

lìkin -4- [Far.] fakat, ama 

 l.  407/2; 432/1; 461/12; 465/4 

livÀ -1- [Ar.] bayrak 

 l.-yı cemÀlu’llÀhàa 492/18 

loúma -4- [Ar.] lokma 

 l.  483/11; 503/13 

 l. úıl- 492/17  

 l.+ nı (ilgi) 491/9 
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luùf -3- [Ar.] iyilik 

 l.  486/18; 486/19; 495/7; 495/11 

LÀ ilÀhe illÀ’llÀh ve inne Cercis resÿlu’llÀh

 -1- [Ar.] Allah’tan başka 

ilah yoktur ve Cercis onun 

elçisidir 

 L.  401/18 

LÀ ilÀhe illa’llÀh ve inne èÝsì resÿlu’llÀ -1- 

[Ar.] Allah’tan başka ilah yoktur 

ve İsa onun elçisidir 

 L.  424/1 

 

M 

maèÀş -1- [Ar.] geçim 

 m.  410/20 

maàfiret -8- [Ar.] bağışlama 

 m.  474/20; 510/1 

 m. úıl- 448/15; 480/20; 481/5; 

491/15; 494/5; 512/20 

maàrib -7- [Ar.] batı 

 m.  434/10; 435/17; 479/18 

 m.+ din 435/15; 435/17; 461/7; 

487/2 

maóall -13- [Ar.] yer, mekan 

 m.  401/21; 481/21 

 m.+ de 442/18; 452/21; 453/6; 

497/12; 497/16; 505/10; 518/16  

 m.+ din beri 488/6 

 m.+ din keyin 513/14 

 m.+ din soÆ 434/11  

  m.+ ide 453/16 

maóalle -2- [Ar.] mahalle 

 m.  488/10 

 m.+ de 488/10 

ma-óÀøar -4- [Ar.] daha önceden hazır olan 

şeyler 

 m. 462/13, (Àb-ı m.) 456/20 

 m.+ lar 436/6; 453/16 

maóbÿb  -1- [Ar.] sevgili 

 m.+ larnı 512/11 

maòfì -1- [Ar.] gizli, saklı 

 m.  470/4 

maòlÿú -5- [Ar.] yaratılmış,yaratılan 

 m.  488/16  

m.+ nı (ilgi) 400/7 

 m.+ ke 494/17 

 m.+ da 466/19 

 m.+ dın 481/10 
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maòlÿúÀt -4- [Ar.] yaratılmışlar, 

yaratılanlar 

 m.  412/10; 466/20; 484/7; 487/3 

maórÿm -5- [Ar.] mahrum, yoksun 

 m.  514/9 

 m. úal- 512/9; 526/20  

 m. úıl- 456/5; 507/20 

maózÿn -1- [Ar.] hüzünlü, tasalı, kaygılı 

 m.  498/6 

mÀéide -4- [Ar.] üzerinde yemek bulunan 

sofra 

 m.  417/9; 417/12; 417/18 

 m.+ din 417/13 

maúÀm -4- [Ar.] durulacak yer 

 m. 445/17; 455/4; 458/1  

 m.+ da 494/1 

maúbÿl -2- [Ar.] kabul edilme 

 m. (m-i dergÀh) 443/21 

 m. bol- 443/17 

maúãad -1- [Ar.] istenen, amaç 

 m.+ ıÆız 465/5 

maúãÿd -2- [Ar.] istek, kasıt 

 m.  513/5 

 m.+ um 494/20 

maèúÿl -3- [Ar.] akla uygun 

 m. bol- 406/18; 503/19 

 m. kör- 500/11 

mÀl -59- [Ar.] mal, mül 

 m. 398/14; 403/11; 404/05; 

405/12; 408/4; 418/19; 424/10; 

424/9; 437/12; 440/20; 443/16; 

444/12; 446/16; 449/7; 452/10; 

453/20; 454/12; 454/14; 465/4; 

476/10; 479/3; 499/19; 500/9; 

507/2 

 m.+ nı (ilgi) 480/12 

 m.+ nı 469/10; 479/10; 479/12; 

479/13; 479/6; 479/7; 500/7; 

513/17  

 m.+ dın 460/11 

 m.+ ıdın 484/18 

 m.+ ımnı 398/21 

 m.+ ıÆ 480/12 

 m.+ ını 410/3; 464/20; 466/19; 

479/14; 500/8; 504/2 

 m.+ ıÆızàa 438/8  

 m.+ larıdın 475/4 

 m.+ larını 398/16; 398/18; 445/7; 
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507/18; 509/1 

 m.+ lar 443/16; 450/16 

 m.+ larnı 428/17; 464/14; 479/15; 

498/15; 504/3 

mÀlik -9- [Ar.] sahip 

 m. 487/17; 487/20; 487/21; 

488/18; 488/5; (m.-i dÿzaòdur) 

487/15; (m.-i rıøvÀn) 489/17; 

490/2; 490/12 

mÀlìş -2- [Far.] sürme, ovma, ovuşturma 

 m. úıl- 468/4; 468/5 

mÀllıà -1- [Ar., Tr.] malı mülkü olan 

 m.  424/20 

maèlÿm -11- [Ar.] bilinen, belli 

 m.  502/10 

 m. bol- 446/12 

 m. imes 435/18 

 m. ir- 403/04; 419/1 

 m. úıl- 446/20; 456/3; 463/11; 

499/16; 507/12  

 m. tur- 450/12 

mama  -2- nine 

 m. (m. tilbe) 425/14  

 m.+ nı (ilgi) 425/12  

maènì -5- [Ar.] anlam 

 m.+ si 435/1; 467/3; 526/20 

 m.+ sini 416/14; 436/16 

manôar -2- [Ar.] görünen, bakılan yer 

 m.  479/10 

 m. úıl- “bakmak” 456/16 

maèreke -7- [Ar.] savaş alanı 

 m.  499/4; (m.-i meydÀn+) 506/7; 

506/11 

 m.+ àa 481/8 

 m.+ ge 499/9; 500/17; 501/1 

maèrifet -1- [Ar.] bilgi, Allah’ın verdiği 

sırlar 

 m.+ ni 433/15 

maèrÿf -5- [Ar.] herkesçe bilinen, ünlü 

 m.  451/21; 520/18; (emr-i m.) 

458/2; 465/11; 472/15 

masòara -6- [Ar.] komik, gülünç 

 m. úıl- 414/4 

 m. tut- 462/21; 463/10; 463/12; 

463/13; 496/10  

maèãiyet -2- [Ar.] günah 

 m. úıl- 409/16 

 m.+ ge 409/15  
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maãlaóat -17- [Ar.] mesele, husus 

 m.  407/7; 429/8; 451/8; 513/13; 

515/13; 522/10 

 m. úıl- 420/18; 428/12; 441/15; 

444/21; 449/7; 453/9; 479/3; 

517/5   

 m.+ nı 517/7 

 m.+ ım 405/19  

 m.+ ı 480/11 

maãnÿèÀt -1- [Ar.] yapılmış şeyler 

 m.+ larımnı 454/6 

maşrıú -8- [Ar.] doğu 

 m.  435/15; 435/21; 437/7; 439/8; 

479/18 

 m.+ àaça 435/17; 461/7; 487/2 

mÀyil -4- [Ar.] meyilli, istekli, eğilimli 

 m. bol- 420/3; 430/7; 491/8  

 m. úıl- 504/1 

maôlÿm -2- [Ar.] zulm görmüş, zulme 

uğramış kimse, mazlum 

 m.+ lar 410/19; 503/3 

maèõÿr -1- [Ar.] özürlü, özrü olan 

 m. tut- 467/12 

mebÀdÀ -2- [Far.] sakın 

 m.  442/1; 450/19 

mecÀzì -3- [Ar.] gerçek olmayan, mecazi 

 m. 464/19; 491/7; (dünyÀ-yı m.) 

513/5 

mecìd -1- [Ar.] ulu, yüce 

 èarş-ı m.+ de 492/8 

meclis -1- [Ar.] görüşülecek bir mesele 

için bir araya gelmiş insan 

topluluğu 

 m. tut- 426/6 

mecrÿó -1- [Ar.] yaralanmış 

 m.  517/17 

medó -1- [Ar.] övgü 

 m. tur- 473/14 

meh -1- [Far.] ay  

 m.+ ni (muôlimÿ m.) 405/07 

 -2- [Tr] 

 m.  462/13 

 m.+ lar 436/06 

mekr -2- [Ar.] düzen, hile 

 m.  431/17 

 m.+ lerini 507/14 

mekteb -1- [Ar.] okul 

 m.+ ge 416/12 
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melÀéike -5- [Ar.] melek 

 m.  466/16; (m.-i heft-ÀsmÀn) 

509/19  

 m.+ leri (èarş m.) 473/13 

 m.+ ler 499/8 

 m.+ lerge 480/21 

melìke -1- [Ar.] kadın hükümdar 

 m.-i èArab “Hz. Hatice” 453/5 

melèÿn -4- [Ar.] lanetlenmiş, kovulmuş 

 m.  400/13; 424/2; 523/19; (m.-ı 

bed-baòt) 419/12 

memleket -7- [Ar.] ülke, şehir 

 m.  432/12; 494/13 

 m. ir- 464/7 

  m.+ imdin 507/15 

 m.+ ini 440/20 

m.+ idin 437/7  

 m.+ leri 403/11 

memnÿn -1- [Ar.] râzı, hoşnut 

 m. úıl- 451/12 

menè -4- [Ar.] yasaklama 

 m. úıldı 430/12; 501/2 

 m. úıldılar 467/18 

 m. úıl- 409/15 

menfaèat -7- [Ar.] çıkar yarar 

 m.  404/5; 436/13; 472/18 

 m. bol- 449/8; 460/9  

 m.+ úıl- 418/18 

 m.+ ni 462/1  

meÆizlik -1- benzer 

 m. tur- 421/2 

mensÿò -2- [Ar.] hükmü kaldırılmış 

 m. úıl- 466/18; 448/13 

menzil -8- [Ar.] yerleşecek yer, konak 

 m.  460/5  

m.+ àa 460/5 

 m.+ ge 523/4 

 m.+ de 490/5 

 m.+ din 460/6 

 m.+ i 497/14  

 m.+ leride 492/6 

 m.+ lerdin 491/3 

menzilet -3- [Ar.] konacak yer 

 m.+ i 480/18 

 m.+ lerini 446/14 

 m.+ lerni 491/4 

menzil-gÀh -5- [Ar., Far.] menzil yeri, 

konak 
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 m.  490/1; 490/5 

 m.+ àa 491/2 

 m.+ dın 490/2 

 m.+ ları ir- 513/8 

merÀóil -1- [Ar.] duraklar, konaklar 

 m.  460/5 

merÀtibe -5- [Ar.] derece 

 m.  399/15; 437/12; 449/21; 

489/12  

 m. úıl- 412/12 

merd -6- [Far.] yiğit 

 m. (m.-i kelÀn) 404/21; 405/02; 

405/04; 405/15; 405/16; 405/19 

merd-kÀr -1- [Far.] mert, yiğit 

 m.  443/13 

meróamet -5- [Ar.] merhamet  

 m.  491/11 

 m. bol- 456/7 

 m.+ ni 495/7 

  m.+ i 487/10 

 m.+ leriàa 429/4 

mertebe 1. -15- [Ar.] defa, kere 

 m.  398/10; 425/11; 443/5; 446/8; 

446/7; 448/14; 461/13; 479/2; 

481/5; 482/2; 502/1; 509/4; 

512/6; 526/21  

 2. -1- derece, rütbe 

 m.+ ni 403/21 

mertebelıà -1- [Ar., Tr.] rütbeli 

 m.  508/6 

mervÀrìd -2- [Ar.] inci  

 m.  490/12  

m.+ din 484/10 

mescid -16- [Ar.] secde edilen yer 

 m.  514/12; (m.-i mübÀrekde) 

467/9; (M.-i Muèaôôam) 458/2 

 m. úıl- 466/15 

 m.+ niÆ 410/17 

 m.+ ni (ilgi) 410/15 

m.+ ni 410/13 

m.+ àa 410/14; 510/11; 515/1 

 m.+ ge 483/12; 489/13; 510/13; 

517/15  

m.+ de 467/6; 515/1 

 m.+ ige 517/14 

mest -2- [Far.] sarhoş 

 m. 460/2 

 m. bol- 527/16  
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mestlıà -1- [Far., Tr.] sarhoş 

 m.  527/3 

meséele -5- [Ar.] çözülmesi istenilen şey 

 m.  426/3; 435/9; 459/10 

 m.+ ni 435/11 

 m.+ lerni 426/3  

meşaúúat -3- [Ar.] sıkıntı, güçlük, 

zahmet 

 m.  455/17; 486/21 

 m.+ leri 489/20 

meşèale -1- [Ar.] aydınlatıcı alet, meşale 

 m.+ ler 427/1 

meşàÿl -15- [Ar.] bir şeyle uğraşan, 

meşgul 

 m.  493/4 

 m.+ dür 484/13 

 m. bol- 408/10; 409/15; 410/16; 

410/21; 422/13; 425/15; 434/05; 

441/1; 441/3; 442/9; 444/4; 

447/12; 493/15 

meşàÿlluú -1- [Ar., Tr.] meşgullük 

 m. úıl- 420/2 

meşhÿr -6- [Ar.] ünlü, bilinen, şöhretli 

 m.  451/21; 520/15 

 m.+ dur 452/20; 520/18 

 m.+ bol- 434/20 

 m. úıl- 478/16 

meşveret -2- [Ar.] danışma 

 m. úıl- 500/1 

 m.+ leri 507/18 

mevÀèiôat -1- [Ar.] nasihatler, öğütler 

 m. úıl- 427/4 

mevc -4- [Ar.] dalga 

 m.  418/10 

 m. ur- 405/18 

 m.+ i 485/18 

 m.+ idin 491/21 

mevcÿdÀt -1- [Ar.] var olan şeyler 

 m.+ nı 446/10 

mevìz -1- [Far.] kuru üzüm 

 m.  406/21 

mevsÿm -1- [Ar.] işaretlenmiş, 

damgalanmış 

 m.+ àa 498/10 

meydÀn -5- [Ar.] meydan, alan 

 m.  490/8 

 m.+ àa (maèreke-i m.) 506 /11 

 m.+ ge 499/4; (maèreke-i m.) 
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506/7 m.+ da 499/10 

meydele - -1- küçük parçalara bölmek 

 m.- p 503/13 

meyl -1- [Ar.] istek, meyil 

 m. úıl- 411/16 

meõheb -2- [Ar.] bir dinin kısımlarından 

her biri 

 m.+ iÆizni 466/17 

 m.+ leri 476/15 

meõkÿr -1- [Ar.] zikredilen, adı geçen 

 m.  520/18 

mıúrÀø -1- [Ar.] kesecek alet, makas 

 m.  485/3 

mihmÀn -3- [Far.] misafir 

 m. úıl- 436/06; 457/10; 491/7  

mihmÀn-dÀrlıà(/-ıú) -1- [Far., Tr.] misafir 

etme, ağırlama 

   m.  456/19 

 m. úıl- 446/20; 457/3 

 m.+ nı 457/11 

mihmÀn-òÀne -1- [Far.] misafirhane 

 m.-i mübÀrekleri 513/9 

miónet -8- [Ar.] zahmet, eziyet, sıkıntı 

 m.  455/17; 489/20 

 m. tart- “sıkıntı çekmek” 420/11 

 m.+ de 455/2 

 m.+ ler 455/1; 518/12 

 m.+ siz 410/21; 421/1 

mihr -2- [Ar.] sevgi 

 m.  440/8; 458/3 

miórÀb -1- [Ar.] üstün yeteneklerinden 

ötürü verilen yer, mevki 

 m.+ ge 483/14 

mihrbÀn -4- [Ar.] erhametli, şefkatli 

 m.  476/3; 514/2; 518/12 

 m. irdiÆiz 511/1 

mihrbÀnlıà(-ik) -1- [Far., Tr.] 

merhametli olma 

 m.  449/20 

 m. úıl- 447/8; 456/5; 511/2 

miúdÀr -2- [Ar.] miktar, kadar 

m.  464/7 

 m.+ ı 438/20 

miÆ -29- bin (1000) 

 m.  400/10; 400/18; 404/06; 

404/09; 404/12; 404/14; 404/15; 

406/21; 408/8; 404/18; 415/12; 

437/14; 469/6; 469/15; 475/4; 



 

417 

 

480/19; 486/13; 488/6; 488/7; 

488/8; 488/9; 488/10; 490/5; 

491/3; 492/7; 511/16   

min : 1 -310-  ben 

  min 398/20; 399/21; 399/5; 

400/2; 401/09; 402/10; 402/11; 

404/02; 405/21; 406/8; 409/1; 

409/4; 410/2; 411/5; 411/6; 

413/20; 414/15; 416/15; 416/9; 

419/5; 419/8; 420/10; 420/9; 

421/10; 421/20; 421/7; 422/12; 

423/1; 423/20; 425/4; 426/20; 

427/2; 429/20; 433/1; 433/21; 

434/04; 439/11; 441/11; 444/3; 

446/12; 446/15; 446/16; 446/21; 

447/8; 449/11; 449/7; 450/4; 

451/2; 451/3; 451/5; 451/7; 

452/7; 453/4; 455/18; 456/4; 

456/6; 457/10; 457/18; 458/14; 

458/19; 459/18; 460/17; 460/18; 

460/20; 460/8; 462/17; 462/7; 

463/13; 463/14; 463/16; 463/20; 

463/4; 464/3; 464/4; 464/6; 

466/5; 467/21; 469/12; 470/18; 

474/17; 474/19; 476/21; 477/8; 

479/21; 480/1; 480/16; 480/2; 

482/10; 482/12; 489/16; 489/17; 

489/4; 490/18; 490/20; 491/1; 

492/18; 493/14; 493/19; 493/7; 

494/17; 495/15; 496/11; 497/3; 

499/4; 500/17; 501/13; 502/14; 

503/15; 503/16; 504/13; 505/12; 

505/2; 506/20; 508/10; 510/21; 

510/9; 512/12; 514/1; 514/16; 

514/2; 515/15; 516/1; 516/10; 

516/16; 517/10; 517/11; 517/19; 

517/21; 518/14; 518/21; 518/8; 

519/13; 519/15; 520/12; 520/9; 

521/2; 521/6; 521/7; 523/14; 

524/18; 526/11; 526/13; (min 

dik) 482/11 

  mindür-min 475/19; 476/13; 

493/14; 493/15 

 mini (ilgi) 398/19; 399/1; 399/2; 

400/20; 402/16; 404/20; 405/19; 

410/1; 411/4; 411/7; 415/5; 

419/5; 419/6; 425/18; 427/2; 

427/3; 428/15; 432/6; 436/21; 
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442/5; 444/16; 446/8; 446/9; 

447/5; 449/11; 449/6; 450/19; 

454/7; 454/8; 455/2; 457/18; 

461/14; 461/4; 463/3; 467/14; 

468/11; 470/17; 470/19; 476/12; 

476/13; 476/8; 477/8; 480/3; 

482/10; 489/18; 494/2; 501/14; 

501/8; 504/11; 505/2; 506/12; 

507/15; 508/16; 509/5; 512/17; 

514/21; 515/21; 515/4; 515/5; 

520/2; 520/4; 520/5  

  mini dik 469/14 

 miniki imesdür 463/2 

  minim  ‘ben’ 504/6 

 miniÆ 402/19; 420/5; 429/1; 

438/12; 446/8; 494/6 

miniÆ birle 422/19; 436/9; 525/9  

  mini 406/11; 406/7; 406/9; 411/4; 

415/6; 416/10; 418/18; 433/11; 

434/03; 442/16; 442/5; 453/8; 

454/6; 455/6; 455/7; 462/15; 

462/20; 463/12; 463/16; 469/19; 

473/20; 473/21; 474/10; 474/9; 

475/15; 481/16; 483/14; 487/18; 

490/3; 492/19; 493/18; 493/19; 

493/20; 494/21; 495/16; 496/11; 

497/20; 505/14; 507/10; 508/16; 

509/17; 509/6; 513/15; 513/21; 

516/15; 523/7 

 maÆa 398/19; 403/01; 403/09; 

405/20; 405/21; 406/15; 410/10; 

411/3; 411/7; 413/4; 414/18; 

414/6; 418/17; 420/15; 425/18; 

425/5; 426/3; 429/16; 436/09; 

438/7; 439/11; 442/4; 442/8; 

443/19; 451/17; 451/18; 454/1; 

454/6; 455/7; 462/17; 462/8; 

462/9; 463/1; 463/3; 463/5; 

464/17; 464/3; 465/14; 465/15; 

465/6; 467/16; 468/3; 478/4; 

479/6; 480/3; 482/11; 482/12; 

483/15; 487/16; 487/19; 487/20; 

489/15; 489/6; 492/2; 492/6; 

494/15; 494/5; 499/19; 502/14; 

509/11; 512/5; 512/9; 513/1; 

517/12; 519/14; 519/20; 520/9; 

521/9; 522/2; 523/19; 525/13; 

527/2 
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 minde 410/15; 410/16; 464/2; 

509/3; 517/18 

 mindin 399/20; 404/18; 405/08; 

409/12; 412/11; 416/5; 482/11; 

493/14; 499/19; 509/11; 509/6; 

514/2; 520/6 

 mindin irdi 506/21 

 mindin soÆ 508/5 

 mindin soÆra 428/17  

min - -19- binmek 

 m.- dim 496/5  

 m.- seler 482/12 

 m.- geli 482/8 

 m.- ip 408/19; 499/15; 515/14 

 m.- ip idiler 482/13 

 m.- ip iken 497/14  

 m.- eduràan (sıfat-fiil)439/14 

miÆ toúúuz yüz -1- bin dokuz yüz 

(1900) 

 m.  474/8 

minÀre -1- [Ar.] minare 

 m.  436/2 

minber -2- [Ar.] camilerde hutbe okunan 

yer 

 m.  474/8; 489/4 

mindür - -4- bindirmek 

 m.- di 455/15 

 m.- üp 460/11; 468/20; 501/17  

minnetlig -1- [Ar.] yapılan iyiliğe 

karşılık verme 

 m. bol- 464/4 

mis -1- [Far.] bakır 

 m.  485/15 

miåúÀl -16- [Ar.] 24 kıratlık bir ağırlık 

ölçüsü 

 illig m.   

 miÆ m.  400/2; 404/09; 404/06; 

404/09; 404/12; 404/14; 404/15; 

404/14; 404/16; 404/18; 453/18; 

453/19; 454/14; 469/6  

m.+ ni 404/17 

m.+ i 404/18 

miål -3- [Ar.] eş, benzer 

 m. 407/14; 407/15; 417/6 

miållik -1- [Ar.] eş, benzer 

 m. 415/17 

mìve -9- [Far.] meyve 

 m. 400/21; 402/03; 467/9 
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 m. úıl- 400/21 

 m. sal- 467/8 

 m.+ si 413/12 

 m.+ leri 490/1 

 m.+ lerini 431/10 

 m.+ ler 489/21  

  

mìvelıà(/-ig) -1- [Far., Tr.] meyveli 

 m.  431/3; 431/15 

mollÀ -2- [Ar.] medrese hocası  

 m.+ àa 416/12 

 m.+ lar 411/21 

möşük -2- kedi 

 m.  441/13 

 m.+ niÆ 440/12 

mu/mü -86- mu/mü soru edatı  

 m. (aldı m.) 433/13; (almadı m.) 

433/13; (aytmadım m.)  462/4; 

(bar m.) 425/1; 433/19; 439/9; 

489/11; 492/14; 497/6; 502/7; 

509/4; 513/20; 514/21; (bolàay 

m.) 524/15; (bolmas irdi mü) 

412/8; (bolmas m.) 34/09; (bolur 

m.)  400/18; 521/20; (bolur m. kin 

‘olur mu ki’) 451/18; (cÀdÿçı 

turur m.) 423/9; (cÀdÿçılar m.) 

423/1; (cÀdÿçılardın m.) 424/4; 

(çerÀàı imes m.+) 454/20; 

(çerÀylıà m.) 475/6; (çerÀylıú m.) 

481/15; (çıúmas m.) 404/02; (der-

kÀr m.) 416/4; (àalaù m.) 435/8; 

496/17; (òilÀf m.) 466/7; 

(içedürler m.) 440/3; (işitürler m.) 

440/5; (úabÿl úılar m.) 526/12; 

(kÀfir m.) 398/15; (úaldı m.) 

457/8; (úılur m.) 418/13; 418/19; 

(úız m.) 410/15; (kildiÆ m.) 

439/21; (kilìdi imes m.+) 454/21; 

(kömmediÆ m.) 406/13; 

(úuluÆız m.) 515/21; (müselmÀn 

m.) 398/15; (namÀz oúuydur m.) 

440/7; (naãìóat úılmadı m.) 

405/05; (oàul m.) 410/15; (öldi 

m.) 502/7; (raóm úıldıÆız m.) 

460/21; (raómeten li’l-èÀlemìn 

imes m.+) 454/20; (rÀst m. 435/8; 

496/17); (refìèi imes m.+) 

454/20; (resm boldı m.) 440/2; 
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(revÀ bolur m.) 411/14; (revÀ m.) 

521/10; (siziÆ m.) 515/21; (şefìè 

imes m.+) 454/21; (tÀcı imes m.) 

455/1; (taşladı m.) 440/6; 

(tirgüzür m.) 423/10; (tüzelür m.) 

422/1; (uluà m.) 446/6; (vefÀ 

úılur m.) 519/20; (yaòşı m.) 

420/5; (yalàan imes m.) 497/1; 

(yitti m.) 470/21; (yoú m.) 416/4 

 m.-sin (bilmes m.) 482/9; (bilür 

m.) 453/21; 517/2 (bolur m.) 

399/11; (bozar m.) 476/20; (dir 

m.) 469/9; 488/20 (úılur m.) 

414/5; (körmes m.) 411/7 (raóm 

úılur m.) 461/13 

mu-siz (bolur m.+) 439/12; 

(tanumas m.) 467/17 

mü-siz; (èaceb körer m.) 467/14; 

(bilür m.) 409/2; 434/13; 484/7; 

(yörür m.) 428/9 

muèabbid -2- [Ar.] put 

 m.+ leri 444/9 

 m.+ lerini 444/7 

muèallÀ -1- [Ar.] yüce, ulu 

 m.  480/17 

muèallim -2- [Ar.] öğretmen 

 m.  478/20 

 m.+ úıl- 426/4 

muèÀmele -1- [Ar.] davranma, 

davranış 

 m. úıl- 512/18 

muèÀmeletlig -1- [Ar., Tr.] davranışlı 

 m. (yaòşı m.)  471/20 

muèarrÀ -1- [Ar.] çıplak, soyulmuş 

 m. bol- 491/8 

muèaùùar -3- [Ar.] güzel kokulu 

 m.  470/16 

 m. úıl- 448/5; 490/16 

muèÀyene -2- [Ar.] açıkça 

 m. kör- 417/16; 525/7 

muèciz -1- [Ar.] tansık, mucize 

 m.+ iÆiz 401/16 

muècizÀt -1- [Ar.] tansıklar, mucizeler 

 m. larnı (èacÀyib m.) 448/3 

muècize -13- [Ar.] tansık, mucize 

 m. 400/19; 400/20; 415/11; 

415/13; 415/9; 424/21; 481/20; 

494/15 
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 m. ir 413/9 

 m.+ leri 449/16 

 m.+ lerini 498/5 

mÿà -1- [Far.] ateşe tapan 

 m.+ lar 473/13 

muóabbet -1- [Ar.] sevgi 

 m. (yüz miÆ deryÀ-yı m.) 449/12 

muhÀcir -1- [Ar.] göçmen, göç eden 

 m. 510/6 

muóÀãara -1- [Ar.] kuşatma 

 m. úıl- 507/16 

muóib -2- [Ar.] dost, seven 

 m. (m. dìdÀrlıà) 471/18; (m.-i 

òÀnedÀn+) 524/20 

muókem -4- [Ar.] sağlam, dayanıklı 

 m. 439/7 

 m. úıl- 458/9 

 m. tut- 442/15; 472/15 

muòliã -4- [Ar.] dostluğu samimi, içten 

olan 

 m. ir- 522/12 

 m.+ ler 455/13 

 m.+ lerdin 455/12 

muótÀc -1- [Ar.] ihtiyaç sahibi 

 m. bol- 403/19 

muúÀbele -1- [Ar.] karşı karşıya, 

karşılıklı 

 m. kil- 418/6 

muúarreb -1- [Ar.] yakın 

 m. (feriştegÀn-ı m.) 513/7 

muúarrer -1- [Ar.] kararlaştırılmış, 

belirlenmiş 

 m. bol- 500/5 

muúÀvemet -1- [Ar.] karşı koyma, 

direnme 

 m.+ úıl- 477/2 

muúayyed -5- [Ar.] bağlı 

 m. bol- 402/13; 418/6; 499/3; 

501/1; 511/17 

mÿm  -2- [Far.] mum 

 m.  425/20; 494/13 

muÆluà  -2- sıkıntılı, kederli 

 m.  511/18 

 m.+ large 510/20 

muntaôır -8- [Ar.] bekleyen 

 m.  444/2 

 m. tur-463/16 

m. bol- 453/11; 456/16 
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 m.+ durlar 512/15; 516/16 

 m. ir- 452/21; 456/8 

murÀd -5- [Ar.] istek, arzu 

 m.+ ım 447/5 

 m.+ ıÆa 453/15; 476/20 

m.+ ımızàa 498/16 

 m.+ larıge 465/3 

muraããaè -1- [Ar.] kıymetli taşlarla süslü 

 m. úıl- 464/11 

mÿrçe -1- [Far.] karınca 

 m. 434/07 

murdÀr -2- [Far.] mundar, kirli 

 m. 484/20 

 m.+ nı 484/20 

murà -5- [Far.] kuş, tavuk 

 m.-ı rÿóları 471/12; 513/3; 515/6; 

516/19; 518/1 

marà-zÀr-1- [Far.] yemyeşil bahçe 

 m.+ ları 491/5 

muãaffÀ -1- [Ar.] tasfiye edilmiş, yabancı 

ögelerden ayrılmış 

 m.  480/17 

musaòòar -3- [Ar.] ele geçirilmiş 

 m. 481/2 

 m.+ ı 455/3 

 m. úıl- 481/2 

musallaù -2- [Ar.] bir kimsenin sıkıntı 

verecek derecede üzerie düşen 

 m. úıl- 408/3; 432/16 

muãavver -1- [Ar.] tasvirli, 

tasarlanmış 

 m. turur 457/21 

muãóaf -2- [Ar.] sayfa haline getirilmiş 

şey, Kur’ân 

 m.  526/19 

 m.+ nı 526/21 

muùaherÀt -1- [Ar.] temizlenmişler 

 m. 458/1 

muèteber -1- [Ar.] itibarlı, saygın 

 m.+ irdiler 453/1 

muùìè -3- [Ar.] boyun eğen, itaat eden 

 m.  478/15 

 m.+ dür-miz 504/9 

 m.+ si 512/12 

muùlaú -2- [Ar.] kesin 

 m. 407/18; 411/7 

mÿy -5- [Far.] saç, saç teli 

 m.+ ını 469/15 



 

424 

 

 m.+ ları 472/4 

 m.+ larını 489/10 

m.+ larıda 472/4 

muôlimÿ -1- [Ar.] karanlık  

 m. mehni 405/07 

mübÀó -2- [Ar.] işlenmesinde günah ya 

da sevap olmayan şey 

 m. bol- 503/10; 507/10 

mübÀrek -31- [Ar.] mübarek 

 m. 411/19; 427/20; 428/15; 

453/11; 456/10; 456/8; 458/19; 

466/2; 470/2; 470/20; 472/3; 

477/17; 477/19; 478/3; 489/21; 

501/13; 502/2; 506/9; 511/17; 

511/19; 512/13; 512/8; 516/18; 

518/3; (mescid-i m.+) 467/9; 

(mihmÀn-òÀne-i m.+) 513/9; 

(úadem-i m.+) 456/16; (kökrek-i 

m.+) 525/12; (mühre-i püşt-i 

m.+) 509/18 

 m. tur- 414/9 

 m. tut- 414/9 

mübÀrek-bÀd -1- [Ar., Far.] mübarek 

olsun! 

 m.  496/14 

mübÀrek-bÀdlik -1- [Ar., Far.] 

mübarek olsun! 

 m.  491/11 

mübÀriz -4- [Ar.] kuvvetli münakaşaya 

girişen 

 m. 427/19; 524/8 

 m.+ dür-mi 499/4 

 m. kil- 506/7 

mübeddel -3- [Ar.] değiştirilmiş, değişmiş 

 m.  494/3 

 m. úıl- 417/19; 485/6 

müberrÀ -1- [Ar.] temize çıkmış, aklanmış 

 m.  480/17 

mübtelÀ -3- [;Ar.] müptela, kötü şeylere 

tutkun 

 m. bol- 411/14 

 m. úıl- 431/8; 510/10 

müdÀm -1- [Ar.] devamlı, sürekli 

 m.  398/13 

müddet -2- [Ar.] müddet, süre 

 m.  442/12 

 m.+ tin soÆ 468/13 

müéekkil -8- [Ar.] vekil olan 
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 m.  495/18; 496/1 

 m.+ dür 483/20; 486/13; 488/5 

 m. úıl- 492/12 

 m. tur- 485/18; 492/11 

mühlet -4- [Ar.] mühlet, bir iş için 

tanınan süre 

 m. 427/8 

 m. al- 433/11 

 m. bir- 427/5 

mühr -6- [Ar.] mühür, nişan, iz 

 m. 505/9; (m.-i nübüvvet+) 

457/17; 509/21; 510/2; (m.-i 

nübüvvet-i Óaøret èaleyhi’s-

selÀm) 509/20; (nişÀne-i m.-i 

nübüvvet-i şemÀyil-nÀme) 448/2 

mühre -1- [Far.] omurga kemiği 

 m.-i püşt-i mübÀreklerini 509/18 

mükerrem -1- [Ar.] aziz, yüce 

 m.  452/19 

mülÀóaôa -1- [Ar.] dikkatli bir şekilde 

düşünme 

 m. úıl- 404/14 

mülÀúÀt -2- [Ar.] göüşme 

 m.  462/4 

 m. úıl- 486/6 

mülÀyim -2- [Ar.] yumuşak 

 m. 471/20 

m. bol- 480/6 

mülk -6- [Ar.] mülk, taşınmaz mal 

 m. 481/1; 494/13 

 m. úıl- 481/2 

m.+ ini 444/11 

 m.+ siz ir- “malsız mülksüz 

olmak” 476/10 

müémin -26- [Ar.] Allah’a iman eden, 

inanan 

 m. 411/6; 502/5; (bende-i m.) 

463/5 

 m.+ dür 475/18 

 m. bol- 417/10 

 m.+ ler 409/13; 419/12; 419/16; 

419/17; 483/4; 527/11 

 m.+ lerni (ilgi) 499/2; 512/10 

 m.+ lerni 514/8; (bende-i m.+) 

463/1; 507/20 

 m.+ leràa 458/3 

 m.+ lerge 419/17; 458/2; 499/17; 

499/5; 499/8 
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 m.+ lerdin 455/11; 455/12; 

498/21; (bende-i m.+) 455/13 

münÀcÀt -8- [Ar.] Allah’a yakarma, 

yakarış, dua etme 

 m. úıl- 402/14; 402/15; 403/09; 

410/16; 411/5; 429/16; 502/5; 

525/14 

münÀdì -5- [Ar.] tellal, bir haberi yüksek 

sesle duyuran  

 m. 419/14 

 m. úıl- 404/19; 424/9 

 m. úıldur- 433/7; 498/13 

münÀfıú -5- [Ar.] ikiyüzlülük eden, nifak 

sokan 

 m. 475/18; 485/13; 496/15 

 m.+ lar 455/11; 455/12 

münÀsib -1- [Ar.] uygun 

 m.  452/7 

münevver -5- [Ar.] tenvir edilmiş, 

nurlandırılmış 

 m. 470/3; 490/13; 491/1 

 m.+ dür 486/12 

 m. úıl- 452/16 

münezzeh -1- [Ar.] kötü olan her 

şeyden uzak olma 

 m. 480/17 

münúaùıè -1- [Ar.] kesik, kesilmiş 

 m. bol- 443/12 

münker -3- [Ar.] şeriatça yapılması kabul 

olunmayan, caiz olmayan 

 m. (nehy-i m.+) 458/2; 465/11; 

472/15 

mürsel -1- [Ar.] gönderilmiş 

 m. (peyàamber-i m.) úıl- 513/1 

mürselìn -1- [Ar.] peygamberler 

 m.+ ni (ilgi) 454/21 

mürüvvet -1- [Ar.] cömertlik 

 m. 449/11 

müsÀfir -2- [Ar.] misafir, konuk 

 m. 428/21; 458/17 

müselmÀn -84- [Far.< Ar.] Müslüman 

 m. 402/18; 403/08; 403/12; 

433/21; 435/5; 443/3; 469/17; 

470/1; 476/4; 480/8; 496/3; 

499/14; 505/10; 505/12; 505/17; 

507/7; 508/12; 508/14; 508/9; 

513/18; (m.-ı kÀmil) 467/2 

 m. bol- 400/11; 400/7; 400/8; 
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400/14; 400/18; 401/05; 401/11; 

401/16; 401/18; 401/19; 402/09; 

410/4; 416/6; ; 417/8; 422/3; 

423/21; 424/3; 424/1; 427/5; 

433/16; 433/17; 434/03; 475/9; 

475/11; 478/15; 482/4; 499/20; 

508/3 

 m. ir- 424/19; 424/8; 429/6; 

437/10; 470/4 

 m.+ nı 506/8 

 m.+ ge 499/18 

m.+ da 427/19 

 m.+ lar 429/11; 430/6; 434/02; 

499/11; 499/13; 499/7; 500/10; 

501/3; 504/16; 504/18; 506/16; 

523/16; 527/4 

 m.+ larnı (ilgi) 429/6; 433/21; 

470/9; 506/8 

 m.+ lardın 499/9 

 m.+ larnı 400/11; 470/10; 470/8; 

500/3; 501/3; 503/21 

m.+ large 472/14; 500/10 

 m. mu 398/15 

müselmÀnlıġ -1- [Far., Tr.] müslümanlık 

 m.+ ıÆız 426/12 

müssefiú -1- [Ar.] üstü kapalı, çatılı 

ev 

 m. 420/19 

müstaókem -1- [Ar.] sağlamlaştırılmış 

 m. tut- 510/19 

müstaúìm -1- [Ar.] doğru, hakk 

 m. õihinlig 471/21 

müstecÀb -1- [Ar.] duası kabul 

edilmiş 

 m. bol- 469/3 

müsteóÀb -1- [Ar.] yapmakla 

yükümlü olunmadığı hâlde dinin 

temel amaçlarına yönelik olduğu 

için sevap kazandıran iş, davranış 

 m.+ úıl- 494/11 

müsteóaú -1- [Ar.] hak kazanmış, 

layık 

 m.+ dur-min 467/16 

müşÀhebet -1- [Ar.] benzeyiş, benzeme 

 m.  473/17 

müşÀhede -1- [Ar.] bir şeyi gözle 

görme 

 m. úıl- 457/13 
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müşaòòaã -1- [Ar.] teşhis edilmiş, 

tanınmış 

 m. úıl- 453/13 

müşerref -10- [Ar.] şereflendirilmiş 

 m. bol- 403/06; 430/6; 458/6; 

469/4; 471/2; 476/14; 477/3; ; 

478/3; 478/19 

 m. úıl- 476/5 

müşevveş -1- [Ar.] düzensiz, karmakarışık 

 m. bol- 499/2 

müşfiú -2- [Ar.] şefkatli, merhametli 

 m.  511/1 

 m.+ ni (yÀr-ı m.) 476/3 

müşg -4- [Far.] misk 

 m.-i èanber ir- 490/12 

 m.-i èanberni  453/14 

m.-i èanberdin 490/18 

 m.+ lerini 497/13 

müşkil -6- [Ar.] müşkül, zor, güç 

 m. 435/9; 453/9; 481/6; 512/3 

 m. bol- 521/19 

 m.+ dür 439/12 

müşrik -2- [Ar.] Allah’a şirk koşan, kâfir 

 m. 496/15 

 m.+ lerine 439/5 

müştÀú -3- [Ar.] türemiş, türeme 

 m. bol- 461/17 

 m.+ ı 512/11 

 m.+ miz 480/10 

mütÀbaèat -1- [Ar.] birine tâbi olma, 

arkasından gitme 

 m. úıl- 425/18 

müùÀlaèa -2- [Ar.] okuma 

 m. úıl- 435/9; 461/21 

müteferriúa -1- [Ar.] dağınık 

 m. bol- 448/8 

müteàayyir -1- [Ar.] değişmiş 

 m.  510/16 

mütekebbir -2- [Ar.] kibirli, mağrur 

 m.+ lerni 527/8 

 m. tururlar 487/4 

müyesser -2- [Ar.] kolay 

 m. bol- 453/8; 462/17 

müzd -4- [Far.] ücret, karşılık 

 m.+ din 485/17 

 m.+ iÆni 462/15 

 m.+ ini 443/14 

 m.+ iàa 443/15 
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Muóammedì -2- [Ar.] Muhammed’e 

inananlar, Müslümanlar 

 M.+ ler 499/4 

 M.+ lerni 503/14 

müttefiú -1- [Ar.] fikirce anlaşmış olan 

 M.  473/13 
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nafaúa -2- [Ar.] yiyecek para, geçimlik 

 n. 513/16 

 n.+ sı 425/19 

naèìm -1- [Ar.] cennetin bir kısmı 

 n.+ dür (deryÀ-yı n.) 487/6 

naúÀre -1- [Far.] davul 

 n.  498/15 

nÀúıãü’l-èaúl -1- [Ar.] noksan akıl, eksik 

akıl 

 n. 518/8 

naúl -4- [Ar.] taşıma, aktarma 

 n.-i tuófe-i Resÿlu’llÀh 526/14 

 n.+ ìdür “söylenmiş olan” 

401/01; 514/15 

 n. úıl- “taşımak, aktarmak” 

474/15 

naúã -1- [Ar.] noksan, eksiklik 

 n.+ ı 481/19 

naúş -2- [Ar.] resim, desen 

 n. úıl- 444/9 

 n.+ ları 490/7 

nÀle -7- [Far.] inleme, inilti 

 n.  412/6; 427/1; 443/13; 455/1; 

488/20 

 n. úıl- 454/19; 493/6 

naèleyn -5- [Ar.] ayakkabı 

 n.+ ni 493/5; 493/9 

 n.+ i 493/9 

 n.+ ini (ilgi) 493/7 

 n.+ ini 493/7 

nÀm -1- [Ar.] ad, isim, lakap 

 n.-ı naãbìÆiz 463/9 

namÀz -67- [Far.] namaz 

 n.  414/20; 414/7; 414/20; 

417/21; 465/11; 466/10; 466/11; 

495/15; 495/9; 499/1; 499/2; 

510/13; 526/18; (n.-ı bÀmdÀd+ 

2sabah namazı) 496/13; (n.-ı 

cumèa+) 489/5; 495/10; 495/15; 
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(n.-ı òuften ‘yatsı namazı’) 

414/21; (n.-ı şÀm+ ‘akşam 

namazı) 399/12; 526/14; 526/16;   

 n. úıl- 466/4; 466/5; 480/9 

 n.+ nı 418/5; 422/14; 466/18; 

469/1; 470/4; 480/8; 526/15; 

526/16; 526/17 

 n.+ àa 454/7; 475/12; 509/2 

 n.+ àa tur- 417/21; 426/2 

 n.+ ge 510/11 

 n.+ ge tur 418/2 

 n.+ dın 480/9; 517/18 

 n.+ dın keyin 489/12 

 n.+ ımnı 513/19 

 n.+ ı (şÀm n.) 414/21 

 n.+ ını 418/1; 420/3; 517/15 

 n.+ lar 484/17 

 n.+ larını 514/4; 518/3 

 n. oúı- “namaz kılmak” 470/5 

 n. oúu- “namaz kılmak” 414/20; 

415/7; 415/20; 440/7; 442/7; 

466/10; 466/15; 470/9; 483/14; 

484/16; 489/5; 495/9; 515/1; 

523/12 

nÀme -11- [Far.] mektup 

 n. 428/14; 441/1; 463/2; 463/4; 

508/1; 508/14; (n.-i aèmÀlini) 

463/1 

 n.+ ni 463/5; 508/14 

 n.+ mni 508/16 

 n.+ si 463/3 

nÀmÿs -1- [Ar.] namus, iffet 

 n. úılıp 453/2 

nÀn -3- [Far.] ekmek  

 n.  417/21; 442/19 

 n. úıldılar 399/21 

nÀn-fürÿş -2- [Far.] ekmek satan kişi 

 n.  442/15 

 n.+ àa 442/15 

naère -1- [Ar.] bağırma, haykırma 

 n. tart- “bağırmak” 525/2 

naère-zenÀn -1- [Ar., Far.] kuvvetli 

bağıran 

 n.  509/21 

naãbì -1- [Ar.] yerleşmiş, köklü 

 nÀm-ı n.+ Æiz 463/9 

nÀãıó -1- [Ar.] nasihat eden, öğüt veren 

 n. tur- 420/11 
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naãìb -4- [Ar.] nasip, Allah’ın kısmet 

ettiği şey 

 n. bol- 526/18 

 n. úıl- 471/3; 476/6; 493/20 

 n. úılur-min  

naãìbe -1- [Ar.] nasip 

 n.+ si tur- 491/8 

naãìóat -10- [Ar.] öğüt 

 n.  427/4; 432/8 

 n. úıl- 403/19; 405/5; 420/14; 

458/7; 476/14; 509/3 

 n.+ lar 477/3 

 n.+ lerim 420/11 

nÀz -1- [Far.] kendini beğendirme 

 n. 466/12 

nÀzil -7- [Ar.] inen 

 n. bol- 464/19; 465/9; 466/9; 

475/17; 505/20; 520/15 

 n. úıl- 473/7 

naôm -1- [Ar.] şiir 

 n.  523/18 

nÀzük -1- [Far.] ince, zarif, nazik 

 n.  400/14 

nÀ-bekÀr -3- [Far.] hayırsız, işe yaramaz 

 n.+ lar 427/1; 432/7 

 n.+ lar (óarÀm-zÀde-i n.) 517/7 

nÀ-bÿd -1- [Far.] yok, yok olmuş 

 n. úılur 448/14 

nÀ-çÀr -1- [Far.] çaresiz, mecbur 

 n.  449/9 

nÀ-çÀrlik -1- [Far.] çaresizlik, mecburiyet 

 n.+ din 479/14 

nÀ-gÀh -6- [Far.] ansızın, birdenbire 

 n.  444/8; 458/16; 461/1; 470/16; 

482/14; 493/12 

nÀ-óaú -1- [Far., Ar.] haksız  

 n. 485/9 

nÀ-òoş -2- [Far.] hoşa gitmeyen, 

beğenilmeyen 

 n.  526/21 

nÀ-èilÀc -1- [Far., Ar.] çaresiz 

 n. 427/5 

nÀ-maórem -4- [Far., Ar.] mahrem 

olmayan, nikah düşmeyen 

 n.  484/21 

 n.+ àa 475/8 

 n.+ ge 485/16; 527/14 

nÀ-murÀd -5- [Far., Ar.] muradına 
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erememiş, isteğine kavuşamamış 

 n.  452/12; 476/10 

 n. ir- 475/4 

 n.+ large 510/19; 511/2 

nÀ-murÀdlıà -1- [Far., Ar.] muradına 

eremeyiş, isteğine kavuşamayış 

 n.+ larıÆıznı 462/19 

nÀ-pÀk -1- [Far.] temiz olmayan, pis 

 n. 418/21 

nÀ-resìde -1- [Far.] reside olmayan, 

olgunlaşmamış 

 n.  423/14 

nÀ-sipÀslıà(/ -ik) -1- [Far., Tr.] 

şükürsüzlük 

 n. 431/16; 431/17 

nebì -1- [Ar.] peygamber 

 n. (Àl-i n.) 445/19 

nebìr -1- [Far.] erkek torun 

 bu n.+ imni 449/6 

nebìre -2- [Far.] kız torun 

 n.+ ler 451/18 

 n.+ si irdiler 429/2 

necÀset -1- [Ar.] pislik 

 n.+ ke 527/3 

necÀt -4- [Ar.] kurtuluş, kurtulma 

 n.  476/5; 494/13; 495/2; 495/3 

neccÀr -1- [Ar.] dülger, marangoz 

 n.+ lar 484/15 

neçük -36- nasıl, niçin 

 n.  408/11; 414/4; 418/11; 

418/20; 422/16; 423/19; 426/20; 

426/7; 428/3; 437/16; 441/15; 

442/17; 447/2; 448/9; 449/2; 

450/12; 452/8; 456/21; 458/8; 

469/12; 469/14; 477/2; 480/11; 

488/17; 497/4; 504/7; 507/4; 

510/16; 510/21; 512/12; 512/18; 

513/10; 516/11; 516/18; 525/5 

 n. kim 408/1 

nedÀmet -2- [Ar.] pişmanlık 

 n. úıl- 419/10 

 n.+ ler úıl- 401/17 

nefes -6- [Ar.] nefes 

 n. 405/03; 410/16; 410/21 

 n. ir- 415/11 

 n.+ i 407/6 

 n.+ ini 488/14 

nefeslig -1- [Ar., Tr.] nefesli 
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 n.  476/16 

nefìs -1- [Ar.] pek çok, çok hoşa giden 

 n. bol- 407/7 

nefs -4- [Ar.] bir kimsenin kendi öz 

varlığı, beden istekleri 

 n.  510/18 

 n.+ din 480/15 

 n.+ ini 438/4 

 n.+ leri 480/14 

nehy -5- [Ar.] yasak, yasaklama 

 n. 458/2; 465/11; 472/15 

 n.+ lerini 504/9 

 n.+ lerni 430/6 

nerm -1- [Far.] yumuşak, latif 

 n.  487/16 

neseb -3- [Ar.] soy, nesil 

 n.+ i 463/15 

 n.+ ini 453/21 

 n.+ lerini 471/4 

neseb-nÀme -1- [Ar., Far.] soy ağacı 

 n.-i èan 445/19 

nesl -1- [Ar.] nesil, soy 

 n.+ imizdin 524/20 

nesrìn -1- [Far.] yaban gülü 

 n. 490/11 

neşr -1- [Ar.] kıyamette herkesin 

dirileceği gün 

 n. küni 476/5 

neşter -1- [Far.] hekim bıçağı 

 n.-i ÀbdÀr 488/1 

nevè -1- [Far.] çeşit 

 n. 521/10 

nevÀziş -1- [Far.] iltifat, gönül alma 

 n.+ ler 489/7 

nevbet -2- [Far.] defa, kere, kez 

 n.  404/13; 482/11 

nevóa -1- [Ar.] sesli bir şekilde ağlama 

 n.  525/20 

nev-bahÀr -3- [Far.] ilkbahar 

 ebr-i n. (ebr-i n. ‘ilkbahar bulutu’) 

454/18; 518/11; 523/4 

nev-kìse -4- [Far.] cimri 

 n. 406/10 

 n.+ din 406/1; 406/17; 406/4 

nezd -1- [Far.] görüş, göre 

 n.+ iÆizde 464/18 

neõr -5- [Ar.] adak 

 n. 444/21; 520/21 
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 n. it-  444/21 

 n. úıl- 410/15; 410/16 

neôôÀre -1- [Ar.] bakma, bakış 

 n.+ ge 509/19 

ni -80- ne 

 n.  400/20; 406/5; 408/6; 414/6; 

416/2; 416/8; 417/2; 418/16; 

418/5; 421/11; 423/6; 422/12; 

426/7; 436/14; 437/4; 440/12; 

442/6; 448/18; 455/1; 455/16; 

457/4; 460/16; 465/5; 466/6; 

476/13; 487/21; 493/18; 497/12; 

508/7; 511/14; 515/14; 515/15; 

515/18; 517/11; 527/19; (n. çend) 

405/11; 407/19; 416/21; 420/11; 

422/14; 426/1; 443/16; 443/7; 

451/2; 460/5; 463/13; 471/10; 

473/15; 482/3; 492/7; 502/12; 

504/17; 508/19; 510/5; 511/16; 

513/14; 525/15; 526/17; 526/5 

 n.+ dür 405/14; 468/7; (n. üçün) 

404/04; 404/17; 406/12; 432/21; 

436/12; 463/14; 467/21; 482/9; 

493/5; 499/19; 510/8; 513/6; 

514/14; 521/18 

 n. ir- 415/15 

 n. tur- 407/13; 423/2; 481/8 

niçe -32- nice, nasıl, ne kadar 

 n. 399/20; 401/13; 407/2; 407/6; 

408/14; 419/10; 415/7; 419/21; 

421/4; 422/19; 434/08; 434/11; 

444/7; 456/15; 458/15; 460/11; 

461/13; 462/10; 465/19; 468/13; 

468/18; 485/1; 488/6; 494/9; 

496/5; 505/3; 519/18; 523/12; 

526/11 

 niçe n. ler 469/12 

nidÀ -15- [Ar.] seslenme 

 n.  493/20 

 n. úıl- 419/14 

 n. kil- 411/18; 476/1; 488/18; 

493/13; 493/16; 493/18; 493/4; 

494/1; 494/15; 494/3; 494/6; 

497/8 

 n.+ nı 493/15 

nifÀs -1- [Ar.] loğusalık hâli 

 n.+ dın 413/21 

nihÀyet -5- [Ar.] sonunda, en sonunda 
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 n.  453/12 

 n.+ de 407/7; 480/5 

 n.+ i 487/6; 492/1 

nihÀyetì -1- [Ar.] son derece 

 n. ãÀóib-feãÀóat 452/1 

nihÀyetsiz -1- [Ar., Tr.] sonsuz 

 n. 524/3 

nikÀó -9- [Ar.] sonsuz 

 n.  411/14; 411/21 

 n. ir- 411/16 

 n. úıl- 411/15; 411/16; 465/1; 

(èaúd-i n.) 520/11 

 n.+ ıàa 452/19 

 n.+ larıàa 507/7 

nime -73- şey, nesne 

 n.  401/10; 402/19; 405/20; 

414/10; 415/9; 416/13; 416/14; 

418/3; 423/13; 425/19; 434/02; 

440/19; 442/20; 444/15; 447/11; 

449/11; 449/9; 451/1; 451/5; 

452/10; 454/11; 455/19; 458/3; 

459/1; 462/14; 464/17; 464/2; 

465/14; 465/21; 466/1; 466/3; 

477/18; 478/15; 479/17; 481/20; 

481/21; 489/14; 494/15; 495/15; 

507/13; 509/9; 513/14; 514/18; 

517/18; 518/21; 521/6; 523/2; 

526/3; 527/2; (her n.) 425/3; (hìç 

n.) 416/17; 416/21; 418/2; 

433/14; 437/18; (n. üçün) 507/6 

 n.+ dür 398/19; 425/20; 436/05; 

463/19 

 n. ir- 448/20 

n.+ ni 472/18; (hìç n.) 415/18 

 n.+ àa 433/17; 433/18; 434/08; 

479/5; (hìç n.) 438/4; 439/3 

 n.+ ge 521/8 

 n.+ ke 416/17; 421/21 

nimerse -33- bir şey, şey 

 n. 403/04; 406/4; 415/19; 425/20; 

433/19; 436/21; 438/5; 465/14; 

466/13; 478/12; 479/4; 480/18; 

493/12; 494/9; (hìç n.) 405/21; 

436/12 

 n. tur- 418/11 

 n.+ ni (ilgi) 489/11 

 n.+ ni 416/15; 439/2; (hìç n.) 

438/4 
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 n.+ àa 427/3; 480/17 

 n.+ ge 472/19 

 n.+ ge 408/18 

 n.+ ler 448/5; 458/4; 470/16; 

488/1 

 n.+ lerni (ilgi) 480/15 

 n.+ lerimiz 521/1 

 n.+ lerimiz 464/1 

nièmet -13- [Ar.] Allah’ın kullarına 

verdiği nimet, ihsan 

 n. 411/1; 431/17; 511/5 

 n. ir- 432/4 

 n.+ àa 472/9 

 n.+ ini 467/18 

 n.+ leriàa 403/06; 432/1 

 n.+ ler 411/1; 432/4 

 n.+ lerni 431/4; 466/12 

 n.+ lerini 411/3 

nièmetlıà(/ -ig) -4- [Ar., Tr.] nimetli 

 n. 431/3; 431/5; 431/21; 432/3 

niåÀr -3- [Ar.] saçma, serpme 

 n. úıl- 464/13; 464/20; 465/4 

nìş -1- [Far.] zehir 

 n. ur-  477/17 

nişÀn -2- [Far.] belirti, iz, işaret 

 n. bir- 497/12 

 n.+ ı 525/19 

nişÀne -18- [Far.] belirti, iz, işaret 

 n.  447/4; 447/5; 479/16; 493/17; 

497/11; (n.-i mühr-i nübüvvet-i 

şemÀyil-nÀme) 448/2; (n.-i şekl) 

453/13 

 n.+ si 468/7; 473/1 

 n.+ sidür 459/15; 481/19 

 n.+ sidin 438/18 

 n.+ leri 448/2 

 n.+ lerini 458/20; 496/19; 496/7 

 n.+ leride 457/13 

 n.+ ler 412/6 

nişÀnelıà(/ -ig) -2- [Far., Tr.] izi olan, izli 

 n. 456/19; 457/6 

niyÀz -1- [Far.] yalvarma, yakarma, dua 

 n.+ lar 520/21 

niyyet -3- [Ar.] niyet 

 n. úıl- 404/10; 404/12 

 n.+ im 469/21 

nizÀè -1- [Ar.] çekişme, kavga 

 n. 519/5 
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nìze -1- [Far.] mızrak 

 n. sal- 502/20 

noòta -3- gem 

 n.+ sını 460/13; 460/14; 460/19 

noòÿd -1- [Far.] nohut 

 n.  445/3 

nöker -1- [Mo.] kul, köle 

 n.+ leri 434/09 

nÿr -21- [Ar.] nur, manevi ışık 

 n.  418/14; 418/16; 446/10; 

446/19; 475/21; 512/16; (n.-ı 

èAbdu’llÀh+) 447/1; (n.-ı bÀ-

sürÿr+) 445/10; (n.-ı cemÀl+) 

492/14; (n.-ı Óaøret-i İlÀhì) 

430/19 

 n. ir- 447/5 

 n.+ dın 475/20; 484/10 

 n.+ ımdur 446/8 

 n.+ ımnı 446/8; 446/9 

 n.+ ı 446/9; 483/18 

 n.+ ını (ilgi) 452/16 

 n.+ ıdın 475/15; 491/1 

nÿrÀnì -1- [Ar.] nurlu, ışıklı 

 n.  492/13 

nÿrì -1- [Ar.] cennetteki erkek 

hizmetçi 

 n. 485/20 

nuãret -6- [Ar.] Allah’ın yardımı, zafer 

 n.  477/6; 518/7; (fetó-i n.) 499/5 

n. tur-  499/6 

nuãretlıà -1- [Ar., Tr.] Allah’ın yardımını 

almış, zafer kazanmış 

 n. tur- 508/6 

nuùfe -2- [Ar.] meni, bel suyu 

 n.+ din 438/2 

 n.+ leri 438/1 

nübüvvet -5- [Ar.] peygamberlik 

 n. (mühr-i n.-i Óaøret èaleyhi’s-

selÀm) 509/20; (nişÀne-i mühr-i 

n.-i şemÀyil-nÀme) 448/2 

 n.+ ni 457/17; 509/21 

n.+ iÆizni 510/2 

nümÀyÀn -1- [Far.] meydanda, 

görünen 

 n. bol- 461/15 

O 

o -1- işaret sıfatı krş. ol 

 o. yan 492/14 
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oçaú -4- ocak 

 o. 417/21 

 o. úızıt- 417/21 

 o.+ nı (ilgi) 418/2 

 o.+ àa 418/1 

oàlan -25- oğlan, erkek evlat 

 o. 413/8; 414/3; 428/5; 428/6; 

429/18; 430/18; 432/12; 465/8 

 o. tur- 423/15 

 o.+ nı (ilgi) 428/9 

 o.+ nı 428/6; 429/20 

 o.+ dın 414/4 

 o.+ lar 444/7; 467/19 

 o.+ larnı (ilgi) 450/7 

 o.+ larım 450/19 

 o.+ ları 406/19; 450/11 

 o.+ larını 439/15; 450/19 

 o.+ larıàa 407/20; 409/1; 418/19 

 o.+ larıge 523/20 

oàrı -1- hırsız 

 o. úaraúçıdın 432/5 

oàul -109- oğlan, çocuk 

 o. 402/07; 405/03; 405/09; 

405/19; 405/20; 410/17; 410/21; 

410/7; 411/3; 411/4; 411/5; 

411/6; 411/7; 411/9; 413/18; 

413/4; 429/21; 430/2; 430/4; 

430/11; 430/19; 441/14; 453/5; 

459/2; 459/17; 465/3; 468/12; 

471/14; 479/8; 508/19; 519/16 

 o. tur- 456/2 

 o. ir- (èÀúil o.) 479/8 

 o. úızlik bol- “çoluk çocuğa 

karışmak” 420/1 

 o. mu 410/15; 447/21 

 o.+ nı  

 o.+ nı 402/06; 413/19; 471/7; 

429/21; 430/1; 430/7; 449/13 

 o.+ àa 430/3; 479/3 

 o.+ ge 402/05; 430/15 

 o.+ dın (ata anasız o.) 449/10 

 o.+ um 418/17 

 o.+ um (oġlum) 402/02; 415/5; 

451/11; 516/19; 521/2 

 o.+ umnı (ilgi) (oġlumnı) 

o.+ umnı (oġlumnı) 424/7 

 o.+ umge (oġlumge) 402/04 

 o.+ ı (oġlı) 402/09; 405/17; 
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406/12; 407/1; 407/5; 409/9; 

415/19; 420/17; 423/11; 423/19; 

424/6; 424/8; 431/1; 434/16; 

437/15; 441/10; 450/1; 505/10; 

505/12; 508/17; 519/7; 519/8; 

519/9 

 o.+ ı tur- 409/8 

 o.+ ını (ilgi) (oġlını) 475/19; 

505/11; 519/10; 525/17 

 o.+ ını (oġlını) 405/18; 427/16 

 o.+ ıge 405/16 

 o.+ uÆız (oġluÆız) 416/21 

 o.+ ları 405/02; 405/18; 406/9; 

407/16; 408/20; 408/21; 519/8 

 o.+ larını (ilgi) 408/19 

 o.+ larını 414/1 

 o.+ larıàa 406/1; 450/5 

oòla - -8- uyumak 

 o.- yur 414/19 

 o.- dılar 477/14 

 o.- p (zarf-fiil) 442/12; 443/4; 

444/1 

 o.- p irdük 442/18 

 o.- maàıl 405/01 

oòşa - -19- benzemek 

 o.- ydur 415/1; 416/3; 421/10; 

476/1; 514/15; 523/10 

 o.- r 453/8 

 o.- mas-min 480/17 

 o.- mas 480/18; 487/2 

 o.- masun 480/16 

 o.- p (zarf-fiil) 454/4 

 o.- r irdiler 473/17; 473/18 

 o.- r (sıfat-fiil) 438/9; 455/7; 

482/8 

 o.- ş 425/20; 447/14 

oú -6- ok 

 o.  501/20; 516/5; 525/12; 

525/15; 525/3 

 o.+ larnı 525/15 

oúı - -3- okumak   krş. oúu- 

 o.- dılar 409/3; 409/6; (namÀz o.) 

470/5 

oúu - -49- okumak   krş. oúı- 

 o.- ydur mu (namÀz o.) 440/7 

 o.- r-min 465/21; 526/16; 526/17 

 o.- rlar (namÀz o.) 489/5 

 o.- p turadur 486/10 
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 o.- p turadurlar (tesbìh o.) 484/5 

 o.- dı 430/10; 430/11; 510/6 

 o.- duú (namÀz o.) 483/14 

 o.- dılar 465/2; 486/21; 503/1; 

510/13; 518/3; 522/7; (namÀz o.) 

466/10; 523/12 

 o.- àaylar 466/16 

 o.- àıl 465/17 

 o.- yın 466/1 

 o.- sunlar (namÀz o.) 495/9 

 o.- sa 466/18; 495/10; 526/15 

 o.- salar (namÀz o.) 466/15 

 o.- p 416/14; 420/2; 420/3; 

428/13; 458/20; 475/4; 489/13; 

513/19; 514/4; (namÀz o.- p) 

415/21; 440/7; 442/7; 484/16 

 o.- r irdiler 466/10; 470/4; 480/4; 

484/12; (namÀz o.) 515/1 

 o.- up  

 o.-ya’lmas irdiler 

“okuyamazlardı” 469/2 

 o.- àan (sıfat-fiil) 489/5 

 o.- maú (namÀz o.) 470/9 

 o.- maúke 526/16 

oúut - -1- okutmak 

 o.- up irdim 418/17 

ol -1164- o (şahıs zamiri/ işaret 

zamiri/ işaret sıfatı) 

 o. 398/10; 398/15; 399/16; 400/1; 

400/11; 400/19; 401/2; 401/09; 

402/04; 402/07; 402/17; 404/08; 

404/11; 404/12; 405/03; 405/5; 

405/6; 405/9; 405/10; 405/11; 

405/13; 405/15; 405/16; 405/19; 

405/20; 406/21; 406/8; 407/4; 

407/5; 408/8; 408/9; 408/13; 

408/19; 409/4; 410/11; 411/2; 

411/13; 412/1; 412/2; 412/4; 

412/17; 413/9; 413/11; 414/14; 

415/1; 415/3; 415/15; 415/19; 

416/11; 416/6; 416/9; 417/11; 

417/12; 417/14; 417/17; 417/18; 

418/1; 418/17; 418/19; 419/1; 

419/6; 419/12; 419/21; 10/12; 

419/3; 419/5; 420/20; 421/17; 

421/20; 422/1; 422/5; 422/7; 

422/11; 423/19; 423/21; 423/7; 

423/8; 423/12; 424/13; 424/19; 
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424/5; 424/6; 424/8; 424/9; 

424/16; 424/17; 425/3; 425/4; 

425/10; 425/19; 426/2; 426/15; 

426/21; 427/1; 427/2; 427/11; 

427/21; 427/4; 427/12; 428/1; 

428/13; 428/16; 428/19; 428/2; 

428/8; 429/12; 429/2; 429/8; 

429/15; 429/17; 429/18; 430/11; 

430/15; 430/19; 430/2; 430/9; 

430/16; 431/3; 431/7; 431/10; 

431/11; 431/13; 431/18; 431/21; 

432/1; 432/2; 432/4; 432/5; 

432/6; 432/10; 432/14; 432/21; 

433/12; 434/02; 435/9; 435/20; 

435/21; 436/3; 436/7; 436/13; 

436/14; 436/15; 436/19; 436/2; 

436/6; 436/7; 437/5; 437/11; 

437/16; 437/17; 438/2; 438/11; 

438/15; 439/10; 439/19; 439/18; 

439/19; 439/20; 440/1; 440/2; 

440/9; 440/10; 440/18; 441/21; 

442/9; 442/10; 443/7; 442/3; 

442/8; 443/11; 443/14; 443/15; 

443/16; 445/1; 445/2; 445/5; 

445/9; 445/13; 445/17; 446/21; 

446/7; 446/9; 446/19; 446/17; 

447/1; 447/2; 447/5; 447/10; 

447/11; 447/18; 448/1; 448/13; 

449/6; 451/9; 452/17; 452/18; 

452/20; 453/13; 454/11; 454/14; 

455/5; 455/6; 455/10; 455/20; 

456/14; 456/3; 456/7; 456/13; 

457/11; 457/14; 457/3; 457/5; 

457/6; 457/7; 459/1; 459/10; 

459/17; 459/21; 460/8; 461/5; 

461/7; 461/8; 461/21; 462/19; 

463/16; 464/4; 464/7; 465/15; 

465/17; 465/20; 466/3; 466/12; 

466/19; 467/17; 469/13; 470/5; 

470/7; 470/18; 471/11; 471/17; 

475/21; 476/1; 476/19; 477/10; 

477/20; 478/1; 478/3; 478/5; 

478/20; 479/5; 479/20; 481/21; 

482/17; 482/21; 483/11; 483/18; 

483/8; 483/9; 483/19; 484/16; 

484/18; 484/20; 484/5; 484/9; 

485/1; 485/5; 485/20; 486/5; 

486/11; 487/5; 487/16; 488/14; 
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488/18; 489/2; 489/4; 489/12; 

489/14; 489/4; 490/3; 490/11; 

491/7; 491/4; 492/1; 492/7; 

492/10; 492/21; 493/20; 494/5; 

495/13; 495/14; 495/21; 496/11; 

496/13; 496/15; 497/8; 498/11; 

497/13; 497/17; 499/7; 499/8; 

499/9; 499/19; 500/6; 500/10; 

500/17; 500/20; 501/2; 501/6; 

501/9; 501/15; 502/15; 502/16; 

502/4; 502/8; 503/15; 503/2; 

503/4; 503/5; 504/14; 504/21; 

505/1; 505/3; 505/3; 505/10; 

505/14; 505/15; 506/2; 506/7; 

506/9; 506/11; 506/12; 506/13; 

506/19; 506/21; 508/20; 508/6; 

508/19; 509/6; 509/19; 510/16; 

511/12; 512/7; 512/13; 512/21; 

513/7; 513/17; 513/18; 514/12; 

514/8; 515/14; 517/9; 517/10; 

517/11; 517/13; 518/7; 518/8; 

518/10; 519/9; 519/21; 520/5; 

520/8; 520/19; 521/10; 521/12; 

521/21; 521/6; 522/5; 523/5; 

523/6; 523/7; 523/8; 523/10; 

523/11; 523/12; 523/16; 523/19; 

525/11; 526/1; 526/3; 526/4; 

526/16; 526/16 

 o.+ dur 408/6; 410/19; 468/8; 

468/9; 481/10; 519/5; 521/5 

 anıÆ 399/16; 403/04; 423/15; 

429/3; 441/13; 452/6; 457/20 

 anı (ilgi) 399/13; 405/01; 405/04; 

411/13; 422/5; 426/7; 427/2; 

427/6; 429/20; 430/18; 433/2; 

434/08; 435/13; 437/6; 439/10; 

439/20; 441/6; 443/15; 443/21; 

448/13; 450/21; 452/19; 452/20; 

454/13; 455/18; 455/3; 455/5; 

462/15; 463/1; 463/14; 463/15; 

469/9; 474/8; 476/2; 479/2; 

480/16; 484/6; 486/7; 489/12; 

489/5; 490/15; 490/17; 490/18; 

490/21; 492/1; 494/14; 502/16; 

506/15; 508/7; 516/10; 519/13; 

519/15; 519/8; 519/9 

 anı 404/13; 404/19; 404/21; 

406/17; 407/17; 407/8; 408/17; 
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408/3; 409/21; 409/5; 410/15; 

410/2; 416/3; 417/7; 417/9; 

418/17; 418/18; 419/14; 422/7; 

423/11; 424/6; 425/20; 427/15; 

428/5; 429/12; 430/3; 432/17; 

436/07; 438/5; 439/10 “ona”; 

439/11; 443/15; 444/10; 451/12; 

452/17; 452/18; 455/2; 455/4; 

455/6; 459/14; 462/18; 463/16; 

468/19; 468/5; 469/12; 471/17; 

472/19; 476/13; 478/1; 478/15; 

481/19; 483/4; 487/21; 490/15; 

490/17; 491/13; 493/12; 493/13; 

496/1; 502/16; 502/6; 505/1; 

505/17; 505/4; 506/15; 507/4; 

508/8; 509/7; 510/4; 518/8; 

519/18; 523/13; (a. üçün) 413/8; 

416/7; 428/6; 428/7; 482/10; 

499/20 

 anda 516/17 

 andaúı 439/8 

 andın 403/01; 403/05; 403/18; 

404/15; 404/17; 405/05; 405/06; 

405/08; 406/4; 406/5; 407/11; 

407/7; 408/14; 408/16; 410/18; 

410/3; 411/14; 414/10; 414/18; 

414/3; 416/10; 416/12; 417/5; 

417/6; 419/18; 421/16; 421/8; 

422/10; 422/11; 422/19; 422/4; 

423/1; 423/11; 426/1; 426/3; 

427/15; 427/16; 430/11; 433/2; 

433/6; 433/8; 437/10; 437/2; 

437/6; 438/9; 439/17; 441/3; 

441/9; 442/9; 444/10; 444/11; 

445/4; 446/11; 446/12; 447/8; 

449/8; 450/8; 451/18; 451/20; 

454/10; 456/11; 457/6; 459/9; 

461/20; 464/13; 466/11; 466/21; 

467/3; 470/20; 471/11; 471/9; 

478/12; 479/9; 480/4; 482/12; 

482/16; 482/19; 483/1; 483/2; 

483/4; 483/7; 483/9; 483/12; 

483/16; 483/17; 483/19; 484/13; 

484/15; 484/17; 484/19; 484/21; 

484/8; 485/13; 485/18; 485/2; 

485/4; 486/11; 486/14; 486/17; 

486/19; 486/6; 486/8; 487/1; 

487/11; 487/5; 488/15; 488/21; 
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489/13; 489/15; 489/2; 489/6; 

489/7; 490/15; 490/8; 491/13; 

491/18; 491/20; 491/21; 491/9; 

492/17; 492/20; 492/3; 492/6; 

492/8; 493/21; 495/16; 495/17; 

496/3; 496/4; 496/8; 496/9; 

497/5; 499/10; 500/14; 503/2; 

504/1; 504/11; 506/16; 507/1; 

507/2; 510/13; 512/13; 513/18; 

513/2; 513/16; 514/13; 514/17; 

514/20; 514/3; 515/10; 516/19; 

518/1; 518/16; 519/18; 520/11; 

520/2; 522/10; 523/21; 524/10; 

524/11; 524/12; 524/2; 524/5; 

524/6; 524/9; (a. burun) 470/3; 

470/4; (a. kiyin) 400/16; 408/13; 

408/7; 410/2; 413/21; 427/6; 

449/9; 450/14; 451/1; 451/12; 

451/5; 451/7; 458/7; 461/6; 

462/14; 466/10; 482/15; 488/18; 

490/20; 502/11; 508/5; 510/14; 

514/1; 518/4; 524/17; 525/1 (a. 

soÆ) 402/06; 411/21; 412/14; 

412/8; 413/6; 414/8; 415/20; 

415/6; 415/8; 416/14; 417/1; 

420/16; 422/10; 425/16; 426/15; 

426/16; 427/5; 428/14; 430/10; 

430/8; 433/15; 436/03; 436/14; 

438/10; 439/13; 440/18; 441/9; 

446/10; 465/18; 477/5; 482/2; 

524/21 

 andaà 398/12; 405/09; 409/20; 

415/1; 415/10; 415/11; 415/9; 

416/6; 417/13; 418/12; 418/20; 

418/9; 420/15; 421/21; 425/21; 

425/3; 426/20; 429/10; 431/19; 

431/20; 432/19; 433/1; 434/07; 

437/14; 439/11; 441/6; 443/10; 

446/21; 447/3; 448/13; 448/4; 

448/6; 449/4; 449/7; 452/4; 

454/16; 455/2; 457/9; 463/7; 

466/11; 469/15; 472/2; 474/16; 

478/9; 483/11; 484/21; 485/11; 

485/12; 485/16; 486/12; 486/20; 

488/16; 499/20; 499/4; 505/3; 

505/9; 506/4; 513/9; 516/2; 

517/12; 518/13; 518/5; 519/17; 

524/7 
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 andaàdur 435/13; 487/21 

 andaú 404/03; 416/11; 447/11; 

524/2 

 olar 414/3; 417/12; 421/2; 

422/13; 422/19; 423/17; 423/3; 

423/6; 426/10; 426/12; 426/9; 

428/2; 431/2; 431/7; 433/4; 

435/6; 436/17; 438/11; 438/15; 

439/12; 448/14; 449/18; 449/5; 

457/10; 471/14; 471/16; 472/7; 

473/4; 483/15; 486/19; 492/19; 

496/1; 496/2; 500/11; 501/15; 

509/13; 510/17; 517/3; 522/13; 

524/21 

 alar 419/21; 429/11; 433/14; 

436/06; 447/14; 478/14; 480/4; 

482/11; 500/1; 505/13; 507/15 

 olarnı 401/11; 408/4; 422/21; 

423/1; 428/8; 431/8; 431/14; 

438/3; 438/6; 439/15; 456/16; 

462/21; 474/19; 476/20; 478/18; 

495/20; 496/2; 496/3; 498/12; 

503/9; 519/8; 521/1 

 alarnı (ilgi) 431/9; 433/13; 

437/20; 507/17; 507/18; 516/16 

 alarnı 431/16; 431/2; 432/8; 

441/10; 507/17 

 o.+ olaràa 425/24; 31/4; 437/8; 

467/5; 488/19; 494/4; 503/17; 

520/3 

 alarga 431/14 

 olarge 408/3; 409/16; 414/2; 

414/6; 423/2; 431/18; 486/2; 

491/12; 514/2; 521/1; 521/4 

 alarge 417/8; 428/17; 428/18; 

480/5 

 olardın 422/17; 514/3 

 alardın 434/20 

olça -7- o kadar, çok, fazla 

 o. 444/14; 444/17; 500/7; 504/3; 

507/2; 507/18; 509/1 

oldur - -1- oturmak   krş. oltur 

 o.- dı 521/6 

oltur - -65- oturmak   krş. oldur- 

 o.- adur 418/2 

 o.- updur 439/20; 452/6; 487/14; 

491/13 

 o.- updurlar 484/9; 487/9; 491/10 
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 o.- dım 444/2; 492/21 

 o.- dı 425/13; 427/10; 428/20; 

434/01; 447/13; 453/11; 457/4; 

498/17; 514/11; 517/15; 521/8 

 o.- dılar 399/17; 407/12; 413/11; 

464/12; 502/3; 502/4; 515/9 

 o.- salar 453/14 

 o.- up 418/21; 453/13; 525/15 

470/8 

 o.- a’lmadı “oturamadı” 457/5 

 o.- àan 473/17 

 o.- àanları 501/7 

 o.- gen 465/6 

 o.- genlerini (ilgi) 513/12; 

514/10; 515/8 

 o.- ar irdi 425/13; 426/6 

 o.- ur irdi 442/11; 456/18; 479/1 

 o.- ur irdiler 463/8; 467/9; 

479/10; 511/21; 516/6 

 o.- up irdi 441/13; 446/17; 447/9; 

o.- up irdiler 399/7; 402/15; 

403/19; 436/21; 464/1; 467/6; 

469/18; 478/21 

 o.- madı 493/8 

 o.- maú 416/7 

478/10; 501/6 

olturàuz - -4- [Tr] 

 o.- ur-sin 494/2 

 o.- dılar 513/13; 516/21 

 o.- uÆlar 453/11 

on -19- on (10) 

 o. 401/10; 428/16; 428/19; 

458/12; 463/6; 463/7; 465/8; 

466/13; 471/11; 473/7; 475/7; 

489/12; 489/13; 490/15; 495/21; 

503/14; 503/16 

 o.+ ı ir- 526/4 

oÆ -3- sağ (sol karşıtı) 

 o.  447/17; 449/14; 473/16 

on bir -1- on bir (11) 

 o. 445/9 

on biş -1- on beş (15) 

 o. 507/16 

on bişinçi -1- on beşinci (15.) 

 o.  517/14 

on ikki -6- on iki (12) 

 o.  410/12; 439/16; 449/15; 

451/13; 472/3; 478/14 



 

447 

 

on ikki miÆ -3- on iki bin (12.000)  

 o. dervÀzesi 496/1; 523/11; 

523/16 

on miÆ -2- on bin (10.000) 

 o. 464/10; 495/17 

on sekkiz -4- on sekiz (18) 

 o. 438/11; 452/4; 456/13; 524/13 

on tört -1- on dört (14) 

 o.  481/21 

on üç -1- on üç (13) 

 o.+ i 513/4 

on üç miÆ üç yüz ottuz -1- on üç bin üç 

yüz otuz (13.330) 

 o. 472/3 

on yitti -1- on yedi (17) 

 o. 401/13 

ona - -20- razı olmak, kabul etmek 

 o.- r-min 502/8 

 o.- may-siz 416/18 

 o.- madıÆız 448/20 

 o.- madı 406/9; 419/8; 422/19; 

427/4; 429/11; 429/12; 429/14; 

430/13; 431/7; 447/5; 504/15; 

518/21; 519/21 

 o.- madılar 416/16; 457/12; 501/2 

 o.- madı irse 427/9 

onunçı -2- onuncu (10.) 

 o.  498/10 

onunç -1- onuncu (10.) 

 o. 475/12 

on üç -1- on üç (13) 

 o.+ i 471/12 

orda -1- yuva, ocak 

 o.-i pÀdşÀh 442/17 

or(u)n -16- yer 

 o. sal- 405/16 

 o.+ umge (ornumge) 411/4; 411/7 

 o.+ umda (ornumda) 427/3 

 o.+ ıàa  (ornıġa) 422/5; 438/10 

 o.+ ıge (ornıge) 431/11; 521/6 

 o.+ ıda (ornıda) 495/11; 495/15; 

521/8 

 o.+ ıdın (ornıdın) 459/1 

 o.+ ılarıàa  (ornılarıġa)439/15 

 o.+ ılarıdın (ornılarıdın) 507/13 

 o.+ larıda 474/11 

ornat - -1- yerleştirmek 

 o.- tılar 422/5 
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orta -6- orta 

 o. 413/16 

 o.+ sı 412/4; 492/20 

 o.+ sıge 493/9 

 o.+ sıda 432/4; 490/9 

ot 1. -63- ateş 

 o. 403/10; 419/1; 428/13; 429/8; 

429/15; 429/17; 430/15; 436/2; 

444/8; 458/18; 485/15; 488/6; 

488/7; 491/21; 512/9 

 o. ur- 485/8 

 o. yaú- 488/6; 525/21 

 o.+ uÆ 458/19 

 o.+ un (ilgi-otun tutaşıp şulesi 

‘ateşin tutuşmuş kıvılcımı’) 

436/03; 483/5 

 o.+ nı (ilgi) 436/03 

 o.+ nı 414/14 

 o.+ àa 401/17; 409/18; 429/10; 

429/17; 444/8 

 o.+ àa sal- 400/10; 400/15; 

429/15 

 o.+ úa 405/09 

 o.+ ke 429/10; 429/14; 479/21; 

527/14 

 o.+ ke sal- 429/13 

 o.+ ke taşla- 430/15 

 o.+ dın 423/14; 429/14; 433/18; 

485/1; 485/10; 485/13; 485/17; 

487/15; 488/10; 488/9; 511/5 

 o.+ ı 433/19 

 o.+ ını 481/1 

 o.+ ıge 465/7 

 o.+ ıdın 494/12; 495/2; 495/3 

 o.+ lar 460/1; 487/15; 490/11 

 o.+ lar çaú- 526/5 

 2. -3- bitki 

 o.  414/13 

 o.+ nı (ilgi) 434/07 

 o.+ lar 527/10 

otaà -2- çadır 

 o.+ da 457/7 

 o.+ ıÆlarda 457/8 

otúuz - -7- oturtmak 

 o.- dı 427/1; 457/15 

 o.- dılar 453/12 

 o.- up 450/17; 453/2; 462/13; 

474/12 
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otluà 1. -5- ateşli, üzerinde ateş olan 

 o. 485/10; 485/2; 487/14; 487/15; 

487/3;  

 2. -1- çayır, çayırlık 512/21 

ottuz -4- otuz (30) 

 o. 422/5; 439/13; 465/8; 472/4 

ottuz altı -1- otuz altı (36) 

 o. 438/18 

ottuz altınçı -1- otuz altıncı (36.) 

 o. 427/13 

ottuz birinçi -1- otuz birinci (31.) 

 o.  410/5 

ottuz bişinçi -1- otuz beşinci (35.) 

 o. 424/18 

ottuz ikkinçi -1- otuz ikinci (32.) 

 o. 412/17 

ottuz miÆ -11- otuz bin (30.000) 

 o. 403/12; 446/6; 446/7; 488/2; 

488/3; 488/4; 495/12 

ottuz sekizinçi -1- otuz sekizinci (38.) 

 o. 430/21 

ottuz toúúuz -2- otuz dokuz (39) 

 o.  469/1; 470/4 

ottuz toúúuzunçı -1- otuz dokuzuncu 

(39) 

 o.  432/11 

ottuz törtünçi -1- otuz dördüncü (34.) 

 o.  420/7 

ottuzunçı -1- otuzuncu (30.) 

 o.  409/14 

ottuz üçünçi -1- otuz üçüncü (33.) 

 o.  414/5 

ottuz yittinçi -1- otuz yedinci (37.) 

 o. 429/5 

ovala - -1- ovalamak, sıvazlamak 

 o.- p 499/11 

oyàan - -11- uyanmak 

 o.- urlar 444/2 

 o.- dılar 415/7; 460/15; 477/18; 

522/6 

 o.- salar 420/21; 421/18; 442/13 

 o.- ıp (zarf-fii) 452/16; 507/4 

 o.- ıp irdük 442/18 

oyna - -3- oynamak 

 o.- geli 450/5; 450/6 

 o.- p (zarf-fiil) 418/2 

oyun külgü -1- eğlence 

 o. 527/14 
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ozat - -1- geçirmek, uğurlamak 

 o.- úalı çıú- 454/16 

 

Ö 

 

öç -1- öç 

 ö.+ ini 500/21 

öç - -1- sönmek 

 ö.- se 433/19 

öçek -1- bağırsak 

 ö. 450/9 

öl - -72- ölmek 

 ö.- er-siz 407/20 

 ö.- üpdür 407/5, 419/8, 423/11 

 ö.- gendür 405/13 

 ö.- di 399/7, 401/03, 405/10, 

406/21, 424/6, 445/4, 447/6, 

447/7, 471/14, 471/8, 471/9, 

478/12, 478/13, 501/10, 503/2, 

518/7, 521/5, 521/8, 526/5 

 ö.- diler 471/9, 503/13 

 ö.- di mü 502/7 

 ö.- eli 401/19 

 ö.- se 447/8, 503/7 

 ö.- sem 416/5, 450/19, 474/17, 

517/19 

 ö.- üp 406/4, 407/19, 408/10, 

408/13, 408/15, 423/19, 434/19, 

436/04, 452/14 

 ö.- gende 409/9 

 ö.- gendin 416/4 

 ö.- gendin beri 401/14 

 ö.- gendin kiyin 408/11; 471/16 

 ö.- gendin soÆ 405/12, 419/9 

 ö.- günçe 508/9 

 ö.- megünçe 412/13 

 ö.- er (sıfat-fiil) 464/3 

 ö.- gen 433/9 

 ö.- geni 502/10 

 ö.- genini 523/4 

 ö.- genlerimiz 502/9 

 ö.- genleriÆàa 401/13 

 ö.- üp irdim 423/20 

 ö.- üp irdi 401/10 

 ö.- gen irdi 405/11 

 ö.- gey irdim 413/12 

 ö.- düm irse 416/10, 423/13 

 ö.- di irse 449/2 



 

451 

 

 ö.- mes 437/15, 439/10 

 ö.- mepdür 405/13 

 ö.- mediler 399/4 

 ö.- meseÆ 400/2 

 ö.- maúlıànı 400/1 

öldür - -77- öldürmek 

 ö.- ür-min 399/2, 406/6, 406/7, 

521/18 

 ö.- ür 468/9, 502/6 

 ö.- ür-miz 423/5 

 ö.- ürler 406/11, 406/9, 419/13 

 ö.- üp-miz 419/9 

 ö.- dim 526/12 

 ö.- di 408/3, 434/18, 501/11, 

523/1 

 ö.- diler 399/15, 408/2, 424/1, 

424/13, 427/16, 499/10, 499/13, 

518/4, 524/1, 524/14, 524/7 

 ö.- àay 409/17 

 ö.- geyler 419/16, 419/18 

 ö.- àıl 432/14 

 ö.- eli 401/01, 401/21, 459/10, 

496/19, 517/5 

 ö.- üÆler 419/2, 433/11, 477/5, 

517/19 

 ö.- seÆ 517/12, 518/8 

 ö.- saú 399/18, 401/20 

 ö.- üp 405/06, 406/13, 406/6, 

410/3, 469/7, 502/14, 502/16, 

515/18, 524/12, 524/5 

 ö.- geli 516/10 

 ö.- meàunça 411/17, 412/2 

 ö.- gen 430/19 

 ö.- genlerdür 517/2 

 ö.- güçi 402/17, 493/15 

 ö.- ür irdi 405/11 

 ö.- üp irdi 408/8 

 ö.- gen irdiler 517/9 

 ö.- medi 408/7 

 ö.- mesem 520/18 

 ö.- mesünler 500/2 

 ö.- meseÆ 408/6 

 ö.- maúçı 478/18, 517/8 

 ö.- maúàa 419/3, 430/14, 433/10 

 ö.- maúge 411/17 

 ö.- maúke 432/14, 432/15, 508/15 

öldürüş - -1- öldürüş 

 ö.- àa 499/11 
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öltür - -5- öldürmek 

 ö.- e-min 521/6 

 ö.- di 526/3 

 ö.- dük 499/16 

 ö.- diler 436/10 

 ö.- geli 470/8 

ölüg -26- ölü 

 ö.  418/16, 423/10, 423/12, 

423/13, 423/17, 424/2 

 ö.+ ni (ilgi) 407/4 

 ö.+ ni 399/18, 401/20, 402/17, 

408/12, 415/10, 423/10, 423/12, 

424/2 

 ö.+ àa 418/15 

 ö.+ ge 415/12, 418/18 

 ö.+ din 423/13 

 ö.+ ini 438/5, 445/6, 503/5, 503/6 

 ö.+ ler 418/19 

 ö.+ lerini 503/9 

 ö.+ leriàa 503/8 

ölüm -3- ölüm 

 ö.  408/13 

 ö.+ din 405/20 

 ö.+ i 408/13 

èömr -18- [Ar.] ömür 

 èö.  439/8, 456/11 

 èö. kör- 420/7, 527/4 

 èö.+ ni (ilgi) 472/16 

 èö.+ üm 450/21 

 èö.+ im 457/18 

 èö.+ üÆni 474/21 

 èö.+ üÆde 430/13 

 èö.+ ini 448/14, 456/10, 495/7 

 èö.+ ide 432/12 

 èö.+ leri 403/15, 465/4, 473/20, 

486/21 

 èö.+ leride 472/4 

 èö.+ leriÆde 399/10 

örgen - -7- öğrenmek 

 ö.- dük 416/21 

 ö.- ip 430/1 

 ö.- üp 416/14 

 ö.- üràa 430/4 

 ö.- ür irdi 430/8 

 ö.- mes 416/15 

 ö.- maúı 416/21 

örget - -15- öğretmek 

 ö.- iÆ 416/12, 416/16, 416/17, 
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442/9 

 ö.- ip 426/14, 433/6 

 ö.- ken 430/10 

 ö.- ken èilmdin 430/10 

 ö.- keniÆizni 416/18 

 ö.- mey 416/17 

 ö.- se 416/18 

 ö.- sem 429/21 

 ö.- tiler 442/9, 480/9 

 ö.- tim 495/21 

örgümçek -3- örümcek 

 ö.  477/11, 477/12 

 ö.+ àa 477/10 

örle - -1- yükselmek 

 ö.- di 461/15 

öt - -83- geçmek 

 ö.- er-min 495/11 

 ö.- er 418/11, 526/15 

 ö.- ti 445/1; 447/9; 493/10; 

505/18 

 ö.- tiler 507/19 

 ö.- üÆler 429/11 

 ö.- se 505/17 

 ö.- geli  436/2 

 ö.- künçe 478/11 

 ö.- üp (zarf-fii) 404/10, 405/06, 

406/21, 407/16, 414/21, 414/3, 

416/8, 418/12, 418/14, 418/21, 

427/16, 430/4, 443/16, 480/5, 

482/16, 482/19, 483/2, 483/12, 

483/16, 483/17, 483/5, 483/7, 

484/13, 484/15, 484/17, 484/19, 

484/21, 485/2, 485/4, 486/11, 

486/17, 486/19, 486/8, 487/1, 

487/11, 487/5, 487/6, 488/15, 

488/21, 489/15, 489/2, 489/6, 

490/8, 491/13, 491/20, 491/21, 

492/16, 492/18, 492/5, 492/8, 

502/20, 520/3, 513/2 

 ö.- a’lmas-min “geçemem” 

493/11 

 ö.- er (sıfat-fiil) 430/1 

 ö.- e duràan (sıfat-fiil) 425/13 

 ö.- eràa 429/9 

 ö.- erge 492/20 

 ö.- güçidür 513/5 

 ö.- ken òalú 435/21 

 ö.- ken (sıfat-fiil) 399/10; 430/13; 
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461/7; 514/15 

 ö.- er irdi 430/2, 435/21 

 ö.- medim 495/10 

 ö.- maúàa 492/2 

 ö.- mekke 492/6 

öt -1- öd, safra 

 ö.+ i yarıl- 526/5 

ötker - -10- geçirmek 

 ö.- ür-min 481/4 

 ö.- dim 481/3 

 ö.- diler 483/14, 489/7 

 ö.- iÆler 474/21 

 ö.- ip (zarf-fiil) 448/14, 494/17, 

495/14 

 ö.- üp (zarf-fiil) 450/6 

ötrü -5- ötürü, yüzünden 

 ö. 500/10, 500/11, 501/1, 501/5, 

504/3 

öy -58- ev 

 ö.  418/10, 418/11, 418/13, 418/9, 

420/20, 421/20, 425/11, 439/19, 

493/2 

 ö.+ ni (ilgi) 440/4, 440/5, 440/9, 

419/4, 439/19, 447/13, 489/4 

 ö.+ ni 440/3 

 ö.+ àa 401/21, 419/3, 459/9, 

503/20 

 ö.+ ge 419/4, 419/6, 420/19, 

462/13, 515/2, 516/3 

 ö.+ de 404/08, 404/13, 493/2 

 ö.+ deki 402/03 

 ö.+ din 408/20, 411/20 

 ö.+ ümge 443/13, 443/19 

 ö.+ i 418/8 

 ö.+ ini (ilgi) 479/13 

 ö.+ ini 406/8, 438/16 

 ö.+ iàa 401/21 

 ö.+ ige 406/5, 430/1, 433/7, 

446/21, 479/13 

 ö.+ ide 405/02, 447/9, 482/7, 

489/12, 509/7 

 ö.+ lerini (ilgi) 459/11 

 ö.+ lerini 464/11 

 ö.+ leriàa 408/19, 411/12 

 ö.+ lerige 404/12, 465/13 

 ö.+ leride 516/12 

 ö.+ ündin 412/20 

öylen - -5- evlenmek 
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 ö.- ip 420/1 

 ö.- ür (sıfat-fiil) 453/7 

 ö.- üràa 453/6 

 ö.- ürge 452/10 

 ö.- gülüg 452/6 

öylentür - -1- evlendirmek 

 ö.- mek bol- 519/11 

öylük -2- eş 

 ö. 428/16, 428/19 

öz -128- öz, kendi 

 ö.  398/11, 402/14, 403/09, 

405/16, 408/2, 414/8, 424/2, 

438/5, 439/15, 450/16, 450/17, 

454/9, 455/14, 456/5, 463/20, 

472/17, 472/20, 474/11, 475/4, 

480/14, 485/5, 487/18, 492/6, 

494/10, 500/4, 503/9, 504/11, 

506/20, 508/12, 509/16, 519/21 

 ö.+ ni (ilgi) 461/21 

 ö.+ im 444/19, 463/14, 464/4, 

494/21, 502/15, 518/8, 519/18, 

520/10 

 ö.+ üm 402/01, 416/18, 436/08, 

450/21, 455/5, 455/6, 462/7 

 ö.+ ümni (ilgi) 450/20 

 ö.+ ümni 404/15 

 ö.+ imni 463/13 

 ö.+ imàa 404/18, 425/4, 444/3 

 ö.+ iÆ 451/4, 517/21, 524/2 

 ö.+ iÆni (ilgi) 476/3 

 ö.+ iÆnikidür 463/4 

 ö.+ üÆni 513/10 

 ö.+ üÆàa 418/21 

 ö.+ i 401/11, 407/19, 407/3, 

407/5, 418/4, 418/5, 421/11, 

426/9, 427/9, 434/18, 438/5, 

443/2, 453/9, 461/18, 506/14, 

517/16, 524/6 

 ö.+ ini 405/16, 407/5, 419/5, 

434/18, 435/19, 440/2, 446/20, 

483/11, 485/16, 523/17 

 ö.+ ini (ilgi) 444/19, 449/20, 

508/16 

 ö.+ idür 434/14 

 ö.+ iàa 426/4, 434/19 

 ö.+ ige 493/20, 500/17, 520/20, 

526/17 

 ö.+ ide 453/7 
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 ö.+ idedür 451/9 

 ö.+ idin 472/17 

 ö.+ imizçe 421/11 

 ö.+ leri 404/08, 420/2, 436/07, 

447/12, 456/20, 485/5, 521/11, 

524/17, 525/2 

 ö.+ lerini (ilgi) 484/21, 507/18 

 ö.+ lerini 412/4, 465/12 

 ö.+ lerige 472/18, 501/9 

 ö.+ leridin 472/9 

özge -40- başka, diğer 

 ö.  412/21, 415/15, 415/16, 425/5, 

431/11, 431/21, 443/6, 453/18, 

455/21, 460/8, 466/17, 472/17, 

474/4, 476/12, 484/8, 487/3, 

491/3, 493/14, 494/18, 494/3, 

494/5, 495/5, 495/6, 495/8, 495/9, 

500/19 

 ö.  410/14, 414/10, 418/19, 432/1, 

432/10 

 ö.+ ni 472/9 

 ö.+ din 412/11 

 ö.+ lerini 420/17 

 ö.+ lerni (ilgi) 520/10 

 ö.+ lerni 495/5 

 ö.+ leràa 494/4 

 ö.+ lerge 513/6, 513/9 

 ö.+ ce 442/14 

èöõr -3- [Ar.] kusur, hata, eksiklik 

 èö. ayt- 487/17 

 èö.+ ini 472/19, 472/20 

èöõr-òºÀhlik -1- [Ar.] özür dileme, 

bağışlanmayı isteme 

 èö.-.àa 510/1 

 

P 

 

pÀdşÀ -10- [Far.] padişah   krş. pÀdşÀh 

 p.+ sı 436/21, 508/13, 508/3, 

508/9 

 p.+ sını (ilgi) 446/13, 447/2, 

508/17 

 p.+ sıàa 433/21 

 p.+ sıge 508/14, 508/18, 508/2 

pÀdşÀh -141- [Far.] padişah… krş. pÀdşÀ 

 p.  398/13, 398/14, 398/18, 

398/20, 399/1, 399/17, 399/9, 

400/2, 400/6, 400/12; 401/11, 
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401/16, 402/10, 402/19, 402/20, 

403/02, 403/04, 406/12, 406/13, 

406/15, 406/18, 406/21, 406/7, 

406/8, 407/1, 407/12, 407/3, 

409/19, 411/13, 411/16, 411/17, 

411/18, 419/2, 422/15, 422/16, 

422/17, 422/19, 422/3, 422/4, 

423/1, 423/11, 423/15, 423/16, 

423/17, 423/9, 424/1, 424/12, 

424/19, 424/21, 424/3, 425/1, 

425/15, 425/16, 425/2, 425/3, 

425/4, 425/7, 426/2, 426/4, 

427/12, 427/15, 427/4, 427/6, 

427/7, 429/19, 429/21, 429/9, 

430/12, 430/13, 433/6, 433/11, 

433/12, 433/14, 433/20, 433/9, 

434/09, 435/17, 436/09, 438/14, 

441/2, 442/17, 442/20, 443/2, 

443/3, 444/10, 444/11, 461/13, 

461/6, 461/7, 494/18, (cemìè-i p.)  

403/18 

 (orda-i p.)  442/17, (p.-ı FÀrs) 

508/20, (p.-ı Mıãr) 508/14 

 p.+ durlar. 435/3 

 p. ir- 416/9 

 p.+ nıÆ 406/11, 421/5 

 p.+ nı (ilgi) 400/10, 400/17, 

402/15, 423/3, 424/4, 427/9, 

430/14, 441/10, 452/14 

 p.+ nı 398/9, 401/08, 422/13, 

424/21, 463/15, 463/18 

 p.+ àa 402/09, 406/6, 422/20, 

422/3, 422/11, 424/12, 425/15, 

429/20, 430/12, 437/1, 442/16, 

444/9 

 p.+ ge 406/10, 407/6 

 p.+ ke 398/17, 422/14, 424/21 

 p.+ dın (ãÿret-i p.) 437/3  

 p.+ ı 398/15, 411/13 

 p.+ ını (ilgi) 518/6 

 p.+ ıàa 429/7 

 p.+ lar 452/15 

 p.+ large 462/17, 485/4 

 p.+ lardın 420/13 

 p.+ larnı 464/19, 527/8 

pÀdşÀhÀne -3- [Far.] hükümdara, 

padişaha yaraşır 

 p.  441/17, 453/16, 464/13 
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pÀdşÀhlıà(/ú/ik) -6- [Far., Tr.] padişahlık 

 p. (pÀdşÀhlik) 420/1, 508/16 

 p.+ ni (pÀdşÀhlikni)464/19 

 p.+ ımge 402/11 

 p.+ imàe (pÀdşÀhlikimge) 400/12 

 p.+ lar (pÀdşÀhlıúlar)494/13 

pÀk -5- [Far.] pak, temiz 

 p.  433/18, 448/5, 513/2, (àusl-i 

p.)  447/10 

 p. turur 419/1 

pÀkìze -7- [Far.] temiz, lekesiz 

 p.  449/18, 449/19, 470/16, 

484/20 

 p. bol- 449/18 

 p. úıl- 513/2 

 p.+ sini 434/07 

pÀrça -2- [Far.] parça, kısım 

 p.  455/20, 499/7 

pÀre -31- [Far.] parça 

 p.  400/15, 401/06, 403/10, 433/7, 

445/3, 460/1, 481/17, 482/3, 

487/4, 492/14, 499/12, 501/1, 

503/1, 527/1, (p. p.) 475/3, 

518/11, 461/1 

 p. úıl- 403/10, 527/1 

 p.+ de 461/2, 461/5 

 p.+ deàı 461/13 

 p.+ din 491/5 

 p.+ si 499/14, 525/8 

pÀs-bÀn -3- [Far.] muhafız, bekçi, nöbetçi 

 p. 426/17, 459/9 

 p.+ lar 427/10 

pÀye -6- [Far.] merdiven, kolon 

 p.+ si 483/16, 488/2, 493/1 

 p.+ sini (ilgi) 488/2 

 p.+ side 493/1 

pÀyla - -1- [Far., Tr.] yerine getirmek, 

kılmak 

 p.- p (taÆ namÀzını p.) 517/15 

pÀy-ı taòt -1- [Far.] başkent, baş şehir 

 p.  441/10 

pehlevÀn-4- [Far.] savaşçı, bahadır 

 p.  500/18, 506/17 

 p.+ nı 432/14 

 p. ir- 467/6 

penÀh -4- [Far.] sığınacak yer 

 p.  412/16, 412/3, 412/8 

 p. tile- 412/7 
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pend -1- [Far.] öğüt 

 p.  432/8 

perÀkende -1- [Far.] dağılma, yayılma 

 p. bol- 439/2 

perde -5- [Far.] perde 

 p. bol- 447/19, 513/4 

 p.+ ni (ilgi) 453/12 

 p.+ lerini 410/13 

 p.+ lerdin 495/14 

perhìz -1- [Far.] dince yasak olan 

şeylerden uzak kalma 

 p. úıl- 472/15 

perhìz-kÀr -1- [Far.] dince yasak olan 

şeylerden uzak duran 

 p. 410/9 

perì -4- [Far.] peri 

 p.+ ler 480/12, 480/5, 480/7 

 p.+ lerni 494/14 

perìşÀn -4- [Far.] kendinden geçmiş, 

kederli 

 p. 415/5, 463/11 

 p. bol- 418/21, 463/9 

perìşÀnlıà -2- [Far., Tr.] perişanlık, 

kederlilik 

 p. 432/21, 463/12 

perìşÀn-óÀl -8- [Far., Ar.] kötü durum, 

perişan 

 p. 463/8, 467/20, 467/21, 479/20, 

489/16, 509/10, 510/9 

 p. ir- 500/12 

perrÀn -1- [Far.] uçan 

 p. 443/7 

pervÀz -1- [Far.] uçma, uçuş 

 p. úıl- 518/2 

perverdigÀr -1- [Far.] bütün canlıları 

besleyen, Allah 

 p. 480/16 

perveriş -11- [Far.] besleme, büyütme, 

koruma 

 p.  461/6 

 p. úıl- 449/11, 450/15, 450/20, 

451/3, 451/9, 451/13, 458/6, 

461/13, 471/10, 493/15 

pes-i perde -1- [Far.] perde arkası, ölüm 

 p. bol- “ölmek” 513/4 

pest -1- [Far.] aşağı, alçak 

 p. bol- 460/3 

peşìmÀn -14- [Far.] pişman 
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 p. 440/15, 419/10, 440/17, 463/6, 

500/12 

 p. bol- 399/10, 401/17, 421/15, 

455/20 

 p. úıl- 400/13, 440/15, 440/18, 

482/18 

 p.+ lar úıl- 401/15 

pişìn -1- [Far.] öğle, öğle vakti 

 p. 462/3 

peşşe -1- [Far.] sivrisinek 

 p. 441/14 

pey pey -1- [Far.] ard arda, arka arkaya 

 p. 448/16 

peyÀm -2- [Far.] haber 

 p.+ ını 464/16 

 p. yitkür- 518/15 

peydÀ -20- [Far.] ortaya çıkma 

 p. 475/21 

 p. bol- 399/7, 399/9, 400/21, 

408/17, 428/13, 429/17, 445/3, 

456/19, 460/1, 460/2, 461/18, 

466/4, 479/13, 495/13, 498/3, 

508/7, 513/14, 526/10 

 p. úıl- 479/17 

peyàamber -81- [Far.] peygamber 

 p.  399/14, 400/19, 403/16, 

407/21, 409/14, 411/10, 412/12, 

414/7, 418/7, 426/11, 431/20, 

431/4, 432/5, 465/17, 469/8, 

479/4, 481/6, 494/19, 508/5, (p.-i 

Àòir) 481/19, (p.-i Àòir zamÀn) 

452/18, 508/7, (p.-i Àòir zamÀn+) 

456/10, (p.-i Àòirü’z-zamÀn) 

487/8, 508/6, (p.-i ÒudÀ) 401/19, 

487/18, (p.-i mürsel) 513/1 

 p. turur 435/11 

 p. ir- 421/2, 510/21 

 p. imes 435/3 

 p. imesdür 435/11 

 p. -min 414/8 

 p.+ ni (ilgi) 415/19, 423/20, 

471/6, 480/18, 481/3, 494/11, 

494/13, 495/19, 517/2 

 p.+ ni 426/9, 480/21, 480/20, 

494/9, 494/12, 494/18 

 p.+ àa 428/7, 431/20, 431/8, 

466/13, 494/15 

 p.+ ge 481/1, 494/13, 494/14 
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 p.+ im turur 427/2 

 p.+ i 457/20 

 p.+ i turur-min 477/1 

 p.+ i turur 423/15 

 p.+ idür 469/14 

 p.+ iàa 401/16 

 p.+ ige 497/5 

 p.+ leri 421/2 

 p.+ lerini 408/2 

 p.+ ler 415/10, 495/5, 513/9 

 p.+ ler turur 483/13 

 p.+ lerni (ilgi) 455/3, 457/20, 

471/5, 481/18 

 p.+ lerni 466/17 

 p.+ leràa 500/14 

 p.+ lerge 480/21, 494/5 

 p.+ lerdin 474/4, 508/6 

peyàamberlıà(/ú/ik) -19- [Far., Tr.] 

peygamberlik 

 p. (peyàamberlik) 403/17, 

409/13, 412/12, 448/19, 457/18, 

464/19, 465/10, 465/11, 465/6, 

465/9, 467/1, 471/10 

 p.+ ke (peyàamberlıúke) 435/2 

 p.+ ımge 432/6, 476/8 

 p.+ ıÆ 479/16 

 p.+ leri 417/7 

 p.+ larıda (peyàamberlıúlarıda) 

408/1 

 p.+ leriàa (peyàamberlikleriġa) 

409/13, 421/14 

 p.+ lerini (peyàamberliklerini) 

415/8 

peyk -1- [Far.] haber getiren götüren 

 p. (p.-i Rabbü’l-èÀlemìn+ ‘Hz. 

Cebrâil’) 460/17 

peymÀn -1- [Far.] yemin, anlaşma 

 p. úıl- 478/18 

pinhÀn -4- [Far.] gizli 

 p.  496/12 

 p. bol- 442/1 

 p. úıl- 435/16 

 p. tut- 414/1 

pìr -9- [Far.] yaşlı, ihtiyar kişi 

 p.  405/03, 405/04, 405/06, 

405/07, 405/08, 405/19, 405/21, 

407/1 

 p. bol- 420/15 
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pìrlıà -1- [Far., Tr.] yaşlılık, ihtiyarlık 

 p.+ ımda 411/3 

piş - -4- pişmek 

 p.- ti 400/21, 402/04, 413/12 

 p.- mes 490/1 

pìşÀne -2- [Far.] huzur, ön 

 p. (p.-i hümÀyÿn+) 446/10 

 p.+ side 446/19 

pìş-Àb -2- [Far.] idrar 

 p.+ ı 468/14 

piyÀle -1- [Far.] kadeh 

 p.  516/13 

puóte -1- [Far.] pişmiş, pişkin 

 p. sal- 407/8 

pul -18- [Far.] para 

 p.  404/05, 405/02, 405/14, 410/3, 

426/12, 442/13, 442/14, 442/20, 

464/20, 500/9 

 p.+ ni 405/19, 442/14 

 p.+ àa 458/11 

 p.+ ümni 406/11 

 p.+ idür 442/20 

 p.+ üÆiz 463/9 

put -1- bacak, ayak 

 p.+ ı 516/9 

pür -1- [Far.] dolu 

 p. 436/17 

pürsiş-cÿylıú -1- [Far., Tr.] hâl hatır 

sormayı isteme 

 p. 491/10 

pür-fütÿó -1- [Far., Ar.] ziyade açılan, 

ziyade ferah olan 

 p.+ ları (rÿó-ı p.) 514/3 

pür-hevÀ -1- [Far.] hava dolu 

 p. (sìne-i p.) 400/5 

püşt -3- [Far.] sırt, arka 

 p. 406/21, 446/11, (mühre-i p.-i 

mübÀrek+) 509/18 

püşt-be-püşt -1- [Far.] arka arkaya, peş 

peşe 

 p.  446/11 

pelìd -1- [Far.] kirli, pis, murdar 

 P.  527/3 

 

R 

 

Rabbü’l-èÀlemìn -2- [Ar.] alemlerin 

Rabb’i 
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 R.  514/9 

 R.+ dür-min (peyk-i R.) 460/17 

Rabbü’l-èizzet -3- [Ar.] yüce, kudretli 

Allah 

 R. (òiùÀb-ı R.)  461/12, 461/4 

 R.+ ni (Óaøret-i R.) 511/14 

raàbet -5- [Ar.] meyil, istek, arzu 

 r. úıl- 410/19 

 r.+ i 508/9, 518/6 

 r.+ im 520/2, 520/4 

raàbetlıà -1- [Ar., Tr.] meyilli ,istekli 

 r. ir- 428/7 

rÀàıb -1- [Ar.] istekli, arzulu 

 r. bol- 508/3 

rÀóat -7- [Ar.] rahat 

 r. 437/8, 489/20, 494/4, 494/7 

 r. tap- 399/14 

 r.+ ını 450/21, 454/8 

rÀhib -12- [Ar.] rahip, evlenmeyen 

papaz 

 r.  456/7, 456/8, 457/8, 457/9, 

(BaóìrÀ-yı r.) 457/13, 457/16, 

457/2, 457/6, 457/7 

 r.+ ni (ilgi) 460/8 

 r.+ de ir- (BaóìrÀ-yı r.) 456/14 

raóìm-dil -1- [Ar., Far.] merhametli 

gönül, merhametli gönle sahip 

 r. 475/13 

raóm 1. -7- [Ar.] merhamet, acıma 

 r. úıl- 440/8, 460/21, 461/4, 

461/13, 527/9 

 r.+ im 460/21, 461/12 

 2. -3- rahim, döl yatağı 

 r. 484/19; 510/19; (r.-i ùÀhire-i 

Ámine+) 446/12 

RaómÀnì-1- [Ar.] Allah’tan gelen, Allah’a 

mensup 

 r. turur 476/16 

RaómÀnü’r-raóm -1- [Ar.] 

yarattıklarına merhamet eden 

Allah 

 R.+ dür 461/4 

raómet -17- [Ar] Allah’ın yarattıklarına 

merhamet etmesi 

 r.  455/5; 458/3; 448/5; 518/2; (r.-

i İlÀhì+) 526/20; (r.-i kerÀmeti) 

448/15 

 r.+ imdür (bisÀù-ı r.)494/1 
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 r.+ i 438/13 

 r.+ idin 476/19; 489/18 

 r. úıl- 403/09; 415/6; 491/17; 

494/8; 495/4; 519/1; 519/3 

ramaú -1- [Ar.] bir nefeslik can 

 r. bol- 407/19 

rÀst -29- [Ar.] doğru 

 r.  400/21; 403/21; 424/11; 

463/10; 463/13; 467/3; 469/8; 

471/18; 476/12; 479/4; 496/19; 

511/3 

 r. mu 435/8; 496/17 

 r.+ dur 474/19; 508/7 

 r. iken 417/8 

 r. bol- 423/4;453/17; 470/13; 

479/16 

 r. úıl- 509/6 

 r. kil- 406/18; 492/15 

 r.+ àa 426/8 

 r.+ ını 406/15; 434/18 

rÀstlıà(/ik) -1- [Ar., Tr.] doğruluk 

 r. 511/20 

 r.+ àa (rÀstlikġa) 496/11 

rÀvì -2- [Ar.] rivayet eden, hikaye 

eden 

 r.+ ler 449/4; 452/3 

ravøa -6- [Ar.] Hz. Muhammed’in 

mezarı 

 r.+ larıàa 513/19 

 r.+ larıge 473/20; 518/17 

 r.+ larıda 522/6 

 r.+ nı (ilgi) 473/21; 514/5 

ravøa-i muùahhara -5- [Ar.] Hz. 

Muhammed’in mezarı 

 r. (r.-i Àn-óaøarat) 514/4; 515/4), 

(r.-i münevvere+) 522/1 

 r.+ dın 514/6; 515/5 

raøıya’llÀhu èanhÀ -9- [Ar.] Allah 

ondan razı olsun 

 r. (Bibi r.) 512/1; (Bibi èÁyişe r.) 

512/7; 514/2; (Bibi èÁyişe-i 

äıddìúa r.) 513/14; (Óabìbe r.) 

471/13; (Óadìce r.)  465/2; 

(Óaøret-i Bibi FÀùıma r.) 509/9; 

512/10; (Óaøret-i èÁyişe-i 

äıddìúa r.) 501/6 

 r.+ nı (ilgi) (Bibi Óadìce r.) 

464/21 
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raøıya’llÀhu èanhu -63- [Ar.] Allah 

ondan razı olsun 

 r. 466/12; 470/21; 500/5; 516/13; 

521/10; (Óaøret-i İmÀm Óüseyn 

r.)  520/4; 522/14; (Óaøret-i EbÀ 

Bekr-i äıddìú r.)  496/17; 497/2; 

510/8; (Óaøret-i Ebÿ Bekr r.)  

477/15; (Óaøret-i Ebÿ Bekr-i 

äıddìú r.) 477/14; (Óaøret-i İmÀm 

r.) 518/16; (Óaøret-i İmÀm 

Óüseyn r.) 522/10; 522/6; 522/9; 

524/15; 524/19; (Óaøret-i İmÀm- 

Óüseyn r.) 523/8; (Óaøret-i èAlì 

r.) 470/18; 501/20; 506/18; 

506/19; 507/5; 510/3; 515/12; 

515/19; 516/4; 517/21; (Óaøret-i 

èOåmÀn r.)  501/11; 515/10; 

515/7; (Óaøret-i èÖmer r.) 

470/13; 474/15; 500/3; 515/8; 

(Óaøret-i èÖmer ibni ÒaùùÀb r.)  

430/16; (Óaøret-iè èÖmer r.) 

514/13; (İmÀm Óasan r.) 516/17; 

(EbÀ Bekr-i äıddìú r.)428/21 

 r.+ àa (Óaøret-i èAlì r.) 474/12; 

(İbni èAbbÀs r.) 412/15 

 r.+ ge 516/17; 521/19; 522/12; 

523/14 

 r.+ nı (ilgi) 513/12; (Óaøret-i EbÀ 

Bekr-i äıddìú r.) 473/5; 473/6; 

(Óaøret-i Ebÿ Bekr-i äıddìú r.) 

474/3; 490/20 ; (Óaøret-i Óüseyn 

r.) 527/17; (Óaøret-i èOåmÀn ibni 

èAffÀn r.) 475/2; (Óaøret-i èÖmer 

ibni ÒaùùÀb r.) 469/4; 474/11; 

(İmÀm Óüseyn r.) 524/8; (èÖmer 

ibni ÒaùùÀb r.) 470/2 

 r.+ nı (Óaøret-i İmÀm r.) 522/20; 

(Óaøret-i èAlì r.) 516/20; (Óaøret-

i èOåmÀn r.) 516/12; (Ebÿ Bekr 

r.) 473/12 

 r.+ nıki turur-min (èOåmÀn r.) 

490/16; (èÖmer r.) 490/18 

 r.+ nıki turur (Óaøret-i èAlì r.) 

490/14 

raøıya’llÀhu èanhumÀ -4- [Ar.] Allah 

onlardan razı olsun 

 r.  507/13; (Óaøret-i èÖmer r.)  

516/15 
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 r.+ nı (ilgi) 514/10 

 r.+ dın (Óaøret-i èÖmer ibni 

ÒaùùÀb r.) 473/2 

raøıya’llÀhu taèÀlÀ èanha -1- [Ar.] 

Allahu ta'âlâ ondan razı olsun 

 r. (èÁyişe-i äıddìúa r.) 481/14 

rÀøì -- [Ar.] razı, memnun, hoşnut 

 r.+ dür-min 518/14 

 r. ir- 472/8 

 r. bol-443/4; 502/4; 507/17; 

518/14; 518/15 

Rebìèü’l-evvel  -2- [Ar.] İlkbahar, Arap 

aylarının üçüncüsü 

 R.  471/11; 513/4 

recìl -1- [Ar.] çok yürüyen 

 r.+ ler 414/1 

red -2- [Ar.] kabul etmeme, geri 

çevirme 

 r. úıl- 470/19; 506/11 

refìè -1- [Ar.] yüksek, yüce 

 r.+ i imes 454/20 

refìh -4- [Ar.] refah içinde olan, rahat 

 r.  499/18; 499/19; 499/20 

reh-nümÀ -1- [Far.] kılavuuz, yol 

gösteren 

 r.+ sı 512/11 

rekèat -8- [Ar.] namazda bir kıyam, bir 

rükû ve iki secdeden oluşan 

bölüm 

 r. 415/20; 442/7; 466/10; 475/12; 

483/14; 526/14; 

 r.+ àa 483/15 

rencÿr -1- [Far.] sıkıntılı, incinmiş, dertli 

 r.  451/4 

reng -7- [Far.] renk 

 r.  417/4 

 r. úıl- 412/17 

 r.+ ni 417/4; 417/5; 468/3 

 r.+ de 417/5 

 r.+ i 441/12 

renglig -1- [Far., Tr.] renkli 

 r.  457/4 

reng-À-reng -1- [Far.] renk renk 

 r.  488/1 

reng-bÀr -2- [Far.] renkli meyve 

 r.  468/2 

renkg-vÀr -1- [Far.] renkli 

 r. 417/6 
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resm -7- [Ar.] âdet, usul 

 r. (r.-i úÀèide+) 434/20 

 r. turur 481/9 

 r. bol- 426/1; 433/8; 440/2 

 r.+ i 410/11 

Resÿl -176- [Ar.] peygamber 

 R.  478/15; 500/13; (R. èaleyhi’s-

selÀm+) 473/20; (Óaøret-i R.)  

449/3; 459/3; 474/20; 500/12; 

501/16; 504/4; 507/14; 511/10; 

511/15; 511/16; (R.-i ÒudÀ+) 

514/1; (Óaøret-i R.-i ÒudÀ+) 

518/20; (cenÀb-ı R.) 500/4; 

(Óaøret-i R. ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem) 461/16; 468/10; 470/11; 

476/6; 476/7; 478/7; 482/6; 

498/7; 503/20; 507/16; 508/1; 

509/2; 516/14; 517/1; 522/3; 

(Óaøret-i R.-i Ekrem ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem) 437/15; 443/6; 

443/9; 444/5; 446/5; 446/19; 

449/17; 450/13; 450/3; 451/15; 

451/16; 451/9; 452/4; 457/7; 

459/16; 464/16; 465/21; 465/5; 

467/3; 470/17; 470/20; 477/13; 

478/9; 479/9; 480/14; 506/1; 

506/2; 507/20; 525/7; (Óaøret-i 

R-i Ekrem. ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem+) 428/1; 430/20; 445/8; 

445/9; 447/14; 447/20; 450/7; 

467/7; 465/10; 471/17; 471/4; 

473/16; 477/1; 480/13; 499/1; 

(R.-i Ekrem ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem) 467/5; (R. ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem+) 468/1; 

473/18; (R. èaleyhi’s-selÀm) 

447/19; 462/14; 473/9; 482/12; 

483/2; (Óaøret-i R.-i Ekrem) 

427/21; 435/11; 439/4; 468/5; 

504/14; 509/17; 510/16; 522/1; 

(Óaøret-i R. èaleyhi’s-selÀm) 

435/6; 437/17; 450/2; 452/3; 

453/19; 458/8; 458/13; 467/11; 

467/20; 468/21; 468/4; 469/20; 

470/1; 470/19; 471/6; 471/7; 

474/7; 474/8; 475/17; 476/21; 

476/9; 477/9; 477/18; 479/16; 

479/20; 480/11; 480/3; 480/9; 
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481/11; 497/11; 497/5; 500/10; 

501/12; 501/5; 502/11; 502/17; 

503/18; 503/7; 504/1; 504/13; 

505/13; 506/5; 506/8; 507/7; 

508/15; 509/14; 509/15; 511/12; 

513/12; 522/6; (Óaøret-i R. 

èaleyhi’s-selÀm+) 449/1; 459/8; 

460/6; 469/5; 473/6; 475/2; 

475/8; 475/13; 478/2; 479/15; 

479/9; 480/15; 481/6; 481/9; 

498/17; 501/19; 503/3; 505/10; 

505/5; 507/5; 507/9; 516/17; 

518/17; 519/14; 520/19 

 R.+ ni (ilgi) 519/5; (Óaøret-i R.) 

510/5; (Óaøret-i R-i Ekrem.) 

456/8; 507/17 

 R.+ ni 476/3; (Óaøret-i R.) 

459/12; 510/10; 510/12; 523/2 

 R.+ din (Óaøret-i R.-i Ekrem) 

443/8; 445/10; 455/14; 458/7 

 r.+ im turur 455/2 

 R.+ iÆ 476/5 

 r.+ i turur-min 467/1 

 R.+ ini (ilgi) 523/6 

Resÿla’llÀh -25- [Ar.] Allah’ın 

peygamberi 

 R.  428/21; 457/16; 457/18; 

467/16; 470/18; 470/21; 473/21; 

475/6; 478/4; 480/10; 481/14; 

482/10; 482/13; 499/19; 504/10; 

504/9; 507/13; 509/16; 509/5; 

510/2; 511/1; 512/15; 513/20 

 yÀ R.  428/15; 512/5 

Resÿlu’llÀh -69- [Ar.] Allah’ın 

peygamberi 

 R. 519/1; (Óaøret-i R.)  428/21; 

455/6; 457/2; 458/18; 461/19; 

463/8; 464/12; 464/8; 465/9; 

466/2; 466/3; 466/6; 468/1; 

468/7; 475/5; 478/15; 487/12; 

499/10; 500/10; 500/18; 501/7; 

502/18; 504/11; 504/8; (naúl-i 

tuófe-i R.)  526/14; (Óaøret-i R. 

ãalla’llÀh+) 448/19; (Óaøret-i R. 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem+) 

472/3; 508/12; (Óaøret-i R. 

èaleyhi’s-selÀm+) 497/19 

 R.+ dur (cenÀb-ı R.) 487/17 
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 R.+ nıÆ 473/2 

 R.+ nı (ilgi) (Óaøret-i R.) 456/9; 

460/10; 500/16; 513/15; 518/13; 

519/2; 523/18; 524/15; 527/4 

 R.+ nı (Óaøret-i R.) 453/11; 

454/16; 459/6; 462/11; 463/21; 

503/5; 513/19 

 R.+ àa 503/7; (Óaøret-i R.) 

461/17; 469/1; 473/9; 502/17; 

516/20 

 R.+ ke (Óaøret-i R.) 501/4 

 R.+ dın (Óaøret-i R.) 474/15; 

521/3; 526/13 

revÀ -12- [Far.] layık, uygun 

 r. bol- 411/14; 411/15; 412/1 

 r. ir- 411/21; 481/12; 500/14 

 r. úıl- 401/09; 494/3; 495/10 

 r. kör- 472/18; 472/19 

 r. mu 521/10 

revÀú -1- [Far.] bir yapının önündeki 

üstü örtülü, önü açık yer 

 r.+ ı 448/7 

revÀn -8- [Far.] yürüyen 

 r. 449/15 

 r. bol- 454/15; 459/21; 460/4; 

460/14; 498/1; 509/21 

 r.+ ı 456/13 

revÀne -16- [Far.] yürüyen 

 r. 460/11 

 r. bol- 402/08; 405/19; 425/6; 

426/17; 439/14; 441/18; 444/12; 

455/7; 458/7; 459/18; 460/19; 

498/13; 511/19; 522/8 

 r. úıl- 405/02 

revnaú -1- [Ar.] parlaklık, tazelik 

 r.  414/2 

reyóÀn -2- [Ar.] fesleğen 

 r. 445/15 

 r.+ dur 490/11 

rıólet -3- [Ar.] göç, göçme, ölüm 

 r. 415/2 

 r. it- “ölmek” 401/05 

 r. úıl- 518/17 

rıøÀ -3- [Ar.] kabul etme, karşı 

koymama 

 r.  473/18 

 r. bir- 418/5 

 r.+ sı 472/13 
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rızú -3- [Ar.] rızık, yiyecek 

 r.  402/18; 493/15 

 r. yitkür-  410/21 

rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ -2- [Ar.] Allahu 

ta’âlâ razı olsun 

 r. 496/13; (ãaóÀbe-i r.) 513/13;  

ridÀ -2- [Ar.] hırka 

 r. sal- 426/2 

 r.+ larını (ilgi) 509/18 

risÀlet -1- [Ar.] peygamberlik 

 r.+ idin 456/4 

rivÀyet -24- [Ar.] rivayet, anlatılan şey 

 r. (r.-i èÀlimÀn-ı tÀrìòdür) 499/21 

 r. úıl- 437/15; 438/1; 444/6; 

448/19; 449/4; 452/4; 469/4; 

472/2; 474/6; 476/7; 500/7; 

506/4; 516/9; 518/5 

 r.+ de 409/10; 413/7; 435/3; 

448/21; 459/3; 467/5 

 r.+ leride 412/15; 477/20 

riyÀ -2- [Ar..] özü sözü bir olmama, 

ikiyüzlülük 

 r. 483/8 

 r.+ dın 472/13 

riyÀøet -3- [Ar.] dünya lezzetlerinden 

sakınmak 

 r. tart- 407/16 

 r.+ i 434/06 

 r.+ ke 491/8 

rÿ-be-rÿ -1- [Far.] yüz yüze 

 r.  499/10 

rÿó -11- [Ar.] ruh, can 

 r. 435/12; 494/10; (r.-ı pür-

fütÿóları) 514/3; (murà-ı r.) 

471/12; 513/3; 515/6; 516/19; 

518/1 

 r.+ nı 435/10 

 r.+ dın 435/9 

 r.+ ları 526/18 

rÿóÀnì -1- [Ar.] ruhla ilgili, ruhani 

 r.+ àa 471/12 

ruòãat -11- [Ar.] izin 

 r. 440/21; 513/20 

 r. bol- 511/14; 513/21; 515/5 

 r. al- 434/01; 446/21; 508/19 

 r. bir- 511/13; 524/18 

 r. tile- 511/9 

rÿ-siyÀh -1- [Far.] kara yüzlü, yüzü kara 
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 r. 399/5 

rÿşen -8- [Far.] parlak, aydın  

 r. 417/7; 436/15; 436/19; 470/3; 

486/12; 490/13; 491/1 

 r. úıl-436/19 

rÿşenlıà(/ik) -7- [Far., Tr.] parlaklık, 

aydınlık 

 r.  452/18 

 r. bol- (rÿşenlik bol-) 460/4 

 r.+ ı 439/17; 452/16; 501/8 

 r.+ ı turur 476/2 

 r.+ ıdın 501/8 

rÿşen-cemÀl -1- [Far., Ar.] nur yüzlü 

 r. (r.-i güzìde-fièal) 453/14 

rÿz -3- [Far.] gün 

 r.  479/2; (şefÀèat-òºÀh-ı r.-ı cezÀ) 

472/1; 513/6 

rÿze -7- [Far.] oruç 

 r.  414/13; 414/7; 495/15 

 r. aç- 415/4 

 r. tut- 413/20; 440/8; 516/15 

rÿzedÀr -1- [Far.] oruçlu 

 r. 489/15 

rÿzì -2- [Far.] rızık, azık 

 r. úıl- 455/13 

 r.+ si 486/10 

rücÿè -1- [Far.] dönme 

 r. úıl- 423/16 

rükÿè -2- [Ar.] öne doğru eğilme, 

namazda ayaktayken öne doğru 

eğilme 

 r. 484/16 

 r.+ da 486/4 

rüsvÀ -1- [Far.] rezil, değersiz 

 r. úıl- 476/5 
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saèÀdet -6- [Ar.] mutluluk 

 s. (s.-i ìmÀn) 471/3; (s.-i İslÀm+) 

471/2 

 s.+ ke 523/5; 524/4 

 s.+ iàa 476/13 

saèÀdet-mend -1- [Far.] mutlu, saadetli 

 s. 510/4 

sÀèat -10- [Ar.] saat, vakit 

 s. 401/14; 414/17; 427/5; 447/9; 

512/6; 518/3 
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 s.+ de 400/17; 403/11; 493/4; 

496/21 

ãÀbir -2- [Ar.] sabırlı 

 ã. 432/8; 472/8 

ãabì -1- [Ar.] sütten kesilmemiş erkek 

çocuk 

 ã.+ ni 499/19 

ãabr -15- [Ar.] sabır, tahammül 

 ã. 476/17; (deryÀ-yı ã.)  492/5 

 ã. úıl- 399/14; 410/15; 412/8; 

412/10; 414/17; 418/5; 420/12; 

422/12; 458/10; 505/13; 512/14; 

519/18; 524/11 

ãabrlig -1- [Ar., Tr.] sabırlı 

 ã.  471/21 

saç -6- saç 

 s. 416/2 

 s.+ ı 416/1 

 s.+ ını 450/11 

 s.+ ları 448/2 

 s.+ larını 448/5 

 s.+ larıÆız 416/2 

saç - -5- saçmak 

 s.- tı 399/21 

 s.- tıÆız 511/3 

 s.- tılar 499/11 

 s.- ıp 447/7; 519/1 

saçıl- -1- saçılmak 

 s.- ıpdur 516/18 

ãadaúa -2- [Ar.] karşılık beklemeden 

verme, feda etme 

 ã. 484/14 

 ã. úıl- 398/16 

ãÀdıú -1- [Ar.] sadık, sadakâti içten olan 

 ã. tururlar 476/15 

ãaf -3- [Ar.] sıra, dizi, saf 

 ã.  505/6; 509/5 

 ã. baàla- 506/6 

ãafiyy -1- [Ar.] temiz, pak, saf, arı 

 ã.+ im 494/19 

ãaf-der-ãaf -1- [Ar., Far.] sıra sıra 

 ã. 525/6 

saà -1- sağ 

 s.+ dın 431/3 

saàın - -3- düşünmek 

 s.- ıpdur 522/4 

 s.- ıp 432/20; 433/1 

ãaóÀbe -41- [Ar.] Hz. Muhammed’i 
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gören kişi 

 ã.  467/6; 509/5; 526/12; (ã.-i 

rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ) 496/13; (ã.-i 

rıøvÀnu’llÀhi  taèÀla èaleyhim 

ecmaèìn) 472/6  

 ã.+ ni 478/20 

 ã.+ ler 437/16; 467/9; 468/21; 

498/12; 498/18; 500/1; 500/11; 

500/12; 500/4; 502/12; 505/11; 

505/5; 507/16; 510/15; 510/17; 

510/21; 510/7; 510/8; 512/13; 

514/4; 515/19; 516/20; 516/8; 

526/11 

 ã.+ lerni (ilgi)502/3; 507/18 

 ã.+ lerni 515/20; 526/11 

 ã.+ lerge 498/12; 498/18; 509/3; 

515/4 

 ã.+ lerdin 501/12 

 ã.+ lerim 510/17; 510/4 

 ã.+ leriÆ 476/4 

ãaóÀbehÀ -1- [Ar.] sahabeler 

 ã (ã.-yı ãıàÀr u kibÀr ‘küçük büyük 

tüm sahabeler’) 513/13 

ãaóib -1- [Ar.] korunan 

 ã. 504/3 

saòì -1- [Ar.] cömert, eliaçık 

 s. (s. úollıà) 471/19 

ãÀóib-cemÀl -3- [Ar.] güzel kadın 

 ã. 519/12 

 ã. ir- 452/2; 518/6 

ãÀóib-feãÀóat -1- [Ar.] güzel konuşan 

 ã.  452/1 

ãÀóib-úırÀn -1- [Ar.] her zaman galip gelen 

hükümdar 

 ã. (Emìr Óamza-i ã.) 502/13 

ãaóìfe -1- [Ar.] sayfa 

 ã. 495/3 

sÀóir -4- [Ar.] büyücü 

 s. 430/10; 476/17 

 s.+ àa 430/11 

 s.+ ge 430/8 

ãaórÀ -7- [Ar.] çöl 

 ã.+ da 420/21 

 ã.+ àa 417/2; 418/7; 426/20; 

443/10 

 ã.+ sıge 446/17 

 ã.+ larnı 430/17 

sÀéil -2- [Ar.] dilenci 



 

474 

 

 s.  467/15 

 s.+ àa 467/17 

saúal -5- sakal 

 s.  408/20; 416/2 

 s.+ ı 408/19; 416/1; 437/19 

saúallig -1- [Ar., Tr.] sakallı 

 s. (yumalaú s. ‘kıvırcık 

sakallı’)471/19 

saúla - -11- saklamak, korumak, 

muhafaza etmek 

 s.- àan turur-min 513/19 

 s.- dılar 480/15 

 s.- dıÆ 494/12 

 s.- Æ 426/15 

 s.- p 480/8; 498/2; 511/7; 513/1 

 s.- àalı 450/14 

 s.- mak 472/13 

 s.- maúlik 473/1 

sal - -67- salmak, bırakmak, koymak 

 s.- ıpdur (delv s.) 483/7 

 s.- ur-min 480/19 

 s.- ur-sin 455/1 

 s.- ur 437/19; 448/16; 474/18 

 s.- dı 432/8; 479/11; 502/6; 

512/21 

 (óarbe s.) 506/11; (nìze s.) 

502/20; (orun s.) 405/16; (vehm 

s.) 507/17 

 s.- dılar 409/18; 421/17; 422/6; 

429/8; 429/13; 429/15; 436/11; 

440/18; 448/8; 467/11; 468/3; 

494/1 

 s.- àay 503/14 

 s.- ıÆlar 400/10; 474/18 

 s.- saú 429/13 

 s.- ıp 400/15; 405/06; 405/09; 

406/20; 411/19; 417/3; 441/4; 

450/9; 462/15; 494/2; (fıçaú s.) 

516/6; (úol s.) 467/9; (úoyı s.) 

436/10; (mìve s.) 467/8; (orun s.) 

405/16; (puóte s.) 407/8; (ridÀ s.) 

426/2; (zehr s.) 405/11 

 s.- urda 454/3 

 s.- gen 405/17; (úılıç s.) 523/1 

 s.- àanlar (köz s.) 527/11 

 s.- àunlarıça 506/13 

 s.- ur irdiler 410/12 

 s.- ıp irdim (fıçaú s.) 516/10; 



 

475 

 

(úılıç s.) 523/2 

 s.- ıp irdi 449/15; 515/2; 517/16; 

517/17; (imçek s.) 461/2 

 s.- ıp irdiler 440/19; 449/14; 

506/10 

 s.- madı (úulaú s.) 424/4 

 s.- madılar 423/14; (köz s.) 475/8 

ãalavÀt -2- [Ar.] Hz. Muhammed’e edilen 

dualar 

 ã.  511/13 

 ã.+ àa 494/21 

saldur - -4- saldırmak 

 s.- dı 425/14 

 s.- àıl 425/20 

 s.- up 427/7 

 s.- up irdi 407/1 

salıàlıà(/ú) -2- asılı 

 s. 487/11; (salıàlıú) 483/19 

ãÀlió -4- [Ar.] günah işlemekten 

çekinen, dinin emirlerine göre 

davranan 

 ã.  418/17; (ferzend-i ã.) 411/7; 

(oàul-ı ã.)  411/3 

 ã. ir- 410/9 

ãÀlióÀ -4- [Ar.] dinin emirlerine uygun 

davranan kadın 

 ã. 415/7; 417/20; 425/17; 426/11 

sÀlim -2- [Ar.] tam, eksiksiz, noksanı 

olmayan 

 s.+ ü’l-aèøÀ 402/05; 430/18 

ãalla’llÀh -1- [Ar.] Allah’ın selamı 

 ã.+ àa (Óaøret-i Resÿlu’llÀh) 

448/19 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem -98- [Ar.] 

Alla’ın selamı onun üzerine olsun 

 ã.  435/12; 439/5; 445/19; 459/3; 

504/15; 509/18; 513/3; (Àn-

óaøarat ã.) 450/1; 462/20; 466/21; 

469/2; 481/17; 500/6; 512/17; 

(cenÀb-ı Resÿl ã.) 500/4; (Óaøret-

i Muóammed MuãùafÀ ã.)  456/15; 

484/1; 486/1; (Óaøret-i Resÿl ã.)  

461/16; 468/10; 470/11; 476/6; 

476/7; 478/7; 498/7; 503/20; 

507/16; 508/1; 509/2; 516/14; 

517/1; 522/3; (Óaøret-i Resÿl-i 

Ekrem ã.)  443/9; 444/5; 446/5; 

450/13; 450/3; 451/15; 451/16; 
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451/9; 452/4; 457/7; 464/16; 

465/21; 465/5; 467/3; 470/17; 

470/20; 477/13; 478/9; 479/9; 

480/14; 506/1; 506/2; (ÒºÀce-i 

èÀlem ã.)  510/1; (Muóammed ã.)  

460/20; (Muóammed MuãùafÀ ã.) 

451/20; (Resÿl-i Ekrem ã.)  467/5 

 ã.+ ni (ilgi) 445/10; (Óaøret-i 

Resÿl-i Ekrem ã.) 428/1; 522/1; 

445/8; 471/17; 471/4; 480/13; 

482/5; (Óaøret-i Muóammed 

MuãùafÀ ã.) 481/7; (Óaøret-i 

Resÿl ã.) 443/6; 507/20; (Óaøret-i 

Resÿlu’llÀh ã.) 472/3; (Óaøret-i 

ã.) 446/14; (Resÿl ã.) 468/1; 

(Resÿl-i Ekrem ã.) 467/7 

 ã.+ ni 449/3; (Óaøret-i Resÿl ã.)  

446/19; 449/17; 459/16; 525/7; 

(Óaøret-i Resÿl-i Ekrem ã.) 

447/20; 450/7; 473/16; 

(Muóammed MuãùafÀ ã.) 448/10; 

471/1 

 ã.+ àa 429/3; 477/2; 508/13; 

514/5; (Óaøret-i Resÿl-i Ekrem 

ã.) 430/20; 447/6; 447/14; 

465/10; 499/1; (Óaøret-i RisÀlet-

penÀh ã.) 465/1; (Muóammed 

MuãùafÀ ã.) 470/15; (Ravøa-i 

Muùahhara-i Àn-óaøarat ã.) 515/4; 

(Resÿl ã.) 473/18 

 ã.+ din 437/16; 474/17 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem Àlihi ve 

aãóÀbihi ecmaèìn -1- [Ar.] 

Allah’ın selamı onun, ailesinin ce 

tüm sahabesinin üzerine olsun 

 ã. 445/19 

salla’llÀhu èaleyhi ve sellem ve èalÀ Àlihi 

ecmaèìn -1- [Ar.] Allah’ın selamı 

onun ve tüm ailesinin üzerine 

olsun 

 s.+ ni (ilgi) (Óaøret-i Muóammed 

MuãùafÀ s.) 445/12 

san -3- sayı 

 s. 422/7 

 s.+ sız 444/14 

 s.+ sız ir- 416/9 

sanÀdìd -1- [Ar.] başkanlar, ileri gelenler 

 s. (s.-i Úureyş) 465/1 
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sançıl - -1- saplanmak 

 s.- ıp 478/12 

ãandÿú -5- [Ar.] sandık 

 ã.  488/11; 489/14 

 ã.+ àa 441/4 

 ã.+ da 488/11 

sarÀy -10- [Far.] büyük konak, saray 

 s.  427/6; 431/10; 488/10; 493/2 

 s.+ àa 507/2 

 s.+ da 488/10; 493/2 

 s.+ ınıÆ 426/2 

 s.+ ıge 464/21 

 s.+ larnı (ilgi) 489/20 

sÀrbÀn -1- [Far.] deveci, deve sürücüsü 

 s.+ lar 444/13 

ãarf -1- [Ar.] harcama, masraf etme, 

gider 

 ã. úıl- 513/17 

saràa - -1- sararmak 

 s.- ydı 510/14 

saràar - -1- sararmak 

 s.- ıpdur 466/2 

sarı -1- taraf, yön 

 s. 507/12 

sarıà -6- sarı 

 s.  407/10; 483/3; 485/8; 487/11; 

493/10 

 s.+ ı 483/4 

ãarìó -1- [Ar.] açık 

 ã.  515/1 

sası - -1- kokmak, bozulmak 

 s.- mas 436/04 

sat - -5- satmak 

 s.- tılar 458/11 

 s.- ıp 443/15; 514/17 

 s.- úannı 458/11 

 s.- maÆızlar 510/18 

satıà  -1- satılan şeyler 

 s.+ larımıznı (ilgi) 458/8 

ãavÀb -1- [Ar.] doğru 

 ã. bol- 425/21 

ãavmeèa -9- [Ar.] ibadet yeri  

 ã. úıl- 414/12; 434/05 

 ã.+ àa 441/1 

 ã.+ ge 430/3 

 ã.+ dın 434/06 

 ã.+ sı 430/1; 430/2 

 ã.+ sıàa 456/21 
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 ã.+ sıge 434/11 

savrul - -1- savrulmak 

 s.- up 492/16 

savuú -3- soğuk 

 s.  437/21; 437/9 

 s.+ nı (ilgi) 444/2 

savur - -1- savurmak 

 s.- dı 400/15 

savut - -2- soğutmak 

 s.- ur-min 481/1 

 s.- dım 481/1 

sÀye -15- [Far.] gölge 

 s.  445/17; 445/18 

 s. bol- 466/20 

 s. úıl- 455/21; 456/2; 456/17; 

457/3 

 s.+ si 455/21; 480/15; 492/18 

 s.+ side 405/05; 408/9 

 s.+ sidin 474/8 

 s.+ leri 480/15 

sebeb -22- [Ar.] neden 

 s. 410/19454/14; 464/17; 498/11; 

507/13 

 s.+ din 409/13; 412/14; 432/7; 

455/1; 456/11; 464/20; 473/4; 

478/2; 491/19; 516/3; 516/11; 

519/10; 526/3 

 s.+ i 405/13 

 s.+ ini 446/20 

 s.+ idin 520/14 

 s.+ leridin 403/15 

sebz -2- [Far.] yeşil, yeşil renkli 

 s. 468/3; 468/4 

sebze -1- [Far.] yeşillik, çimen 

 s.+ leri 491/5 

secde -45- [Ar.] secde 

 s.  445/9; (s.-i şükr-i be-cÀ) 

495/12 

 s.+ àa 486/15 

 s. úıl- 399/1; 399/5; 400/12; 

401/14; 402/20; 421/21; 427/1; 

427/3; 427/4; 428/13; 429/9; 

429/11; 429/12; 429/13; 429/15; 

430/11; 432/18; 433/8; 433/9; 

433/17; 433/18; 433/19; 434/10; 

434/11; 445/9; 454/6; 470/15; 

479/19; 479/21; 480/1; 480/2; 

492/11; 494/10; 494/20 
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 s. úoy- 493/13 

secde-gÀh -1- [Ar., Far.] secde edilen 

yer, mescid 

 s.+ ım 399/2 

sedd -4- [Ar.] set, kapama, tıkama 

 s. 438/12; (s.-i İskender+) 438/20 

 s. úıl- 438/11 

 s.+ ni 438/15 

sefer -2- [ar.] yolculuk, seyahat 

 s.  426/6 

 s. úıl- 453/9 

seg -2- [Far.] köpek 

 s. (Ebÿ Cehl-i s.) 457/8 

 s.+ ni 517/19 

seòÀvet -2- [Ar.] cömertlik 

 s.  457/21 

 s. úıl- 454/7 

seóer -4- [Ar.] tan ağarmadan biraz 

önceki vakit 

 s.  420/21; 498/1 

 s.+ de 517/15 

 s.+ lerde 472/9 

sekkiz -6- sekiz (8) 

 s. 413/8; 423/11; 471/9; 479/3; 

494/11; 513/8;  

sekkizinçi -4- sekizinci (8.) 

 s. 466/18; 475/10; 498/10; 506/5 

sekre - -1- sekmek 

 s.- p úopup 462/4 

seksen -6- seksen (80) 

 s.  438/17; 499/20; 499/19; 

523/16; 524/17 

 s.+ àa 499/18 

selÀm -30- [Ar.] selam 

 s.  464/16; 518/15; (cevÀb-ı s.) 

486/7; 491/10; 492/8 

 s. ayt- 461/19; 477/8 

 s.+ ını 464/17; 510/14 

 s. úıl- 414/15; 428/2; 436/21; 

461/19; 478/4; 484/11; 486/3; 

486/7; 486/17; 487/9; 487/13; 

487/18; 489/6; 489/16; 491/10; 

492/8; 492/17; 511/11; 514/2; 

514/16 

selÀmet -8- [Ar.] selamet, sağ salim 

 s.  454/1; 454/11; 481/4; 504/3 

 s. úıl- 405/18 

 s. úal- 429/18 
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 s. úayt- 454/12 

 s. saúla- 512/21 

semÀè -1- [Ar.] işitme, duyma 

 s. 527/14 

semiz -1- semiz, besili 

 s. 419/5 

åenÀ -5- [Ar.] övgü 

 å.  430/3; 489/9 

 å.+ àa 493/15 

 å.+ lar 491/2; 515/2 

ser -16- [Far.] baş 

 s. 440/1; 453/10; 453/16; 454/10; 

455/15; 460/10; 462/2; 464/1; 

464/13; 493/13; 501/1; 502/12 

 s.+ ni 423/18 

 s.+ i 435/7 

 s.+ leriàa 412/11 

serÀ-perde -2- [Far.] padişahın 

otağındaki perde 

 s.+ lerni (bÀr-gÀh-ı s.) 446/18 

 s.+ lerdin 493/10 

serdÀr -5- [Far.] komutan 

 s. 444/11; (Àh-ı s.-ı dil-perverd) 

523/10 

 s. ir- 453/20 

 s. bol- 462/1 

 s.+ ı 478/8 

ser-efrÀz -1- [Far.] başını yukarı kaldıran 

 s. 509/21 

ser-óisÀb-1- [Far., Ar.] tedbir 

 s. 508/4 

sermÀyì -1- [Far.] ilk, ilk sevdiği 

 s. 464/18 

ser-nigÿn -5- [Far.] başaşağı, ters 

dönmüş 

 s.  470/14; 496/9; 497/13 

 s. bol- 402/07 

ser-pÿş -2- [Far.] başa giyilen şey, başlık 

 s.+ ını 487/20; 488/1 

ser ü pÀ(y) -11- [Far.] kaftan 

 s. 464/1 

 s. + lar 440/1; 453/10; 453/16; 

454/10; 455/15; 460/10; 462/2; 

464/13; 501/1 

server -1- [Far.] başkan  

 s.+ i turur-siz 457/20 

serzeniş -1- [Far.] başa kakma, sitem 

 s. bir- 406/13 
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åevÀb -8- [Ar. ] sevap 

 å. 463/6 

 å.+ dın 476/12 

 å.+ ını (ilgi) 489/12 

 å.+ ını 484/6; 486/16; 486/6; 

489/13; 489/5 

åevÀblig -1- [Ar., Tr.] sevabı olan, 

yapıldığı takdirde sevap sağlayan 

 å. iş 472/15 

seyl -1- [Tr] 

 s.  430/17 

seyr -4- [Ar.] yürüyüş, gezme 

 s.  434/14; 435/14; 443/10 

 s. úıl- 490/10 

sezÀ-vÀr -1- [Far.] layık  

 s. (s.-ı behişt) 513/2 

sıçúan -1- fare 

 s.+ nı 431/9 

sıçra - -2- sıçramak, atlamak 

 s.- p 444/8; 459/1 

ãıddìú -2- [Ar.] “gönlü doğru olan”, 

sadık 

 ä. 467/3; 473/12 

ãıddìúlıà -1- [Ar., Tr] sadakat 

 ã. 473/17 

ãıfat -14- [Ar.] sıfat, özellik 

 ã. 398/17; 406/11; 472/11 

 ã. úıl- 435/10; 435/11 

 ã.+ dadur 432/14 

 ã.+ ı 435/13 

 ã.+ ını 411/11; 475/5; 491/14 

 ã.+ ıÆıznı 428/15; 515/1 

 ã.+ ları 471/17 

 ã.+ larını 428/4; 428/10 

ãıfatlig -3- [Ar., Tr.] sıfatlı, özellikli 

 ã. 432/12;439/19; 472/1 

sıà - -1- sığmak 

 s.- madı 482/17 

ãıàÀr -1- [Ar.] küçük 

 ã. (ãaóÀbehÀ-yı ã.)  513/13 

sıàın - -2- saklanmak, sığınmak 

 s.- ıÆlar 420/13 

 s.- ıp 441/15 

ãıóóat -7- [Ar.] sıhhat, sağlık 

 ã. 421/18 

 ã. bol- 434/04 

 ã. úıl- 423/5; 442/8 

 ã. tap- 415/12; 417/17; 450/10 
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ãıóóatlig -1- [Ar., Tr] sağlıklı 

 ã. 402/05 

sıú - -1- sıkmak 

 s.- ıp irdi 450/10 

sılú - -1- damlamak 

 s.- ıp 412/16 

sın - -2- kırılmak, parçalamak 

 s.- dı 459/4; 506/8 

sına - -1- sınamak, denemek 

 s.- maú 508/10 

sındur - -6- kırdırmak 

 s.- dı 428/11; 435/3; 442/2; 

442/3; 497/14 

 s.- dıÆız 442/6 

sınuú -1- incinmiş, dargın 

 s. 473/1 

sır(r) -9- [Ar.] gizli, bilinmeyen 

 s.  443/12; 454/2; 454/4 

 s.+ nı 457/6; 463/14 

 s.+ ıdın (sırrıdın) 435/20 

 s.+ ıÆnı (sırrıÆnı) 406/1; 406/16 

sırúıra - -1- sızlamak 

 s.- dı 437/1 

sıyır -3- sığır 

 s. 443/15 

 s.+ dın 443/15 

 s.+ larnı 443/16 

sidr -3- [Ar.] sedir ağacı 

 s.  431/13 

 s. yıàaçı 431/13; 431/14 

siór -3- [Ar.] sihir 

 s. 430/8 

 s. úıl- 482/4 

 s.+ ini 512/20 

ãilÀó -6- [Ar.] silah 

 ã.  459/19; 498/13; 498/18 

 ã.+ ını 500/14 

 ã.+ ıge 500/8 

 ã.+ ları 445/7 

sile - -2- okşamak 

 s.- diÆiz 451/16 

 s.- diler 451/16 

silkin - -2- silkinmek, sallanmak 

 s.- ip 440/2; 440/4 

sin -142- sen 

 s. 398/20; 399/21; 399/3; 402/14; 

404/02; 409/10; 409/19; 410/1; 

411/6; 411/8; 413/19; 414/3; 
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420/14; 423/16; 424/4; 427/20; 

430/13; 434/02; 436/13; 436/20; 

439/7; 442/15; 442/19; 451/3; 

451/4; 458/6; 469/15; 475/14; 

479/7; 479/19; 479/21; 490/14; 

490/16; 490/18; 490/19; 495/5; 

499/19; 502/9; 504/20; 513/1; 

518/8; 519/14; 521/2; 522/15; 

522/18 

 sin ir- 494/20 

 s.+ iÆ 401/09; 402/11; 402/17; 

406/11; 408/15; 425/4; 428/8; 

436/18; 444/16; 451/8; 458/19 

 s.+ i 402/10; 403/05; 420/9; 

422/21 

 s.+ ge 409/21 

 s.+ din 413/19; 436/13; 444/16 

 s.+ din burun 414/3 

 saÆa 400/2; 402/16; 411/1; 

411/4; 411/7; 413/4; 416/4; 

425/19; 427/21; 440/13; 447/5; 

449/11; 454/12; 466/12; 466/13; 

469/6; 470/7; 479/6; 480/3; 

494/16; 495/3; 495/6; 495/7; 

513/2; 519/15; 522/18 

 siniÆ 399/14; 399/2; 400/21; 

447/3; 451/6; 466/13; 475/18; 

480/3; 491/4; 493/20; 493/7; 

494/7; 495/1; 495/10; 495/2; 

495/4; 495/5; 495/7; 495/8; 

495/9; 502/8; 504/20; 506/20; 

519/16 

 sini (ilgi) 443/20; 479/16; 489/21; 

494/3; 497/21 

 sini 447/2; 469/8; 469/15; 

493/15; 493/19; 494/17; 494/19; 

494/21; 495/5; 497/20; 502/14; 

519/19; 522/4 

 siniÆ üçün 466/13 

 sindin 447/5; 494/16 

sìne -4- [Far.] göğüs 

 s.  450/8; (s.-i pür-hevÀ) 400/5 

 s.+ sige 485/15 

 s.+ lerini 501/20 

sìnelıú -1- [Far., Tr.] sineli, göğüslü 

 s. 445/15 

siÆ(i)l -1- kız kardeş 

 s.+ isiàa (siÆlisiġa) 433/10 
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sipÀhì -3- [Tr] 

 s.  406/8; 406/16 

 s.+ ni 406/14 

sipÀriş -2- [Far.] süvari askeri 

 s. bol- 419/9 

 s. úıl- 412/14 

sìr-Àb -1- [Far.] suya doymuş 

 s. bol- 524/16 

sirke -1- [Far.] sirke 

 s. 417/15 

sitem -1- [Far.] zulüm, eziuyet 

 s. úıl- 525/14 

siv - -3- sevmek 

 s.- se 474/9 

 s.- gen 474/9; 475/18 

sivin - -1- sevinmek 

 s.- üp 500/17 

sivinç -2- sevinç 

 s.  506/2 

 s.+ isi 512/11 

sivüklüg -1- sevgili 

 s.+ dür 464/21 

sivün - -1- sevinmek 

 s.- di 474/7 

siyÀset -1- [Ar.] düzene koyma, idare 

etme, yönetme 

 s. úıl- 479/14 

siz -163- siz 

 s. 409/2; 439/11; 442/5; 446/5; 

450/12; 452/12; 452/18; 457/12; 

457/18; 457/20; 458/5; 460/16; 

462/18; 464/5; 466/20; 467/14; 

468/6; 481/15; 492/10; 505/7; 

509/16; 510/12; 518/15; 520/6; 

523/7 

 s.+ dür-siz 475/19 

 s.+ niÆ 401/15; 428/18 

 s.+ ni (ilgi) 414/16; 428/15; 

453/6; 457/11; 462/16; 462/17; 

462/18; 463/9; 464/18; 464/19; 

466/15; 466/16; 466/17; 466/18; 

483/13; 484/6; 486/16; 486/6; 

489/15; 489/5; 490/14; 490/2; 

491/1; 500/13; 500/2; 505/8; 

512/9; 515/21; 523/17 

 s.+ ni 423/17; 450/4; 457/11; 

467/11; 480/10; 489/16; 496/10; 

505/7; 512/16 
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 s.+ àa 437/1; 437/5; 460/18; 

460/20; 462/15; 462/17; 465/4; 

466/15; 478/15; 487/10 

 s.+ ge 398/17; 418/9; 457/18; 

464/20; 487/13; 491/19; 504/9; 

505/7; 510/16; 512/15; 514/19; 

518/12; 520/9; 522/2 

 s.+ de 466/20 

 s.+ din 411/21; 423/18; 490/1; 

492/13 

 s.+ din kiyin 517/20 

 s.+ iÆ mü 515/21 

 s.+ iÆki turur 458/1; 458/4 

 s.+ i 422/7 

 s.+ ler 399/18; 407/20; 409/16; 

418/19; 422/11; 422/12; 428/9; 

434/13; 441/20; 442/5; 448/12; 

450/5; 455/6; 458/14; 459/17; 

463/19; 480/1; 480/2; 480/7; 

497/11; 499/6; 508/7; 510/9 

 s.+ lerni (ilgi) 409/17; 416/1; 

423/2; 443/4; 455/19; 462/19; 

504/12 

 s.+ lerni 402/07; 423/5; 424/10; 

434/04; 438/8; 457/10; 478/18; 

479/1; 497/12; 508/10 

 s.+ leràa 420/11; 426/11; 426/20; 

454/8 

 s.+ lerge 403/08; 409/17; 418/10; 

420/10; 431/5; 464/14; 499/6; 

504/19; 505/1 

 s.+ lerde 435/8; 502/8 

 s.+ lerdin 420/10; 427/2; 476/21 

ãoóbet -2- [Ar.] görüşüp konuşma, 

sohpet 

 ã. úıl- 468/16; 483/11 

soú - -1- sokmak 

 s.- up 436/11 

sol -2- sol 

 s.  449/14 

 s.+ dın 431/3 

soÆ -70- son 

 s.  402/06; 405/12; 407/12; 

410/14; 412/8; 411/12; 412/14; 

411/21; 413/7; 414/8; 415/6; 

415/8; 415/20; 416/14; 417/1; 

417/5; 419/9; 420/16; 421/8; 

422/4; 422/10; 422/14; 423/12; 
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424/17; 425/16; 426/1; 426/15; 

426/16; 427/5; 428/14; 430/8; 

430/10; 430/11; 433/14; 433/15; 

433/20; 434/09; 434/11; 436/03; 

436/14; 437/7; 438/10; 439/13; 

440/18; 441/9; 446/10; 447/6; 

448/19; 462/10; 465/18; 468/13; 

470/5; 471/8; 477/5; 481/9; 

482/2; 482/18; 498/9; 501/16; 

506/5; 508/5; 511/6; 524/21 

 s.+ ki yılı 505/21*** 

 s.+ ıàa 483/15 

 s.+ ra  428/17; 492/3; 510/5; 

520/13 

soÆa -1- sonra 

 s.  452/10 

sor - -90- sormak    krş. sora- 

 s.- dım 448/20; 483/13; 483/8 

 s.- dum 460/20; 484/7; 488/17; 

488/5; 489/1; 492/10; 492/13 

 s.- dı 403/20; 404/17; 406/12; 

407/12; 408/5; 409/21; 411/14; 

417/3; 422/16; 425/16; 425/19; 

426/3; 428/3; 430/3; 437/4; 

440/3; 440/4; 440/6; 440/7; 

441/18; 442/17; 442/20; 450/13; 

457/8; 457/9; 458/8; 462/14; 

475/6; 482/15; 514/14; 523/2 

 s.- dılar 398/15; 401/13; 405/14; 

411/1; 414/16; 416/1; 418/16; 

418/18; 421/4; 423/13; 426/7; 

435/11; 436/05; 436/12; 436/16; 

437/16; 440/19; 443/9; 448/9; 

450/2; 460/16; 461/20; 464/16; 

465/14; 466/2; 474/14; 477/18; 

481/14; 495/14; 497/12; 503/4; 

506/9; 507/13; 507/6; 510/16; 

510/21; 510/8; 514/18; 514/21; 

516/10; 520/3 

 s.- geyler 527/17 

 s.- àıl 418/3 

 s.- sa 482/14; 497/10 

 s.- saÆ 409/12 

 s.- salar 413/19 

 s.- madılar 436/12 

 s.- maàıl 409/12 

sora - -10- sormak   krş. sor- 

 s.- dum 489/4 
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 s.- dı 418/4 

 s.- dılar 449/19 

 s.- gil 416/14 

 s.- y-miz 459/10*** 

 s.- lı 496/19; 516/2 

 s.- Æ 414/4 

 s.- p irdim 487/4 

 s.- p irdiler 414/2 

soraàsız -1- ahiret sorgusu olmaksızın 

 s.  456/6 

soy - -2- hayvan derisi yüzmek 

 s.- uÆlar 411/19 

 s.- up 406/3 

söyle - -1- söylemek 

 s.- mes irdiler 475/9 

söyün - -2- sevinmek 

 s.- ür-miz 418/20 

 s.- se 418/20 

söz -116- söz 

 s.  404/04; 406/10; 407/11; 

414/10; 414/19; 431/20; 463/13; 

474/19; 482/14; 482/18; 485/4; 

496/18; 497/10; 505/18; 510/16; 

515/10 

 s.+ dür 525/5 

 s. ayt- 463/12 

 s. sor- 482/15 

 s.+ ni (ilgi) 434/18; 434/20; 

439/1; 497/19 

 s.+ ni 406/18; 409/12; 414/6; 

416/20; 418/13; 423/3; 427/21; 

428/8; 431/7; 434/17; 447/2; 

447/10; 452/11; 453/7; 460/8; 

462/20; 463/17; 468/10; 468/12; 

469/16; 474/14; 474/15; 503/9; 

505/1; 508/11; 520/6; 521/16; 

521/18; 526/15 

 s.+ ge 425/6; 505/9 

 s.+ din 414/9; 440/21; 499/7; 

503/18; 511/18; 454/11 

 s.+ üm 463/18 

 s.+ imni 463/13; 470/19; 520/2; 

520/5 

 s.+ ümge 402/19; 505/2 

 s.+ üÆ 423/4; 514/1 

 s.+ üÆàa 502/8 

 s.+ üÆdin 402/10 

 s.+ i 428/9; 434/08; 439/6; 478/1; 
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520/16; 520/19 

 s.+ idür 482/17 

 s.+ ini 423/3; 469/9; 479/2; 

495/13; 497/2; 516/2; 521/12 

 s.+ iàa 424/4; 497/3 

 s.+ ige 455/20 

 s.+ idin 405/01; 405/04; 427/3; 

518/1 

 s.+ ümizge 402/13 

 s.+ iÆiz 453/3 

 s.+ leri 406/17; 472/12; 476/16; 

494/5; 507/19; 520/16 

 s.+ leridür 507/8 

 s.+ lerini 439/5; 496/17; 509/12 

 s.+ lerige 500/12 

 s.+ ler 434/17; 462/21 

 s.+ lerni 496/12; 496/21; 498/18; 

515/11; 520/5 

 s.+ leràa 436/14 

 s.+ leriÆizni 423/4 

sözle - -7- söylemek, konuşmak 

 s.- di 441/12; 515/12 

 s.- diÆ 423/4 

 s.- mey 436/10 

 s.- mes 402/02; 423/18; 497/2 

sözleş - -14- karşılıklı konuşmak 

 s.- edür-miz 508/9 

 s.- ür-min 455/4 

 s.- ür 414/4 

 s.- ip-sizler 422/12 

 s.- eyin 418/15 

 s.- iÆ 452/13 

 s.- iÆler 422/11 

 s.- ip 436/09; 479/1; 495/13 

 s.- ür irdi 413/10 

 s.- ür irdiler 481/19; 510/15 

 s.- mes-min 413/20 

s.- ya’lmadı 435/19 

sözlıà(/ -ig/ -üg) -2- sözlü 

 s. (sözlüg) 471/18; (sözlig) 

471/19; 471/20 

su -59- su 

 s.  407/15; 413/16; 413/18; 416/8; 

418/10; 418/11; 421/20; 425/11; 

425/12; 425/8; 425/9; 425/10; 

426/15; 426/16; 431/10; 443/21; 

444/1; 444/2; 450/9; 468/4; 

475/20; 483/8; 485/20; 497/13; 
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499/1; 516/13; 516/4; 523/13; 

524/15; 525/5 

 s.+ nıÆ 426/11 

 s.+ nı (ilgi) 434/08 

 s.+ nı 431/9; 498/21; 523/12 

 s.+ àa 400/2; 439/18 

 s.+ ge 404/10 

 s.+ da 419/15; 480/20 

 s.+ dın 404/10; 439/10; 439/18; 

518/10 

 s.+ ları 425/9; 431/9 

 s.+ lar 499/3 

 s.+ larnı 426/14 

 s.+ yı 408/9; 440/12; 483/18; 

485/18 

 s.+ yını 437/20; 439/2; 516/16; 

516/19; 525/8 

 s.+ yıàa 518/9 

 s.+ yıda 448/5 

subó -1- [Ar.] sabah 

 s. örle- 461/15 

sÿd -1- [Far.] kâr, kazanç 

 s. 462/1 

sÿdÀ -8- [Far.] ticaret 

 s.  458/8; 504/2 

 s. úıl- 444/7 

 s.+ nı 460/9 

 s.+ àa 453/6 

 s.+ ge 458/14 

 s.+ sını 458/9 

 s.+ larını 458/10 

sÿdÀ-ger -6- [Far] tüccar 

 s.  398/17; 398/19; 405/12 

 s.+ ler 453/17; 498/11 

 s.+ lerni (ilgi) 500/8 

sÿdÀ-gerçılıġ -1- [Far., Tr.] ticaret 

 s. úıl- 404/14 

sÿdÀ-gerlik -3- [Far., Tr.] tüccarlık 

 s. 398/14; 404/15; 452/9 

ãuffe -3- [Ar.] sofa 

 ã. 493/3 

 ã.+ de 490/5; 493/3 

ãuló -1- [Ar.] barış 

 ã.  518/18 

suluà -1- sulu 

 s.  431/6 

sun - -3- sunmak 

 s.- madılar (boyun s. ‘tâbi 
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olmak’) 431/8 

 s.- up (úol s.) 467/21 

 s.- up irdiler (úol s.) 525/4 

ãÿr -3- [Ar.] Kıyamette Hz. İsrâfil’in 

üfleyeceği boru 

 ã.+ nı  440/10 

 ã.+ nı 492/9 

 ã.+ ge 492/11 

sÿre -2- [Ar.] Kur’ân’ın ayrıldığı ó 

bölümden her biri 

 s.  495/21 

 s.+ ni (ilgi) 475/11 

ãÿret -30- [Ar.] biçim, görünüş 

 ã. 423/8; 433/1; 457/21; (ã.-i 

pÀdşÀh+) 437/3 

 ã. úıl- 415/14; 433/6 

 ã.+ de 413/2; 415/15 

 ã.+ imde 419/5; 419/6 

 ã.+ i 426/19; 432/17 

 ã.+ i turur 433/4 

 ã.+ ini 417/19; 433/2; 485/6; 

494/3 

 ã.+ ide 415/15; 417/19; 425/12; 

426/1; 432/17; 432/20; 467/10; 

467/16; 478/2; 499/6; 510/15 

 ã.+ ide ir- 511/10 

 ã.+ lerini 433/3 

sÿrnÀy -1- [Far.] zurna 

 s.  498/15 

suéÀl -5- [Ar.] soru 

 s. 415/15; 481/7 

 s. úıl- 426/6 

 s. úıl- 434/19; 446/5 

sübóÀnehu -1- [Ar.] bütün kusurlardan 

uzak olan 

 s. (Óaøret-i Óaú s.)  413/2 

sübóÀnehu ve taèÀlÀ -17- [Ar.]  

 s. (Óaú s.) 399/16; 435/4; 466/16; 

497/4; 500/5; (Óaøret-i Óaú s.) 

412/18; 412/19; 442/10; 446/8; 

480/16 

 s.+ nı (ilgi) (Óaú s.) 486/3; 

(Óaøret-i Óaú s.) 429/4; 443/20; 

454/5; 486/18; 498/5 

 s.+ dın (Óaøret-i Óaú s.) 460/13; 

484/8 

sücÿd -1- [Ar.] secde edenler 

 s.  484/16 
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südre - -1- sürüklemek, çekmek 

 s.- p 399/12 

sükÿnet -1- [Ar.] dinginlik, rahatlık 

 s.  458/3 

sükÿt -2- [Ar.] susma 

 s.  472/14 

 s. úıl- 418/13 

sünbül -2- [Far.] sünbül 

 s.  490/11; 491/5 

süÆek -2- kemik 

 s.+ i 407/4 

 s.+ lerni 503/12 

sünnet -2- [Ar.] Hz. Muhammed’in 

sözleri ve işleri 

 s.+ ni 511/2 

 s.+ ini 489/12 

süpür - -1- süpürmek 

 s.- üp 410/13 

sür - -3- kovalamak, önüne katıp 

gmtürmek 

 s.- er-min 492/13 

 s.- di 468/15 

 s.- üp 501/14 

sürme -1- sürme, göze sürülen boya 

 s. 448/2 

sürt - -6- sürtmek 

 s.- üp 433/3; 434/01; 457/14; 

457/17; 477/19; 502/21 

süt -9- süt  

 s.  448/18; 449/15; 482/21; 490/9; 

491/21 

 s.+ ni 482/21 

 s.+ din 485/18 

 s.+ ini 448/20 

süt-òïr -1- [Tr., Far.] süt içen, yiyen 

 s.+ lar 485/8 

süvÀre -1- [Far.] at binmiş, binici 

 s.  461/18 

 

Ş 

 

şÀd -6- [Far.] sevinçli, memnun 

 ş.  452/16; 458/12; 460/4; 491/2; 

499/17 

 ş. bol- 501/16 

şÀd-mÀn -9- [Far.] sevinçli, memnun 

 ş.  495/12 

 ş. bol- 402/12; 449/10; 453/16; 
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456/19; 462/2; 462/4; 463/17; 

466/21  

şÀd-mÀnlıú(/ik) -2- [Far., Tr.] sevinçli 

olma 

 ş. 481/16; (şÀd-mÀnlik) 489/17

   

şÀò -7- [Far.] dal, ağaç dalı 

 ş.  413/11; 479/17 

 ş.+ ı 479/18 

 ş.+ ıda 492/1 

 ş.+ ları 435/1 

 ş.+ larını 435/3 

şÀh -1- [Far.] padişah 

 ş. 441/9 

şÀhÀne -1- [Far.] hükümdara yakışacak 

şekilde olan, çok güzel 

 ş.+ ler (çÀder-i ş.) 446/17 

şÀòla - -1- [Far., Tr.] dallanıp 

budaklanmak, yayılmak 

 ş.- p 400/21 

şÀòlik -1- [Far., Tr.] padişahlı 

 ş. 435/1 

şaú -1- [Ar.] hayduyluk, haylazlık 

 ş. úıl- 511/4 

şaúì -1- [Ar.] haydut, haylaz 

 ş.  398/10 

şÀkir -2- [Ar.] şükreden 

 ş. 432/8 

 ş. ir- 472/9 

şÀkird -2- [Far.] öğrenci, talebe 

 ş.  429/21 

 ş. berdiler 417/1*** 

şÀkirdÀn -1- [Far.] öğrenciler, Havarî 

 ş. (ş.-ı ÓavÀriyyÿn) 398/12 

şal -1- [Far.] şal 

 ş. 516/9 

şarÀb -7- [Ar.] içilecek şey 

 ş.  399/7; 400/8; 475/21; 498/17; 

(şehvet-i ş.)  527/15; (ş.-ı şehÀdet) 

525/9 

 ş.+ ıdın 525/7 

 ş. ir- 482/21 

 ş.+ nı 524/16 

şarù -2- [Ar.] şart, koşul 

 ş. úıl- 496/18 

 ş.+ larnı (ilgi) 505/3 

şaş - -1- acele etmek 

 ş.- ıp 458/10 
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şatu merdiven 

 ş.  483/16; 483/17 

şÀyed -2- [Far.] belki, şayet 

 ş.  444/21; 481/13 

şÀyeste -1- [Far.] yakışır, yaraşır 

 ş. 462/17 

şecer -1- [Ar.] ağaç 

 ş. (ş. yıàaçı+) 436/2 

şefÀèat -8- [Ar.] bağışlanma  

 ş. 458/2 

 ş. úıl- 448/16; 482/12 

 ş.+ àa 458/6 

 ş.+ iÆni 493/20 

 ş.+ ige 476/5 

 ş.+ lerige 523/18 

 ş.+ leridin 507/20 

şefÀèat-òºÀh -2- [Ar.] bağışlanmayı 

isteyen 

 ş. (ş.-ı rÿz-ı cezÀ) 472/1; 513/6 

şefìè -4- [Ar.] şefaatçi 

 ş. kiltür- 481/5; 481/6 

 ş.+ i 512/12 

 ş. imes 

şefúat -9- [Ar.] şefkat 

 ş. 429/4; 440/8; 458/3; 491/12; 

(deryÀ-yı ş.) 492/5; (ş.-i İlÀhì+) 

518/2 

 ş. úıl- 484/19; 510/19 

 ş.+ imdin 456/5 

şehÀdet -3- [Ar.] şehitlik 

 ş. (şarÀb-ı ş.) 525/9 

 ş.+ lerini (ilgi) 518/5; 519/4 

 ş.+ lerini 517/1 

şehìd -28- [Ar.] şehit 

 ş.  468/12; 501/12; 501/5; 502/12; 

506/7; 506/8 

 ş. bol- 412/13; 501/5; 501/9; 

502/13; 522/5; 524/2; 524/6; 

524/10; 524/12; 524/17; 524/8; 

525/1; 526/4 

 ş. úıl- 400/11; 401/05; 468/10; 

501/4; 515/3; 523/13; 523/16; 

523/21; 524/5 

şehìdlik -1- [Ar., Tr.] şehadet, şehitlik 

 ş.+ ni (derece-i ş.) 504/1 

şehr -78- [Far.] şehir, kent 

 ş. 411/20; 424/6; 424/17; 435/17; 

441/5; 441/6; 461/15; 495/18; 
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495/21; (ş.-i Òayber+) 508/1 

 ş.+ dür 421/3; 421/4 

 ş.+ niÆ 422/8; 429/6; 429/8 

 ş.+ ni (ilgi) 398/15; 422/9; 

428/12; 432/4; 435/18; 435/20; 

435/21; 495/18; 497/9 

 ş.+ ni 427/21; 441/9 

 ş.+ àa 427/15; 431/10; 436/03; 

436/04; 443/4; 506/16; 507/2 

 ş.+ ge 405/01; 405/07; 408/19; 

425/17; 428/11; 429/9; 435/21; 

495/17; 497/18; 495/21 

 ş.+ de 427/15 

 ş.+ deki 424/13; 431/10; 435/21 

 ş.+ din 404/20; 406/19; 424/14; 

424/16; 425/6; 498/14 

 ş.+ imàa 398/19 

 ş.+ iÆ 436/09 

 ş.+ iÆàa 436/08 

 ş.+ i 431/5; 431/9 

 ş.+ iàa 420/15; 421/1; 421/13; 

424/15; 429/7 

 ş.+ ide 398/13; 429/6; 441/8 

 ş.+ imiz 443/18 

 ş.+ imizàa 429/7 

 ş.+ ler 432/1; 432/3; 435/5 

 ş.+ lerni (ilgi) 441/2 

 ş.+ lerni 427/14; 435/5; 441/5 

 ş.+ lerni 441/9; 508/21 

şehr-istÀn -4- [Ar., Far.] büyük şehir 

 ş.  488/9; 493/2 

 ş.+ da 488/10; 493/2 

şehvet -3- [Ar.] aşırı istek 

 ş.  425/18; (ş.-i şarÀb) 527/15 

 ş.+ imiz 426/6 

şeh-ãuffe -1- [Far.] büyük sofa 

 ş.  490/5 

şeh-zÀde -2- [Far.] şehzade, prens 

 ş. 468/8; (ş.-i İmÀm Zeyne’l-

èÀbidìn) 524/18 

şeúÀvet -1- [Ar.] bahtsızlık, uğursuzluk 

 ş.  463/2 

şeker -1- [Far.] şeker 

 ş.  425/9 

şekl -1- [Ar.] şekil, biçim, kılık 

 ş. (nişÀne-i ş.)  453/13; (ş. ü 

şemÀyil) 510/4 

şemÀyil -2- [Ar.] huylar, ahlaklar 
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 ş.+ lerimni 510/4 

 ş.+ lerini 453/13 

şemÀyil-nÀme -2- [Ar., Far.] huyların 

anlatıldığı kitap  

 ş. 510/4; (nişÀne-i mühr-i 

nübüvvet-i ş.) 448/2 

şemşìr -1- [Far.] kılıç 

 ş. (be-êarb-ı ş.)  499/15 

şeén -1- [Ar.] yeni çıkan durum, olay 

 ş. ü şevketlerini 446/14 

şepperek -1- [Far.] yarasa  

 ş. turur 415/15 

şerÀfet -3- [Ar.] şeref, soyluluk 

 ş.+ i 439/2 

 ş.+ idin 452/19 

 ş.+ leridin 461/21 

şerÀfetlig -1- [Ar., Tr.] şeref sahibi, 

soylu  

 ş.  427/19 

şerÀre -1- [Ar.] kıvılcım 

 ş.  487/15 

şerbet -5- [Ar.] şerbet, içilecek tatlı şey 

 ş.  437/1; 437/2 

 ş.+ leri 491/3 

 ş.+ lerini (şìre-i ş.) 489/19 

 ş.+ leridin 483/1 

şerefe -3- [Ar.] yüksek bir yerin çıkıntısı 

 ş.  498/3 

 ş.+ si 495/18 

 ş.+ ler 526/5 

şeró -1- [Ar.] açıklama 

 ş. úıl- 426/3 

şerìèat -16- [Ar.] Allah’ın emri 

 ş. 420/6; 480/9; 483/3; 495/12; 

511/3; (ş.-i İslÀm+) 478/20; (ş.-i 

Muóammed) 420/6 

 ş.+ ni (ilgi) 510/19 

 ş.+ de 433/11 

 ş.+ din 466/17 

 ş.+ ı 448/13 

 ş.+ idür 452/18 

 ş.+ leri 476/15 

 ş.+ lerini 419/20 

 ş.+ lerini 466/18 

 ş.+ lerni 448/13 

şerìf -3- [Ar.] şerefli, kutsal 

 ş. (be-nÀm-ı ş.) 472/1; (òiõmet-i 

ş.)  467/7 
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 ş.+ iÆiz (òiõmet-i ş.) 457/19 

şerìk -3- [Ar.] ortak 

 ş. 400/12 

 ş. úıl- 402/11; 442/16 

şerm -1- [Far.] utanma, mahcubiyet 

 ş. úıl- 413/2 

şermende -3- [Far.] utangaç, mahçup 

 ş. 482/19; 498/4; 511/20 

şerr -1- [Ar.] fena, fenalık eden 

 ş.+ idin 438/6 

şevket -1- [Ar.] büyüklük, heybet 

 ş.+ lerini (şeén ü ş.) 446/14 

şeyÀùìn -1- [Ar.] şeytanlar 

 ş.+ ler 448/11 

şeyùÀn -26- [Ar.] şeytan 

 ş. 433/6; 448/10; 448/12; 469/9; 

472/8; 474/8; 482/15; 499/2; (ş.-ı 

bed-baòt) 433/1; 433/12; 433/18; 

469/12; 503/2; (ş.-ı laèìn) 402/21; 

501/10; (ş.-ı èaleyhi’l-laène) 

412/5; 432/20; 433/17; 467/15; 

470/15; (ş.-ı èaleyhi’l-laène+) 

448/7 

 ş. turur 467/17 

 ş. ir- 440/10; 482/20 

 ş.+ nıÆ 448/9 

 ş.+ nı 511/4 

 ş.+ ge 448/12 

şiddet -1- [Ar.] fazlalık 

 ş.+ i 496/15 

şifÀ -1- [Ar.] şifa, derman, ilaç 

 ş. tap- 506/10 

şikÀr -2- [Far.] av 

 ş.+ àa 446/18 

 ş.+ ge 508/4 

şikest -1- [Far.] kırılmış, kırık 

 ş.  508/21 

şikeste -2- [Far.] kırılmış, kırık 

 ş. 471/21 

 ş.+ dür 451/11 

şimÀl -8- [Ar.] kuzey 

 ş. 400/8; 400/17; 408/16; 461/1; 

490/3; 493/12 

 ş.+ ni (ilgi) 483/19 

 ş.+ ge 400/16 

şìr -1- [Far.] Arslan 

 ş.+ idür 502/16 

şìre -4- [Far.] şıra 
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 ş. 491/3; (ş.-i şerbetlerini) 489/19 

 ş. úıl- 407/10 

 ş.+ lerin 496/9 

şirfe -1- [Far.] ayak sesinin gürültüsü 

 ş. (ş.-i èaôìm) 399/7 

şìrìn -3- [Far.] tatlı 

 ş.  425/11; (ş. sözlig) 471/19; (ş. 

su) 425/10 

şol -100- şu 

 ş. 399/13; 401/09; 402/03; 

402/04; 405/03; 405/19; 406/1; 

407/20; 411/8; 415/20; 417/5; 

419/10; 434/09; 440/12; 443/4; 

443/17; 444/3; 443/21; 446/16; 

452/7; 454/11; 456/10; 459/18; 

460/6; 465/6; 467/16; 467/20; 

468/12; 471/2; 474/7; 477/7; 

478/2; 481/21; 482/11; 484/9; 

488/5; 490/10; 508/7; 509/7; 

512/6; 513/18; 516/11; 518/3; (ş. 

zamÀn) 399/21; 399/9; 400/21; 

401/07; 401/08; 401/12; 402/09; 

402/18; 406/13; 407/11; 407/3; 

409/5; 413/11; 413/6; 413/7; 

418/14; 419/1; 422/3; 423/21; 

438/21; 441/12; 443/2; 447/3; 

449/17; 451/19; 453/10; 457/13; 

459/1; 460/1; 460/3; 464/14; 

466/5; 467/15; 467/2; 468/2; 

470/1; 474/15; 477/11; 477/19; 

478/12; 479/17; 482/2; 493/9; 

505/9; 507/7; 509/17; 519/17; 

520/10; 521/20 

 ş.+ dur 421/21; 451/8; 463/17; 

485/3; 507/19 

 ş. turur 430/12 

 ş. ir- 461/13 

şöhret -3- [Ar.] şöhret, ün 

 ş.  402/21 

 ş. tap- 463/18 

 ş.+ ini 463/15 

şu -22- şu 

 ş.+ nı (ilgi) 443/17; 457/2 

 ş.+ nı 433/1; 444/16; 513/19; 

519/12 

 ş.+ Æa 454/4; 460/17; 479/4 

 ş.+ nda 492/12 

 ş.+ ndın beri 492/12 
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 ş.+ lar 462/3 

 ş.+ nça 456/21; 488/13 

 şundaà 468/11; 474/1; 482/3; 

488/5; 500/13; 513/5; 519/19  

 şundaġ tur- 487/5 

şuèbe -1- [Ar.] kısım 

 ş.+ ni 514/16 

şuèle -4- [Ar.] alev 

 ş.  430/19 

 ş.+ si 436/03; 483/18; 483/19 

şÿm -1- [Far.] şom, uğursuz 

 ş. bol- 448/4 

şÿr -1- [Far.] tuz 

 ş. 431/12 

şÿriş -1- [Far.] kargaşa 

 ş. 503/14 

şükr -11- [Ar.] şükür, teşekkür 

 ş.  399/16; 491/2; 515/2; (secde-i 

ş.-i be-cÀ) 495/12; (ş.-i bì-óad) 

466/21 

 ş. úıl- 431/4; 431/6; 431/8  

 ş.+ in 410/7 

 ş.+ ler úıl- 408/18; 439/18 

şükr-efşÀn -1- [Ar., Far.] 

 ş.  511/18 

ŞÀfÿr-ÀbÀd -1- [Tr] 

 Ş.+ àa 408/7 

şÀm -7- [Far.] akşam 

 ş. 414/13; 414/19; (ş. namÀzı) 

414/21 

 ş.+ àaça (namÀz-ı ş.) 399/12 

 ş.+ da 450/2 

 ş.+ dın (namÀz-ı ş.) 526/14; 

526/16 

 

T;Ù 

 

tÀ -13- [Far.] kadar, dek, değin 

 t.  409/3; 419/20; 438/21; 447/18; 

471/5; 484/15; 484/5; 486/5; 

487/5; 512/4; 520/14; (t. ki) 

441/18 

 t. bÀre 417/7*** 

taèaddì -1- [Ar.] zulmetme 

 t. úıl- 406/10 

taèaccüb -3- [Ar.] şaşma 

 t.+ àa 514/20 

 t.+ àa úal- 423/9; 468/21 
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taèÀlÀ -174- [Ar.] Allah’ın isimlerinden 

sonra söylenen saygı sözü 

 t. 403/08; 403/10; 409/6; 409/7 

 (AllÀhu t.)  401/08; 410/1; 

457/19; 500/4; (Óaú t.)  398/10; 

463/15; 465/2; 499/2; 507/17; 

527/6; (Óaøret-i Óaú t.)  448/15; 

497/18; 512/17; (ÒudÀy t.)  

399/14; 399/15; 403/16; 408/11; 

408/18; 408/2; 409/17; 410/10; 

411/1; 413/15; 413/19; 414/14; 

414/6; 415/11; 416/9; 417/19; 

418/18; 418/4; 420/16; 420/20; 

422/2; 422/9; 423/12; 423/21; 

423/8; 424/15; 425/9; 426/11; 

426/13; 426/20; 426/9; 430/20; 

431/15; 431/17; 431/18; 431/2; 

431/4; 431/5; 431/8; 431/9; 

432/10; 432/3; 433/15; 435/16; 

438/2; 438/7; 441/8; 442/3; 

442/7; 456/11; 456/3; 464/14; 

466/12; 469/8; 473/6; 478/4; 

478/5; 478/9; 486/7; 489/18; 

491/6; 493/20; 497/20; 500/19; 

504/7; 520/19; (TaÆrı t.)  502/16 

 t.+ nı (AllÀhu t.) 399/3; (Óaú t.+ 

nı) 441/16; 469/14; 470/14; 

487/10; 487/13; (Óaøret-i Óaú t.) 

445/18; 452/21; 499/13; 510/14; 

(ÒudÀy t.) 398/20; 398/21; 399/3; 

399/8; 400/1; 400/8; 400/10; 

401/12; 401/15; 402/03; 403/07; 

408/16; 410/2; 413/4; 414/10; 

416/19; 417/20; 420/10; 421/7; 

421/13; 424/3; 426/18; 426/20; 

429/16; 432/15; 432/17; 438/4; 

438/13; 438/21; 441/17; 442/4; 

459/10; 463/9; 464/15; 466/14; 

467/1; 472/7; 472/8; 474/10; 

476/8; 477/2; 480/7; 492/13; 

527/12; (Mevlì t.) 480/8; (TaÆrı 

t.) 466/7 

 t.+ àa (AllÀhu t.) 422/1; (Óaøret-i 

Óaú t.) 441/15; 527/1; (ÒudÀy t.) 

399/9; 410/6; 421/12; 426/10; 

430/2; 432/12; 432/16; 439/18 

 t.+ ge (AllÀhu t.) 402/18; (ÒudÀ 

t.) 420/11; (ÒudÀy t.) 402/17; 
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403/14; 431/6; 432/5; 491/2; 

(TaÆrı t.) 514/11; (ãaóÀbe-i 

rıøvÀnu’llÀhi t.) 496/13 

 t.+ dın (AllÀhu t.) 412/7; (Óaú t.) 

477/4; (Óaøret-i Óaú t.) 488/14; 

(ÒudÀy t.) 400/13; 400/16; 

409/15; 411/2; 411/4; 417/10; 

422/6; 426/13; 431/21; 443/6; 

487/3 

taèalluú -1- [Ar.] ait olma, bağlı olma 

 t. tap- 525/11 

ùaèÀm -14- [Ar.] yemek, yiyecek 

 ù.  401/21; 417/17; 442/13; 

461/20; 476/1; 516/12; 516/3 

 ù.+ nıÆ 402/01 

 ù.+ nı 417/11; 484/20 

 ù.+ ım 402/01 

 ù.+ ımıznı 480/13 

 ù.+ lar 484/20 

ùÀèat -28- [Ar.] Allah’ın emrine uyma, 

ibadet etme 

 ù.  410/16; 410/21; 414/11; 420/2; 

434/05; 444/4; 463/2; 463/3; 

465/11; 474/21; 478/1; 483/8; 

514/11 

 ù.+ dür 483/8; 483/9 

 ù. úıl- 403/15; 411/4; 411/8; 

415/1; 420/11; 422/15; 434/05; 

442/5 

 ù.+ ni 472/13 

 ù.+ àa 472/15; 491/7 

 ù.+ ke 442/9 

 ù.+ iÆàa 463/6 

ùÀèatlig -1- [Ar., Far.] ibadet eden 

 ù. 471/20 

taèayyün -1- [Ar.] ortaya çıkma, belli olma 

 t. ir- 447/20 

ùabaú -7- [Ar.] tabak 

 ù. 405/10; 468/2 

 ù.+ da 464/11; 418/16 

 ù.+ larda 485/15 

 t.+ lardaki 464/12 

ùabaúa -3- [Ar.] kat, katman 

 ù.  487/16; 488/4; 488/5 

tÀbiè -2- [Ar.] birinin arkası sıra giden, 

boyun eğen, itaat eden 

 t.+ dür-sizler 457/10 

 t.+ leri 427/14 
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ùabìb -4- [Ar.] hekim, doktor 

 ù (ù.-i èillet-i günÀh) 472/1; 486/1 

 ù.+ i 445/18 

 ù.+ ler 468/15 

ùabìblıú -1- [Ar., Tr.] hekimlik, doktorluk 

 ù. úıl- 416/7 

taèbìr -1- [Ar.] rüya yorma 

 t. ayt- 452/20 

tÀc -3- [Far.] taç 

 t.  487/15 

 t.+ ı 457/20 

 t.+ ı imes mü 454/21 

taclıà -1- [Far., Tr.] taçlı 

 t. 445/13 

taèdÀd -1- [Ar.] sayı, adet 

 t.+ ını 435/16 

taf - -2- bulmak   krş. tap- 

 t.- tı 513/3 

 t.- ıp 501/17 

tafêìl -1- [Ar.] birini ötekilerden üstün 

tutma 

 t.+ i 473/7 

taà -25- dağ 

 t.  432/4; 488/9 

 t.+ nı 437/11; 438/11; 438/12; 

500/15; 502/6 

 t.+ àa 438/19; 450/8 

 t.+ úa 437/10 

 t.+ ge 502/2 

 t.+ da 414/12; 488/9 

 t.+ dın 502/11 

 t.+ ıàa 471/1; (ÓirÀ t.) 445/2 

 t.+ ıge 465/12; 500/15; 502/18 

 t.+ ıdın (ÓirÀ t.) 466/2; (kÿh-ı KÀf 

t.) 439/9 

 t.+ lar 412/9; 419/17 

 t.+ larda 419/16 

 t.+ lardın 526/7 

ùahÀret -5- [Ar.] temizlenme 

 ù. úıl- 442/11; 442/7; 447/12; 

466/4 

 ù.+ ni 480/8 

ùÀhire -1- [Ar.] temiz 

 ù. (raóm-i ù.-i Ámineàa) 446/12 

taóúìú -1- [Ar.] şüphesiz, muhakkak 

 t. 447/21 

taòmìn -1- [Ar.] aşağı yukarı bir fikir 

söyleme, tahmin 
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 t. 442/14 

taósìn -2- [Ar.] övme, takdir etme 

 t. 437/6; 510/5 

taòt -15- [Far.] taht 

 t.  427/1; 441/13; 457/3; 457/4; 

457/5; 489/19; 490/5; 491/9; 

493/3 

 t.+ nı 484/9; 490/5 

 t.+ da 450/17; 493/3 

taòta -6- [Far.] tahta, levha 

 t. 438/9; 461/2; 461/5; 461/13 

 t.+ àa 457/15 

taóte’å-åerÀ -1- [Ar.] toprak altı, yerin 

altı 

 t.+ da 492/8 

ùÀú -1- [Ar.] kubbe, künbet 

 ù. 448/6 

ùÀúat -2- [Ar.] güç, kuvvet 

 ù. úıl- 476/17 

 ù.+ ları 525/3 

taúdìr -4- [Ar.] önceden Allah’ın 

olmasını planladığı şeyler, kader 

 t. (t.-i İlÀhì) 525/11 

 t.+ ige 463/16 

 t.+ inçe 498/4 

 t. úıl- 409/10 

taúı -7- dahi, üstelik, bile 

 t.  400/15; 401/20; 422/18; 

452/11; 457/18; 490/19; 517/5 

taúrìr -1- [Ar.] anlatma 

 t. úıl- 507/7 

taúsìm -1- [Ar.] pay etme, bölüştürme 

 t. úıl- 445/7 

taúãìr -1- [Ar.] kusur, kabahat 

 t. bol- 527/5 

taúvÀ -1- [Ar.] Allah korkusuyla dinin 

yasakladığı şeylerden kaçınma  

 t.  520/7 

ùalÀú -1- [Ar.] boşama, nikahlı eşini 

bırakma 

 ù. úıl- 519/17 

talaş - -4- dalaşmak, boğuşmak 

 t.- ur-sizler 505/12 

 t.- up 420/12 

 t.- maÆ 505/8 

 t.- masun 505/5 

ùaleb -1- [Ar.] talep, isteme 

 ù. 519/2 
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taèliú -1- [Ar.] bağlı 

 t. (Rÿm’ge t. AnùÀkiyye 

‘Anadolu’ya bağlı Antakya’) 

420/14 

taèlìm -8- [Ar.] öğretme 

 t. al- 430/8 

 t. bir- 403/17; 426/11; 403/18; 

430/5; 478/20; 480/9; 511/2 

tam - -5- damlamak 

 t.- ıpdur 516/8 

 t.- dı 493/12 

 t.- sa 411/18; 501/14 

 t.- mas 483/18 

tam -5- dam, duvar, çatı  

 t. 461/17; 507/11 

 t.+ nı 516/5 

 t.+ da 425/13 

 t.+ ı 447/13 

ùamaè -2- [Ar.] isteme, çok isteme 

 ù.+ ım 476/21 

 ù.+ ı 462/21 

ùamaèlik -1- [Ar., Tr.] açgözlülük 

 ù.  476/16 

tamÀm -38- [Ar.] tamam, bütün, hepsi 

 t.  403/19; 408/4; 433/19; 433/7; 

434/20; 438/3; 441/9; 459/6; 

470/9; 472/4; 475/12; 490/15; 

490/17; 492/10; 506/5; 506/6; 

508/21; 509/1; 521/5; 524/14; 

524/21 

 t. bol- 403/15; 427/7; 427/8; 

438/12; 439/1; 461/9; 465/4; 

518/19 

 t. úıl- 458/4; 461/14; 475/4; 

510/21; 515/6 

 t.+ ı 485/13; 494/14; 503/3 

ùaème -2- [Ar.] tat, lezzet 

 ù. 480/12 

 ù. úıl- 480/12 

tamuà -1- cehennem 

 t.+ ge 527/18 

tamuz - -1- damlamak, akmak 

 t.- may 501/14 

taÆ -2- sabah, seher 

 t. 517/14 

 t. at- 438/20 

ùaène -1- [Ar.] yerme, kötüleme 

 ù. úıl- 463/5 
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tanı(/u)  -4- tanımak 

 t.- mas mu-siz 467/17 

 t.- mas irdiler 459/5 

 t.- p (tanıp) 511/12 

 t.- may 467/11 

taÆla - -1- şaşırmak, hayret etmek 

 t.  454/4 

taÆla -12- sabahleyin, ertesi gün 

 t. 459/9; 467/19; 496/8; 497/11; 

497/16; 521/12; 521/14; 523/17 

 t.+ sı 465/13; 467/19; 478/6; 

514/20 

taÆsuú -2- şaşılası, tuhaf 

 t. 461/14 

 t.+ raú turur 415/16 

tanõìm -1- [Ar.] düzenleme 

 t. úıl- 416/1 

tap - -55- bul-   krş. taf- 

 t.- ar-sin 399/15; 493/18 

 t.- ar 455/8 

 t.- ıp-sin 442/15; 442/19 

 t.- tım 403/21 

 t.- tıÆ 403/21 

 t.- tı 417/18; 432/12; 450/16; 

463/18; 477/4; 506/10; 508/21; 

525/12 

 t.- tılar 413/6; 450/10; 458/10 

 t.- àıl 506/12 

 t.- alı 459/15 

 t.- sam 433/11; 473/20; 482/12 

 t.- ıp 404/11; 407/3; 409/5; 

429/21; 452/10; 453/7; 462/18; 

483/11; 501/8; 501/9; 514/17 

 t.- may 519/7 

 t.- ar irdi 415/12 

 t.- úay irdim 446/15 

 t.- mas 438/4 

 t.- madı 398/11; 468/14 

 t.- madılar 414/3; 435/18; 436/2; 

499/1 

 t.- mageydiler 500/12 

 t.- a’lmas-sizler 521/14 

 t.- a’lmadım 443/15 

 t.- a’lmadı 404/11; 442/12 

 t.- a’lmay úayttı 477/13 

 t.- a’lmay turup irdi 412/5 

 t.- a’lmay turup irdiler 501/7 

 t.- a’lmaydur-min 514/17 
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tapı(/u)n - -2- tapınmak, inanmak 

 t.- àıl ( tapınġıl) 422/1; 425/3  

 t.- sam 422/1 

tapşur - -7- emanet etmek, teslim etmek 

 t.- dılar 513/18; 451/12 

 t.- gil 513/1 

 t.- up 417/1; 441/19; 453/18 

 t.- ur irdiler 410/12 

tapumçı -1- ??????? 

 t. ir- 513/9 

tara - -1- taramak 

 t.- dılar 399/6 

ùaraf -26- [Ar.] taraf, yön, cihet 

 ù.+ àa 420/19; 441/16; 457/13; 

459/15; 496/6 

 ù.+ ke 399/6; 450/17; 492/14 

 ù.+ da 484/19; 484/20 

 ù.+ dın 428/13; 484/13; 501/20 

 ù.+ ıàa 430/7; 434/10; 434/11; 

435/21 

 ù.+ ıge 435/17; 436/08; 437/7; 

439/8; 479/18; 484/18; 507/19 

 ù.+ ıdın 461/18 

taraà -1- tarak 

 t. 399/6 

taraàlıú -1- taranmış 

 t.  448/2 

tÀre -3- saç teli  

 t. 469/15; 472/4 

ùarfetü’l-èayn -2- [Ar.] göz açıp 

kapayıncaya kadar geçen zaman 

 ù. 496/5 

 ù.+ da 497/4 

taèrìf -2- [Ar.] tanıtma, tanımlama 

 t.  492/15 

 t.+ leri 452/20 

tÀrìò -3- [Ar.] tarih 

 t. 443/1; 517/7 

 t.+ dür (rivÀyet-i èÀlimÀn-ı t.) 

499/21 

ùarìúa -19- [Ar.] takip edilen yol 

 ù.  400/18; 407/16; 417/17; 417/4; 

425/13; 440/14; 479/1; 493/10; 

526/7; (ù.-i rengni) 417/5 

 ù.+ dur 442/17 

 ù.+ da 417/18; 484/16; 484/5; 

486/5 

 ù.+ sı 434/20; 522/15 
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 ù.+ sını 451/6; 458/8 

 ù.+ sıda 433/5 

ùarìúat -1- [Ar.] tarikat 

 ù. 495/12 

tarmaş - -1- birlikte tırmanmak 

 t.- tılar 502/2 

tart - -28- çekmek 

 t.- adur 483/8 

 t.- tım 443/21 

 t.- tı 505/11; (ìzÀ t.) 455/20 

 t.- tılar 523/10 

 t.- sun 455/17 

 t.- saÆızlar (miónet t.) 420/11 

 t.- ıp 401/21; 417/5; 514/7; 

427/17; 436/2; 459/21; 479/13; 

485/6; 522/3; (Àh t.) 411/12; 

(imgekler t.) 476/17; (ìzÀ t.- ıp) 

462/5; (leşker t.) 428/12; 459/17; 

506/5; 508/20; (naère t.) 525/2; 

(teşvìş t.) 413/11; (tìà t.) 499/11 

 t.- magey irdim (cefÀ t.) 413/12 

 t.- maúlarını (ilgi) (riyÀøet t.) 

407/16 

tartıàlıú -1- çekili 

 t. (sürme t. ‘sürme çekili) 448/2 

taãadduú -1- [Tr] 

 t. 503/7 

tasa óaú -2- “mÿm bile [yasaġan], bir 

Àdemi õekeriġa oòşaş nemerse” 

 t. 425/19; 425/20 

taãavvur -1- [Ar.] zihninde şekillendirme, 

kurma 

 t. úıl- 404/06 

taãdìú -2- [Ar.] doğrulama 

 t. úıl- 473/15; 485/13 

taş -27- taş 

 t.  399/13; 419/17; 438/11; 

440/13; 443/12; 443/7; 445/3; 

448/4; 479/12; 482/4; 482/17; 

501/4; 504/16; 507/11 

 t.+ nı (ilgi) 399/17; 479/17 

 t.+ nı 425/10; 479/11 

 t.+ úa 424/14 

 t.+ dın 440/14; 479/12; 482/16 

 t.+ ları 490/12 

 t.+ larını 440/18 

 t.+ lar 429/14; 440/16 

 t.+ large 440/14 
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taş - -1- taşmak 

 t.- ıp 411/19 

taşúarı -11- dışarı 

 t.  406/19; 407/9; 411/20; 425/6; 

436/21; 437/3; 521/13 

 t.+ ge 424/5 

 t.+ da 442/11; 462/12; 521/11 

taşla - -32- atmak, fırlatmak, bırakmak 

 t.- r-min 519/17 

 t.- dım 437/6 

 t.- dı 400/16; 404/08; 406/20; 

430/15; 435/20; 437/4; 445/4; 

460/3; 462/9; 508/15 

 t.- dılar 399/12; 429/10; 445/6; 

477/19; 509/18 

 t.- dı mu 440/6 

 t.- Ælar 429/10 

 t.- salar 400/5 

 t.- p 414/6; 441/17; 464/19; 

476/19; 499/19; 500/18; 509/20; 

523/17 

 t.- p irdiler 478/11; 506/19 

 t.- mas-miz 508/8 

 t.- maÆlar 420/12 

tatlıà -2- tatlı 

 t. 408/9; 425/9 

tatlıàlik -1- tatlılık 

 t.  493/12 

ùavÀf -3- [Ar.] etrafını dolaşma, ziyaret 

etme 

 ù. úıl- 489/5; 505/19; 506/1 

tavar -1- mal mülk 

 t.+ larıàa 418/20 

tavãìf -1- [Ar.] vasıflarını sayma 

 t.+ ke 492/15 

tavuú -2- tavuk 

 t.  443/15 

 t.+ nı (ilgi) 443/15 

tayaú -4- asa, değnek 

 t.  419/8; 454/17; 498/13 

 t.+ larını 454/17 

tayan - -1- dayanmak, yaslanmak 

 t.- ıp 454/17 

ùÀyife -18- [Ar.] topluluk, fırka 

 ù.  432/16; 437/12; 437/17; 449/5; 

478/21; 485/15 

 ù.+ dür 438/19; 484/21; 485/5 

 ù.+ ni (ilgi) 434/19 
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 ù.+ ni 437/10; 484/17; 485/2; 

485/7; 485/8 

 ù.+ ge 432/10; 494/18 

 ù.+ sidin turur 452/20 

ùayrÀn -5- [Ar.] göğe yükselme, uçma 

 ù. 514/4 

 ù. úıl- 471/12; 513/3; 515/7; 

516/20 

ùayy -1- [Ar.] üzerinden geçme 

 ù. úıl- 460/5 

ùayyÀr -5- [Ar.] uçucu, uçan 

 ù. turur 493/19 

 ù. úıl- 437/2; 456/19; 463/21; 

504/5 

taøarruè -1- [Ar.] kendini alçaltarak 

yalvarma 

 t.  428/13 

tÀze -9- [Far.] taze, körpe 

 t. 408/17; 413/4; 417/7; 425/7; 

449/18; 449/19; 460/11 

 t. bol- 413/21 

tÀzele - -1- [Far., Tr.] tazelemek 

 t.- àan 460/15 

taèôìm -1- [Ar. saygı gösterme, hürmet 

etme] 

 t. (t.-i be-cÀ) 478/4*** 

taèziye -1- [Ar.] başsağlığı dileme 

 t.+ sini 503/10 

taèziyyet -4- [Ar.] taziye dileme, merasim 

düzenleme 

 t. tut- 514/4 

 t.+ lerini 503/3; 503/9; 526/6 

ùÀéif -1- [Ar.] tavaf eden, etrafını 

dönem 

 ù.+ àa 480/4 

tawar -1- hayvan sürüsü 

 t.+ àa 468/3 

tebÀrek -7- [Ar.] mübarek etsin! 

 t. (Óaú t.)  402/05; (ÒudÀy t.)  

408/12; 410/21; 425/10; 487/18; 

502/6 

 t.+ ni (ÒudÀy t.) (ilgi) 421/11 

tebessüm -1- [Ar.] gülümseme  

 t. úıl- 468/6 

tebşìr -1- [Ar] müjde verme 

 t. 473/18 

techìz -3- [Ar.] gerekli şeylerle 

donanma 
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 t.  518/17 

 t. úıl- 514/4; 518/2 

tedbìr -3- [Ar.] önlem, çare 

 t.  433/13 

 t. úıl- 422/12 

 t.+ i 498/4 

tefÀvüt -1- [Ar.] iki şey arasındaki fark 

 t. úıl- 407/15 

tefsìr -2- [Ar.] tefsir 

 t.+ de 438/13 

 t.+ ini 472/21 

teg -2- alt, aşağı 

 t.+ iàa 502/6 

 t.+ ige 504/7 

teòallüf -1- [Ar.] uygunsuz 

 t. úıl- 439/6 

tehlìl -2- [Ar.] “lâ ilâhe illa’llâh” zikrini 

tekrarlama 

 t.  458/3 

 t.+ àa 493/4 

tekebbür -1- [Ar.] kibirlenme, büyüklenme 

 t. úıl- 476/14 

tekfìn -3- [Ar.] kefenleme 

 t.  514/4; 518/17; 518/2 

tekye -6- [Ar.] dayanma, güvenme 

 t. 407/9 

 t.+ àa 405/09 

 t.+ de 405/01; 405/03; 405/04; 

413/11 

temÀşÀ -11- [Ar.] izleme seyretme 

 t.  443/10; 465/12 

 t.+ àa 454/15 

 t. úıl- 434/14; 435/5; 435/14; 

440/5; 477/9; 447/13; 458/16; 

489/16 

temcìd -1- [Ar.] yüceltme, ağırlama 

 t. 458/3 

temennÀ -1- [Ar.] isteme arzu etme 

 t. úıl- 501/9 

temmeti’l-kitÀb -1- [Ar.] kitabın sonu 

 t. 527/20 

temåìl -1- [Ar.] temsil, benzetme 

 t. 440/20 

ten -5- [Far.] gövde, vücud, bedeb  

 t. 443/10; 471/12; 475/10 

 t.+ idin 499/15 

 t.+ iÆ 400/14 

tene -4- [Far.] gövde, beden 
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 t. 481/12; 481/13 

 t.+ dür 481/12 

 t.+ ni 481/13 

tenge -4- para birimi 

 t. 464/3; 514/17 

 t.+ ni 404/19 

 t.+ ler 464/7 

tenhÀ -4- [Far.] yalnız, tek başına 

 t. 405/01 

 t. úal- 445/1 

 t. kir- 524/13 

 t. oltur- 447/9 

terbiyyet -1- [Ar.] terbiye 

 t.+ ler úıl- 410/10 

tercemÀn -1- [Ar.] çeviren 

 t.+ ı 438/14 

tereddüd -2- [Ar.] kararsızlık, tereddüt 

 t. itti 526/16 

 t. úıl- 438/20 

teràìb -2- [Ar] isteklendirme 

 t. úıl- 478/19; 511/1 

terk -1- [Ar.] terk etme, bırakma 

 t. úıl- 426/10 

tersÀ -3- [Far.] hristiyan 

 t. 458/16; 459/6 

 t. ir- 465/18 

tesbìó -14- [Ar.] tesbih 

 t.  458/3; 472/13; 474/21; 484/6; 

493/4 

 t. oúu- 484/4 

 t.+ ni 484/2; 484/12; 486/10; 

486/14; 486/21; 486/9 

 t.+ i 485/17 

 t.+ leri 486/14 

tesbìó-òºÀn -1- [Ar., Far.] Allah’a 

zikreden 

 t. 511/5 

teslìm -3- [Ar.] emaneti yerine ulaştırma 

 t. úıl- 403/06; 416/5; 451/12 

teş - -1- deşmek, kazmak 

 t.- ip 516/6 

teşne -4- [Far.] susamış 

 t.  421/19; 484/17 

 t. bol- 400/3; 416/8 

teşnelıú -1- [Far., Tr.] susuzluk 

 t.+ ke 525/3 

teşvìş -1- [Ar.] 

 t. tart- 4 karıştırma13/11 
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tevaúúuf -4- [Ar.] durma, eğlenme, 

bekleme 

 t. úıl- 417/17; 467/2; 492/12; 

512/3 

tevÀøuè -1- [Ar.] alçak gönüllülük 

 t. úıl- 472/11 

tevbe -13- [Ar.] tövbe 

 t. 507/1 

 t. úıl- 399/10; 410/5; 430/14; 

481/5; 495/11; 523/14; 526/12; 

526/14 

 t.+ mni 526/12 

 t.+ si 480/20; 481/4 

 t.+ sini 494/11 

teveccüh -2- [Ar.] yönelme 

 t.+ àa 447/12 

 t. úıl- 428/13 

tevek -1- deve 

 t.+ lerini 408/16 

tevekkül -3- [Ar.] işi Allah’a bırakıp 

kadere râzı olma 

 t. 472/13; 492/5 

 t. úıl- 420/12 

tevellÀ -1- [Ar.] birine yanaşma, yakın 

davranma 

 t. úıl- 410/6 

tevellüd -5- [Ar.] doğma, doğum 

 t. 448/6 

 t. bol- 411/10 

 t. úıl- 412/18; 447/10; 447/20 

tevfìú -2- [Ar.] Allah’ın yardımı 

 t. 439/1; 469/2 

tevóìd -1- [Ar.] Allah’ın birliğene 

inanma 

 t.+ àa 398/9 

TevrÀt-òºÀn -2- [Far., Ar.] Tevrat 

okuyan   krş. Tevrìt-òºÀn 

 T. ir- 446/13; 452/13 

Tevrìt-òˇÀn -2- [Far., Ar.] Tevrat 

okuyan    krş. TevrÀt- òˇÀn 

 T. 435/8 

 T.+ larnı (ilgi)452/17 

teyemmüm -2- [Ar.] suyun olmadığı 

durumlarda toprak cinsinden bir 

şeyle alınan abdest 

 t. 499/1; 523/12 

teéòìr -3- [Ar.] sonraya bırakma, 

geciktirme 
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 t. bol- 527/5 

 t. úıl- 466/5; 497/17 

teéåìr -4- [Ar.] etki, etki etme 

 t. úıl- 400/5; 469/19; 477/3; 480/5 

tıú - -3- tıkmak 

 t.- tılar 417/2; 477/15; 477/16 

ùılÀ -4- [Far.] yüksek ayar altın 

 ù. 441/4; 456/12; 456/14 

 ù.+ nı 457/16 

tıÆla - -1- dinlemek 

 t.- àanlarnı (ilgi) 527/15 

tırnaú -4- tırnak 

 t.+ dur 415/18 

 t.+ ları 437/20; 437/21; 448/3 

ti - -4- demek 

 t.- diler 415/13 

 t.- p 404/06; 405/14; 413/11 

tife -8- tepe 

 t.+ ke 502/21 

 t.+ de 502/3 

 t.+ si 491/18 

 t.+ side 425/13; 470/16; 479/10; 

487/7 

 t.+ leri 447/18 

tig - -18- değmek, erişmek, ulaşmak 

 t.- di 440/14; 493/12; 501/5; 

525/3 

 t.- sün 493/7 

 t.- sem 446/16 

 t.- se 407/7; 522/2 

 t.- seler 419/21 

 t.- ip 406/3; 445/4 

 t.- ip turadur 490/2 

 t.- ip turupdur 483/16 

 t.- mes-min 447/5 

 t.- mes 436/13; 449/11; 482/11 

 t.- maúlarını (ilgi) 462/21 

tìà -4- [Far.] kılıç 

 t.  459/21; 499/16; (t.-ı 

Muóammed Resÿlu’llÀh)499/16 

 t. tart- 499/11 

tigirmen -1- değirmen   krş. tigürmen 

 t. 479/11 

tigür - -1- ulaştırmak 

 t.- ür irdiler 404/05 

tigürmen-2- değirmen   krş. tigirmen 

 t.  514/19 

tik -1- dik, doğru 
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 t. tur- 415/3 

tik - -1- dikmek 

 t.- ip 446/17 

tikenlıà -1- dikenli, zor 

 t. 414/2 

tikil - -1- dikilmek, ayakta beklemek 

 t.- ip turdı 458/20 

til -21- [Tr] 

 t. 416/9; 418/15; 469/8 

 t. aç- “dua etmek” 510/1; 515/3 

 t.+ i 402/02; 486/9; 489/9 

 t.+ ini (ilgi) 485/6 

 t.+ ide 486/9; 489/9 

 t.+ imizàa 471/3 

 t.+ iÆiz 423/17 

 t.+ leri 484/17; 485/2; 491/6; 

511/18 

 t.+ lerini 511/19; 518/1 

 t.+ lerige 485/14 

 t.+ leride 485/12 

tilÀvet -3- [Ar.] Kur’ân’ı güzel sesle ve 

usulüne göre okuma 

 t. (t.-i ÚuréÀn) 458/2 

 t. úıl- 469/18; 516/6 

tilbe -5- deli 

 t. 425/12; 476/20 

 t. iken 425/14 

 t. bol- 466/9 

 t. imes-min 476/21 

tile - dilemek, istemek 

 t.- r-min. 444/19 

 t.- r-sin 400/20; 479/17; 481/20 

 t.- r-miz 417/11 

 t.- r-siz 423/6; 444/18 

 t.- diÆ 411/8; 412/11; 494/3 

 t.- di 411/5; 421/20; 510/1 

 t.- diler 412/3; 415/13; 478/20; 

503/12 

 t.- y 488/20 

 t.- àıl 462/15 

 t.- Æ 462/11 

 t.- sem 411/5 

 t.- seÆ 412/8; 493/18 

 t.- p 420/18 

 t.- gendin 412/7 

 t.- rni 411/6 

 t.- gen  410/7; 412/16 

 t.- genni (ilgi) 412/8 



 

514 

 

 t.- geni 444/17 

 t.- medi 411/7 

 t.- mey-siz 444/18 

 t.- p irdi 456/11 

 t.- p turar irdiler 511/9*** 

 t.- mek 472/14 

 t.- maúàa 478/3 

tilek -1- dilek, istek, arzu 

 t.+ leri 472/7 

tileş - -1- [Tr] 

 t.- ip 434/17 

timür -7- demir 

 t.  399/6; 438/9; 527/18 

 t.+ ni 458/17; 494/13 

 t.+ din 427/7; 506/17 

timürçi -6- demirci 

 t.  458/17; 458/20; 514/18 

 t.+ ni (ilgi) 458/16; 458/19 

tiÆ -2- denk, eş 

 t. 486/10 503/17 

tiprel - -1- kımıldamak, hareket etmek, 

sallanmak 

 t.- se 448/16 

tipren - -3- kımıldamak, hareket etmek, 

sallanmak 

 t.- diler. 477/17 

 t.- ip 457/5 

 t.- medi 430/10 

tipret - -7- hareket ettirmek, kımıldatmak 

 t.- àıl 467/13 

 t.- gil 507/1 

 t.- ür irdim 467/14 

 t.- ür irdiler 511/19 

 t.- mek 512/19; 512/21 

 t.- a’lmadılar 507/1 

tir - -2- dermek, bir araya getirmek, 

toplamak 

 t.- ip 502/21; 525/16 

tirgüz - -19- diriltmek 

 t.- edür 401/20 

 t.- ür mü 423/10 

 t.- di 408/13; 423/12; 423/21 

 t.- sün 423/11 

 t.- üÆ 415/10 

 t.- iÆiz 423/6 

 t.- seÆ 401/11 

 t.- seÆiz 415/20 

 t.- seÆizler 424/7 
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 t.- seÆler 399/18 

 t.- seler 423/17 

 t.- a’lmas 423/10 

 t.- güçi 402/17 

 t.- maú 408/12 

 t.- mek 424/2 

 t.- meàıl 403/10 

 t.- ür iken 408/11 

tiri -2- deri 

 t.+ si 408/17 

 t.+ leri 407/7 

tirig -12- canlı, hayatta, yaşayan 

 t.  407/4; 439/11; 501/13; 502/7 

 t.+ dür-min 468/13 

 t.+ dür 407/6 

 t.+ dürler 450/12 

 t. iken 501/18 

 t.+ ni (ilgi) 418/18; 418/20 

 t.+ ni 402/17 

 t.+ ler 502/7 

tiriglıú(/ik) -2- hayat 

 t. 416/4; (tiriglik) 501/16 

tiril - -19- dirilmek 

 t.- edür 401/20 

 t.- ür 399/18; 413/8 

 t.- di 401/04; 424/2 

 t.- dük 401/16 

 t.- diler 399/15; 399/8; 413/9 

 t.- geyler 419/18 

 t.- iÆ 401/01 

 t.- se 401/03 

 t.- ip 401/13; 418/16 

 t.- àan 423/19 

 t.- àanlar 401/18 

 t.- ür irdi 415/12 

 t.- mes 413/9 

 t.- maúlıà 400/1 

tiş -14- diş 

 t.+ imni (ilgi) 501/8 

 t.+ i 415/18; 465/8; 488/3; 488/12 

 t.+ ide 488/12; 488/3 

 t.+ leri 491/6; 501/5; 501/9 

 t.+ lerini (ilgi) 501/8 

 t.+ lerini 501/5 

 t.+ lerige 501/5 

tiş - -2- deşmek, eşelemek 

 t.- ip 431/10 

 t.- maúke 438/20 
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tişle - -1- dişlemek 

 t.- p 445/3 

tişük -6- delik 

 t.+ ni (ilgi) 444/4 

 t.+ àa 482/16 

 t.+ ke 477/16 

 t.+ din 477/15 

 t.+ lerini 427/10 

 t.+ lerige 477/15 

titre - -2- titremek 

 t.- r-sin 493/6 

 t.- diler 479/20 

tive -51- deve   krş. tewe 

 t.  444/19; 460/11; 460/12; 

469/10; 469/6; 479/3; 479/6; 

479/7; 497/14; 497/15; 503/15; 

504/5; 505/1; 518/3; 518/4 

 t.+ ni (ilgi) 449/17; 460/13; 

460/14; 460/19; 518/3 

 t.+ ni 444/18; 449/17; 449/18; 

455/15; 503/16 

 t.+ àa 426/7; 454/13; 455/15; 

497/14 

 t.+ ge 515/14 

 t.+ din 460/18; 460/19; 482/8; 

523/10 

 t.+ m 429/1 

 t.+ si 449/16 

 t.+ sini (ilgi) 496/6 

 t.+ sini 517/2 

 t.+ leri 429/1; 496/6; 504/15 

 t.+ lerini 444/13; 444/20; 460/15 

 t.+ ler 424/13; 460/2; 460/4 

 t.+ lerdin 496/8 

 t.+ lerni 444/14 

 t.+ lerimni 444/16 

tìz -2- [Far.] tez, seri, çabuk 

 t.  451/20 

 t.+ raú 451/18 

tiz  -1- diz 

 t.+ imni (ilgi) 512/8 

tize -1- bir ağaç türü 

 t. (t. yıàaçını) 445/7 

tizgin -1-dizgin, boyun bağı 

 t.+ ni 501/21 

tìzlıú(/ik) -2- tezlik, ivedilik 

 t. (tizlik) 522/20 

 t. úıl- 482/8; 482/10 
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tofraà(/ú) -18- toprak 

 t. (tofraú) 416/10; 423/7; 440/19; 

447/7; 448/4; 499/11; 519/1; 

523/9 

 t.+ àa (tofraúġa) 440/21 

 t.+ ke (tofraúke) 416/10 

 t.+ da (tofraúda) 481/10; 495/8 

 t.+ dın (tofraúdın) 494/10 

 t.+ ları (tofraúları) 423/7; 490/12; 

491/5 

 t.+ ımnı 416/10 

toà - -18- doğmak, doğurmak 

 t.- ar 415/17 

 t.- dı 410/16; 432/13; 461/2; 

468/20; 512/21 

 t.- dılar 413/13; 413/14; 471/14; 

471/15 

 t.- sam 446/16 

 t.- sa 432/12 

 t.- arge 412/20; 412/21 

 t.- masdın 413/12 

 t.- úan 410/11; 499/19 

 t.- magen 439/14*** 

toà(/ú)úan -1- kardeş, soydaş 

 t.+ ımıznı 454/15; 504/18 

toàul - -6- doğmak 

 t.- dılar 413/14; 413/8; 448/3; 

451/20 

 t.- up  413/9 

toàur - -1- doğurmak 

 t.- duÆ 414/3 

toòm -3- [Far.] tohum 

 t.  415/16; 477/12 

 t.+ ını 443/15 

toòta - -11- [Mo.] durmak 

 t.- r 465/8; 465/9 

 t.- dı 412/2; 493/11 

 t.- mas 412/2; 422/15 

 t.- mas irdi 412/13 

 t.- p 412/9; 469/13; 480/5; 493/13 

toòtat - -2- durdurmak,  

 t.- ıp-sin 497/20 

 t.- ıpdur 497/21 

toúàan -1- savaşçı 

 t.+ ıÆlar 477/5 

toúúuz -5- dokuz (9) 

 t. 447/9; 459/9 

 t. ir- 471/13 
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toúúuz yüz -1- dokuz yüz (900) 

 t. 417/17 

toúúuzunçı -3- dokuzuncu (9.) 

 t.  466/19; 475/11; 498/10 

toúsan toúúuz -1- doksan dokuz (99) 

 t.  471/21 

tol - -6- dolmak 

 t.- dı 431/10; 440/19; 440/5 

 t.- up 411/20; 468/20 

 t.- madı 440/19 

tola -1- dolu 

 t. úıl- 526/13 

toldur - -1- doldurmak 

 t.- àaylar 527/14 

tolàuz - -1- doldurmak 

 t.- up 436/17 

tolunay -1- dolunay 

 t. 452/15 

ton -13- giysi 

 t. 464/6; 464/7; 467/20; 468/9; 

483/2; 483/3 

 t.+ nı 468/8 

 t.+ ı 464/8 

 t.+ ı ir- 483/4 

 t.+ ını 464/9 

 t.+ larını 464/9; 477/14 

toÆàuz -5- domuz 

 t.  417/19; 432/17; 437/20 

 t.+ nı 434/08 

 t.+ lar 432/17 

torba -1- torba 

 t.+ àa 405/06 

tosúalı -2- bent, baraj 

 t. 500/15; 523/12 

toy - -6- doymak 

 t.- ar 440/21 

 t.- mas 438/4; 439/3; 440/20 

 t.- may 439/20; 440/11 

toy -1- düğün, şölen, eğlence 

 t.  463/21 

toz -1- toz 

 t.+ àa 512/21 

tozluú -1- tozlu 

 t.+ raú-min 481/15 

tök - -7- dökmek 

 t.- di 428/11 

 t.- tüÆiz 437/4 

 t.- key 469/9 
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 t.- seler 507/10 

 t.- üp 437/4; 437/6 

 t.- küçiler 485/9 

tökül - -3- dökülmek 

 t.- di 449/17; 470/3 

 t.- àan 470/3 

tört -32- dört (4) 

 t. 399/6; 400/20; 418/4; 418/21; 

425/11; 434/12; 437/17; 438/18; 

450/1; 458/11; 460/16; 465/3; 

471/7; 471/14; 474/5; 475/7; 

476/3; 479/6; 479/7; 483/2; 

488/2; 490/9; 491/14; 501/12; 

504/8; 508/1; 526/14 

 t. ir- 412/16 

tört miÆ -4- dört bin (4000) 

 t.  401/05; 404/16; 425/6; 479/7 

tört yüz -2- dört yüz (400) 

 t. 461/8; 461/11 

törtinçi -2- dördüncü (4.) 

 t. 404/13; 407/9 

törtünçi -7- dördüncü (4.) 

 t.  417/19; 418/5; 419/11; 465/15; 

475/8; 487/6; 498/8 

töşek -1- döşek 

 t.+ de 512/1 

töşük - -1- delik   krş. tişük 

 t.- ke 477/16 

töy - -1- kırmak 

 t.- üp 503/13 

töz- -1- sabretmek 

 t.- ük 466/8 

töben -5-  yüz üstü; baş aşağı 

 t. 459/5; 461/18; 483/18; 484/4 

 t. bol- 448/7 

tÿf -1- [Far.] yankı 

 t.  442/10 

tuà -1- tuğ 

 t.+ larını 511/3 

tuàra -3- ?????? 

 t.+ sı 437/18; 438/17 

 t.+ sıàa 438/16 

tuòfe -4- [Ar.] hediye 

 t. 398/21; 526/14; 493/17; (naúl-i 

t.-i Resÿlu’llÀh) 

 t.+ ler 398/17 

tul -2- dul 

 t. 401/21 
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 t. úal- 452/14 

tÿr -3-  [Far.] örümcek ağı 

 t. baàla- 477/11 

 t.+ ı 477/12 

tur - 1. -84- kalmak, bir yerde kalmak, 

ayakta durmak, başlamak 

 t.- adur 430/18; 457/7; 487/15; 

492/9 

 t.- adurlar 486/5; (tesbìh oúup 

t)484/5; (tutup t.) 525/7; 525/9 

 t.- ar-min 505/4 

 t.- ar 484/20 

 t.- ur-min 436/14; 462/1; 480/17; 

489/17; 523/18;  

 t.- ur 408/1; 409/15; 463/8; 

465/11; 484/16; 484/17 

 t.- ur-siz 457/20 

 t.- up-sin 525/14 

 t.- updur 450/12; 492/9; 492/14; 

(namÀzge t.) 418/2 

 t.- updurlar 483/12; 486/2; 486/4; 

496/4 

 t.- dı 416/1; 401/13; 422/20; 

423/9; 433/5; 447/18; 458/20; 

480/5; 493/12; 502/19; 506/6; 

(namÀzàa t.) 417/21; 426/2 

 t.- dılar 407/9; 409/5; 412/9; 

413/21; 415/3; 421/3; 428/13; 

441/20; 458/16; 471/11; 497/10; 

500/15; 505/6; 509/19; 522/11; 

524/13 

 t.- gaylar 420/4 

 t.- geyler 475/21 

 t.- àıl 422/18; (yıraú t.) 413/3 

 t.- uÆ 414/20; 458/18 

 t.- uÆlar 441/19 

 t.- sa 457/1 

 t.- àalı 504/15 

 t.- àanda 526/16 

 t.- up (zarf-fiil) 399/17; 400/17; 

400/8; 408/14; 411/12; 413/10; 

422/3; 423/12; 426/6; 450/8; 

451/19; 451/2; 458/11; 461/1; 

464/8; 469/14; 470/10; 475/20; 

483/11; 484/6; 502/7; 504/10; 

504/13; 507/13; 508/19; 509/5; 

511/7 

 t.- geni 457/2 
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 t.- ar irdi 453/15 

t.- up irdim 463/16 

 t.- up irdi 412/5; 456/18; 462/5; 

468/15; 498/2 

 t.- up irdiler 408/21; 462/12; 

501/7 

 t.- masaÆ 422/19 

 2. ihbar  

t.- ur-min (èÀciz t.) 402/02; 

(èAzrÀéìl t.) 414/15; (Cebraéìl t. 

413/3; (çÀker t..) 460/18; 

(Emìrü’l-müéminìn èOåmÀn 

raøıya’llÀhu èanhunıki t.) 490/16; 

(òoşnÿd t. 402/14; 427/2); (min t.) 

420/9; (mübÀrek t.) 414/9; (nÀãıó 

t.) 420/11; (èÖmer raøıya’llÀhu 

èanhunıki t.) 490/18; 

(peyàamberi t.) 477/1; (saúlaàan 

t.) 513/19; (resÿli t.) 467/1 

 t.- ur-sin (cÀdÿçı t.) 439/7 

t.- ur  (Àdem t.) 416/20; (ÀlÀsı t.) 

416/19; (AllÀh t.) 421/16; (Ámine 

t.) 488/19; (aãlı t.) 409/11; (Àyet 

t.) 475/17; (balası t.) (bar t.urur) 

488/13; 488/8; 522/5; (bÀùıl t.) 

476/12; (beyÀn-ı vÀúıèaları t.) 

398/9; 412/18; 414/5; 420/8; 

424/18; 441/7; 445/13; (beyÀnı t.) 

471/5; 475/2; 482/5; 514/10; (bir 

t.) 423/15; 457/19; 416/19; 

(beyÀn-ı vÀúıèaları t.) 431/1; 

(bitiglıà t.) 487/12; (bitiglik t.) 

487/8; (bu t.) 485/17; 486/14; 

(cÀdÿçı t.) 423/10; (cÀyı t.) 490/3; 

(cemÀli t.) 416/19; (cemìè 

peyàamberler t.) 483/13; (cüvÀn 

t.) 462/18; (dìni t.) 466/7; (fÀnì t.) 

418/12 ;(fÀnì nemerse t.) 418/11; 

(ceddi t.) 416/20; (devÀmı t.) 

416/20; (faøìletleri t.) 480/14; 

(ferzendim t.) 449/11; (àalaù t.) 

476/12; (gül-istÀn t.) 429/15; (óaú 

t.) 476/16; (óaúúı t.) 521/1; (òÀm 

t.) 489/21;   (HÀviye t.) 488/8; 

(Óaøret-i èAlì raøıya’llÀhu 

èanhunıki t.) 490/14; (òilÀf t.) 

466/8; (úabìlesidin t.) 517/4; (úarı 

t.) 502/16; (úarındaşlarıÆız t.) 
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500/2; (úÀãır t.) 491/12; (úırÀéat 

t.) 413/17; (kiçesi t.) 491/12; 

(kümüş t.) 436/7; (leşkeri t.) 

499/8; (medó t.) 473/14; 

(muãavver t.) 457/21; (müéekkel 

t.) 485/18; (Muóammed t.) 507/4; 

(naãìbesi t.) 491/8; (ne t.) 407/13; 

423/2; 481/8; (nuãret.turur) 

499/7; (oàlan t.) 423/15; (oàlı t.) 

409/8; (oàul t.) 456/2; (ol t.) 

457/10; 513/5; (pÀk t.) 419/1; 

(peyàamber t.) 435/11; 

(peyàamberi t.) 423/15; 

(peyàamberim t.) 427/2; 

(RaómÀnì t.) 476/16; (resm t.) 

481/9; (resÿlim t.) 455/2; 

(rÿşenlıàı t.) 476/2; (RefìúÀ t.) 

484/3; (Seyyid úabìlesidin t.) 

453/21; (siziÆki t.) 458/1; 458/4; 

(ãÿreti t.) 433/4; (şepperek t.- ur) 

415/15; (şeyùÀn t.) 467/17; (şol t.) 

430/12; (şundaà t.) 487/5; 

(taÆsuúraú t.) 415/16; 

(ùÀyifesidin t.) 452/20; (ùayyÀr t.) 

493/19; (uluà t.) 422/11; (uşbu t.) 

430/20; (vÀúıèaları t.) 403/13; 

(vÀúıèası t.) 433/9; (yaman iş t.) 

430/5; (yÀrÀnları t.) 423/16; 

(yıàaçdın t.) 400/20; (yitti úat t.) 

488/7; (yol t.) 488/9; 492/18; 

(yolum t.) 476/12; (zübdesi t.) 

495/6 

 t.- ur- miz (evlÀdlarıdın t.) 518/13 

; (Seyyidi t.) 452/11 

 t.- urlar (aèøÀm t.-) 504/11; (bular 

t.) 453/14; (evlÀdlarıdın t.) 471/6; 

(fetó-i nuãretlıà t.) 508/6; (kişi t.) 

428/3; (melekü’l-mevt t.) 510/17; 

(meÆizlik t.) 421/2; (mütekebbir 

t.) 487/4; (ãÀdıú t.) 476/15; (uluà 

t.) 481/7 

3. -11- yardımcı fiil (süreklilik) 

 t.- adur-min (yiteklep t.) 492/12 

 t.- adur; (aúıp t.) 485/16; (úaynap 

t.) 483/10; (külep t.) 418/8; (oúup 

t.) 486/10; (tigip t.) 490/2 

 t.- ar (baúıp t.) 491/15; 491/16; 

(çıúıp t.) 484/18 
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 t.- urlar (aytıp t.) 484/3 

 t.- ar irdiler (úorúup t.) 419/4 

(tile-p t.) 511/10 

 t.- updur (çıúıp t.) 430/18; (irip t.) 

407/15 

 t.- up (baúıp t.) 497/10 

 t.- up irdim (óayrÀn bolup t.-) 

492/20; (óayrÀn úalıp t.) 490/17 

 t.- dı (çıÆrap t.) 408/17; 

(yalbarıp t.) 428/13 

turàuz - -2- durdurmak 

 t.- dım 494/21 

 t. 431/21 

turunc -1- [Far.] turunç 

 t.  490/20 

tuşúar - -1- çıkarmak 

 t.- ıp 436/15 

tut - -80- tutmak 

 masòara t.- adur 462/21 

 dostraú t.- ar 409/8 

 rÿze t.- ar 440/8 

 t.- ar irdi 503/9 

 t.- ar irdiler 501/20; 503/3 

 pinhÀn t.- ar irdiler 414/1 

 tekyeàa t.- àıl 405/09 

 fÀrià t.- gil 512/19 

 t.- úan 475/18 

 düşmen t.- úan 474/9 

 rÿze t.- úan 413/20 

 düşmen t.- úanı 474/10 

 masòara t.- úanı 463/10 

 t.- úay 419/11 

 t.- úay-min 456/6 

 t.- úunça 498/14 

 t.- maú 503/10 

 açuú t.- maú 472/14 

 muókem t.- maú 472/15 

 t.- mas 423/18 

 úolı t.- mas 402/02 

 t.- masòara tutup 496/11 

 düşmen t.- sa 474/10; 474/9 

 mübÀrek t.- sa 414/9 

 tamÀm úulaàıge t.- sa 521/5 

 t.- tı 521/15; 526/6 

 uyúu t.- tı 442/11 

 t.- tılar 426/21; 459/7 

 t.- uÆ 424/4 

 maèõÿr t.- uÆ 467/12 
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 ilgeri t.- uÆlar 510/20 

 müstaókem t.- uÆlar 510/19 

 t.- up 403/09; 407/17; 409/18; 

413/6; 421/17; 421/5; 425/14; 

437/20; 439/17; 459/19; 475/21; 

482/21; 489/18; 492/3; 496/4; 

498/21; 499/12; 499/21; 501/2; 

501/21; 524/5 

 bolup t.- up 400/15 

 masòara t.- up 463/12; 463/13 

 meclis t.- up 426/6 

 rÀstàa t.- up 426/8 

 rÿze t.- up 516/15 

 taèziyyet t.- up 514/4 

 t.- up aldılar 501/11; 517/17 

 muókem t.- up aydı 442/15 

 t.- up birdi 490/17 

 t.- up birey 459/18 

 t.- up biriÆler 459/20 

 t.- up çıúay 419/5 

 t.- up irdim 443/19; 492/2 

 t.- up kilseÆ 469/7 

 t.- up kiltürdiler 422/4 

 t.- up turadurlar 525/7; 525/9 

 t.- updurlar 440/10; 459/7 

 t.- a’lmas-sin 469/14 

 t.- a’lmadılar 469/13 

tutaş - -2- ateş yakmak, tutuşmak 

 t.- ıp 419/1; 436/03 

tutaş -1- peş peşe, arka arkaya 

 t. 519/6 

tutul - -3- tutulmak 

 t.- dı 468/14; 526/8 

 t.- up 412/9 

tutuş - -1- tutuşmak 

 t.- up (úol t.) 470/11 

ùÿùyÀ -1- [Far.] dudu 

 ù.+ yı 487/16 

ùuyÿr -1- [Far.] kuşlar 

 ù.  494/19 

tuz -1- tuz 

 t.  431/12 

tüfrük -1- [Tr] 

 t. 477/19 

tüg -3- tüy 

 t.+ i 415/13; 415/16 

 t.+ leri 488/1 

tüglüg -1- tüylü 
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 t. bedenleri 437/21 

tülki -1- tilki 

 t.+ ni 418/8 

tün -3- gece 

 t.  468/14; 498/1 

tüp -4- dip, alt, aşağı 

 t.+ ide 490/6 

 t.+ idin 506/18 

 t.+ ige 497/7 

 t.+ inde 492/2 

türlüg -8- türlü, çeşitli 

 t.  399/15; 399/2; 421/13; 426/10; 

489/1; 527/10 

tüş -15- düş, rüya 

 t.  403/16; 415/4; 481/21; 507/3 

 t. kör- 434/03; 452/15; 508/18; 

516/17; 522/3 

 t.+ üm 453/8 

 t.+ ümde 474/7 

 t.+ ini 507/6 

 t.+ ide 496/16; 508/18 

 t.+ lerini 452/17 

tüş - -78- düşmek, inmek, ortaya 

çıkmak, rastlamak 

 t.- er 438/5; 465/8 

 t.- üpdür 485/7; 504/12 

 t.- ti 417/18; 422/8; 425/7; 428/1; 

428/12; 441/13; 452/16; 459/14; 

459/7; 491/20; 501/7; 506/14; 

506/19; 518/11; 519/6 

 t.- tiler 419/14; 429/2; 432/9; 

432/10; 441/20; 444/12; 447/16; 

447/18; 495/17; 504/15; 504/7; 

523/5 

 t.- ey 460/18 

 t.- üÆ 503/17 

 t.- üÆler 456/20 

 t.- se 492/9 

 t.- seler 419/14 

 t.- üp 404/11; 404/13; 405/05; 

405/06; 405/10; 407/20; 407/4; 

407/5; 407/7; 408/8; 418/1; 

419/13; 434/03; 435/20; 439/4; 

442/7; 444/14; 446/11; 446/12; 

458/9; 458/18; 466/2; 474/2; 

483/12; 483/17; 502/11; 508/4; 

515/16; 523/10 

 t.- gen 417/11 
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 t.- úan 504/13 

 t.- genni 433/13 

 t.- kende 521/14 

 t.- genini 417/16 

 t.- üp irdi 461/1 

 t.- ti irse 417/16; 461/18 

 t.- mediler 419/10 

 t.- meÆ 460/19 

 t.- mes irdi 455/21 

tüşür - -4- düşürmek 

 t.- di 407/4 

 t.- üp 446/20; 496/8 

 t.- gey irdi 478/2 

tüynük -1- pencere 

 t.+ din 441/13 

tüz - -2- dizmek 

 t.- ep 505/6 

 t.- üp 408/16 

tüz -1- düz, durgun 

 t. (t. suda) 419/15 

tüzel - -5- düzelmek 

 t.- ür 422/1; 484/15; 485/3 

 t.- ür mü 422/1 

 t.- sün 422/2 

 

U 

 

u -19- [Far.] ve   krş. ve, ü, vü 

 u. 401/17; 402/15; 403/09; 

426/19; 431/19; 432/7; 449/12; 

451/13; 453/4; 455/2; 462/1; 

463/16; 464/6; 469/21; 470/1; 

486/3; 498/5; 513/13; 527/12 

uç -3- uç, bir şeyin sivri noktası 

 u.+ dın 440/3 

 u.+ ı 412/5; 483/16 

uç - -9- uçmak 

 u.- ar 415/16 

 u.- tı 441/12; 459/4 

 u.- mas 415/18 

 u.- up 415/14; 423/9; 499/14 

 u.- up tur- 415/14 

uçmaò -5- cennet 

 u. 473/12 

 u.+ nı 475/5; 476/5 

 u.+ ke 414/16 

 u.+ da 481/12 

uçra - -4- [Mo.] karşılaşmak, tesadüf 
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etmek 

 u.- p-min 437/3 

 u.- dı 404/13; 441/18 

 u.- p 498/15 

uçur - -1- uçurmak, havaya savurmak 

 u.- up 400/9 

uçuzluà -1- ucuz, bol 

 u. 431/6 

èuhde -1- [Ar.] iş buyurma, sorumluluk 

 èu.+ sidin 425/2 

èÿúbÀ -1- [Ar.] âhiret, öbür dünya 

 èÿ.+ àa 513/10 

èuúÿbet -5- [Ar.] azap, ceza 

 èu.  431/8 

 èu.+ ni 494/4 

 èu.+ àa 527/12 

 èu.+ ler 454/8; (èaõÀb-ı èu.) 

421/17 

ula- -1- ulamak, birleştirmek, 

bitiştirmek 

 u.- ap 503/2 

ulan - -12- ulaşmak 

 u.- ur 491/11 

 u.- ıpdur 523/5 

 u.- dı 429/4; 514/7 

 u.- dılar 400/12; 401/19; 516/20 

 u.- àay-min 523/18 

 u.- àay-miz 523/5 

 u.- gil 513/10 

 u.- ur (sıfat-fiil) 524/4 

ulandur- -1- ulaştırmak 

 u.- dıÆız 511/6 

èulemÀ -5- [Ar.] âlimler 

 èu.  439/8; 507/19 

 èu.+ ları 435/9 

 èu.+ larnı 411/14; 442/20 

ulàay - -1- büyümek 

 u.- ydı 432/16 

uluà -40- büyük, yüce 

 u.  400/18; 403/17; 404/10; 

414/7; 420/14; 423/4; 427/19; 

425/18; 458/5; 463/14; 471/20; 

477/1; 481/3; 481/9; 485/19; 

488/13; 491/11; 491/19; 492/16; 

498/10; 508/5; 508/6; 522/13 

 u. turur 422/11 

 u. tururlar 481/7 

 u. bol- 451/4 
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 u.+ úıl- 402/10 

 u.+ ı 399/20; 507/3 

 u.+ ı ir- 434/02; 434/19 

 u.+ ını 433/21; 489/7 

 u.+ ıge 469/8 

 u.+ ları 427/17; 473/13 

 u.+ larıda 403/20 

 u.+ larıdın 504/8 

 u.+ lar 481/8 

 u.+ larıÆıznı 409/17 

 u. mu 446/6 

uluàluú(/ig) -2- büyüklük, yücelik 

 u.+ ını 487/5; (uluġligini) 491/13 

èunãÿr -1- [Ar.] parça, bütünü oluşturan 

kısımlardan her biri 

 èu. (èu.-ı laùìflerige) 467/7 

unut - -1- unutmak 

 u.- maÆ 455/7 

ur - -57- vurmak, çarpmak 

 u.- ar irdi 458/17; 526/18 

 u.- arlar 485/10; 487/3 

 u.- ar-siz 416/17 

 u.- ay 500/17 

 u.- dum 491/20 

 u.- dı 406/5; 416/16; 429/17; 

436/03; 442/2; 477/17; 504/17; 

515/11; 527/1 

 u.- dılar 421/7; 434/03; 496/7; 

499/14; 504/21 

 u.- àıl 401/04 

 u.- uÆ 416/12; 416/17 

 u.- uÆlar 419/6 

 u.- ıÆlar 480/11 

 u.- sa 487/16 

 u.- a duràan 418/10*** 

 u.- up 405/18; 419/8; 421/6; 

424/8; 435/3; 442/2; 448/12; 

448/6; 478/13; 484/14; 484/15; 

487/15; 501/19 

 u.- àalı 498/20 

 u.- genleride 509/17 

 u.- genlerni 527/12 

 u.- up irdim 406/3 

 u.- up irdi 466/4; 507/5 

 u.- up irdiÆiz 509/6 

 u.- up irdiler 401/04; 402/08; 

403/01; 427/12; 506/14 

 u.- ap 404/07; 419/4; 485/8 
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uraşúan  -1- savaşçı 

 u. 437/2 

uruà -6- nesil, soy … krş. uruú 

 u. 438/2; 438/3; 454/15; 504/18 

 u.+ ı 457/9 

 u.+ larıge 521/21 

uruú -1- nesil, soy 

 u.+ larıÆda 414/3 

uruş - -4- vuruşmak, savaşmak 

 u.- maú 507/15 

 u.- up 406/3; 441/13; 516/4 

uruş -4- savaş 

 u.  498/8 

 u.+ ke 524/20; 525/1 

 u.+ ı (Bedrü’ã-ãuàrÀ u.) 498/9 

ustÀ -1- [Far.] usta 

 u. 401/01 

uşaú -1- erkek kardeş 

 u.+ lar 481/8 

uşal -6- işte, şu 

 u.  399/19; 437/2; 443/1; 461/13; 

464/12; 502/18 

uşandaà -1- şunun gibi 

 u. 446/15 

uşat - -1- ufaltmak 

 u.- up 527/13 

uşbu -22- işte bu 

 u.  408/10; 409/20; 421/10; 

434/17; 457/13; 457/14; 459/6; 

459/20; 460/5; 484/5; 484/16; 

486/5; 492/4; 493/10; 496/16; 

496/21; 500/5; 505/1; 527/2; 

524/4 

 u. turur 430/20; 459/2 

uşla - -5- tutmak, yakalamak 

 u.- dılar 477/17 

 u.- p 445/2; 447/17; 492/7 

 u.- p irdi 406/10 

utru -1- karşı, karşı taraf 

 u.  506/1 

uy - -1- uymak, münasip olmak 

 u.- an 454/1 

uya -1- yuva 

 u.+ sıàa 407/17 

uyal - -1- utanmak 

 u.- ıp 462/14 

uyat - -1- utanmak 

 u.- may 479/2 
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uyúu -6- uyku, uyuma 

 u. 460/12; 469/18; 477/14 

 u. tut- 442/11 

 u.+ àa  415/4 

 u.+ àa ir- 522/2 

uzaú -1- uzak 

 u. 471/21 

uzat - -2- uzatmak 

 u.- ıp (úol u.) 467/14 

 u.- sam (úol u.) 470/21 

uzun -6- uzun 

 u.  423/17; 439/8; 456/11; 471/20 

 u. bol- 450/21; 456/10 

uzunlıà -1- uzunluk 

 u.+ ını 472/16 

 

Ü 

 

ü -32- [Far.] ve   krş. u, ve 

 ü.  403/11; 404/05; 405/12; 

405/13; 408/4; 410/3; 422/18; 

424/20; 435/14; 437/12; 440/1; 

440/8; 443/19; 453/10; 453/16; 

454/10; 455/15; 460/10; 462/2; 

464/1; 464/13; 477/6; 491/12; 

493/15; 501/1; 515/2; 518/18; 

525/14; 525/6; 525/8; 527/7 

ücre -2- [Tr] kalınan oda, hücre 

 ü.+ sige 450/15 

 ü.+ Æizni 462/11 

üç -41- üç 

 ü. 406/1; 406/2; 406/14; 406/15; 

407/10; 410/19; 417/18; 417/19; 

418/21; 422/7; 424/13; 433/11; 

433/14; 435/9; 435/11; 443/10; 

443/13; 443/18; 453/18; 455/16; 

458/11; 464/6; 466/6; 479/2; 

482/2; 497/11; 497/9; 499/10; 

499/9; 501/11; 504/6; 506/2; 

509/4; 511/6; 515/13; 517/5; 

517/7; 526/21 

 ü.+ dür 473/1 

 ü.+ ünçi 466/14 

üç çÀr yek -1- [Tr., Far.] üç tam bir bölü 

dört, üç çeyrek  

 ü.  472/5 

üç miÆ -4- üç bin (3000) 

 ü.  404/14; 404/18; 404/19; 488/8 
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üç miÆ biş yüz -1- ü. bin beş yüz 

(3.500) 

 ü. 403/15 

üç yüz -5- üç yüz (300) 

 ü.  459/9 

 ü. kişi 459/19 

 ü. kişini 459/9 

 ü. yıl 442/12; 481/4 

üç yüz atmış -1- üç yüz altmış (360) 

 ü. büt 470/13 

üç yüz miÆ -2- üç yüz bin (300.000) 

 ü.  486/12; 486/13 

üç yüz toúúuz -1- üç yüz dokuz (309) 

 ü. 443/1 

üçevlen -4- üçü birlikte  

 ü.  422/7; 424/5; 499/10; 516/15; 

517/5 

üçün -81- için 

 ü.  405/17; 406/17; 406/2; 

406/21; 407/14; 408/12; 410/20; 

411/15; 413/8; 414/10; 414/11; 

415/5; 416/2; 416/3; 416/7; 

416/8; 417/7; 424/10; 426/12; 

426/17; 427/14; 436/06; 437/4; 

437/6; 443/10; 444/19; 447/15; 

448/16; 451/5; 452/9; 454/13; 

455/16; 457/11; 462/14; 462/15; 

463/15; 470/9; 471/17; 472/14; 

473/15; 473/16; 473/7; 476/4; 

480/14; 480/16; 483/14; 491/4; 

500/21; 503/13; 507/11; 508/4; 

510/18; 512/16; 520/19; 527/17; 

428/6; 428/7; 466/13; 482/10; 

499/20 508/10; (ne ü.) 404/04; 

404/17; 406/12; 432/21; 436/12; 

463/14; 467/21; 482/9; 493/5; 

499/19; 510/8; 513/6; 514/14; 

521/18; (nime ü.)  507/6 

üçünçi -5- üçüncü (3.) 

 ü.  410/20; 418/5; 475/8; 486/11; 

498/8; 509/4 

ümerÀ -1- [Ar.] emirler, beyler 

 ü.  485/3 

ümìd -2- [Far.] umut 

 ü. it- 404/04 

 ü.+ i 520/10 

ümìd-vÀr -2- [Far.] umutlu 

 ü.+ dur-min 428/16 
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 ü. úıl- 476/19 

ümìd-vÀrlik -1- [Far., Tr] umutlu olma 

 ü.+ de irdim 493/7 

 ümmet -68- [Ar.] peygambere iman eden 

topluluk, ümmet 

 ü.  481/11; 512/1 

 (ü.-i Muóammed) 420/4; (ü.-i 

Muóammed+) 491/16; 491/17; 

491/18 

 ü.+ im 420/5; 447/17 

 ü.+ idin 455/3 

 ü.+ ini 455/3; 481/3 

 ü.+ leri 420/3; 481/5; 481/9 

 ü.+ leri turur 455/5 

 ü.+ lerini (ilgi) 491/15 

 ü.+ lerini 480/19 

 ü.+ lerige 481/1; 481/2 

 ü.+ ler 457/20; 473/14; 481/12; 

494/3; 512/11 

 ü.+ lerni (ilgi) 454/21; 512/12 

 ü.+ lerni 481/10 

 ü.+ lerim 474/20; 475/19; 494/2 

 ü.+ lerimni (ilgi)512/4 

 ü.+ lerimni 488/21 

 ü.+ lerimàa 493/17 

 ü.+ lerimge 512/18 

 ü.+ lerimdin 494/6 

 ü.+ leriÆ 491/4; 493/19; 495/1; 

495/10; 495/6; 495/7; 513/1 

 ü.+ leriÆni (ilgi) 466/14; 494/3; 

512/19 

 ü.+ leriÆni 488/20; 495/8; 513/1 

 ü.+ leriÆàa 495/2; 495/4; 495/9 

 ü.+ leriÆe 466/13; 470/7 

 ü.+ leriÆdin 494/7; 512/19 

 ü.+ leriÆiz 483/1; 491/12 

 ü.+ leriÆizni (ilgi) 486/20 

 ü.+ leriÆizdür 482/17 

 ü.+ leriÆizni 466/18 

 ü.+ leriÆizàa 466/15; 484/6; 

486/17; 487/10; 489/5; 489/15; 

495/15 

 ü.+ leriÆizge 486/6 

ümmetlıà -1- [Ar., Tr.] ümmet 

 ü.+ ımnı 428/15 

ün -2- [Tr] nam, şöhret, ün 

 ü.+ üÆ 499/5 

ün - -5- (bitki için) büyümek, 
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yetişmek 

 ü.- di 431/12; 431/13 

 ü.- üp 477/20 

 ü.- mes 411/18; 501/14 

üst -24- üst, yukarı 

 ü.+ ümàa 470/19 

 ü.+ i 420/20 

 ü.+ iàa 405/10; 407/8; 440/9 

 ü.+ ige 434/01; 435/19; 437/19; 

440/10; 449/17; 461/17; 506/6; 

507/11; 508/20; 518/4 

 ü.+ ide 399/17; 400/8; 426/21; 

427/6; 430/18; 484/9; 497/10 

 ü.+ idedür 468/21 

 ü.+ ün (öydeki ü.+ ün köger- 

!evin üstünü yükseltmek’) 402/03 

üstÀd -5- [Far.] hoca, muallim 

 ü.+ ları 417/2; 417/5; 417/6 

üstÀõ -2- [Far.] üstad, hoca 

 ü. 417/4 

 ü.+ ları 417/3 

üstüòºÀn -2- [Far.] kemik 

 ü.+ ı 480/12 

 ü.+ lar 408/15 

üz - -6- kesmek 

 ü.- àıl 513/10 

 ü.- üp 400/21; 402/04; 460/2; 

460/3; 496/6 

üze -8- üst, üzeri 

 ü.  447/18; 457/4 

 ü.+ siàa 407/8 

 ü.+ side 402/21; 441/13; 485/2; 

490/6; 491/9 

üzre -2- üzerine, üzerinde  

 ü.  457/5 

 ü.+ àa 493/5 

üzül - -2- kesilmek 

 ü.- sün 520/10 

 ü.- üp 459/14 

üzüm -4- üzüm 

 ü.  467/15; 498/12 

 ü.+ ni 467/16; 467/18 

 

V 

 

vaède -3- [Ar.] bir iş için önceden 

belirlenen süre 

 v. 503/15 
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 v. úıl- 399/16; 493/6 

vÀdì -1- [Ar.] vadi, iki dağ arasındaki 

uzun çukur 

 v.+ ler 423/14 

vaóy -7- [Ar.] vahiy 

 v.  464/19 

 v. bol- 457/18; 465/11 

 v. úıl- 448/19; 465/10 

 v. kil- 471/10 

 v. kiltür- 464/15 

vaúÀr -1- [Ar.] ağırbaşlılık 

 v. 458/3 

vÀúıèa -76- [Ar.] olay, meydana gelen 

 v. 440/19; 445/10; 448/9; 465/14; 

507/19; (v.-ı óÀl+) 441/19; 496/9; 

(beyÀn-ı v.) 520/4 

 v.+ dın 516/7; 522/17 

 v.+ dur 406/15; 432/19; 442/20; 

443/10; 478/9; 507/21 

 v.+ nı 401/04; 402/09; 403/03; 

405/14; 409/1; 418/2; 419/2; 

430/20; 443/3; 444/5; 450/13; 

460/9; 477/18; 479/5; 479/8; 

479/9; 496/10; 501/15; 509/9; 

520/2; 521/20; 523/3 

 v.+ sı 435/13 

 v.+ sı turur 433/9 

 v.+ sıdur 443/8; 449/4; 469/4; 

(beyÀn-ı v.) 427/13; 429/5; 444/6; 

452/3; 473/6; 474/5; 481/18; 

498/7; 517/1 

 v.+ sını 399/4; 460/9; 496/13 

 v.+ sıdın 435/10 

 v.+ ları 408/1; 520/15; 520/17; 

(beyÀn-ı v.)410/5; 465/10 

 v.+ ları turur 403/13; (beyÀn-ı v.) 

398/9; 409/14; 412/18; 414/5; 

420/8; 424/18; 430/21; 441/7; 

445/13 

 v.+ larıdur (beyÀn-ı v.) 434/21; 

472/6 

 v.+ lar 447/19 

 v.+ larnı 491/2 

vÀúıèaçı -1- [Ar., Tr.] tarihçi 

 v.+ lar 422/3 

vÀúiè -1- [Ar.] meydana gelen, olay 

 v. 518/18 

vaút -86- [Ar.] vakit, zaman 
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 v. 407/10; 409/1; 409/2; 409/3; 

414/20; 419/10; 420/10; 422/12; 

422/14; 442/12; 453/21; 464/15; 

466/11; 466/18; 489/12; 495/9; 

495/15; 500/2; 504/5; 505/6; 

516/11; 526/17; (v.+ ì ki) 402/08; 

412/11; 422/8; 430/16; 432/19; 

435/6; 442/7 

 v.+ ni 501/3 

 v.+ àa 407/2 

 v.+ da 401/10 

 v.+ de 408/9; 412/3; 430/2; 

438/20; 439/15; 445/9; 451/14; 

457/19; 460/15; 462/3; 464/3; 

466/9; 499/5; 514/12; 517/3; 

517/6; 522/16 

 v.+ din beri 478/2 

 v.+ iÆ 447/10 

 v.+ i (namÀz v.) 414/20; 417/21; 

(şÀm v.) 414/13 

 v.+ i 476/1 

 v.+ i ir- 403/16 

 v.+ ıda 404/20 

 v.+ idür 481/21 

 v.+ ige 428/20 

 v.+ ide 417/21; 420/21; 433/13; 

433/4; 442/21; 448/14; 498/1; 

498/3 

 v.+ iÆizde 466/17 

 v.+ leride 406/19; 445/8; 459/4; 

461/7; 481/19 

 v.+ leriÆizde 416/1; 428/18 

 v. imes 511/11 

 v.+ àaça 414/21; 456/21 

vaútì -18- [Ar., Far.] 

 v.  399/12; 405/03; 413/14; 

447/16;451/13; 453/17; 461/9; 

465/11; 474/1; 474/18; 477/21; 

477/3; 492/11; 502/17; 503/2; 

508/1; 512/2; 513/12; 514/13; 

515/8; 522/8; 522/9; 527/7 

va’llÀhu aèlem -10- [Ar.] en iyi Allah bilir 

 v. 409/14; 465/9; 469/3; 475/13; 

475/15; 503/11; 507/8; 509/1; 

516/21; 518/4 

va’llÀhu aèlemü bi’ã-ãavÀb -11- [Ar.] 

doğrusunu en iyi Allah bilir 

 v.  412/17; 420/7; 429/4; 432/18; 
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443/8; 445/11; 474/4; 500/7; 

504/4; 515/7; 519/3 

va’llÀhu taèÀlÀ aèlem -2- [Ar.] en iyisini 

yüce Allah bilir 

 v.  473/5; 481/16 

va’llÀhu taèÀlÀ aèlemü bi’ã-ãavÀb -2- 

[Tr] 

 v.  434/21; 506/4 

va’llÀhu taèÀlÀ aèlemü bi-óaúìúati’l-óÀl

 -1- [Ar.] hakikatin 

gerçeğini yüce Allah bilir 

 v.  471/4 

va’llÀhu taèÀlÀ Àèlemü bi-óaúìúati’l-óÀl ve 

bi’llÀhi’l-èıãmeti ve’t-tevfìú -1- 

[Ar.] hakikatin gerçeğini ve 

doğrusunu en iyi yüce Allah bilir 

 v.  403/12 

vÀlì -1- [Ar.] vali, vilayeti idare eden 

en yetkili kişi 

 v. úıl- 515/9 

varaú -1- [Ar.] yaprak, sayfa 

 v.+ larını 527/1 

vÀãıl -2- [Ar.] ulaşan, kavuşan 

 v. bol- 518/2 

 v. úıl- 456/6 

vaãiyyet -19- [Ar.] vasiyet 

 v. 406/16 

 v. úıl- 406/1; 406/16; 428/17; 

428/19; 433/4; 456/13; 456/14; 

473/20; 513/18; 515/4; 520/20 

 v.+ ni 406/2 

 v.+ ini 521/5 

 v.+ lerini 510/21; 515/6 

 v.+ ler 451/2; 517/19; 521/4 

vaèô -2- [Ar.] vaaz, dini konuşma 

 v. 411/11; 509/3 

ve -465- [Ar.]   krş. u,ü 

 v.  398/11; 398/16; 40/15; 

400/12; 400/21; 401/15; 402/04; 

402/17; 403/06; 403/18; 406/11; 

406/8; 407/15; 407/21; 407/3; 

409/15; 409/6; 409/8; 410/1; 

410/16; 410/21; 410/5; 412/13; 

412/14; 412/6; 413/13; 414/7; 

415/11; 415/18; 416/1; 416/2; 

417/15; 417/17; 417/7; 419/10; 

419/13; 419/17; 420/16; 420/2; 

420/21; 420/7; 420/8; 421/15; 
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421/16; 421/6; 421/7; 422/17; 

424/13; 424/18; 424/19; 424/5; 

425/4; 425/8; 426/2; 426/7; 

426/8; 426/9; 427/12; 427/2; 

427/4; 428/13; 428/15; 428/2; 

429/3; 429/4; 430/13; 430/20; 

430/6; 431/12; 431/13; 431/15; 

431/19; 432/10; 432/12; 432/8; 

433/17; 433/5; 434/14; 434/18; 

435/6; 436/07; 436/17; 437/12; 

437/20; 437/21; 437/6; 437/8; 

438/16; 438/17; 438/19; 438/2; 

438/4; 439/18; 439/20; 439/4; 

439/5; 439/8; 440/1; 440/17; 

440/20; 440/3; 440/5; 440/6; 

442/10; 442/5; 443/10; 443/13; 

443/17; 444/3; 444/4; 445/15; 

445/17; 445/7; 446/14; 446/15; 

447/12; 448/1; 448/11; 448/13; 

448/4; 448/8; 448/9; 449/18; 

449/19; 449/21; 450/16; 450/6; 

451/11; 451/21; 451/4; 452/1; 

452/12; 452/19; 452/2; 453/1; 

453/12; 453/13; 453/2; 453/20; 

453/21; 454/1; 454/10; 454/20; 

454/21; 454/7; 454/8; 455/1; 

455/17; 455/18; 455/2; 455/3; 

455/4; 455/5; 456/1; 456/5; 

456/6; 456/8; 457/15; 457/17; 

457/20; 457/21; 458/2; 458/3; 

458/6; 459/12; 459/2; 460/5; 

461/10; 461/19; 461/21; 461/8; 

462/13; 462/16; 462/19; 463/2; 

463/3; 463/9; 464/11; 464/14; 

464/17; 464/20; 465/1; 465/11; 

465/4; 466/12; 466/13; 466/15; 

466/16; 466/17; 467/13; 467/2; 

467/4; 467/7; 468/19; 470/16; 

470/2; 470/3; 470/7; 471/14; 

471/18; 471/2; 471/7; 472/1; 

472/12; 472/13; 472/17; 472/19; 

473/1; 473/14; 473/18; 473/2; 

473/8; 474/1; 474/12; 474/21; 

475/10; 475/21; 476/10; 476/12; 

476/14; 476/15; 476/17; 476/2; 

476/3; 476/5; 477/8; 478/12; 

478/16; 478/18; 479/21; 480/10; 

480/12; 480/17; 480/21; 480/8; 
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481/1; 481/16; 481/2; 482/18; 

483/20; 483/5; 484/10; 484/14; 

484/16; 484/17; 484/19; 484/7; 

484/9; 485/12; 485/14; 485/19; 

485/20; 485/4; 486/1; 486/12; 

486/18; 486/20; 486/3; 487/10; 

487/16; 487/18; 488/1; 488/16; 

488/21; 488/5; 489/10; 489/19; 

489/20; 489/6; 489/9; 490/11; 

490/12; 490/13; 490/6; 491/1; 

491/12; 491/2; 491/3; 491/5; 

491/9; 492/13; 492/15; 492/17; 

492/21; 492/5; 493/11; 493/15; 

493/17; 493/19; 493/20; 494/13; 

494/14; 494/17; 494/19; 494/4; 

494/7; 495/11; 495/16; 495/19; 

495/6; 495/7; 496/12; 496/14; 

496/3; 496/5; 497/1; 497/7; 

497/8; 498/15; 498/6; 499/16; 

500/1; 500/21; 501/10; 501/15; 

502/15; 502/18; 502/21; 503/16; 

504/3; 504/8; 504/9; 505/7; 

507/12; 507/2; 508/13; 508/6; 

509/13; 509/21; 509/3; 510/1; 

510/18; 510/5; 510/7; 511/1; 

511/2; 511/21; 511/3; 512/1; 

512/18; 512/19; 513/2; 513/5; 

514/11; 514/18; 514/20; 514/9; 

515/19; 516/13; 518/1; 518/15; 

518/2; 518/7; 519/2; 520/14; 

520/16; 520/18; 520/19; 520/21; 

521/4; 522/10; 524/19; 524/3; 

525/20; 525/3; 526/10; 526/3; 

527/10; 527/11; 527/9; (v. yana) 

398/14; 405/01; 406/1; 406/16; 

406/2; 409/20; 428/16; 436/18; 

444/14; 464/11; 464/7; 465/7; 

475/18; 481/11; 485/16; 491/20; 

497/14; 503/6; 517/19; 524/16 

vedÀè -2- [Ar.] veda, ayrılma, ayrılış 

 v. úıl- 414/17; 522/7 

vedÀèlaş - -1- [Ar., Tr.] ayrılmak, 

vedalaşmak 

 v.- ıp 420/18 

vefÀ -6- [Ar.] sözünde durma, 

dostluğu devam ettirme 

 v. 513/6; 513/10; 518/20; 519/20 

vefÀt -11- [Ar.] vefat, ölüm 
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 v.  474/18 

 v. bol- 441/4; 453/5; 456/12; 

473/4; 474/1; 513/12; 515/8 

 v. tap- 473/20 

 v.+ ları 509/2 

 v.+ larıàaça 447/18 

veàa -1- [Ar.] gürültü patırtı, kavga 

 v. 437/8 

vehm -2- [Ar.] kuruntu, korku 

 v.  526/10 

 v. sal- 507/17 

veled-i zinÀ -1- [Ar.] nikahsız dünyaya 

gelen çocuk, haram-zade 

 v. 432/11 

velìkin -2- [Ar.] ama, fakat 

 v. 430/18; 459/5 

verÀd-ger -1- [Tr] 

 v.+ dür-min 514/18 

vesvese -3- [Ar.] kuruntu, vesvese 

 v. úıl- 469/10; 469/12; 499/2 

vezìr -18- [Ar.] vezir 

 v. 401/01; 401/09; 401/10; 

424/19; 424/20; 425/1; 425/2; 

425/3; 425/4; 425/5; 425/7; 

439/15 

 v.+ i 400/10; 400/19; 424/19; 

(òalìfe-i v.) 458/5 

 v.+ i ir- 521/13 

 v.+ ler 436/16 

vilÀyet -4- [Ar.] il, memleket, ülke 

 v.+ àa 461/6 

 v.+ ide 398/12; (ŞÀm v.) 516/9 

 v.+ idin (Yemen v.) 427/14 

vildÀn -2- [Ar.] kullar, köleler 

 v. 491/3 

 v.+ lar 489/19 

vìrÀn -7- [Ar.] yıkık, harap 

 v.  444/19 

 v. bol- 444/18 

 v. úıl- 400/9; 444/14; 445/2; 

509/1 

vird -1- [Ar.] alışkanlık 

 v. úıl- 486/10 

vuòÿş -1- [Ar.] yabani hayvanlar 

 v.  494/19 

vuúÿè -2- [Ar.] meydana gelme, olma  

 v.+ ge 498/4; 520/12 

vur - -1- vurmak 
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 v.- dı (baş v. ‘danışmak’) 450/15 

vücÿd -8- [Ar.] vücut, gövde, ten 

 v.+ àa 427/20; 433/16; 447/21; 

448/10; 448/17; 468/12; 471/8 

 v.+ ge 446/14 

Varaúa -2- [Tr] 

 

Y 

 

yÀ -103- [Ar.] ey 

 y. 398/15; 412/20; 415/3; 415/21; 

416/4; 416/9; 420/9; 428/21; 

446/6; 457/16; 457/18; 460/20; 

464/17; 465/17; 466/6; 467/11; 

467/12; 467/16; 467/17; 468/11; 

468/6; 468/7; 468/8; 469/2; 

469/20; 470/17; 470/18; 470/21; 

473/21; 474/6; 475/18; 475/6; 

477/18; 477/7; 478/15; 478/4; 

478/6; 479/16; 479/21; 480/10; 

481/14; 481/15; 481/20; 482/10; 

482/13; 482/14; 484/11; 484/7; 

486/16; 487/10; 487/6; 488/2; 

488/20; 488/6; 489/14; 489/16; 

491/11; 491/4; 492/13; 492/14; 

492/19; 493/4; 493/8; 494/1; 

494/3; 495/14; 496/7; 497/6; 

499/19; 499/8; 500/1; 500/13; 

502/14; 504/10; 504/9; 506/20; 

506/21; 507/13; 509/16; 509/5; 

510/2; 511/1; 512/15; 513/20; 

514/16; 514/19; 516/13; 517/2; 

517/20; 522/2; 523/14; 523/17; 

525/6; (y. cenÀb) 490/14; (y. 

Muóammed) 467/21; (y. 

MuóammedÀ) 491/1; (y. 

Resÿla’llÀh) 428/15; 512/5 

yÀd -9- [Far.] anma, hatırlama 

 y. úıl- 412/20; 455/7; 461/16; 

468/13; 472/11 

 y. bil- 408/4; 409/2 

 y.+ larıàa 407/19 

 y.+ larıdın 407/18 

yÀdiàÀr -1- [Far., Tr.] yadigâr 

 y.  428/19 

yÀd-dÀr -1- [Far.] hatırda tutan 

 y. 406/19 

yÀd-nÀme -1- [Far.] hatıra, hatıra kitabı 
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 y.  510/2 

yaf - -1- kapatmak    krş. yap- 

 y.- ıp 437/19 

yaftur - -1- kapattırmak 

 y.- dı 479/11 

yafuàluà -1- kapalı 

 y. ir- 489/21 

yafuş - -1- yapışmak 

 y.- up úal-  479/12 

yaà - -6- yağmak 

 y.- dı 400/17; 443/11; 443/12; 

499/3 

 y.- ıp 430/17; 526/5 

yaà -7- yağ 

 y. 401/06; 407/10; 407/14; 

436/14; 436/16 

 y.+ nı 436/15 

yaòşı -64- iyi, güzel 

 y.  411/6; 413/4; 418/17; 422/17; 

424/10; 426/15; 433/1; 433/4; 

440/1; 447/7; 449/2; 449/11; 

451/18; 453/10; 453/16; 454/1; 

454/10; 454/2; 455/15; 456/3; 

457/2; 458/5; 460/10; 460/11; 

461/19; 462/13; 464/1; 471/20; 

472/9; 472/11; 482/11; 484/20; 

490/2; 494/5; 501/1; 502/2; 

504/14; 508/13; 519/15; 520/6; 

521/2; 521/20; 522/13 

 y.+ dur 430/9; 439/13; 441/17 

 y. bol- 422/12; 422/17 

 y. úıl- 424/20; 471/18 

 y. kör- 408/5 

 y.+ sı 475/19; 494/8 

 y.+ sını 434/08 

 y.+ lar 409/15 

 y.+ larıÆ 434/12 

 y.+ larnı 472/21 

 y. mu 420/5 

yaòşılıú(/ik) -7- güzellik, iyilik 

 y. 404/04; (yaòşılik) 441/3; 

455/19; 505/4 

 y. úıl- 519/14 

 y.+ nı 472/14 

 y.+sı  496/7 

yaú - -8- yakmak, tutuşturmak 

 y.- ar-siz 488/6 

 y.- tı 407/18 
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 y.- tılar 419/8; 436/2; 445/8; 

525/21 

 y.- àıl 400/16 

 y.- ıp irdiler 444/8 

yaú -1- [Tr.] taraf 

 y.+ àa 436/17 

yaúa -7- elbise yakası 

 y.+ dın 484/13 

 y.+ Æızdın 482/1 

 y.+ sıda 490/6; 490/8 

 y.+ sıdın 505/11 

 y.+ ların 413/6 

yaúın -12- yakın 

 y. 439/17; 470/12; 480/8; 493/20; 

503/13; 523/19 

 y. bol- 420/10; 422/11; 456/9 

 y. bar- 446/18 

 y. kil- 441/12 

 y.+ raú 493/21 

yaúınlıà(/ik) -13- yakınlık 

 y.+ lıġ úıl- 468/17; (y. úıl-) 

405/08; 405/11; 405/12; 411/16; 

447/1; 468/19 

yÀúÿt -11- [Ar.] yakut 

 y.  440/16; 486/12 

 y.+ dın 399/14; 484/9; 485/21; 

487/11; 489/3; 489/4; 490/3; 

491/6; 492/21 

yalaÆ -2- çıplak 

 y.(y. baş) 425/14 

 y. úıl- 425/12 

yalaÆaç -2- çıplak 

 y.  509/20 

 y. ir- 509/17 

yalanàaç -2- çıplak 

 y. 437/7; 509/19 

yalaÆlat - -1- parlatmak 

 y.- ıp (úılıç y.- ıp ‘kılıç çekip’) 

470/12 

yalbar - -8- yalvarmak 

 y.- dı 406/9; 505/14 

 y.- ıÆlar 426/14 

 y.- ıp 461/11; 421/10; 426/16; 

457/12 

 y.- ıp tur- 428/13 

yalàan -9- yalan 

 y.  441/16; 475/9; 479/2; 485/7; 

496/18; 496/21; 497/2 
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 y.+ ge 422/7 

 y. imes mü 497/1 

yalàançı -4- yalancı 

 y.  496/10; 497/17; 497/20 

yalàuz -8- yalnız 

 y.  405/04; 460/12; 476/11; 

477/2; 503/20 

 y. ir- 476/10; 518/9 

 y. úoy- 450/6 

yaman -12- kötü, fena 

 y.  404/12; 411/7; 414/2; 421/9; 

430/5; 482/18; 483/11; 503/12 

 y.+ dur 470/20 

 y. körün- 450/19 

 y.+ ı 517/3 

 y.+ raúı 517/2 

yamanlıà(/ú) -3- kötülük 

 y. úıl- (yamanlıú úıl-) 404/04 

 y.+ ı 504/19; 505/1 

yamàur -9- yağmur 

 y.  420/5; 430/17; 443/10; 

443/11; 499/3; 526/4 

 y.+ dın 443/12 

 y.+ larnı 489/9 

yan - -26- dönmek 

 y.- dı 404/04; 428/1; 469/9 

 y.- dılar 444/7; 469/12; 503/11; 

504/4; 505/19; 506/2; 510/13; 

515/18 

 y.- àay-siz 523/7 

 y.- àıl 402/10 

 y.- sun 436/09 

 y.- saÆız 511/16 

 y.- ıp 399/9; 401/17; 435/20; 

496/12; 515/1; 524/14 

 y.- àanda 500/8 

 y.- dılar irse 455/14 

 y.- mas-min 399/6 

 y.- madı 442/2 

 y.- maàıl 454/11 

yan -13- yan, yön, taraf   krş. yaÆ 

 y.  492/14 

 y.+ aàa 515/18 

 y.+ ı 432/4 

 y.+ ıda 404/07; 407/12; 453/2 

 y.+ ıdın 407/8 

 y.+ ındın 404/13 

 y.+ larıge 443/5; 473/21 
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 y.+ larıda 450/18 

 y.+ larıdın 443/5; 502/20 

yaÆ -1- yan, yön taraf …krş. yan 

 y.+ a 525/6 

yana -211- yine 

 y. 399/15; 399/18; 400/17; 

400/18; 400/19; 400/4; 401/01; 

401/09; 401/20; 403/02; 403/08; 

404/09; 404/12; 404/14; 404/15; 

405/02; 405/19; 407/20; 409/12; 

409/3; 409/5; 412/11; 412/12; 

412/4; 412/9; 414/3; 415/19; 

415/2; 416/17; 418/18; 419/13; 

419/19; 419/5; 420/7; 421/7; 

421/8; 422/18; 422/7; 423/21; 

426/1; 426/11; 426/14; 426/18; 

427/15; 427/16; 427/17; 427/8; 

428/1; 428/2; 429/18; 429/6; 

430/13; 430/15; 431/12; 431/5; 

432/5; 434/08; 434/11; 434/14; 

434/15; 434/16; 435/20; 435/3; 

436/11; 437/18; 437/19; 437/2; 

438/21; 439/5; 440/3; 440/4; 

440/6; 440/7; 440/8; 440/9; 

441/12; 441/14; 441/9; 443/18; 

443/21; 443/4; 444/17; 449/9; 

450/9; 455/8; 457/1; 459/3; 

460/16; 462/4; 463/6; 465/13; 

465/15; 465/16; 465/20; 466/8; 

467/19; 469/10; 469/12; 471/14; 

472/18; 473/10; 473/11; 473/7; 

473/8; 473/9; 474/13; 477/16; 

478/20; 478/5; 478/7; 481/10; 

481/9; 482/16; 482/20; 483/5; 

483/7; 483/9; 484/13; 484/15; 

484/19; 484/20; 484/3; 485/10; 

485/11; 485/13; 485/15; 485/2; 

485/3; 485/4; 485/6; 485/7; 

485/8; 485/9; 486/13; 486/4; 

487/4; 488/5; 488/6; 488/7; 

490/1; 490/14; 490/17; 490/18; 

491/16; 491/17; 491/2; 492/16; 

492/7; 493/14; 494/11; 495/13; 

497/11; 497/15; 497/4; 504/13; 

504/21; 505/21; 506/14; 506/15; 

506/21; 509/12; 509/15; 510/2; 

510/21; 510/4; 511/11; 511/16; 

511/7; 514/19; 515/11; 523/7; 
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524/4; 525/11; 526/9; (ve 

y.)398/14; 405/01; 406/1; 406/16; 

406/2; 409/20; 428/16; 436/18; 

444/14; 464/11; 464/7; 465/7; 

475/18; 481/11; 485/16; 491/20; 

497/14; 503/6; 517/19; 524/16 

yanç - -1- ufalamak, döğmek 

 y.- ıp 527/9 

yandur - -4- döndürmek, çevirmek 

 y.- dı 427/1; 430/15 

 y.- up 410/13 

 y.- àan 459/4 

yaÆı -5- yeni 

 y.  444/19; 467/19; 467/20; (y. 

başdın) 429/4 

 y.+ dın 444/10 

yaènì -18- [Ar.] yani, doğrusu 

 y.  409/11; 412/19; 414/9; 

420/20; 420/9; 445/12; 445/17; 

446/9; 455/11; 470/7; 477/4; 

485/18; 493/15; 493/18; 493/21; 

503/21; 519/6; 520/13 

yap - -3- yapmak, eylemek 

 y.- arda 506/17 

 y.- ar (y. vaútide) 417/21 

 y.- ar irdi 506/17 

yaptur - -2- kapattırdı   krş. yaftur- 

 y.- dı 427/10; 427/8 

yapuú -1- kapalı   krş. yafuġluġ 

 y.+ luà 420/20 

yapuş - -1- yapışmak 

 y.- tılar 426/19 

yar - -5- yarmak, kesip açmak 

 y.- dım 490/15; 490/17 

 y.- ıp 450/9; 502/20 

 y.- ıp irdiler 475/14 

yÀr -5- [Far.] sevgili, dost 

 y. (y.-ı müşfiú+) 476/3 

 y. bol- 469/3; 470/5 

 y.+ nı 475/7 

 y.+ ıdur 502/16 

yara - -3- yaramak, uygun olmak 

 y.- mas 402/02; 410/16 

 y.- r irdi 410/17 

yaraà -7- silah, techizat 

 y.  475/4; 476/10; 503/20 

 y.+ ı 453/6; 453/7 

 y.+ ımız 452/8 
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 y.+ larını 407/2 

yaraàlan - -1- silahlanmak 

 y.- àandın keyin 500/14 

yaraàsız -1- silahsız 

 y.  504/16 

yaralıà -2- yaralı 

 y. 516/5 

 y. úıl- 501/4 

yÀrÀn -13- [Far.] dostlar 

 y.+ ları 418/11; 418/13; 418/9; 

423/20; 521/9 

 y.+ ları turur 423/16 

 y.+ larını 521/8 

 y.+ larıàa 420/10 

 y.+ lar 509/3; 510/10; 510/21; 

510/9 

 y.+ larım 422/16 

yaraş - -5- yaraşmak, uygun olmak 

 y.- ur 513/10 

 y.- alik 428/2 

 y.- sa 508/16 

 y.- ur irdi 508/17 

 y.- magen 513/9 

yarat - -20- yaratmak 

 y.- tım 431/3; 495/8 

 y.- tıÆ 494/9 

 y.- tı 414/10; 414/11; 414/9; 

438/2; 446/10; 466/13 

 y.- updur-min 491/4 

 y.- gendür 489/18 

 y.- kendür 442/5; 475/15 

 y.- úan 425/4; 434/07 

 y.- ken 399/6; 434/07 

 y.- úandın beri 446/8 

 y.- maàıl 478/1 

 y.- maúàa 477/21 

yaratıl - -1- yaratılmak 

 y.- àanımdın beri 487/18 

yara-dÀr -1- [Tr., Far.] yaralı 

 y. 516/4 

yarıl - -6- yarılmak 

 y.- dı 415/21; 418/15 

 y.- ıp 412/4; 478/12; (öti y. “ödü 

patlamak”) 526/5 

 y.- àu (y. dik) 448/10 

yar(ı)m -3- yarım 

 y. 526/17 

 y.+ ı 443/21   
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y.+ ıda (yarmıda) 468/14 

yÀrì -3- [Far.] yardım 

 y. bir- 438/8; 470/7; 499/8 

yarlıà -4- emir, ferman 

 y. bol- 422/6 

 y. kilin- 409/11 

 y.+ ı 480/8 

 y.+ ını 476/8 

yarlıúa - -9- emretmek, buyurmak 

 y.- r 431/16; 504/7 

 y.- dım 474/20 

 y.- dı 418/18; 456/3; 466/16 

 y.- gey 431/6 

 y.- p 513/1 

 y.- mas-min 431/21 

yaruà -2- aydınlık, nur 

 y. 440/11 

 y.+ ı 512/8 

yaruàluà(/ú)  -2- münevver, nurlu, 

aydınlık 

 y. 439/20; 440/1; (yaruàluú) 

440/16 

yarut - -1- aydınlatmak 

 y.- àıl 413/18 

yasa - -2- yapmak 

 y.- dı 399/14 

 y.- àıl 425/20 

yastuú -1- yastık 

 y.+ ke (başları y.+ ke yitmek 

‘yataklara düşmek’) 520/20 

yaş 1. -29- yaş, insan yaşı 

 y.+ àa 451/13; 452/5; 465/8; 

465/9; 471/10 

 y.+ úa 450/1 

 y.+ ge 408/21 

 y.+ ke 410/12; 411/11; 446/5; 

465/8; 465/9; 471/9; 482/19 

 y.+ da 403/15; 468/18; 408/21; 

465/2 

 y.+ da-min 468/18 

 y.+ da ir- 409/9 

 y.+ dın 468/17 

 y.+ ımda 460/16; 512/8 

 y.+ ı 482/20 

 y.+ larıda 471/11; 513/4 

2.  taze, genç --10- 

y. 407/15; 439/12; 453/19; 468/1; 

482/19; 492/9; 511/19; (y. oàlan) 
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430/18; (y. yigitni) 407/13 

 y.+ nı 439/13 

yaş - -1- gizlemek, saklamak 

 y.- maú 500/14 

yaşa - -8- yaşamak 

 y.- dılar 423/8 

 y.- r (sıfat fiil) 456/13 

 y.- r irdi 408/20; 409/9 

 y.- r irdiler 408/10; 524/13; 

524/18; 524/21 

yaşıl -8- yeşil 

 y. 468/8; 483/2; 483/3; 484/3; 

491/13; 492/20; 493/10 

 y.+ nı 483/3 

yaşun - -2- saklanmak 

 y.- àaylar 419/17 

 y.- up 419/17 

yaşur - -2- saklamak 

 y.- up irdük 409/4 

 y.- güm 

yat - -45- yatmak, uzanmak 

 y.- adur 402/21; 437/19 

 y.- ar 456/17 

 y.- ur 497/13 

 y.- ar-sin 408/14 

 y.- urlar 419/17 

 y.- tı 407/19; 434/11; 461/6; 

504/15 

 y.- tılar 402/01; 405/17; 407/12; 

408/13; 420/20; 449/1; 478/6 

 y.- ıpdurlar 420/21 

 y.- ay 420/19 

 y.- àıl 405/17 

 y.- alı 405/03 

 y.- sam 407/11 

 y.- a dur- 407/2 

 y.- ıp 421/18; 436/07; 477/14 

 y.- úan 407/8; 525/18 

 y.- úanıÆàa 408/15 

 y.- maàan 512/1 

 y.- ar irdiler 451/15 

 y.- ur irdiler 450/18; 496/9 

 y.- ıp irdi 456/16; 478/3 

 y.- ıp irdük 421/1 

 y.- ıp irdiler 405/05; 482/7; 

516/13 

 y.- ken ikenler 444/1 

 y.- genni (ilgi) 407/12 
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 y.- tı irse 405/17 

 y.- ma 405/04 

 y.- masun 481/10; 495/8 

yatúuz - -2- yatırmak 

 y.- up 399/13; 443/5 

yav -3- düşman  

 y.  441/11; 441/12 

 y. bol- 441/11 

yÀverlik -1- [Far., Tr] yardım 

 y. úıl- 510/20 

yavuúlaş - -1- yakınlaşmak 

 y.- tılar 522/8 

yay -1- yay 

 y. 493/21 

yayıl - -2- yayılmak 

 y.- ur-miz 439/1 

 y.- dı 434/06 

yaz -1- yaz 

 y. 411/3 

yazıl - -1- yazılmak 

 y.- ıpdur 515/17 

yazuú -2- günah 

 y. úıl- 409/10; 409/11 

yeksÀn -1- [Far.] eşit, düz 

 y. úıl- 444/20 

yek-pÀre -1- [Far.] tek parça 

 y.  452/16 

yem -2- yem 

 y. 415/17 

 y.+ i 427/18 

yemişlig -2- meyveli 

 y. 431/13 

yesir -4- esir 

 y. úıl-  

yesìr -7- [Ar. <esìr] 

 y. úıl- 437/12; 408/4; 444/10; 

444/18; 470/10; 470/8; 525/21 

yetìm -7- [Ar.] yalnız, babası veya anne 

babası ölmüş kimse 

 y.  449/14; 451/11; 476/10; (y. 

aşı) 450/21 

 y.+ ni 455/7; 527/9 

 y.+ raú 494/16 

yetìmlik -1- [Ar., Tr.] yetimlik 

 y.+ de 464/19 

yıà - -17- yığmak 

 y.- dı 526/11 

 y.- dılar 518/1 
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 y.- ıp 407/3; 439/8; 411/14; 

441/9; 442/20; 444/11; 445/7; 

470/8; 491/16; 500/9; 504/16; 

508/4; 515/20 

 y.- ar irdiler 513/16 

yıàaç -17- ağaç 

 y.  400/21; 430/18; 431/13; 

438/12; 478/13; 479/17 

 y.+ nı 511/4 

 y.+ àa 430/16 

 y.+ dın turur 400/20 

 y.+ dın ir- 444/9 

 y.+ ı 431/15; (sidr y.) 431/13 

 y.+ ını (tize y.) 445/7 

 y.+ ıdın (şecer y.) 436/2 

 y.+ lar 431/12; 431/14; 445/8 

yıàdur - -2- yığdırmak 

 y.- up 438/9; 438/10 

yıà(ı)l - -12- yığılmak, toplanmak 

 y.- ur 487/4 

 y.- dılar 504/8; 515/19 

 y.- ıpdur 403/20 

 y.- ıp 427/16; 445/6; 469/6; 

525/5; 525/6; (yıġlıp) 433/14 

 y.- àandın soÆ 481/9 

 y.- ur irdiler 476/18 

yıàla - -36- ağlamak 

 y.- r-min 433/1 

 y.- r-siz 510/8 

 y.- r-sizler 514/14 

 y.- dı 447/7 

 y.- dılar 452/11; 462/21; 468/10; 

510/8; 523/10; 525/14 

 y.- p 415/2; 420/18; 447/17; 

450/11; 450/12; 452/7; 454/18; 

454/19; 455/7; 457/18; 463/12; 

469/21; 481/4; 509/21; 512/1; 

512/7; 514/2; 514/14; 518/12; 

519/1; 523/4; 524/10; 525/13   

 y.- r (y. kişi) 503/8 

 y.- r irdi 516/11 

 y.- r irdiler 449/3; 512/12 

yıàlaş - -7- ağlaşmak 

 y.- ur irdi 433/19 

 y.- tılar 503/10; 503/8; 511/6; 

512/13; 524/21 

 y.- ıp 511/21 

yıú - -2- yıkmak 
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 y.- tı 431/11 

 y.- àan 513/17 

yıúıl - -12- yıkılmak 

 y.- dı 403/02; 448/7; 459/5; 527/3 

 y.- dılar 468/15; 502/20; 515/2; 

517/17; 525/15 

 y.- ıp 412/9; 457/14 

 y.- ur irdi 526/17 

 y.- ıp irdim 434/04 

yıl -52- yıl, sene 

 y.  401/13; 401/14; 406/21; 

408/13; 408/14; 408/15; 420/1; 

420/7; 427/5; 442/12; 443/1; 

445/11; 456/15; 461/13; 461/8; 

471/10; 471/11; 481/4; 488/6; 

513/16 

 y.+ da 427/7; 438/18; 446/6; 

476/17; 488/7; 498/10; 511/16; 

(her y.) 437/12; 438/5; 443/5; 

449/21 

 y.+ dın 463/14; 515/9 

 y.+ dın beri 461/11 

 y.+ dın soÆ 424/17 

 y.+ ı 478/20; 498/8; 498/9; 

498/10; 505/21; 506/5 

 y.+ ında 504/4 

 y.+ àaça 424/15; 445/7; 461/6; 

498/8 

yılan -23- yılan 

 y.  405/06; 405/10; 430/10; 

430/11; 430/9; 477/15; 477/16; 

477/17; 477/20; 478/2; 478/4; 

485/12; 488/1; 488/11 

 y.+ nı(ilgi) 405/08; 477/20; 

488/11; 488/13 

 y.+ nı 405/06 

 y.+ àa 488/5 

 y.+ lar 485/14 

yıldız -1- yıldız 

 y.+ ı 506/18 

yıllıà(/ú/ig) -6- yıllık 

 y. 488/2; 488/8; 492/18; (yıllıú) 

415/12; (yıllig) 435/15; 439/16 

yıraú -10- uzak 

 y.  405/16; 413/3; 511/17 

 y.+ dur 439/12 

 y. ir- 472/12 

 y. bol- 473/1; 510/19 
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 y. úıl- 476/3 

 y.+ dın 421/5; 470/10 

yırt - -5- yırtmak, parçalamak 

 y.- ıpdur 508/16 

 y.- ıp 462/9; 477/15; 477/16; 

508/14 

yi - -40- yemek yemek 

 y.- ydürler 484/20 

 y.- r-min 450/20 

 y.- r 438/5 

 y.- rler 437/20; 483/10; 485/5; 

491/9 

 y.- di 409/2 

 y.- diler 400/21; 402/04; 417/17; 

417/18; 434/08; 436/07; 503/13 

 y.- gipdür-min 514/3 

 y.- gen 512/2 

 y.- genlerni; 527/9 

 y.- gil 413/18 

 y.- sünler 456/20 

 y.- se 480/13 

 y.- p 417/13; 431/4; 437/13; 

438/4; 438/5; 439/2; 500/12 

 y.- güçi 485/6 

 y.- güçilerdür 483/11 

 y.- r irdiler 442/11; 467/9; 513/16 

 y.- mey 484/20 

 y.- mes-min 450/20 

 y.- mes-sizler 434/08 

 y.- mediler 436/07 

 y.- meàıl (àam y.) 413/15; 447/8 

 y.- mekdin 476/1 

yiber - -118- göndermek, ulaştırmak 

 y.- di 403/02; 403/05; 403/11; 

403/16; 409/16; 413/2; 420/20; 

422/9; 425/17; 426/9; 428/6; 

430/17; 431/4; 435/2; 435/8; 

436/09; 436/15; 436/16; 436/18; 

436/19; 436/21; 441/1; 453/17; 

456/20; 462/8; 477/8; 499/3; 

500/5; 504/17; 505/5; 508/13; 

517/10; 518/20; 518/7; 518/8; 

519/18; 519/21; 520/1; 521/16; 

521/17; 521/19; 521/6; 521/7; 

522/13; 522/14; 522/17; 522/18; 

523/11; 523/15; 524/4; 525/21; 

526/1; 526/9 

 y.- diler 407/20; 420/17; 421/3; 
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421/8; 428/17; 432/14; 435/7; 

438/15; 441/4; 462/11; 462/15; 

475/5; 497/19; 503/2; 504/21; 

507/15; 508/2; 509/12; 509/13; 

509/15; 515/13; 522/20; 523/20; 

524/17; 525/11 

 Àyine úılıp y.- diler 436/15 

 aytıp y.- diler 515/10 

 yıàlap y.- diler 415/2 

 úoşup y.- diler. 450/6 

 y.- dim 420/9; 436/16; 436/19; 

495/7 

 y.- eli 453/9 

 y.- elik 428/5 

 y.- ey 453/17 

 y.- gen 420/10; 434/16 

 y.- gendür 428/8 

 y.- gey 403/08; 409/17 

 y.- àıl 436/09; 454/13; 497/20 

 y.- ip 423/1; 524/3 

 y.- ip irdim 422/7 

 y.- ip irdiler 516/4 

 y.- maúda 454/2 

 y.- mes-min 450/4 

 y.- medi 424/15 

 y.- mediler 436/20 

 y.- meàay-sin 515/18 

 y.- saú 504/20; 525/17 

 y.- sek 452/10 

 y.- sün 521/17 

 y.- üpdür-min 496/11 

 y.- ür boldı 460/7 

 y.- ür boldılar 404/21 

 y.- ür irdi 411/1 

 y.- ür irdiler 460/6 

 y.- ür irmiş 452/10 

 y.- ür-min 462/7 

yigirme -4- yirmi (20) 

 y. 408/20; 409/9; 438/17; 512/8 

yigirme biş -3- yirmi beş (25) 

 y.  448/21; 465/2; 471/9 

yigirme ikki miÆ -1- yirmi iki bin 

(22.000) 

 y. 522/16 

yigirme sekkizinçi -1- yimi sekizinci 

(28.) 

 y.  403/13 

yigirme toúúuzunçı -1- yirmi 



 

554 

 

dokuzuncu (29.) 

 y. 407/21 

yigirme üç -1- yirmi üç (23) 

 y.  445/10 

yigirme yitti -1- yirmi yedi (27) 

 y. kişi 521/11 

yigirme yittinçi -1- yirmi yedinci 

(27.) 

 y.  398/8 

yigit -14- yiğit,genç 

 y.  405/12; 413/2; 427/19; 

428/13; 442/21; 443/16 

 y.+ ni (ilgi) 407/15 

 y.+ ni 407/13 

 y.+ leri 419/18; 419/21 

 y.+ ler 428/4; 428/8; 443/1 

 y.+ lerni 428/1 

yil -1- yel 

 y.  481/1 

yildem -1- hızlı, çabuk 

 y. 460/11 

yimişlig -3- meyveli 

 y. 431/11; 431/13 

yir -117- [Tr] 

 y.  403/02; 417/20; 427/6; 432/4; 

438/2; 439/7; 439/10; 461/15; 

492/17;  

 y. birle 444/20 

 y. ir- 432/4; 438/12; 461/16; 

502/6 

 y.+ ni (ilgi) 430/18 

 y.+ ni 418/10; 425/10; 427/6; 

438/15; 439/7; 488/5; 497/12 

 y.+ àa 438/1; 442/4; 442/7; 

444/12; 453/14; 459/14; 460/5; 

474/2; 478/17; 501/7; 504/15; 

527/1 

 y.+ ge 399/20; 400/8; 402/08; 

403/01; 403/20; 405/16; 411/18; 

417/16; 420/13; 421/4; 425/7; 

427/12; 434/06; 437/7; 446/18; 

449/9; 450/6; 466/4; 483/14; 

483/18; 485/1; 490/10; 490/3; 

491/9; 492/19; 497/12; 498/14; 

501/12; 501/14; 506/14; 506/19; 

508/4; 511/3; 515/13; 515/14; 

523/5 

 y.+ de 405/17; 407/16; 408/10; 
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409/4; 413/21; 415/20; 418/21; 

420/19; 421/1; 425/7; 429/8; 

431/21; 434/09; 441/10; 461/6; 

466/15; 483/9; 496/4; 500/19; 

525/15 

 y.+ deki 526/6 

 y.+ din 405/12; 409/5; 411/18; 

416/8; 418/21; 430/4; 440/13; 

501/14 

 y.+ i 491/5; 505/6 

 y.+ ini 418/10 

 y.+ ide (Mekke y.) 494/16 

 y.+ leri 421/18; 431/12; 450/12 

 y.+ lerini 407/8 

 y.+ lerige 439/4; 525/3; 525/18 

 y.+ lerni (ilgi) 493/11 

yir yüzi -7- yeryüzü 

y. 466/14; 474/8; 495/17 

 y.+ ni 445/18 

y.+ ge 478/2 

 y.+ deki 435/4 

 y.+ din 481/21 

yiş - -2- çözmek, açmak 

 y.- ip 493/5; 493/7 

yit - -84- ulaşmak, yetişmek 

 y.- er 469/15; 471/1 

 y.- tim 483/16; 483/19; 484/13; 

484/15; 485/18; 485/20; 486/11; 

487/11; 487/5; 487/7; 489/2; 

489/6; 491/13; 491/21; 492/18; 

493/9; 495/14; 496/8; 497/7 

 y.- tiÆ 418/16 

 y.- ti 411/13; 412/11; 427/17; 

428/14; 430/12; 440/3; 440/4; 

441/12; 459/8; 470/21; 504/16; 

525/20 

 y.- tük 498/16 

 y.- tiler 405/03; 414/3; 437/10; 

437/7; 439/18; 460/5; 465/3; 

480/8; 504/14; 525/2 

 y.- ipdür 411/4; 453/6; 497/12 

 y.- kendür 404/18; 497/14 

 y.- gey 502/15 

 y.- seler 460/6 

 y.- e dur- 499/18 

 y.- ip 414/19; 439/3; 459/19; 

462/5; 462/7; 462/8; 498/1 

 y.- keli 444/12 
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 y.- kende 439/17; 465/8; 465/9 

 y.- kenleride 465/9 

 y.- gençe 421/17 

 y.- er (sıfat-fiil) 453/15 

 y.- ken 497/12; 518/15; 525/15 

 y.- ip irdiler 523/4 

 y.- ti irse 520/20 

 y.- tiler irse 422/9 

 y.- meydür 470/17 

 y.- mes 420/1; 425/19; 480/18 

 y.- medi 428/13; 523/8; 525/4 

 y.- mese 495/15 

 y.- mes irdi 504/6 

 y.- a’lmas-min 504/6 

yitekle - -6- iteklemek 

 y.- p turadur-min 492/12 

 y.- p turupdur 492/9 

 y.- p 460/14; 460/16; 479/14; 

501/21 

yitiş - -2- yetişmek 

 y.- ip 439/1; 439/2 

yitker -1- yetiştirmek 

 y. 463/1 

yitkür - -22- yetiştirmek 

 y.- ür-siz 464/17 

 y.- düm 494/18 

 y.- di 492/21; 495/14; 496/5 

 y.- diler 432/5; 457/15; 510/14 

 y.- àıl 454/1; 513/11 

 y.- eli 476/21 

 y.- üÆ 514/2 

 y.- iÆ 518/15 

 y.- seÆ 454/12 

 y.- üp 485/4 

 y.- güçilerdür 485/4 

 y.- güsidür 527/6 

 y.- ür irdi 410/21 

 y.- ür irdiler 476/8 

 y.- mes-min 502/15; 502/16 

 y.- maú 472/18 

yitmiş -13- yetmiş (70) 

 y.  468/17; 490/6; 492/18; 

500/16; 501/4; 502/1; 504/1; 

504/5; 506/17; 512/6; 523/20 

 y.+ de ir- 468/19 

yitmiş birinçi -1- yetmiş birinci (71.) 

 y.  518/4 

yitmiş ikki -3- yetmiş iki (72.) 
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 y.  468/18; 474/3; 503/1 

yitmiş ikkinçi -1- yetmiş ikinci (72.) 

 y. 519/3 

yitmiş miÆ -25- yetmiş bin (70.000) 

 y.  412/13; 412/14; 419/15; 

483/19; 483/20; 486/8; 486/9; 

487/1; 487/2; 489/4; 490/4; 

490/5; 490/7; 492/3; 492/7; 

492/18; 502/18; 512/20 

yitmişinçi -1- yetmişinci (70.) 

 y. 516/21 

yitti -36- yedi 

 y.  398/10; 399/15; 400/2; 

407/10; 411/11; 514/12; 427/5; 

427/7; 427/19; 428/13; 431/1; 

441/6; 447/13; 448/21; 465/8; 

487/16; 488/4; 488/5; 488/7; 

491/18; 492/15; 492/17; 494/17; 

496/21; 506/8; 512/8; 512/15; 

513/8; 524/18; 526/5; 526/6; 

526/8 

yitti miÆ -3- yedi bin (7.000) 

 y.  493/9; 493/10 

yitti yüz -1- yedi yüz (700) 

 y. 515/11 

yitti yüz miÆ -9- yedi yüz bin (700.000) 

 y.  488/10; 488/11;488/12; 

488/13 

yittinçi -3- yedinci (7.) 

 y.  466/18; 475/10; 491/13; 498/9 

yitüş - -2- yetişmek 

 y.- ti 414/21; 449/18 

yoòla - -1- donmak 

 y.- p úal- 444/3 

yoú -79- yok 

 y.  403/04; 404/10; 404/15; 

406/13; 407/4; 413/5; 415/16; 

416/2; 416/21; 418/12; 419/7; 

420/16; 423/18; 425/1; 435/13; 

449/13; 451/8; 452/12; 453/6; 

464/1; 469/11; 477/1; 477/20; 

483/7; 488/18; 492/1; 498/19; 

500/14; 501/16; 502/8; 504/19; 

505/1; 509/6; 515/1; 517/11; 

519/11 

 y. turur 414/18 

 y.+ dur 404/10; 416/5; 421/16; 

438/8; 451/1; 452/8; 455/9; 
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463/2; 498/18; 502/9; 508/10 

 y.+ tur 492/20; 492/3; 492/6 

 y. ir- 408/8; 409/3; 409/7; 418/17; 

449/16; 454/16; 456/21; 458/13; 

460/13; 461/9; 462/21; 465/11; 

476/11; 480/15; 487/6; 494/16; 

498/13; 503/8; 516/7 

 y. bol- 403/04; 447/4; 447/5 

 y. úıl- 403/03; 512/21 

 y. mu 416/4 

yoúarı -12- yukarı 

 y.  417/15; 420/9; 450/17; 

453/10; 453/12; 462/13; 484/4; 

492/2; 492/6; 525/6 

 y.+ sı 485/17; 489/13 

yoúla - -1- yoklamak, aramak 

 y.- mas-miz 505/17 

yol -100- yol 

 y.  405/02; 523/9; 436/2; 444/12; 

411/14; 426/15; 434/01; 476/12; 

476/20; 485/2; 504/13; 504/14 

 y.+ dur 403/17; 435/15; 441/6; 

455/9; 489/3 

 y. turur 488/2; 488/9; 492/18 

 y. bir- 403/01; 436/03; 448/12; 

505/3 

 y. úoy- 429/8 

 y. körset-  476/11 

 y. tap- 433/11 

 y. ur- 496/7 

 y.+ nı 414/2; 438/11; 482/14; 

500/15; 502/19; 504/12; 504/13 

 y.+ àa 403/21; 422/8; 424/10; 

424/11; 439/14; 441/18; 441/20; 

444/12; 454/15; 454/19; 455/7; 

459/18; 460/4; 460/11; 460/19;  

 y.+ ge 405/19; 425/6; 458/7; 

459/17; 460/14; 469/9; 498/1; 

498/13; 503/17; 511/3; 522/8 

 y.+ da 398/15; 404/21; 405/04; 

406/10; 414/1; 430/9; 441/18; 

444/7; 460/11; 482/13; 482/15 

 y.+ daki 460/8 

 y.+ dın 403/05; 439/17; 460/12; 

462/5; 512/11; 523/9 

 y.+ umàa 476/13 

 y.+ ı 455/9; 509/4 

 y.+ ını (ilgi) 425/13 
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 y.+ ını 420/6; 432/4; 460/17; 

476/20 

 y.+ ıàa 430/5 

 y.+ ıge 522/21 

 y.+ ıda 430/1; 472/10 

 y.+ ımız 443/12 

 y.+ ları 429/9; 432/2 

 y.+ lar 442/14 

yol - -11- yolmak 

 y.- up 450/11 

yolàun -1- [Tr] 

 y.  431/12 

yolsız -2- yoldan çıkmış, yolsuz 

 y.+ larnı 511/2 

 y.+ laràa 476/11 

yoluú - -4- karşılaşmak 

 y.- tılar 414/2; 482/19; 520/3 

 y.- up 520/1 

yör -/ yöri -/ yörü - -55- yürümek 

 y.- edürler 483/17 

 y.- er 438/4 

 y.- ür-miz 428/9; 441/16 

 y.- ür mü-siz 428/9 

 y.- üpdür 443/16 

 y.- di 508/11; (yörüdi) 412/20; 

442/3; 457/13; 468/14 

 y.- diler 399/12; 417/19; 437/7; 

439/8; 492/3; 492/7; 500/18; 

(yöridiler) 412/21; 436/08; 

442/6) 

 y.- àay 439/11 

 y.- geyler 527/9 

 y.- sün 479/18 

 yörüÆ 492/2 

 yörüse 432/4 

 y.- üp 416/7; 428/13; 439/18; 

440/4; 460/11; 507/12; 523/9 

 yörüpdürler 415/5; 421/4 

 y.- ürde 421/19 

 y.- genimdin 403/21 

 y.- genler 484/21 

 y.- mey 501/3 

 y.- ür irdi 455/21; 514/14 

 y.- ür irdiler 435/2; 459/16; 

472/11 

 y.- üp irdiler 405/02; 450/7 

 y.- meàıl 497/18 

 y.- maú 472/14; 472/16 
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 y.- üşde 479/7 

 y.- üşleri 472/12 

 y.- meyni 498/1 

 y.- meyde 498/1 

 yörü- mes 423/19; 497/21 

yörgüz - -1- yürütmek 

 y.- diler 439/16 

yörüş -3- yürüyüş 

 y. úıl- 500/18 

 y.+ ni 500/19 

 y.+ leri 500/18 

yörüt - -2- yürütmek 

 y.- ür-min 480/21 

 y.- tüm 480/20 

yu - -5- yıkamak 

 y.- dılar 415/7; 417/7 

 y.- p 448/5; 450/9 

 y.- àan 450/12 

yufúa -1- ince, az 

 y. 438/20 

yuú - -1- bulaşmak, sirayet etmek 

 y.- ar 429/8 

yulduz -4- yıldız 

 y.  446/6; 446/8; 490/21 

 y.+ nı (ilgi) 446/7 

yum - -1- yummak 

 y.- up (köz y.) 495/13 

yumalaú -1- kıvırcık 

 y. (y. saúallig) 471/19 

yumalat - -1- kapatmak 

 y.- up 407/9 

yumşaú -2- yumuşak 

 y.  454/2; 512/1 

yurt -1- yurt, vatan 

 y.+ ı 508/16 

yut - -3- yutmak 

 y.- tum 493/13 

 y.- tı 417/20 

 y.- up 403/02 

yutum -1- yudum 

 y. 524/14 

 y.  498/19 

yügrük -1- seri, ayağı çabuk 

 y.  490/4 

yügür - -4- koşmak, seyirmek 

 y.- diler 470/12 

 y.- üp 430/11; 457/13; 467/10 

yük -4- yük, ağırlık 
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 y. 454/13 

 y.+ ini 496/8 

 y.+ lerimizni 458/9 

 y.+ lerde 457/1 

yükle - -6- yüklemek 

 y.- p 398/14; 438/14; 444/12; 

460/11; 479/3; 498/12 

yürek -2- yürek, kalp 

 y.+ i 506/8 

 y.+ leri 518/10 

yüreklen - -1- yüreklenmek, cesaretlenmek 

 y.- üp irdiler 500/11 

yüz 1. yüz (100) -14- [Tr] 

 y. 401/14; 408/13; 408/15; 

410/16; 410/21; 438/12; 449/20; 

454/14; 457/14; 457/17; 482/11; 

490/19; 502/21; 512/9 

 2. yüz, çehre, surat -35- 

 y.+ i 417/15; 448/7; 459/4; 482/7; 

483/18; 485/10; 489/8; 486/9; 

491/14; 491/14; 491/16; 491/17 

 y.+ ü 433/3 

 y.+ ide 486/9; 489/8; 491/17; 

500/19; 500/20 

 y.+ iàa 482/7 

 y.+ ige 434/01; 507/5 

 y.+ idin 430/19 

 y. úara 469/6 

 y.+ üm 434/04 

 y.+ ümàa 493/8 

 y.+ üÆ 499/5; 507/6 

 y.+ üÆàa 493/7 

 y.+ leri 466/2; 510/13 

 y.+ leriàa 452/1; 458/19 

 y.+ lerige 437/4; 501/14 

 y.+ leridin 449/12 

yüz biş -1- yüz beş (105) 

 y.  426/17 

yüz miÆ -10- yüz bim (100.000) 

 y.  401/17; 402/14; 403/12; 

419/10; 448/14; 449/12; 482/11; 

484/2; 487/19; 491/2 

yüz yigirme -4- yüz yirmi (120) 

 y. gez 408/21; 409/9; 437/18 

yüz yigirme üç -1- yüz yirmi üç (123) 

 y.  524/13 

yüzlen - -2- yönelmek, dönmek 

 y.- di 518/7; (úaçúalı y.-)499/12  
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Z;Ô;Õ;Ø 

 

øaèf -1- [Ar.] zayıflık, kuvvetsizlik 

 ø. 513/14 

zaèferÀn -1- [Ar.] safran 

 z. 490/11 

zÀhid -17- [Ar.] takva sahibi, dindar 

 z.  426/1; 426/11; 426/19; 426/5; 

430/2; 430/10; 430/3; 430/4; 

456/19 

 z. bol- 411/10 

 z.+ ni 426/3; 430/1; 430/12; 

430/2; 456/21 

 z.+ àa 430/11 

 z.+ din 430/8 

zÀhide -1- [Ar.] takva sahibi, dindar 

kadın 

 z. ir- 425/15 

ôÀhir -4- [Ar.] görünen, açık 

 ô. 463/10 

 ô. bol-446/10 

 ô. úıl- 424/8 

 ô.+ i 494/20 

õaòìre -1- [Ar.] semiz, bol 

 õ.  427/7 

zaòm -1- [Far.] yara 

 z.+ larıdın 525/3 

øaèìf -7- [Ar.] zayıf, güçsüz 

 ø.  398/20; 400/1; 471/2; 476/2 

 ø.+ ni 469/14 

 ø.+ lerni 527/12 

 ø.+ lerge 511/2 

zÀéil -1- [Ar.] gözden kaybolma, yok 

olma, gitme 

 z. bol- 489/20 

õÀkir -1- [Ar.] zikreden 

 õ. ir- 472/9 

ôÀlim -5- [Ar.] zalim, haksızlık yapan 

 ô. 432/13; 487/4 

 ô.+ ler 527/6 

 ô.+ lerni 527/8 

 ô.+ lerdin 455/13 

zamÀn -83- [Ar.] zaman 

 z. 402/03; 413/8; 441/19; 441/9; 

447/4; 456/3; 466/8; 470/6; 

477/10; 481/19; 501/8; 508/11; 

512/14; 512/3; 515/17; 522/19; 
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523/1; (her z.) 453/21; (ol z.) 

415/14; 415/21; 447/13; 447/18; 

461/2; 461/4; 470/15; 477/15; 

503/20; 506/9; (şol z.) 399/21; 

399/9; 400/21; 401/07; 401/08; 

401/12; 402/09; 402/18; 406/13; 

407/11; 407/3; 409/5; 413/11; 

413/6; 413/7; 418/14; 419/1; 

422/3; 423/21; 438/21; 441/12; 

443/2; 449/17; 451/19; 453/10; 

457/13; 459/1; 460/1; 460/3; 

464/14; 466/5; 467/15; 467/2; 

468/2; 470/1; 474/15; 477/11; 

477/19; 478/12; 479/17; 482/2; 

493/9; 505/9; 507/7; 509/17; 

519/17; 520/10; 521/20; (Àòirü’z-

z.) 435/8; (peyàamber-i Àòir z.) 

452/18; 508/7;  

 z.+ nı (peyàamber-i Àòir z.) 

456/10 

 z.+ ge 503/10 

 z.+ da 430/17 

 z.+ dın 503/10 

 z.+ larıda 443/6 

øamm -1- [Ar.] arttırma, katma, ekleme 

 ø. úıl- 483/15 

zÀr -7- [Far.] ağlayan, inleyen 

 z.  455/2; 516/13; 523/4; (zÀr zÀr) 

454/18; 449/3; 518/11 

øarar -3- [Ar.] zarar, ziyan 

 ø.  428/13; 485/4 

 ø.+ dur 421/16 

zÀrì -8- [Far.] ağlama, inleme 

 z. 428/13; 488/21 

 z. úıl- 402/16; 412/6; 427/2; 

443/13; 455/1 

 z.+ ler úıl- 419/8 

zÀrìlıú -1- [Far., Tr] ağlama, inleme 

 z. úıl- 402/18 

õÀt -9- [Ar.] kendi, asıl 

 õ. (õ.-ı bÀ-berekÀt) 453/13; 

456/17; 457/14; 471/18; (õ.-ı bÀ-

berekÀt+) 446/15; 455/1; 513/9; 

514/8 

 õ.+ ı 454/20 

õÀtì -1- [Ar.] kendiyle ilgili 

 õ. 463/16 

õÀtlıà(/ik) -3- [Ar.; Tr.] asıllı 
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 õ. (arıà õ.) 471/21; (õÀtlik) 520/8; 

(õ.-ı bÀ-berekÀt) 457/6 

øÀyiè -1- [Ar.] kayıp, zarar 

 ø. bol- 399/1 

zebÀn -1- [Far.] dil 

 z. bir- 442/3 

zebÀnlıú -1- [Far.; Tr.] dilli 

 z.  445/17 

zeber -2- [Far.] üst 

 z. 459/2; 495/19 

zeberced -3- [Ar.] zebercet taşı 

 z. 490/12 

 z.+ din 489/3 

 z.+ ler  440/17 

zebÿn -5- [Far.] zayıf, güçsüz, aciz 

 z. bol- 407/9; 468/14 

 z. úıl- 401/07;401/08; 513/15 

zehr -11- [Far.] zehir 

 z.  400/2; 468/9; 514/3; 518/10; 

518/8 

 z. sal- 405/11 

 z.+ ni 400/5; 400/6 

 z.+ i 477/20 

 z.+ i ir- 483/1 

zehre -1- [Far.] öd, safra 

 z.+ si 399/8 

zekÀt -4- [Ar.] zekat 

 z. 414/7; 458/2; 484/19 

 z. bir-527/8 

õeker -1- [Ar.] erkeklik organı 

 õ.+ iàa 425/20 

zemìn -1- [Far.] zemin, yer 

 z.+ ni 487/16 

zemzem -1- [Ar.] Kâbe civarındaki kuyu, 

o kuyudan çıkan su  

 z.  (Àb-ı z.) 458/2 

zencìr -6- [Far.] zincir 

 z.  485/8; 488/4; 488/13; 489/1; 

499/7  

 z.+ i 459/13 

zer -3- [Far.] altın 

 z.  461/8; 490/20; (endÿd-ı z.) 

448/7 

zerd-Àb -1- [Far.] irin, cerahat 

 z.  485/16 

õerre -3- [Ar.] zerre, çok küçük parça 

 õ.  485/10; 516/18 

zevÀl -1- [Ar.] yok olma, sona erme 
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 z.+ i 431/17 

zìbÀ -1- [Far.] süslü 

 çihre-i z.+ sını 491/1 

õihnlig -1- [Ar., Tr.] zihinli, anlayışlı 

 õ. (müstaúìm õ.) 471/21 

õikr -2- [Ar.] zikşr 

 õ.  472/13; 474/21 

zinÀ -4- [Ar.] zina 

 z.  527/11 

 z. ir- 432/12 

 z. úıl- 425/21; 476/14  

zindÀn -24- [Far.] zindan, hapishane 

 z.  421/18; 488/8; 488/10  

 z. úıldur- 406/20 

 z. úazdur- 422/4 

 z.+ nı 407/3; 422/9 

 z.+ àa 399/12; 406/20; 407/1; 

407/20; 409/18; 422/10; 425/14; 

454/3 

 z.+ ge 421/17 

 z.+ da 399/13; 422/20; 425/14; 

488/11; 488/9  

 z.+ daki 399/17 

 z.+ dın 422/7; 425/17 

zindÀn-bÀn -1- [Far.] zindan muhafızı 

 z.+ àa 454/3 

zinhÀr -5- [Far.] sakın, asla 

 z. 454/13; 454/3; 496/10; 521/1; 

521/4 

zìr -2- [Far.] alt, aşağı 

 z. 459/2; 495/19 

zìrÀ -1- [Far.] zira, çünkü, şundan 

dolayı 

 z.  500/2 

zirÀèat -2- [Ar.] tarım 

 z. 421/4 

 z.+ ke 484/13 

zìver -1- [Far.] süs, bezek 

 z.+ ini 461/8 

ziyÀd -1- [Ar.] fazla 

 z. bol- 468/17 

ziyÀde -19- [Ar.] fazla, çok 

 z. 398/10; 406/10; 421/8; 432/3; 

442/8; 447/8; 449/7; 494/4; 

494/7; 496/15; 527/4 

 z. bol- 399/4; 422/20; 513/17; 

526/19 

 z. bir- 410/16; 410/21 
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 z.+ raú 490/19 

øiyÀfet -1- [Ar.] ziyafet 

 ø.  507/11 

ôuhÿr -2- [Ar.] görünme, meydana 

çıkma 

 ô. úıl- 398/11; 456/9 

ôulm -11- [Ar.] eziyet, haksızlık 

 ô. 420/13; 525/14 

 ô. úıl- 429/16; 431/17; 472/19; 

526/20; 527/5; 527/6; 527/7 

 ô.+ ni 527/16 

 ô.+ ler 398/10 

ôulmÀt -4- [Ar.] eziyetler 

 ô. (nÀr-ı ô.) 439/9 

 ô.+ àa 440/14 

 ô.+ ke 439/17; 440/16 

zÿr -2- [Far.] kuvvet, güç 

 z. úıl- 429/17; 507/1 

õü’l-fiúÀr -5- [Ar.] Hz. Ali’nin ‘ucu 

çatallı’ meşhur kılıcı 

 õ. 500/16; 500/17; 506/13 

 õ.+ nı 500/19; 506/10 

zühd -1- [Ar.] her türlü dünyalığa karşı 

koyarak ibadet etme 

 z. 520/7 

zümürrüd -6- [Ar.] zümrüt 

 z.  440/17; 490/12 

 z.+ din 484/3; 492/20 

 z.+ din ir- 484/10; 491/13 
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ÖZEL ADLAR DİZİNİ 

 

èAbbÀs -2- Hz. Muhammed’in 

amcasıdır.  

 èA.  451/7 

 èA.+ nı 523/13 

èAbdu’llÀh -18- Hz. Muhammed’in 

babası. 

 èA.  445/7, 446/17, 446/21, 

447/1, 447/4, 447/6, 447/8, 

454/18, 471/8, 488/18, 517/5, 

519/16 

  èA.+ nı (ilgi) 446/11 

  èA.+ nı 446/19  

  èA.+ àa 446/16 

 èA.+ dın 447/1; 453/5, 471/5 

èAbdu’llÀh Cabìr -3- sahabenin en büyük 

fıkıh âlimlerindendir 

 èA. 500/15, 501/2 

 èA.+ àa 500/16 

èAbdu’llÀh ibni èAbbÀs -1- Hz. 

Muhammed’in amcasının 

oğludur ve sahabelerdendir. 

 èA.  437/21 

èAbdu’llÀh ibni Mesèÿd -1- 

Sahabelerden olup İslamiyet’i 

ilk kabul edenlerdendir.  

 èA.  499/14 

èAbdu’llÀh ibni èÖmer -1- Hz. Ömer’in 

oğlu olup önemli 

sahabelerdendir. 

 èA.  522/8 

èAbdu’llÀh ibni Şerìó -3- Hz. Osman 

dönemindeki Mısır valisidir.  

 èA.  515/10, 515/17 

 èA.+ ni 515/9 

èAbdu’llah ibni Yaàves -1- Hz. 

Muhammed dönemindeki 

kâfirlerin önde 

gelenlerindendir. 

 èA.  478/11 

èAbdu’llÀh ibni ZiyÀd -10- [ö.i.] 

 èA.+ ge 522/17  

èAbdu’llÀh ZiyÀd + 523/1, 523/11, 

526/1, 526/2, 526/8, 527/16  

èAbdu’llÀh ZiyÀd + àa 526/1 

èA.+ nı (ilgi) 522/21 

èAcem -1- Acem 

 èA.  514/20 



 

568 

 

Ádem -15- Âdem Peygamber 

 Á.  438/2, 481/4, 484/1; 494/9; 

495/1  

  484/11 

 Óaøret-i Á.  520/15  

  Óaøret-i Á. èaleyhi’s-selÀm 

438/1 

  Á.+ ni (ilgi) 494/19  

  Óaøret-i Á.+ ni (ilgi) 446/10 

   Óaøret-i Á.+ niÆ 433/12  

  Óaøret-i Á. èaleyhi’s-selÀmnı 

(ilgi) 484/8 

 Óaøret-i Á.+ ni 477/21  

  Ádem-i äafiyyu’llÀh +nı 480/18 

 Á.+ ge 492/11  

  Óaøret-i Á.+ àaça 471/5 

 Á.+ ge irdi 494/20  

  Ádem-i äafiyyu’llÀh tururlar  

èAden -1- Aden şehri 

 èA.+ àaça 504/10 

èAlì -57- Hz. Ali. Dört halifeden 

biri. 

 èA.  467/13; 470/17; 470/21; 

475/18; 506/20; 506/21; 506/8; 

517/2; 518/7; 522/4; èA.  

(Óaøret-i èA) 451/19; 466/6; 

466/7; 470/20; 470/21; 499/9; 

502/1; 506/11; 506/13; 507/1; 

507/2; 517/6; 517/9; 519/8; (èA. 

ibni Ebì ÙÀlib) 473/3; 

(èAliyyü’l-murtaøÀ) 476/2; 

(èA.+ raøıya’llÀhu èanhumÀ) 

507/12; (Óaøret-i èA. 

kerrema’llÀhu vechehu) 

475/16; 517/15; (Óaøret-i èA. 

raøıya’llÀhu èanhu) 470/18, 

501/20, 506/18, 506/19, 507/5, 

510/3, 515/12, 515/19, 516/4, 

517/21  

  èA.+ ni (ilgi) 520/19, 525/17; 

(Óaøret-i èA.) 479/8, 506/9 

  èA.+ ni 502/14, 517/12; 

(Óaøret-i èA.) 502/3, 503/2, 

503/3; (Óaøret-i èA. 

kerrema’llÀhu vechehu) 

516/21; Óaøret-i èA. 

raøıya’llÀhu èanhunı 516/20 

  Óaøret-i èA. raøıya’llÀhu 

èanhunıki turur 490/14 

 èA.+ àa (Óaøret-i èA)  451/14; 
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(Óaøret-i èA. raøıya’llÀhu 

èanhu) 474/12; (Óaøret-i èA. 

şÀh-ı merdÀn) 471/15 

 èA.+ ge 502/16; (Óaøret-i èA.) 

506/11; 510/3; (Óaøret-i èA.+ 

raøıya’llÀhu èanhuge) 516/16; 

AllÀh -13- Allah, Tanrı  

 A.  423/15; (Allahu taèÀlÀ) 

401/08; 409/6; 410/1; 457/19; 

500/4  

  A.+ dur 399/3; 425/4 

 A. turur 421/16 

 A.+ nı (Allahu taèÀlÀ) (ilgi) 

399/3 

  A.+ ġa (Allahu taèÀlÀ) 422/1 

 A.+ ge  (AllahutaèÀlÀ) 402/18 

  A.+ dın (Allahu taèÀlÀ) 412/7 

Ámine -15- Hz. Muhammed’in annesi 

 Á.  447/1; 447/10; 447/15; 

447/6; 447/9; 448/18; 449/1  

  Á.+ ni (ilgi) 

  Á.+ ni 447/11; 448/20 

 Á.+ àa 446/12; 447/1 

 Á. turur 488/19 

AnùÀkiyye -3- Antakya 

 A. 420/15; 421/13 

  A.+ àa 422/6  

èArab -15- [ö.i] Arap 

 èA.  469/6; 473/13; 476/6; 

476/7; 477/6; 479/15; 514/20; 

(melìke-i èA.)  453/5  

  èA.+ nı 463/18; 470/8; 504/8 

  èA.+ (larnı ilgi) 452/11 

 èA.+ lar 476/17 

 èA.+ larnıÆ 453/1 

 èA. -min (Seyyid-i èA. -min)  

449/13 

èArabì -1- [ö.i] Arap milleti, Arap 

kavmine mensup olanlar 

 èA. (be-lisÀn-ı èA. zebÀnlıú) 

445/17 

AèrÀbì -4- çölde yaşayan Arap 

 A.  510/15; 510/16; 511/10 

èArabistÀn -1- Arabistan 

 èA.+ da 449/4 

èÁã -1- Hz. Muhammed zamanında 

önde gelen kâfirlerdendir. 

 èÁ.  478/12 

AãóÀbü’l-fìl -2- fillerle Kabe2yi 

yıkmak isteyen Ebrehe ve 
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askerleri 

 A.+ niÆ 444/6 

 AãóÀb-ı fìl.+ din 445/8 

AãóÀbü’l-Kehf -6- Kur2an’da da adları 

geçen, bir mağarada uzun süre 

uyumuş kişiler 

 A.+ ni 441/7 

 AãóÀb-ı Kehf  419/18; 419/21; 

439/5 

 AãóÀb-ı Kehf .+ ni 435/10; 

435/15 

 

AãóÀbü’l-uòdÿd -3- İslam’dan 

önce Allah’a inananları ateşli 

hendeklere atarak öldüren bir 

topluluk 

 A.  429/18; 430/19  

  A.+ nı (ilgi) 429/5 

AãóÀbü’r-Ramìm -2- yağmurdan bir 

mağaraya sığınıp orada kalan üç 

kişi 

 A.  443/8 

 A.+ ni 443/9 

èAtebe -6- Hz. Muhammed zamanında 

önde gelen kâfirlerdendir 

 èA.  455/16; 460/7; 477/6; 

499/9; 521/6 

 èA.+ ge 521/6 

èAtìú -1- Hz. Ebu Bekir’in 

sıfatlarından biridir. 

 èA.  473/13 

èÁtike -2-Hz. Muhammed’in halası 

 èÁ.  447/12 

 èÁ.+ ni 447/12 

èÁyişe -10- Hz. Muhammed’in eşi ve 

Hz. Ebu Bekir’in kızıdır. 

 èÁ.  464/17; 464/18; 501/8; 

511/12; 514/1; (èÁ-i äıddìúa 

raøıya’llÀhu èanhÀ) 501/6; (èÁ. 

äıddìúa raøıya’llÀhu taèÀlÀ 

èanha) 481/14; (Óaøret-i èÁ.) 

501/6; (Óaøret-i èÁ. äıddìúa) 

501/6  

 èÁ.+ ge (Óaøret-i èÁ+) 513/18 

èAzÀzil  -1- İblis’in melek olduğu 

dönemdeki adı 

 èA.+ ni (ilgi) 478/1 

ÁzerfÀù -1- Ashab-ı Kehf kişilerinden 

 Á.  441/21 

èAzrÀéìl -9- ölüm meleği 
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 èA.  461/12; 492/6; 512/14; 

512/3; (èA. èaleyhi’s-

selÀm)427/1; (Óaøret-i èA.) 

414/17; (Óaøret-i èA. èaleyhi’s-

selÀm) 511/11 

 èA. turur-min 414/15 

  èA.+ din 460/20 

Beytü’l-óarÀm -1- Kâbe 

 b. 458/2 

Beytü’l-maúdis -3- [ö.i] Kudüs’teki 

Mescid-i Aksâ 

 B.+ ke 496/4 

 B.+ ni 496/18; 497/8 

Beytü’l-maèmÿr -1- Göğün yedinci 

katında, Cennet-i Firdevs’te bir 

köşk 

 b.+ ge 489/2 

Beytü’l-muúaddes -5- Mescid-i Aksâ 

 B. irdi 408/9  

  B.+ ni 409/18; 432/13 

 B.+ ke 410/11; 410/18 

BaàdÀd -1- Bağdat 

 B.+ àa 438/14 

BÀà-ı İrem -1- Cennet’te bir bahçe 

 B.  461/9 

BaóìrÀ -9- Hz. Muhammed’in namını 

duyan ve onu bekleyen rahip 

 B.  452/16 

 B.-yı rÀhib 457/13; 457/16; 

457/2; 457/6; 457/7 

 B.-yı rÀhibde irdi 456/14 

 B. digen 456/7; 457/11 

BÀnÿ -1- Hz. Muhammed’in 

eşlerinden biridir. 

 B.  471/13 

BÀr -9- Allah, Tanrı 

 B. ÒudÀyÀ 469/2; 477/21; 

488/21; 491/15; 491/16; 

491/17; 491/18; 494/15; 497/7 

Baãra -1- Basra 

 B.+ nı 522/17 

BaùóÀ -2- Mekke’ye yakın bir şehir 

 B. 461/15 

 B.+ àa 496/5 

BedÀd -2- Putperestliği başlattığı 

rivayet edilen padişah 

 B.  433/6 

 BedÀdÀd  432/18 

Bedr -8- Bedir 

 B.  498/14; 498/7; 498/8; 



 

572 

 

499/21; 500/11; 500/21 

 B. cengidin 500/8 

 B. cengiàa 498/11 

Benì ÓÀşim -2- Benî Haşim kabilesi 

 B.  458/21 

Benì Hezìl -1- Benî Hezil kabilesi 

 B.+ àa 428/1 

Benì İsrÀéìl -13- Benî İsrâil kabilesi 

 B.  403/20; 408/2; 409/15; 

422/16 

 B.+ de 401/02; 424/19; 429/19; 

429/5; 433/20; 433/9 

 B.+ din 408/5; 408/6; 410/3 

Benì MurÀd -2- Benî Murad kabilesi 

 B.  517/3; 517/4 

Bibi èÁtike -12- Hz. Muhammed’in 

halası 

 B.  447/21; 448/19; 452/13; 

452/21; 452/5; 452/9; 453/2; 

453/4; 454/18; 462/11; 463/10; 

463/17 

Bibi èÁyişe -5- Hz. Ayşe 

 B.  471/13; 503/2 

 Óaøret-i B.  511/10 

 B. raøıya’llÀhu èanhÀ 512/7; 

514/2 

Bibi FÀùıma -6- Hz. Fatma 

 B.  509/13 

 Óaøret-i B.  509/12; 509/8 

 B.+ nıÆ 471/15 

 Óaøret-i B. raøıya’llÀhu èanhÀ 

509/9; 512/10 

Bibi Óadìce -48- Hz. Hatice 

 B.  452/13; 452/17; 452/21; 

452/9; 453/1; 453/12; 453/15; 

453/18; 453/2; 453/21; 453/3; 

453/7; 454/9; 461/16; 462/1; 

462/12; 462/14; 462/15; 

462/20; 462/5; 463/10; 463/12; 

463/13; 463/19; 463/21; 

464/10; 464/13; 464/9; 465/14; 

465/15; 465/16; 465/18; 

465/20; 465/3; 466/2; 466/5; 

471/13; 471/14 

 B.+ àa 453/18; 461/19; 462/8; 

464/16 

 B.+ ni 452/3; 462/11 

 B.+ niÆ 463/11 

 B. raøıya’llÀhu èanhÀnı 464/21 

Bibi Meryem -10- Hz. Meryem 
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 B.  412/20; 413/2; 413/21; 

413/4; 414/15; 414/17; 414/3 

 úıããa-i Óaøret-i B.  412/17 

 B.+ ge 414/15; 414/3 

Bibi Ruúıyye -1- Hz. Muhammed’in 

kızı, Hz. Osman’ın eşi 

 B.+ ni 471/16 

BilÀl -1- ilk ezan okuyan kişi 

 Óaøret-i B.  510/12 

Buòtu’n-naãr -12- Babil hükümdarı 

 B.  408/3; 408/5; 408/8; 409/19; 

409/20; 410/1; 410/3; 432/11; 

432/15 

 B.+ nı (ilgi) 432/11 

 B.+ nı 409/17 

 bu B.+ nı 432/16 

CÀbülúÀ -2- en uzak Doğu’da bin kapılı 

efsanevi bir şehir 

 C.  495/17; 497/8 

CÀbülsÀ -2- en uzak Batı’da bin kapılı 

efsanevi şehir 

 C. 495/21 

 C.+ nı 497/8 

Caèfer ibni Ebì ÙÀlib -1- Kerbela 

şehitlerinden bir kimse 

 C.  524/9 

Caèfer-i ÙayyÀr -1- İmam Ca’ferî 

 C.+ nı(ilgi) 506/3 

Caóìm -1- Cehennem’in yedi katından 

biridir 

 C. 488/7 

CebbÀrü’l-müntaúim -1- Allah, Tanrı 

 Óaøret-i C.+ din 459/21 

Cebraéìl -92- Hz. Cebrâil 

 C. 399/13; 461/14; 464/17; 

467/11; 467/20; 468/11; 468/7; 

483/20; 483/21; 484/10; 

484/14; 484/16; 484/18; 484/5; 

484/7; 485/1; 485/5; 485/6; 

485/9; 486/5; 487/15; 487/8; 

488/18; 492/1; 495/21; 496/3; 

496/7; 510/17; 512/17 

 Óaøret-i C.  426/18; 432/15; 

446/6; 461/16; 467/9; 468/4; 

478/10; 499/8; 501/21; 507/12; 

510/14 

 C.+ din 483/8 

 Óaøret-i C.+ àa 426/13; 459/21 

 C.+ ni 465/20 

 C. turur-min 413/3 
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 C.+ èaleyhi’s-selÀm 460/16 

 Óaøret-i C.+ èaleyhi’s-selÀm 

468/7 

 C. èaleyhi’s-selÀm 413/17; 

464/15; 465/12; 465/21; 

466/12; 467/17; 468/2; 468/6; 

473/8; 482/17; 483/13; 485/21; 

485/3; 486/16; 487/17; 503/21; 

(Óaøret-i C. èaleyhi’s-selÀm) 

411/9; 412/7; 413/3; 419/6; 

450/10; 460/19; 467/12; 

468/11; 470/6; 474/6; 477/7; 

478/6; 479/20; 482/13; 482/20; 

482/7; 482/8; 483/10; 497/18; 

497/4; 497/9; 498/11; 500/10; 

506/20; 512/15 

 Óaøret-i C. èaleyhi’s-selÀmdın 

446/5 

 C. èaleyhi’s-selÀmàa 401/07; 

460/13 

 C. èaleyhi’s-selÀmnı 413/2 

Cehennem -5- Cehennem 

 biri C.  488/7 

 c.+ àa 524/17 

 c.+ ge 523/15; 523/20; 524/3 

CelÀl -1- Hz. Ali’nin oğlu 

 Óaøret-i C.  494/1 

Cercis -43- Hz. Cercis 

 C.  398/9; 399/11; 399/14; 

399/18; 399/20; 399/5; 400/12; 

400/2; 401/02; 402/04; 402/07; 

402/10; 402/12; 402/16; 

402/20; 403/01 

 Óaøret-i C.  402/06; 402/19 

 C.+ ni 400/18 

 C. peyàamber 400/19 

 C.+ èaleyhi’s-selÀm 403/01 

 C. èaleyhi’s-selÀm 398/11; 

399/21; 399/8; 400/13; 400/3; 

400/9; 401/10; 401/13; 402/12 

 Óaøret-i C. èaleyhi’s-selÀm 

398/19; 399/16; 399/2; 401/12; 

402/13; 402/16; 403/06 

 C. èaleyhi’s-selÀmge 401/08 

 C. èaleyhi’s-selÀmnı 402/10 

 Óaøret-i C. èaleyhi’s-selÀmnı 

401/06; 403/08; 403/11 

 úıããa-i Óaøret-i C. èaleyhi’s-

selÀmnı 398/9 

Cezìre -1- Cezire 
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 C.+ àa 504/14 

Cühÿd -22- Yahudî 

 C.  434/20 

 ol C.  459/1; 506/11 

 c.+ lar 419/16; 419/17 

 C.+ lar 419/16; 419/3; 419/4; 

424/17; 459/14; 459/20; 

481/20; 482/3; 483/4; 507/19; 

507/8 

 yitmiş miÆ C.+ lar 419/15 

 C.+ lardın 414/1; 506/6 

 C.+ laràa 460/2 

 c.+ larnı 419/16 

 C.+ larnı 419/4 

DÀdyÀne -3- Hz. Cercisdönemindeki 

padişah 

 D.  398/12; 398/9; 403/07 

DaúyÀnÿs -8- Ashab-ı Kehf zamanı kâfir 

hükümdarı 

 D.  441/8; 441/11; 442/12; 

442/16; 442/21; 443/2 

 D.+ nı (ilgi) 441/12; 442/20 

 D.+ dın 442/21 

DÀvÿd -3- Hz. Davud 

 D. (Óaøret-i D.) 494/13; 

(Óaøret-i D.èaleyhi’s-selÀm) 

403/14; 486/19 

DÀ-mollÀ -6- Hz. İsa’nın hocası 

 D.  416/12; 416/14; 416/16; 

416/17 

 D.+ ları 416/16; 416/20 

DeccÀl -6- Deccal 

 D.  419/14; 419/15; (D.-i 

laèìn+) 419/11; 419/13 

 D.+ ni (ilgi) 419/15 

 D.+ ni 419/16 

DerdÀn -2- Hz. Ali’yi öldüren kâfir 

 D. atlıà 517/13 

 D.+ digen 517/15 

DeryÀ-yı Baórü’l-óayvÀn -1- cennetteki 

bir deniz 

 D. 485/19 

Dıhye -3- sahaberden bir kimse 

 D. 467/10; 467/6; (D.- i Kelb+) 

467/12 

EbÀ Bekr -47- Hz. Ebu Bekir 

 E.  473/21 

 Óaøret-i E.  464/5 

 Óaøret-i EbÀ Bekr+ ni 513/13 

 EbÀ Bekr-i äıddìú 456/4; 
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459/16; 497/6; (Óaøret-i E.)  

455/21; 459/11; 460/6; 464/10; 

464/2; 464/21; 467/1; 473/2; 

477/9; 498/10; 500/1; 510/8; 

513/15; 516/14; (E.+ 

raøıya’llÀhu èanhu) 428/20; 

(Óaøret-i E. raøıya’llÀhu èanhu) 

496/17; 497/2; 510/8 

 Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú + àa 

458/4; 464/13; 466/21; 501/15 

 EbÀ Bekr-i äıddìú + din 458/13 

 EbÀ Bekr-i äıddìú+ ke 505/14; 

(Óaøret-i E.) 510/12 

 Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú+ nı 

510/13 

 Óaøret-i EbÀ Bekr-i äıddìú  

raøıya’llÀhu-èanhu+ nıki 

490/20 

 Ebÿ Bekr  464/5; 473/9; 473/10; 

473/12; 477/18; 497/8; (Óaøret-

i E.)  473/9; 477/17; 504/8; 

(Óaøret-i E. raøıya’llÀhu èanhu) 

477/15 

 Óaøret-i Ebÿ Bekr+ ni 473/19 

Ebì Leheb -2- Hz. Muhammed’in 

amcası, aynı zamanda onun en 

şiddetli düşmanlarından 

 E.  451/2; 471/7 

Ebì SüfyÀn -1- Mekke’nin fethinde 

müslüman olmuş sahabe 

 E.+ nı (ilgi) 502/13 

Ebì ÙÀlib -5- Hz. Muhammed’in amcası, 

Hz. Ali’nin babası 

 E.  451/12; 451/16; 452/6; 

519/8 

 E.+ ni (ilgi) 451/14; 452/5; 

463/21 

 E.+ ni 451/10 

Ebÿ Bekr ibni èAlì -1- Hz. Ali’nin 

oğlu ve Kerbela şehitlerinden 

 E.  524/12 

Ebÿ Cehl -35- Hz. Muhammed 

döneminin en büyük kâfiri 

 E.  457/1; 457/5; 459/8; 460/7; 

469/5; 470/10; 477/6; 479/15; 

479/5; 479/6; 497/21; 498/14; 

498/16; 498/2; 499/12; (E.-i 

laèìn) 498/13; (E.-i seg) 457/8; 

 (E. èaleyhi’l-laène+) 

439/6; 455/16; 459/17; 459/20; 
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462/4; 462/6; 470/7; 481/20; 

482/4; 496/20; 497/16 

 E.+ ni 435/8; 479/10; 498/4; 

499/14; 499/15 

 E.+ àa 469/2 

 E.+ ge 497/19 

Ebÿ DerdÀ -1- Hz. Muhammed’in fıkıh 

ve hadis ilimlerinde önde gelen 

ashabından biri 

 E.+ àa 473/10 

Ebÿ Eyyÿbe’l-EnãÀrì -2- Eyüp Sultan 

olarak da bilinen en büyük 

sahabelerden biri 

 E.+ ni 429/1 

 Ebÿ Eyyÿb-i EnãÀrì. 429/2 

Ebÿ Hureyre -1- Yemenli sahabe 

 E.  526/12 

Ebÿ MÿsÀ -5- Hakem vakasında Hz. 

Ali’yi temsil eden sahabe 

 E.  520/2 

 Ebÿ MÿsÀ Eşèarì.  520/1; 

520/10; 520/5 

 Ebÿ MÿsÀ Eşèarì.+ ni 519/21 

Ebÿ RamèÀ -1- Hz. Muhammed 

döneminin önde gelen 

kâfirlerinden 

 E.+ nı 478/10 

Ebÿ SüfyÀn -2- önemli sahabelerden 

biri 

 E.  519/9 

 E.+ nı (ilgi) 501/1 

Ebÿ Yaèúÿb -1- Bağdat 

padişahlarından biri 

 E. 438/14 

Ebÿ’l-èÁã -1- Hz. Muhammed’in 

damatlarından 

 E.+ àa 471/16 

Ebu’l-faøl -1- Hz. Ebu Bekir’e cennet 

ehlilerinin verdiği isim 

 E.  473/12 

Ebu’l-òanÿú -1- Hz. Hüseyin’i öldüren 

kâfir 

 E. 525/12 

EclÀ-i Beniyyü’n-naôìr -1- Hz. 

Muhammed’in äafiye’yi 

nikahına alışını anlatan kişi  

 E.+ ni (ilgi) 507/8 

Ehl-i Beyt -3- Hz. Muhammed’in 

ailesi 

 E.+ leriÆizni (ilgi) 490/2 
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E+ lerim 524/11 

E.+ leri 511/21 

el-Cennetü’l-baúıyye -1- Bakî 

Mezarlığı, Medine’de bulunan 

sahabe ve önemli kişilerin 

defnedildiği kutlu mezarlık  

 e.+ de 474/1 

 e.+ ni 456/14; 511/14 

Emìr èAbbÀs -2- Hz. Muhammed’in 

atalarından 

 E.  471/7 

 E.+ ke 499/18 

Emìr Óamza -9- Hz. Muhammed’in 

atalarından 

 E.  451/5; 471/7; 502/16; 

502/19 

 E.+ àa 503/10 

 E.+ ge 503/8 

 E.+ nı 502/14; 503/1 

 E.+ -i ãÀóib-úırÀnnı 502/12 

Emìr èUbeyd ÓarrÀc -1- sahabelerden 

bir kimse 

 E.  499/10 

EremyÀ -9- Eremya Peygamber 

 E. (E. èaleyhi’s-selÀm+) 

409/16; 409/18; 409/19; 410/2; 

410/4; (E. Peyàamber 

èaleyhi’ã-ãalÀtu ve’s-selÀm+) 

409/14; (Óaøret-i E.) 409/21 

 Óaøret-i E.+ dın 409/21 

ErìóÀ -1- Sebe kavmindendir 

 E.  432/10 

Ermen -1- Ermeni 

 E.  518/6 

Esèad -1- Tübbaè’nın asıl adı 

 E. irdi 427/13 

Eşrem -5- putperest bir kavmin serdarı 

 E.  444/11; 444/15; 444/17 

 E.+ àa 444/16 

 E.+ ni 444/15 

Eù-ùahÿr -1- Cennet’teki dört ırmaktan 

biri 

 e.  490/10 

Filisùìn -1- Filistin 

 F.-i muúaddese 432/1 

FÀrs -8- Fars 

 F.  506/3; 507/21; 508/14; 

508/18; 508/2; 508/20; 508/21 

 PÀdşÀh-ı F.  508/20 

FÀùıma -9- Hz. Fatma 
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 F.  446/13; 447/4; 467/13; 

471/15; 522/4; (F.-i Şàmì) 

446/19; 447/4 

F.+ nı (ilgi) 509/7; 520/19 

FÀtióa -2- Fatiha suresi 

 F.+ dın 495/20 

 F.+ àa 483/15 

FırÀù -3- Fırat nehri 

 F. deryÀsıge 523/12; 525/4 

 F. deryÀsını 525/2 

Filisùìn -1- Filistin 

 F.  398/13 

Firèavn -1- Firavun 

 F.+ nı 512/20 

Fÿlìs -22- Fulis peygamber 

 F.  420/8; 422/10; 422/13; 

422/16; 422/18; 422/19; 

423/10; 423/16; 423/17; 423/2; 

423/3; 423/6; 424/1; 424/3; 

424/5 

 el-úıããa-i F.  422/8 

 F.+ àa 422/20; 423/9 

 F.+ ke 422/6 

 F.+ ni 420/17; 422/15 

FurúÀn -1- Kur’an 

 F.+ nı 420/2 

FurúÀn-ı Óamìd -1- Kur’an 

 F.+ de 430/20 

ĠaffÀrü’õ-õünÿb -1- Allah 

 à.+ nı (ilgi) 463/7 

GÿristÀn-ı bÀúìè -3- Hz. Muhammed’in 

mezarının olduğu yer 

 gÿristÀn-ı b.+ de 518/19 

 gÿristÀn-ı b.+ de 513/21 

 gÿrsitÀn-ı b.+ ge 515/5 

Óabeş -5- Habeş 

 Ó.  508/13; 508/2  

  Ó.+ àa 420/17 

 Ó.+ din irdi 403/14 

  Óabeşì “Habeşistan halkından 

olan kimse” 479/13  

Óabìb NeccÀr -5- Antakya halkını 

Hakk’a davet etmek için 

gönderilen iki elçiye inanıp 

iman eden tek kişi 

 Ó.  424/5; 424/6; 424/8; 424/9 

 Ó.+ nı 424/12 

Óabìbe -1- Yakup peygamberin altıncı 

karısı 

 Ó. raøıya’llÀhu èanhÀ 471/13 



 

580 

 

Óabìbu’llÀh -1- [Ar.] Allah’ın 

sevgilisi, Hz. Muhammed 

 Ó.  500/1 

Óabìb-i İlÀh -3- [Ar.] Allah’ın 

sevgilisi, Hz. Muhammed 

 Ó.  485/21 

 Óaøret-i Ó.  472/1 

 Óaøret-i Ó.+ durlar 482/9 

HÀcer : -1- İbrahim peygamberin karısı, 

İsmail peygamberin annesi 

 H.+ ni (ilgi) 520/16 

Óadìce -11- Hz. Hatice 

 Ó.  453/15; 456/5; 463/18; 

464/18; 464/19; 465/19; 

494/18; (Ó. raøıya’llÀhu èanhÀ) 

465/2 

  Ó.+ ni (ilgi) 452/13; 465/3 

 Ó.+ àa 464/17 

Hafãa -1- Hz. Muhammed’in dokuz 

karısından biri 

 H.  471/13 

Óaú -54- [Ar.] Allah, Tanrı 

 Ó.  514/8; (Ó. sübóÀnehu ve 

taèÀlÀ+) 486/3; (Ó. taèÀlÀ+) 

398/10; 441/16; 463/15; 465/2; 

469/14; 470/14; 476/18; 477/4; 

487/10; 487/13; 499/2; 507/17; 

527/6; (Ó. tebÀrek) 402/05; 

(Óaøret-i Ó.)  488/13; (Óaøret-i 

Ó. taèÀlÀ) 441/15; 445/18; 

448/15; 452/21; 488/14; 

497/18; 499/13; 510/14; 

512/17; 527/1; (Ó. sübóÀnehÿ 

ve taèÀlÀ) 399/16; 435/2; 435/4; 

466/16; 497/4; 500/5; (Óaøret-i 

Ó. sübóÀnehu) 413/2; (Óaøret-i 

Ó. sübóÀnehÿ ve taèÀlÀ+) 

412/18; 412/19; 429/4; 442/10; 

443/20; 454/5; 460/13; 480/16; 

484/8; 486/18; 498/5 

 Ó.+ úa 419/8 

 Ó.+ dın 483/6 

ÒÀlid -5- [ö.i] Hz. Muhammed’in 

“seyfullah” diye vasıflandırdığı 

İslam tarihinin ünlü komutanı 

 Ò.  502/10; 502/6; 502/7  

  Ò.+ ni (ilgi) 502/5 

 Ò.+ ni 502/11 

  ÒÀlid bin Velìd  502/4 

Óalìme -14- Óz. Muhammed’in süt 
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annesi 

 Ó.  449/6; 449/10; 449/12; 

449/19; 449/20; 449/7; 450/3; 

450/12; 450/14; 450/16; 450/4  

  Ó.+ ni (ilgi) 449/14; 450/1; 

450/11 

ÓamdÀn -1- [ö.i] Allah’a devamlı hamd 

etmesiyle bilinen, cehennemde 

duran melek 

 Ó.  489/9 

Óamìr ibni Sebe -1- Sebe Suresi’nde 

geçen Sebe kavminin kâfir 

padişahı 

 Ó.  431/2 

Óanôala -3- Benî İsrail kavmine 

gönderilen peygamberlerdendir 

 Ó.  424/18; 426/9; 427/4 

Óarem -2- Mekke ve Medine’nin kutsal 

topraklarından dolayı verilen 

isim 

 Ó.+ àa 480/4 

 Ó.+ ge 480/7 

ÓÀriå -3- Hz. Muhammed’in süt 

annesinin eşi 

 Ó.  457/11; 457/12 

 Ó.+ ni (ilgi) 478/12 

ÓÀriå ibni ÙalÀtile -1- Hz. 

Muhammed’in imana davet 

kılışını alaya alan kâfir 

 Ó.  478/8 

ÓÀriåe -1- [ö.i] sahabeden bir kişi 

 Ó.  458/15 

Òarzaò -1- Hz. Muhammed zamanında 

iman edenlerden 

 Ò.  478/13 

Óasan -1- Hz. Hasan 

 Ó.+ àa 468/8 

Óasan ibni Şerìf -1- Ebu Cehl’in 

yoldaşlarından bir kâfir   

 Ó.  498/16 

Óaãÿr -1- Asur devleti 

 Ó. atlıà ilde 408/2 

HÀşìm -1- Hz. Muhammed’in büyük 

büyük dedesi 

 H.  519/7  

ÒavÀric -23- Hz. Ali’ye isyan eden 

zümre 

 Ò.  526/1  

  Ò.+ ni 524/14; 524/17; 525/11; 

526/3; 526/5  
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 Ò.+ din 526/1 

 Ò.+ ler 523/16; 523/21; 524/2; 

524/5; 525/13; 525/21 

  Ò.+ lerni (ilgi) 524/9  

 Ò.+ lerni 523/15; 523/20; 

523/21; 524/1; 524/12; 524/3; 

524/5; 524/7; 525/2  

ÓavÀriyyÿn -1- İsa peygamberin on 

iki kişiden oluşa yakın dostları 

  Ó.  398/12 

HÀviye -1- Cehennem’in yedi katından 

birisidir. 

 H. turur 488/8 

H.+ ni (ilgi) 519/7 

ÓavvÀ -3- Hz. Havva 

 Ó.  438/3  

  Ó.+ nı (ilgi) 520/15 

 Ó.+ àa (Óaøret-i Ó.+) 446/11 

Òayber  -3- Medine’den 150 km 

uzaklıkta bir vaha 

 Ò.+ ni (ilgi) 506/5; 507/3; 508/1 

Òayberì -1- Hayber vahasından olan 

halk 

 fetó-i Ò.  506/3  

Óayy  -1- Allah, Tanrı 

 Ó.+ nı (Óaøret-i Ó.) (ilgi) 

512/12 

Óayy ibni AòùÀb -2- Hz. 

Muhammed’i öldürmeye kastı 

olan kâfir 

 Ó.  507/11  

  Ó.+ nı (ilgi) 507/3 

Òaõrec -1- Sebe kavmi kafirlerindendir 

 Üveys-i Ò.  432/9 

Óınna -4- Hz. İsa’nın annesi olan Hz. 

Meryem’in annesi 

 Ó.  410/10; 410/14; 410/9 

 Ó. ir- 410/9 

Òıør -3- Hz. Hızır 

 Ò.  (Óaøret-i Ò.) 439/16; 

440/20; (Óaøret-i Ò. èaleyhi’s-

selÀm) 439/15 

ÓicÀz -1- Hicaz 

 Ó.  435/7 

HilÀl ibni NÀfiè -1- Kerbela olayında 

şehit edilen müminlerden biri 

 H.  524/6 

HindÿstÀn -3- Hindistan 

 H.  436/08; 437/7 

 H.+ àa 420/17 
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ÓirÀ -3- Hira d 

 Ó. taàıdın 466/2 

 Ó. taàıàa 445/2 

 Ó.+ taàıge 465/11 

Hÿd -1- Ad kavmine gönderilen 

peygamber 

 H.+ èaleyhi’s-selÀmnı 461/6 

ÒudÀ -22- Allah, Tanrı, Hüdâ 

 Ò.  421/7; 434/07; 441/15; 

442/5; 469/8; 472/13; 506/12; 

526/12; (èAlì şìr-i Ò.) 451/17 

(peyàamber-i Ò.)  401/19; 

487/18; (Resÿl-i Ò.+) 514/1; 

(Ò. taèÀlÀ+) 420/11 

 Ò.+ dur-min 441/11 

  Ò.+ nı (ilgi) 409/8; 415/14; 

468/19; 476/8; 477/1; 477/21; 

502/16; 517/18; 523/6; (Óaøret-

i Resÿl-i Ò.+ nı) 518/20 

 Ò.+ nı 401/16; 421/9; 435/13 

 Ò.+ àa 513/10  

  Ò.+ dın 460/17; 472/11 

  Ò.+ yÀ 417/12; 443/21 

ÒudÀy -174- [ö.i.] 

 Ò.  400/17; 400/18; 403/08; 

403/10; 409/7; 413/5; 415/6; 

448/16 

 Ò.+ À 410/17; 411/3; 493/17; 

493/6; 494/2; 494/6; 494/9; 

511/19; 512/2; 519/1 

 BÀr Ò.+ À 469/2; 477/21; 

488/21; 491/15; 491/16; 

491/17; 491/18; 494/15; 497/7 

 Ò.+ àa 420/12; 420/13 

 Ò.+ ıdur-min 474/19 

 Ò.+ ıÆ 400/21 

 Ò.+ ıÆız 477/7 

 Ò.+ nı 474/10 

 Ò. taèÀlÀ 399/14; 399/15; 

403/16; 408/11; 408/18; 408/2; 

409/17; 410/10; 411/1; 413/15; 

413/19; 414/14; 414/6; 415/11; 

416/9; 417/19; 418/18; 418/4; 

420/16; 420/20; 422/2; 422/9; 

423/12; 423/21; 423/8; 424/15; 

425/9; 426/11; 426/13; 426/20; 

426/9; 430/20; 431/15; 431/17; 

431/18; 431/2; 431/4; 431/5; 

431/8; 431/9; 432/10; 432/3; 

433/15; 435/16; 438/2; 438/7; 
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441/8; 442/3; 442/7; 456/11; 

456/3; 464/14; 466/12; 469/8; 

473/6; 478/4; 478/5; 478/9; 

486/7; 489/18; 491/6; 493/20; 

497/20; 500/19; 504/7; 520/19 

 Ò. taèÀlÀdın 400/13; 400/16; 

409/15; 411/2; 411/4; 417/10; 

422/6; 426/13; 431/21; 443/6; 

487/3 

 Ò. taèÀlÀàa 399/9; 410/6; 

421/12; 426/10; 430/2; 432/12; 

432/16; 439/18 

 Ò. taèÀlÀge 402/17; 403/14; 

431/6; 432/5; 491/2 

 Ò. taèÀlÀnı 398/20; 398/21; 

399/3; 399/8; 400/1; 400/10; 

400/8; 401/12; 401/15; 402/03; 

403/07; 408/16; 410/2; 413/4; 

414/10; 417/20; 420/10; 

421/13; 421/7; 424/3; 426/18; 

426/20; 429/16; 432/15; 

432/17; 438/13; 438/21; 438/4; 

441/17; 442/4; 459/10; 463/9; 

464/15; 466/14; 467/1; 472/7; 

472/8; 474/10; 476/8; 477/2; 

480/7; 492/13; 527/12 

ÒudÀvend -12- Allah 

 Ò.+ À 402/14; 403/09; 417/12; 

429/16; 443/13; 443/21; 

454/20; 455/1; 471/1; 493/6; 

525/13 

 İlÀhì Ò.+ À 502/5 

Óuùame -1- Cehennem’in yedi katından 

biri 

 Ó.  488/7 

ÓüzzÀm -1- Sebe kavminden olup 

Mekke’ye gönderilmiştir 

 Ó.  432/10 

Óüseyn -6- Hz. Hüseyin 

 Ó.  521/13; 521/2; 525/6; 525/8; 

(Óaøret-i Ó. raøıya’llÀhu 

èanhu+) 527/17 

 Ó.+ ni 521/17 

İbni èAbbÀs -2- Hz. Muhammed’in 

amcasının oğlu olup ileri gelen 

sahabelerdendir 

 İ.  501/21 

 İ. raøıya’llÀhu anhÿ 412/15 

İbni Mülcem -9- èAbdu’r-raóman ibni 

Mülcem; Hz. Ali’yi şehit eden 
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kâfirdir 

 İ.  517/10; 517/11; 517/12; 

517/13; 517/16; 517/8 

 İ.+ ni 517/17; 518/4 

  İ.+ ge 517/18 

İbrÀhim -9- Hz. İbrahim 

  İ. (İ. èaleyhi’s-selÀm) 491/10; 

(Óaøret-i İ.) 520/16; (Óaøret-i İ. 

èaleyhi’s-selÀm+) 456/12; 

457/15; Óaøret-i İ. 

peyàamber+) 494/12; (İ. 

peyàamber+) 480/21 

  İ.+ àa 495/3 

 İ.+ ge 480/21; 495/2 

İdrìs -4- Óz. İdris 

 İ. (Óaøret-i İ.) 432/21; )Óaøret-i 

İ. èaleyhi’s-selÀm) 432/19; 

(Óaøret-i İ. èaleyhüme’s-selÀm) 

495/16  

  İ.+ ni (Óaøret-i İ.+) (ilgi) 433/3 

İmÀm èAlì Ekber -1- [ö.i] Hz. 

Hüseyin’in Kerbela’da şehit 

olan oğlu 

 İ.  524/12 

İmÀm Óasan -9- Hz. Hasan 

 İ.  468/3; (Óaøret-i İ.) 467/8; 

509/13; 518/10; 518/9; (İ. 

raøıya’llÀhu èanhu+) 516/17; 

524/8 

 İ.+ nı (ilgi) (Óaøret-i İ.+) 518/5 

  İ.+ àa 468/4; (Óaøret-i İ.+) 

467/18  

İmÀm Óüseyn -31- Hz. Hüseyin 

 İ.  468/4; (Óaøret-i İ.)  467/8; 

518/21; 519/4; 520/3; 521/7 

 İ.+ niÆ 509/13; (Óaøret-i İ. 

raøıya’allÀhu èanhu+) 520/4; 

521/9; 521/18; 522/6; 522/9; 

522/10; 522/14; 523/8; 523/13; 

524/15; 524/19  

  İ.+ ni (Óaøret-i İ.+) 519/4; 

521/15 

  İ.+ ni 468/9; 520/18; 521/7; 

(Óaøret-i İ.+) 518/11; 520/21; 

520/8 

  İ.+ àa 468/5; (Óaøret-i İ.+) 

467/18 

 İ.+ ge 520/9 

 İ.+ ge (Óaøret-i İ.+) 520/10   

İmÀm Zeyne’l-èÀbidìn -1- Hz. 
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Hüseyin’in oğlu 

 İ.  (şeh-zÀde-i İ.) 524/18 

èİmrÀn -2- Hz. Musa’nın soyundan 

gelen bu kişi Hz. Meryem’in 

babasıdır 

 èİ.  410/8 

 èİ. atlıà 410/8 

èİmrÀn ibni Yezìd -1- Benî İsrail 

soyundan kâfir bir padişahdır 

 èİ.  429/19 

İncìl -6- İsa peygambere gönderilen 

kutsal kitap 

 İ.  414/7 

 İ.+ de 428/3; 456/9; 465/20 

 İ. kitÀbda 458/20 

 İ. kitÀblarıda 447/20 

İnùÀkiyye -3- Antakya   krş.  

 İ.  421/1; 424/15 

 İ.+ àa 420/21 

İsóÀú -1- İshak Peygamber 

 İ.+ peyàamberni 471/5 

èÝsì -80- Hazret-i İsa 

 èÝ.  411/9; 411/10; 413/18; 

414/17; 414/18; 415/3; 417/11; 

417/12; 419/9; 420/9; 421/8; 

423/15; 423/20; 434/13; 

434/14; 434/15; 434/16; 508/5; 

(èÝ. èaleyhi’s-selÀm+) 410/21; 

413/9; 414/10; 414/14; 414/19; 

415/3; 416/4; 417/9; 418/14; 

418/15; 418/7; 421/6 (Óaøret-i 

èÝ.+)  414/20; 414/21; 415/11; 

415/6; 415/8; 416/13; 417/1; 

417/4; 417/16; 418/21; 418/3; 

418/8; 419/7; 419/13; 419/14; 

419/15; 419/19; 420/1; 420/5; 

434/03; 459/4; (Óaøret-i èÝ. 

èaleyhi’s-selÀm+) 412/18; 

413/7; 413/13; 413/14; 414/5; 

414/6; 416/6; 416/11; 416/15; 

416/19; 417/9; 418/2; 418/12; 

418/6; 418/9; 419/3; 419/18; 

421/14; 433/16; 433/20; 439/3; 

456/10; 457/15; 486/7 

 èÝ.+ niÆ 417/7 

 èÝ.+ ni 419/5; 421/9; 423/15;  

  èÝ.+ àa 417/8 

 èÝ.+ din (Óaøret-i İ.) 420/18  

İskender  -33- [ö.i] İskender 

 İ.  437/11; 439/20; 440/1; 
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440/11; 440/3; 440/9; (İ.-i Õü’l-

úarneyn+) 434/21; 435/10; 

435/13; 436/1; (el-úıããa-i 

Óaøret-i İ.)  435/16; (Óaøret-i 

İ.) 436/09; 436/12; 436/15; 

436/20; 436/21; 438/12; 438/7; 

439/11; 439/19; 439/21; 439/7; 

440/13; 440/21; 440/6; 440/8; 

441/4 

 İ.+ ni (sedd-i İ.) 438/20 

 İ.+ àa (Óaøret-i İ.) 437/11; 

438/6 İ.+ din (Óaøret-i İ.) 

436/11; 436/16; 440/5  

İskenderiyye -1- İskender’in ülkesi 

 İ.+ àa 441/4 

İslÀm -28- İslam 

 İ.  430/7; 472/21; 475/4; 477/4; 

501/10; 507/2; 514/12 

 leşker-i İ.  

  İ.+ nı (ilgi) 474/13 

 İ.+ nı 420/12; 427/21; 430/5; 440/6; 

473/15; 474/17; 478/16; 478/20 

 İ.+ àa 469/3; 469/4; 470/5; 477/3; 

478/19; 480/4 

 İ.+ ge 471/2; 478/19; 496/2; 

518/1 İ.+ da 440/6 

 İ.+ dın 506/7 

İsmÀèìl -1- Hz. İsmail 

 Óaøret-i İ.+ ni 471/6 

İsrÀfìl -5- Dört büyük melekten biri, 

İsrafil 

 İ. (İ. èaleyhi’s-selÀm) 486/2; 

(Óaøret-i İ.)  440/10; 440/18; 

(Óaøret-i İ. èaleyhi’s-selÀm) 

440/11; 492/10 

Kaèbe -16- Kabe 

 K. 493/21 

 K.(k.-i Muèaôôama+) 445/5 

 K.(k.-i Muèaôôama+) 447/12 

 K.+ ni (ilgi) 470/16; 495/10 

 K.+ ni 445/2; 470/12; 478/10 

 K.+ ni (òÀne-i K.) 470/16 

 K.+ de (òÀne-i K.) 470/9 

 K.+ de irdi 469/8 

 K.+ àa 469/10; 469/6; 470/5; 

476/18; 494/18; 495/9 

ÚÀbıøu’l-ervÀó -2- Hz. Azrâil 

 Óaøret-i Ú.  512/5 

 Óaøret-i Ú. èaleyhi’s-selÀm 

510/15 
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Kaèbü’l-AòbÀr -2- Hz. Muhammed 

döneminde yaşamış rivayetleri 

ile meşhur bir hadis râvîsi 

 K. 466/11 

 K.+ nı 514/20 

ÚÀf -4- masal dağı 

 Ú 439/9 

 Ú.+ nı 491/20 

 Ú.+ àa 448/9 

 Ú.+ ça 488/13 

KÀmìt -1- Adları Ye’cuc ve Meécuc ile 

anılan bir kavim 

 K.  438/19 

ÚÀsım -1- Hz. Muhammed’in Hz. 

Hatice’den olan ve küçük yaşta 

ölen oğulları 

 Ú. 471/14 

ÚÀsım -1- Göğün ikinci katındaki bir 

melek 

 Ú. 471/14; 486/11 

Úaşem ibni èAbbÀs -2- [ö.i.]? 

 Ú. 520/1 

 Ú.+ ni (Úaşem) 520/7 

ÚaùùÀm -2- İbn Mülcem’le birlikte Hz. 

Ali’yi öldürmek isteyen kadın 

 Ú. 517/10; 517/8 

KelÀm-ı Mecìd -1- Kur’an 

 K.+ de 430/20 

KerbelÀ -3- Kerbela 

 K. 468/9 

 K.+ ge 523/9 

 K.+ da 468/12 

KeşÀfÀù -1- Ashab’ı Kehf’ten biri 

 K. 442/1 

Keşfÿùat -1- Ashab’ı Kehf’ten biri 

 K.  441/21 

Kevåer -4- Cennet’te bir havuzun adı 

 k. 457/21; 475/20; 525/7 

 k.+ din 450/9 

Kinet -1- Kinet Höyük, 

İskenderun’un 30 km. 

kuzeyinde yer alan antik liman 

kenti.  

 K.+ de 408/8 

Kÿfe -10- Kûfe 

 K.+ de 522/16; 523/3 

 K.+ ni 522/18 

 K.+ ni(ilgi) 517/14; 522/21 

 K.+ àa 517/8; 522/13; 522/14; 

522/19; 526/1 
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 K.+ ge 522/15 

 K.+ lıġlar 522/11 

ÚuóÀfe -7- Kuhafe peygamber 

 Ú. 426/9; 427/4; 427/8; (Ú. 

èaleyhüme’s-selÀm) 424/18; 

(Ú. Peyàamber) 426/11 

 Ú.+ àa 426/14; (Óaøret-i Ú.) 

426/16 

Úureyş -8- Kureyş  

 Ú.  452/20; 457/9; 469/5; 

496/18; 497/5; 499/21; 

(sanÀdìd-i Ú.) 465/1 

 Ú.+ ler 478/18 

Úureyşì -3- Kureyş’e mensup, Kureyş 

ehli 

 Ú. 479/7 

 Ú.+ ler 496/10; 497/8 

Úurret ibni áaffÀr -1- Kerbela 

şehitlerindendir 

 Ú. 524/6 

Lemióa -1- Hz. Osman döneminde 

yaşamış Mısırlı bir kimse 

 L.  515/11 

LeôÀ -1- cehennemin yedi katından biri 

 L.  488/7 

LoúmÀn -31- [ö.i] Hz. Lokman 

L. (L. Heúìm) 406/1; 403/16; 403/21; 

407/1; (Óaøret-i L.) 403/13; 

403/17; 403/21; 404/02; 

404/03; 404/05; 404/11; 

404/17; 404/19; 406/12; 

406/20; 407/13; 407/16; 

407/17; (Óaøret-i L. èaleyhi’s-

selÀm+) 403/19; 404/16; 

405/18; 406/19  

  L.+ nı (ilgi) (Óaøret-i L.) 

404/01; 406/9; 407/8 

 L.+ nıÆ (Óaøret-i L.) 403/13 

 L.+ nı (Óaøret-i L.) 403/20; 

404/07; 407/21 

  L.+ ge (Óaøret-i L.) 404/13 

L.+ dın 404/14  

Lÿd ibni èAbdu’llÀh -1- Hz. 

Muhammed zamanının 

öndegelen kâfirlerinden 

 L.  478/8 

Melekü’l-mevt -5- ölüm meleği, Azrail 

aleyhisselam 

 M.  414/14; 414/15; 414/16; 

511/6 
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 M. tur- 510/17 

Maómÿd-1- Hz. Muhammed’in 

ahiretteki adı 

 M. (maúÀm-ı M.) 458/1 

MÀriye -1- Mısır hükümdarının Hz. 

Muhammed’e hediye ettiği, 

daha sonra Peygamber’in 

nikahladığı kadın 

 M. 508/13 

Maùlÿş -3- Cühudların Hz. İsa sanıp 

yaktıkları kâfir 

 M.  419/8 

 M. ir-419/5 

 M.+ nı 419/9 

Medìne -33- Medine 

 M.  427/16; 427/17; 478/13; 

503/16; 503/18; 505/19; 

507/12; 518/18; (M.-i 

Münevvereàa) 471/11 

 M.+ ni 503/8 

 M.+ àa 419/12; 419/13; 427/15; 

427/17; 427/20; 428/17; 

428/19; 428/20; 439/3; 466/10; 

500/10; 503/16; 503/2; 505/19; 

505/21 

 M.+ ge 432/9; 498/8; 503/7 

 M.+ de 427/19; 503/2 

 M.+ din 500/10; 504/6 

Medìnelıà -1- Medineli 

 M. müselmÀnda 427/19 

Mekke -57- Mekke 

 M.  419/12; 435/7; 444/20; 

445/1; 445/7; 446/17; 466/8; 

477/7; 494/16; 498/10; 503/12; 

504/12; 505/19; 505/6; 506/1; 

(ehl-i M.) 454/15; 455/14; (M.-

i muèaôôama+) 449/21; 506/1; 

(M.-i mükerreme+) 471/10 

 M.+ ni (ilgi) 439/5 

 M.+ ni 444/14; 444/17; 444/18; 

444/19; 505/19 

 M.+ àa 427/16; 432/10; 460/6; 

461/15; 462/8; 466/6; 478/14; 

479/4; 480/7; 498/11; 503/18; 

505/2; 521/19; 522/8 

 M.+ ge 456/13; 499/13; 505/21; 

521/20 

 M.+ de 503/17; 522/11 

 M.+ deki 467/19 

 M.+ din 428/20; 444/6; 458/17; 
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466/10; 479/7; 498/8; 522/21; 

523/3 

Mekkelıà(/ -ig) -4- Mekkeli 

 M.  500/20 

 M.+ din 458/15 

 M.+ ler 504/20 

 M.+ larnı 444/10 

Mekreb -1- [ö.i] Asıl adı Esèad olan ve 

Yemen’den tâbileri çok olduğu 

için ‘Tübbaè’ adının verildiği 

padişahın babası. 

 M. ir- 427/14 

MekselìnÀ -1- Ashâb-ı Kehf’in yedi 

kişisinden biri 

 M. 441/21 

Merd-i KelÀn -6- Hızır aleyhi’s-selam 

 M. 404/21; 405/02; 405/04; 

405/15; 405/16; 405/19 

MervÀn -6- Hz. Osman’ın halifeliği 

döneminde kâtipliğini yapmış 

ve sonra Cabiya ve Şam’da 

halife olmuştur. 

 M. 516/2; 521/16; (M. óakem) 

521/13; (M.-ı óarÀm-zÀde) 

521/15 

 M.+ nı 516/2; 516/5 

Meryem -13- Hz. İsa’nın annesi Hz. 

Meryem 

 M.  410/17; 410/19; 412/20; 

412/21; 413/15; 413/17; 413/3; 

414/3; 415/2; (Óaøret-i M.) 

411/2 

M.+ ni (ilgi) 418/21 

 M.+ ge 410/20; 411/3 

Mescid-i AúãÀ -1- Kudüs’te Hz. 

Süleyman tarafından 

yaptırıldığı rivayet edilen mabet 

 M.+ àa 483/12 

Mesèÿd -2- Hz. Muhammed’e inanan ve 

elçiliğini yapan muhacir 

 M. 504/17; 504/19 

Meşmaè -1- Ye’cuc ve Mec’uc ile 

hareket eden kavimlerden biri 

 M. 438/19 

MevlÀnÀ BuòÀrì -1- Metinde 

rivayeti aktarılan ünlü 

mütefessir 

 M.  438/13 

Mevlì -1- Allah 

 M. taèÀlÀnı 480/8 
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Meysere -24- Hz. Hatice’nin Hz. 

Muhammed’e hizmet eden 

cariyesi ve Hz. Muhammed’e 

ilk inanlardan 

 M. 453/20; 453/21; 455/14; 

455/17; 456/1; 456/2; 457/1; 

458/10; 458/6; 458/7; 459/12; 

459/16; 460/6; 460/7; 461/20; 

462/4; 462/5; 462/6; 464/8 

 M.+ ni (ilgi) 462/2 

 M.+ àa 454/9; 455/16; 456/1; 

462/6 

Yeécÿc ve Meécÿc -6- Kıyamet 

alametlerinden olup insanları 

kötü yola ileteceğine inanılan 

bir kavim 

 Y.+ 437/12; 438/19; 439/4 

 Y.+ nı (ilgi) 439/5; 496/3 

 Y+ nı 438/2 

Mıãr -10- Mısır 

 M. 508/2; 515/10; 5; (pÀdşÀh-ı 

M.) 508/14 

 M.+ àa 515/13; 515/15; 515/9 

 M.+ ge 515/15 

 M.+ da 517/7 

 M.+ dın 515/11 

Mıãrì -1- Mısırlı 

 M.  455/15 

Mıãrlig -1- Mısırlı, mısır halkından olan 

 M.+ ler 515/12 

MìkÀéìl -4- Hz. Mikâil 

 M. 492/3; 492/5; (Óaøret-i M.) 

499/14 

 M. ir- (Óaøret-i M.) 450/11 

MièrÀc -8- Hz. Muhammed’in göğe 

yükseliş hadisesi 

 M. 493/6; 496/13; 497/7; (M. 

kiçesi) 466/11 

 M.+ nı 491/10 

 M.+ àa 482/5 

 M.+ da 475/14 

 M.+ dın 496/12 

MuèÀviye -5- ilk Emevi halifesi 

 M.  519/9; 521/2; 521/5; 52 

 M.+ ni (ilgi) 520/12 

Mÿèaôm ibni èAdy -1- Hz. 

Muhammed’i öldürtmek 

isteyen kadının eşi 

 M. 502/13 

Muóammed -196- Hz. Muhammed 
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M. 412/20; 420/4; 435/8; 448/3; 450/12; 

450/4; 450/5; 451/11; 454/20; 

457/1; 459/1; 459/15; 459/20; 

459/5; 459/6; 460/17; 461/21; 

462/12; 462/16; 462/4; 462/8; 

463/9; 464/13; 465/17; 466/12; 

466/6; 466/9; 467/12; 467/17; 

467/21 468/6; 468/8; 469/14; 

469/20; 470/7; 474/6; 476/3; 

477/12; 477/4; 477/7; 477/8; 

478/18; 478/6; 479/1; 479/16; 

479/21; 479/6; 481/20; 482/14; 

484/11; 486/16; 487/10; 

487/21; 487/6; 488/18; 488/2; 

488/6; 489/14; 489/16; 491/11; 

491/4; 492/14; 492/19; 493/13; 

493/19; 493/4; 493/8; 494/1; 

494/16; 494/3; 494/7; 495/14; 

495/7; 496/10; 496/16; 496/17; 

496/18; 496/7; 497/2; 497/6; 

499/16; 499/8; 501/10; 501/18; 

502/7; 503/2; 504/17; 504/21; 

505/15; 505/2; 505/6; 508/5; 

512/18; (Àl-i M. 499/16) (M. 

èaleyhi’s-selÀm+); 427/21; 

428/17; 428/20; 428/3; 428/7; 

452/18; 470/9; 476/4; 513/6; 

(Óaøret-i M. èaleyhi’s-selÀm+) 

419/20; 420/3; 428/3; 428/14; 

455/20; 458/5 498/5; (Óaøret-i 

M. èaleyhi’s-selÀm ve ezvÀcehÿ 

ve eşyÀéehÿ aófÀduhÿ 

rıøvÀnu’llÀhi taèÀlÀ èaleyhim 

ecmaèìn) 472/1; (Óaøret-i M. 

MuãùafÀ) 445/18; (Óaøret-i M. 

MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi ve 

sellem+) 456/15; 474/16; 

481/7; 484/1; 486/1 (Óaøret-i 

M. MuãùafÀ salla’llÀhu èaleyhi 

ve sellem ve èalÀ Àlihi 

ecmaèìn+) 445/12; ; (M. 

Emìn+) 450/19; 451/1; 451/3; 

451/9; 452/6; 453/19; 453/21; 

454/12; 463/12; 463/19; 464/4; 

476/19; (M. MuùafÀ) 460/18; 

(M. MuãùafÀ ãalla’llÀhu èaleyhi 

ve sellem+) 448/10; 451/20; 

470/15; 471/1; (M. 

Peyàamber.+) 428/7; (M. 

ãalla’llÀhu èaleyhi ve sellem) 
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460/20; (şerìèat-i M. èaleyhi’s-

selÀm+) 420/6  

 M.+ dür 427/20 

 M. turur 507/4 

 M.+ ni (ilgi) 450/20; 456/1; 

456/4; 463/19; 464/6; 470/13; 

479/11; 479/14; 479/3; 480/19; 

481/1; 481/2; 481/3; 481/5; 

491/15; 493/6; 497/3; 499/12; 

504/19; 512/6; (ümmet-i M.) 

491/18 

 M.+ ni 457/3; 458/5; 462/7; 

469/11; 469/19; 470/10; 470/8; 

480/21; 481/4; 496/19; 497/17; 

502/14; 505/1; (eõÀn-ı M.) 

438/20 

 M.+ àa 456/5; 464/4; 465/19; 

479/12; 480/16; 480/18; 480/6 

 M.+ ge 455/16; 480/18; 493/4; 

502/15; 505/2; (ümmet-i M.) 

491/16; 491/17 

 M.+ de 464/2 

 M. 448/13 

 M.+ din 496/19 

 M.+ À (nidâ) 491/1; 500/1  

Muóammed Emìn ibni Ebì Bekr -1- 

Hz.Ebu Bekr’in oğlu  

 M.+ ni 515/12 

Muóammed ibni Ebì Bekr -2- Hz. 

Ebu Bekr’in oğlu 

 M. 515/17 

 M.+ ni 515/17 

Muóammed ibni İsóÀú -1- Hz. 

Muhammed’in hayatnı ilk kez 

yazan Arap müelliflerden 

 M.  466/11 

Muóammed Mesleme -1- Muhammed 

bin Mesleme 

 M.+ ni 507/14 

MÿsÀ -8- Hz. Musa 

 M.  512/20; (M. èaleyhi’s-

selÀm+) 495/14; (Óaøret-i M.) 

495/16; (Óaøret-i M. èaleyhi’s-

selÀm+) 410/8; 486/6; 496/1; 

(M. peyàamber+) 494/14 

 M.+ nı (ilgi) 512/21 

Mÿsì -3- Hz. Musa 

 M.  439/6 

 Óaøret-i M.  508/5 

 M. Peyàamberni 481/3 
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MuãùafÀ -2- Hz. Muhammed 

 M.  523/20; (Óaøret-i M. 

èaleyhi’s-selÀm+) 428/10 

MüselmÀnlik -1- Müslümanlık 

 M. 430/5 

Müslim -6- Müslim ibni Ukeyl 

 M.+ ge 523/2 

Müslim ibni èUúeyl 522/14; 522/15 

 M.+ ni (ilgi) 523/4 

 M.+ ni 523/1 

 M.+ din 522/19 

Naóm -1- Sebe kavmi kâfirlerinden 

 N.  432/10 

Naèìm ibni Mesèÿd -1- Ebu Seleme 

künyesiyle tanınmış sahabe 

 N.  503/15 

NÀmÿsu’l-ekber -2- Hz. Cebrâil’in 

İncil’deki adı 

 N.  465/20 

 N.+ dür 465/20 

NÀr-ı ÔulmÀt -1- Kâf dağında âb-ı hayat 

suyu olduğuna inanılan karanlık 

yer 

 N. 439/9 

Nefìr -1- otuz bin yılda bir çıkan 

yıldız 

 N. atlıà 446/6 

Nemrÿd -3- [ö.i.] Nemrud 

 N.+ nı (ilgi) 481/1; 494/12; 

495/2 

Nÿó -5- Hz. Nuh 

 N.  415/19; (N. Peyàamberni) 

480/20; 494/11 

 N.+ nı (ilgi) 495/4; (Óaøret-i 

N.) 520/15 

NÿşirevÀn - adaletiyle ünlü Sasani 

hükümdarı 

 N.+ nı (ilgi) 448/6 

èOåmÀn -28- Hz. Osman, dört büyük 

halifeden biri 

 èO. 475/6; (Óaøret-i èO.+) 

471/16; 471/17; 473/4; 475/7; 

475/13; 475/15; 505/16; 

515/15; 515/20; 516/6; 516/13; 

516/14; 516/3; 516/6; 516/10; 

(Óaøret-i èO. ibni èAffÀn) 

473/3; 515/8; (Óaøret-i èO. ibni 

èAffÀn raøıya’llÀhu èanhu+) 

475/2; (Óaøret-i èO. 

raøıya’llÀhu èanhu+) 501/11; 
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515/7; 515/10; 516/12 

èÖmer -50- Hz. Ömer, dört büyük 

halifeden biri 

 èÖ.  469/15, 469/20, 469/6, 

469/7, 469/8, 470/10, 470/8, 

471/1, 474/13, 474/17, 502/10, 

502/8, 514/19, 514/21 

 (Óaøret-i èÖ.)  469/3, 469/11, 

469/13, 469/21, 470/11, 470/12, 

470/4, 470/5, 470/9, 470/13, 

474/14, 474/15, 477/3, 490/18, 

500/3, 502/7, 502/8, 504/10, 

505/15, 514/14, 514/15, 514/20, 

515/8, 516/15  

 èÖ.- sin 469/15 

 èÖ.+ ni 474/19, 474/7, 474/9 

 èÖ.+ àa 469/2, (Óaøret-i èÖ.) 

469/18, 474/13, 501/15 

 èÖ.+ ge (Óaøret-i èÖ.) 505/14, 

505/15, 513/17 

èÖmer ibni èAlì -1- Hz. Ali’nin 

oğullarından biri 

 èÖ. 524/12 

èÖmer ibni èÁã -2- Kerbela 

zamanındaki Mısır valisi ve 

şehit edilmek istenilen üç 

kişiden biri 

 èÖ. 517/6 

èÖmer ibni CelÀdet -1- Kerbela 

olayından sonra kafirlerle 

savaşanlardan biri 

 èÖ. 524/7 

èÖmer ibni ÒÀlid -1- [ö.i] Kerbela 

olayından sonra kâfirlerle 

savaşıp şehid olan kimse 

 èÖ.  524/5 

èÖmer ibni ÒaùùÀb -5- Hz. Ömer, dört 

büyük halifeden biri 

 èÖ. (Óaøret-i èÖ. raøıya’llÀhu 

èanhu) 430/16, (Óaøret-i èÖ. 

raøıya’llÀhu èanhumÀ+)  473/2, 

(èÖ. raøıya’llÀhu èanhu+) 

470/2, (Óaøret-i èÖ. 

raøıya’llÀhu èanhu+) 469/4, 

474/11 

 èÖ.+ nı (ilgi) 474/6 

èÖmer ibni Nekìr -1- Benî Murad 

kabilesine mensup olup Kerbela 

olayında Hz. Ali’yi şehit 

edenlerden 
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 èÖ.  517/5 

èÖmer ibnü’l-ÒaùùÀb -1- Óz. Ömer 

 (Óaøret-i èÖ. raøıya’llÀhu èanhu 

) 514/9, 514/10 

èÖmer Saèd -2- Hz. Hüseyin’i 

öldürten kişi 

 èÖ. (èÖ.-ı laèìn) 525/16 

 èÖ.+ nı (ilgi) 523/11 

Raómeten li’l-èÀlemìn -1- Hz. 

Muhammed 

 r. imes müdi 454/20 

RamaøÀn -1- üç ayların sonuncusu, 

oruç ayı 

 R.  517/14 

RefìúÀ -1- semanın katlarından biri 

olup yeşil zümrütle kaplıdır 

 R. turur 484/3 

Refref -4- Hz. Muhammed’i Miraç 

gecesi göğe yükselten, değerli 

taşlardan meydana gelmiş taht 

 R.  492/20; 493/10; 493/9; 

495/13 

Resÿlü’å-æaúaleyn ve İmÀmü’l-muttaúìn 

ve Resÿl-i Rabbü’l-èÀlemìn 

Mekkì Medìnì Úureyşì -1- 

Hz. Muhammed 

 Óaøret-i R.  445/11 

RıøvÀn -4- Cennet’in kapısında 

bekleyen büyük melek 

 R. 513/7; (mÀlik-i R.) 489/17; 

490/2; 490/12 

RisÀlet-penÀh -1- Hz. Muhammed 

 R. (Óaøret-i R. ãalla’llÀhu 

èaleyhi ve sellem+) 465/1 

RisyÀl -2- Benî İsrail’de inançlı bir 

vezir 

 R. 424/19 

 R.+ ni (ilgi) 425/13 

Rÿóa’llÀh -1- Hz. İsa 

 R.  416/9 

Ruúıyye -2- Hz. Muhammed’in Hz. 

Hatice’den olan kızları 

 R. 471/15 

 R.+ ni 473/4 

Rÿm -10- Anadolu 

 R.  441/7; 506/3; 507/21; 

508/17; 508/21; 508/3; 508/9 

 R.+ ge 420/14; (Úayãer-i R.) 

508/2 

Rÿm Cendel DumCendel 
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 R.+ àa 441/3 

Saèd -2- sahabeden bir  

 S. 449/4; 515/19 

 S.  

Saèd ibni EnãÀr -1- sahabelerden bir zât 

 S.+ nı 504/10 

Saèd ibni Óanif -1- Kerbela şehitlerinden 

bir sahabe 

 S.  524/6 

äafiye -1- Hz. Muhammed’in 

eşlerinden biri 

 ä. ir- 507/3 

Saèìd -1- sahabelerden bir kimse 

 S. 515/19 

Saèìr -1- Cehennem’in yedi katından 

biri 

 S.  488/8 

Saúar -1- Cehennem’in yedi katından 

biri 

 S.  488/8 

äalÀdet ibni ÓÀriå -1- Kerbela 

olayında imamzadelerin öcünü 

alanlardan biri 

 ä. 524/7 

äÀlió -2- Semud kavmine gönderilen 

ve devesi olan peygamber 

 ä. 517/2; (Óaøret-i ä.) 495/19 

SÀm -5- Hz. Nuh’un oğlu 

 S. 415/21; 416/2; 416/4 

 S.+ nıÆ 415/19 

SebkÀéil -1- göğün altıncı katındaki ulu 

melek 

 S. iken 489/7 

SelmÀn-ı FÀris -7- Selman-ı Farsî 

 S. 501/19; 509/11; 509/15; 

509/9 

 S.+ ni 502/1; 509/7 

 S.+ ke 509/10 

Semak ibni Óaraşe -1- Hz. 

Muhammed’i öldürmek 

isteyenleri öldüren sahabe 

 S.  501/18 

Semÿz -1- bir ağaç 

 S.  504/7 

SeraósÀn-1- değerli mücevherlerle 

işlenmiş put 

 S. 444/7 

Sevde -1- Hz. Muhammed’in 

eşlerinden biri 

 S.  471/13 
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Seyyid -4- Hz. Muhammed’in 

nesebinin dayandığı kabile 

 S. 453/21; 474/16; (S.-i èArab-

min) 449/13 

 S.+ i turur-miz 452/11 

Seyyide -1- Seyid kabilesinden olan 

kadın 

 S. 453/3 

äıddìú-ı Ekber -1- Hz. Ebu Bekir 

 ä.  507/12 

Sidretü’l-müntehÀ -1- arşın sağ 

yanında, insan soylularaın 

geçemeyeceği bir ağaç 

 S.+ dın 467/13 

Süheyl -2- oğlu müslüman olan kâfir 

bir baba 

 S. 505/10; 505/12 

SüleymÀn -3- Hz. Süleyman 

 S. 481/1; 494/13; (Óaøret-i S. 

èaleyhi’s-selÀm) 520/17 

ŞÀh-ı MerdÀn -1- Hz. Ali 

 ş.+ àa (Óaøret-i èAlì ş.) 471/15 

Şìr-i ÒudÀ -1- Hz. Ali 

Ş. 451/17 

ŞÀm . -28- Şam 

 Ş. vilÀyetide 516/9 

 Ş. pÀdşÀsını 446/13 

 Ş. 398/12; 399/12; 400/6; 

432/1; 447/2; 456/12; 458/15; 

459/12; 459/7; 461/18; 507/19 

 Ş.+ àa 444/7; 452/9; 453/6; 

456/13; 458/7; 459/3; 459/5 

 Ş.+ ge 398/14; 432/10 

 Ş.+ da 460/9 

 Ş.+ daki 459/5 

 Ş.+ dın 446/17; 454/12; 498/11; 

500/8 

ŞÀmlıà -1- Şam vilayetinden olan, 

Şamlı 

 Ş. 459/19 

ŞeddÀd -1-  Hud aleyhi’s-selam 

zamanındaki padişah 

 Ş. 461/7 

Şemèÿn -20- Hz. İsa’ya iman etmiş olup 

Hz. Meryem’in yeğeni 

 Ş.  420/14; 420/15; 420/20; 

420/21; 420/8; 421/19; 421/2; 

422/5; 422/6; 423/13; 423/7; 

424/5; (Óaøret-i Ş.)  421/10; 

421/20; 421/21; 422/2 
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 Ş.+ nı (ilgi) (Óaøret-i Ş.) 421/8 

 Ş.+ nı 423/2 

 Ş.+ àa 420/14; 422/11 

Şeybe -5- Ebu Cehl’le birlikte anılan, 

kâfirlerin önde gelenlerinden 

 Ş. 455/16; 460/7; 477/6; 499/9; 

(Ş. lÀèìn) 459/8 

Şeyh-i Vaúÿr -1- Hz. Ebu Bekir 

 Ş. 473/13 

Şimr -1- Hz. Hüseyin’i öldüren kâfir  

 Ş. (Ş.-i laèìn) 525/17 

ŞeróiyÀ -1-  

 Ş. 408/2 

ÙÀhir -1- Hz. Muhammed’in Hz. 

Haticeden olan ve küçük yaşta 

vefat eden oğlu 

 Ù. 471/14 

TaÆrı -17- Allah 

 T. 434/09; 434/10; 434/15; 

464/17; 464/18; 464/20; (T. 

taèÀlÀ) 502/16; (T. taèÀlÀ+) 

466/7; 514/11 

 T.+ nı (ilgi) 434/16 

 T.+ nı 434/14; 434/16 

 T.+ Æ 401/09 

 T.+ Æıznı (ilgi) 423/2 

 T. imes 421/15; 434/15 

 T.+ sız 417/9 

TevrÀt -6- Tevrat, Hz. Musa’ya 

gönderilmiş kutsal kitap   krş. 

Tevrìt 

 T. 409/2 

 T.+ nı 409/6 

 T.+ àa 459/14 

 T.+ da 428/3; 508/4 

 T.+ daki 453/13 

Tevrìt -19- Tevrat   krş. TevrÀt 

 T.  409/3; 432/12; 447/3; 

447/19; 514/21 

 T.+ ni (ilgi) 439/6 

 T.+ ni 408/4; 409/17; 409/4; 

409/6; 428/13; 435/9 

 T.+ de 435/12; 452/20; 456/8; 

457/13; 457/6; 463/15 

 T.+ deki 432/13 

Tölis -4- Benî İsrail kâfirlerinden  

 T. 434/17 

 T. ir- 433/21 

 T.+ àa 434/02 

 T.+ din 434/18 
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Tübbaè -19- asıl adı Esad olan 

hükümdar 

 T.  427/14; 427/18; 427/21; 

428/10; 428/11; 428/12; 428/2; 

428/4; 428/6; 428/7; 428/8; 

428/9; (der-beyÀn-ı úavm-i T.)  

427/12 

 T.+ nı (ilgi) 427/13; 428/13 

 T.+ àa 429/3 

 T.+ ge 427/17; 428/5 

Uóud -8- Medine’nin bir mil 

kuzeyinde yer alan dağ 

 U.  498/8; 500/15; 500/7; 

502/14; 502/18; 503/11; (U. 

cengi) 502/17 

 U.+ da 502/18 

èUkkÀşe  -10- Hazret-i Ukkaşe 

 èU.  509/16; 509/20; 509/21; 

509/5; (Óaøret-i èU.)  509/14 

 èU.+ ni 509/14; 510/1; 510/5 

 èU.+ àa 509/16 

 èU.+ ge 509/10 

èUmmÀn -1- Arap Yarımadasının 

güney-doğu köşesi olan kıta 

 èu.+ àa 432/9 

èUmretü’l-úaøÀ -1- Hicret’ten yedi yıl 

sonra yapılan savaş 

 èU. 498/9 

Ümeyye -1- Muaviye ve Yezid’in soyca 

dayandığı kişi olup aynı 

zamanda  Hz. Ali ve 

imamzadelerin soyunun 

dayandığı Haşim’in ikizidir 

 Ü. 519/7 

 Ü.+ ni 519/9 

ÜmmehÀnì : 1 -2- Hz. Muhammed’in 

Miraç gecesinde evinde 

uyuduğu sahabe 

 Ü.  496/10 

 Ü.+ ni 482/7; 496/9 

Ümmü Òalìfe -1- Yemenlilerin Hz. Ebu 

Bekir’e atadıkları sıfat 

 Ü.  473/14 

Ümmü Gülåÿm -3- Hz. muhammed’in 

Hz. Hatice’den olan kızları 

 Ü.  471/15 

 Ü.+ ni 471/16; 473/4 

Ümmü’s-seleme -1- Hz. Muhammed’in 

eşlerinden biri 

 Ü.  471/13 
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Üveys -2- Medine ehlinden olup 

Mekke’ye hac için gelen, Hz. 

Muhammed’e itaat eden kişi 

 Ü.  478/13; (Ü.-i Òaõrec) 432/9 

Òarzaò -1- Medine ehlinden olup 

Mekke’ye hac için gelen, Hz. 

Muhammed’e itaat eden kişi 

 Ü.  478/17 

èÜzeyr -27- Hz. Üzeyr 

 èÜ. 408/4; 408/10; 408/14; 

408/15; 408/2; 409/10; 409/11; 

409/4; 409/8; 409/9; (èÜ. 

èaleyhi’s-selÀm) 408/14; 

408/19; 408/20; 408/7; 409/12; 

409/2; (èÜ. èaleyhi’s-selÀm+) 

408/1; 408/12 (èÜ. 

+ü’bnü’llÀhi) 409/8; (beyÀn-ı 

úıããa-i Óaøret-i èÜ.+ èaleyhi’s-

selÀm+) (Óaøret-i èÜ. èaleyhi’s-

selÀm) 408/17; 408/21; 407/21 

 èÜ.+ dür-min 409/1 

 èÜ. turur 409/5 

 èÜ.+ ni (ilgi) 409/7 

 èÜ.+ ni 409/7 

Şeyh-i Vaúÿr -1- Cennet ehlinden 

olanların Hz. Ebu Bekire 

atadıkları sıfat 

 Ş. 473/13 

Varaúa ibnü Nevfel -4- Hz. Hatice’nin 

amcasının oğlu 

 V.  464/21 

 V.+ ni 465/18 

 Varaúa 465/18; 465/19 

Vehb bin Münebbih -1- Güney 

Arabistanlı bir hikayeci zahid 

 V.+ ni (ilgi) 477/20 

Velìd -9- Hz. Muhammed dönemi 

kâfirlerinden biri 

 V.  499/9; 521/11; 521/18; 

521/19 

 V.+ ni (ilgi) 521/13; 521/18 

 V.+ ni 521/17 

 V.+ àa 521/17 

 V.+ ge 521/20 

Velìd ibni Muàìre -1- Hz. 

Muhammed dönemi baş 

kâfirlerinden 

 V.  478/8 

Yaàves ibni Ebÿ Ramèa -1- Hz. 

Muhammed döneminin önde 
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gelen kâfirlerinden 

 Y. 478/8 

YaóyÀ -23- Hz. Yahya 

 Y.  411/10; 411/8; 411/9; 

420/21; 421/2; 421/3; 421/6; 

421/7; 422/10; 423/1; 423/7; 

(Y. èaleyhi’s-selÀm) 411/10; 

(Y. èaleyhi’s-selÀm+) 410/5; 

(Óaøret-i Y.)  411/11; (úıããa-i 

Óaøret-i Y.)  420/8 

 Y.+ nı 411/15; 411/17; 411/18; 

420/17; 420/21; 421/3; 422/6; 

422/7; (Óaøret-i Y.) 411/15; 

411/19; 411/20 

YaóyÀ ibni Müslim -1- Kerbela 

şehitlerindendir 

 Y. 524/6 

Yemen -5- Yemen 

 Y.  427/14; 428/11; 428/12; 

428/14 

 Y.+ àa 428/11 

Yemenlıà -1- Yemen ehli, Yemenli 

 Y.+ lar 473/13 

YemlìòÀ -6- Ashâb-ı Kehf’ten biridir 

 Y. 441/21; 442/14; 442/16; 

442/18; 443/3 

 Y.+ nı 442/15 

YevÀnis -1- Ashâb-ı Kehf’ten biridir 

 Y. 441/21 

Yezìd -38- Muaviye’nin oğludur 

 Y. 468/12; 468/20; 518/20; 

519/12; 520/11; 521/17; 521/2; 

521/4; 521/5; 521/7; 522/17; 

523/7; 526/10; 526/9; 527/4; 

(Y. èaleyhi’l-laène) 520/18; 

(Y.- i pelìd) 521/6; 521/8; 

523/11 

 Y. ir- 519/9 

 Y.+ ni (ilgi) 519/5; 521/12; 

521/14; 522/16; 522/18; 

526/19; 526/21 

 Y.+ ni 468/20; 518/6; 519/11; 

520/7; 527/18 

 Y.+ àa 518/20; 526/9 

 Y.+ ge 520/20; 522/17; 523/19; 

525/17 

Yeécÿc Meécÿc -6- Kıyamet alameti 

olarak insanlğı yoldan 

çıkaracak iki kavim 

 Y. 437/12; 438/2; 439/4; 439/5; 
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496/3; (Y. ve biri Meécÿc) 

438/19 

Yÿnes -3- Ashâb-ı Kehf’ten biridir 

 Y.  441/21; 442/1 

Yÿsuf -8- Hz. Yûsuf 

 Y.  481/15 

 (Óaøret-i Y.) 455/8; 481/14; 

486/17; 520/16; (Óaøret-i Y. 

èaleyhi’s-selÀm+) 473/17 

 Y.+ nı 481/15; (Óaøret-i Y.) 

454/3 

Yuùme -1- Hz. Muhammed’in ticaret 

için gittiği yer 

 Y.  504/2 

Zebÿr -2- Hz. Davud’a gönderilen 

kutsal kitap 

 Z. 447/19 

 Z.+ da 456/8 

ÕekeriyÀ -12- Hz. Zekiriya 

 Õ.  411/17; 411/7; 412/7; (Õ. 

èaleyhi’s-selÀm) 410/18; 411/1; 

411/2; 412/15; (Õ. èaleyhi’s-

selÀm+) 410/7; (Óaøret-i Õ.)  

410/5; (Óaøret-i Õ. èaleyhi’s-

selÀm) 412/2; 412/10; (Óaøret-i 

Õ. èaleyhi’s-selÀm+)411/9  

Zeyd -1- Hz. Yahya’nın babaları 

 Z.+ ni (ilgi) 420/17 

Zeyneb -2- Hz. Muhammed’in 

eşlerinden biri 

 Z.  471/13; 471/15 

Õi’n-nÿreyn -3- Hz. Osman 

 õ.  471/17; 473/5; 475/3 

Õü’l-úarneyn -2- Hz. Zü’l-karneyn 

 Õ. (Óaøret-i Õ.) 408/1 

 Õ.+ ni 435/1 

Õü’l-kifl -1- Hz. Zü’l-kifl 

 Õ.  408/2 

Zübeyr -1-  sahabelerden bir zât 

 Z.  515/19 

Zübeyr ibni áanì -1- Kerbela 

şehitlerindendir 

 Z.  524/6 

Zübeyrü’l-èarş -1- Kerbela 

şehitlerindendir 

 Z.  523/21 

Zühre -1- Çobanyıldızı 

 z.+ miz 448/10 

ZüleyòÀ -2- Mısır azizinin eşi ve Hz. 

Yûsuf’a âşık olan kadın 
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 Z. 454/3  Z.+ nı (ilgi) 520/16
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SONUÇ 

 Bu çalışmada, Rabgûzî’nin Kısasü’l-Enbiyâ adlı eserinin Leningrad nüshasının 

398-526 sayfalarının transkripsiyonlu metni ve dizini çalışılmıştır. Çalışmanın başında 

Rabgûzî’nin Kısasü’l-Enbiyâ’sının Leningrad nüshalardan biri olduğunu düşündük; 

ancak çalışmamızı tamamladığımızda elimizdeki nüshanın bilinen altı Leningrad 

nüshasından biri olmadığı sonucuna ulaştık. Elimizdeki nüshaya dair herhangi  bir 

kütüphane ve kayıt numarası olmadığı için  şimdilik yalnızca Leningrad nüshası olarak 

adlandırdık. Bu konuyla ilgili ayrıntılı bilgi giriş kısmında sunulmuştur.  

Üzerinde çalıştığımız nüshanın 1900 tarihli olması bu nüshanın dilini Çağatay 

Türkçesinin son dönemi olarak nitelendirmemize neden olmuştur. Metnin dili de Çağatay 

Türkçesinin son dönemine ait dil özelliklerini  yansıtmaktadır. Çağatay Türkçesi dair 

özelliklerin daha fazla ve baskın olmasıyla beraber Çağatay Türkçesinden sonra devam 

eden Yeni Uygur ve Özbek Türkçelerine ait birtakım özellikler de metinde mevcuttur. 

Sonuç olarak bu çalışma ile Rabgûzî’nin  Kısasü’l-Enbiyâ adlı eserine ait 

Leningrad nüshası ile ilgili hem metinsel hem  de sözlüksel çalışmalarda bulunup nüshayı 

bir çok  yönü ile incelemeye çalıştık. 
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ÖZET 

Rabgûzî’nin kaleme almış olduğu Úıãaãü’l-Enbiyâ  adlı eser akıcı üslûbu ile kapsamlı bir 

şekilde peygamberler tarihini anlatmaktadır. Bu eserin çeşitli kütüphanelerde birçok 

nüshası mevcuttur. Bu tez, Rabgûzî’nin Úıãaãü’l-Enbiyâ’sının Leningrad nüshasının 398-

526. sayfalarının  trankripsiyonlu metnini ve dizinini kapsamaktadır.  

Anahtar kelimeler: Rabgûzî, Kısasü’l-Enbiyâ, Kısas-ı Rabgûzî, Leningrand Nüshası. 
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ABSTRACT 

Úıãaãü’l-Enbiyâ , written by Rabgûzî, inclusively tells the history of prophets with its 

fluent language. There are many manuscripts of this book in various libraries. This study 

includes language analysis,  transcription text, and index of the pages between 279 to 398 

of the Leningrad copy of Rabgûzî’s  Úıãaãü’l-Enbiyâ. 

Key Words: Rabgûzî, Úıãaãü’l-Enbiyâ, Kısas-ı Rabgûzî, Leningrad manuscript. 

 


